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• VAN Lelyveld had al, vaa den b^iaiie 
der uitgave van Huydecopers Proeve tan^ 
iemand opgezocht » die uitvoeriger bladwyzen op 
de Proeve en aanteekeningen zou famenfldlen» 
Deze was op den dood van Lelvveld reeds op 
het einde van bet tweede ded genaderd. Ik oor^. 
deelde, als opvolger van Lelyveld, ook die 
bladwyzers te moeten laten vervolgen. Wy mean 
den, toen wy aan het einde van het derde deel mee 
drukken waren, dat ook de bladwyzers byni gereed 
waren: dan wy bevonden ons verre buiten onze gb* 
fing, en de drukkers zich genoodzaakt dat werk, 
zoo als het was, in eene andere hand te gev^o. 
Ziet daar de eerile reden van vertraghig. Een au* 

de^ 



VOORREDE. 

dere kwam van de zyde derdrukkery, daar het werk 
gedrukt werd, die van dat gevolg was, dat het ge- 
heele weik verplaatst werd Het is zoo, den lezer 
is aan *t overflaan dezer redenen van vertraging der 
uitgave weinig gelegen: den uitgever en drukkers 
veel. Onder den hoogden fchijn van fchuld kan 
men onfchuldig zijn* De gebruiker der bladwyzers 
zy verdacht, dat het eerde geral het deel, hec an* 
der de bladzyde van deze uitgave, en het getaf,' 
dat tusfchen ( ) daat, de bladzyde der vorige ui> 
gave aankondigt. 



N> HiNLÓPBN. 



A LKII AAR, 

den XII. van Wintermaand 

II X> C C X C I. 



R E- 



REGISTER. 



A. 



A» hecft een' helderen klank. II. 

D, 105. (254.) 
A, 10 de afleiding, wanneer ver- 

wisfeld in E, IlL 345. (643.) 
AA, zuivcrer klauk dau A£, L 

347- (ï54.)' 

Vondel en Ten Kate berispt om- 
dat zy AE gebruiken. I. 347. 
doch ten onrechte. 348; ^anf. 
(154.) Wie de AA ecist heb- 
ben iogevoerd. alJ. 

Aamborstig diQ een benaauwde 
borst heeft » belemmerd van 
ademhaling is. J. 52. (20.) 

Aamecutig. zie Amachtig. 

Aamhechtigheid d. i. Aamach- 
tigheid^ I. 55, (21.) 

Aamhechtig, zie Amachtig. 

Aan. zie Aankwispelen. 

Aan. zie Aa.\lyden, 

AaS' voor Daaraan. 2lc voorzet- 
sel. 

Aan voor van. III. 2i(J. C53^0 

Aan (Eer inleggen met en) I. 
48. (19.) 

Aan fraai herhaald in verzen. I. 
64. (24.) 

Aan. zie LETTERORSEPé 

Aan en op Denken. I. 48. C^PO 

Aanbiddelijk , veneraudus ; dus 
kwalijk vertaa!d. II. a. (214.) 



Aanbidden, 'ivel waardig aanté^ 
bidden, zie waardig. 

Aanbidden, zie Aankwispblën. 

Aanbieden, zie Leveren. 

Aanblaffen. zie Aankwispelen* 

Aanblirk£N. zie Aankwispelen* 

Aakblinken. zie Aankwispelen. 

Aanbranden, zie AANKwisrEL£X«è 

Aanbranden, zie Barnen. 

Aanbreken (*/} van den dag» zio 
Breqien. 

Aanbreken, de dageraad breek$ 
aan , licht aan ; afgeleid vaa 
Brechen^ H. D« fcbynen, lichten» 
een afleiding, die zo wel voor 
als tegen heefc. III. 244» 245. 

(544-) 

Aanbrullen. zie Aankwispelen. 

Aandragen, zie Aankwispelen. 

Aaneen hechten aan iets afge- 
keurd. III. 292-293. (561-562,') 

Aangapen, zie Aankwispelen. 

Aangenaam van ouds genaam: 
ook genamig , Lat. /icceptus , 
H. D.Gcnchm^ Genekmhaltcnt 
beide nog in gebruik, komt mis- 
fchieu van newen en aanne" 
wem Aangenaam verfcbllt iets 
van Aannemelijk^ waar voor ook 
Aangenamelijk, Aangenaam op 
een byzondere wyze gebruikt. 
A IL 
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II. 131, 132. en aant. (263. 
en $64.) 

Aangcnamelijk. zie Aangenaam. 

Aangezicht, zie Aankwispelen» 

Aangezien, zie Abl. abs. 

Aangezien. III. 321. (575.) 

Aangloeien. zie Aankwispelen» 

Aangrimmen. zie Aankwispelen. 

Aanhygen. zie Aankwispelen. 

Aanjuichen. zie Aankwispelen* 

Aanknielen. zie Aankwispelen. 

Aanknikren. zie Aankwispelen. 

Aankomst heeft de eerfte greep 
lang. I. 167. Cé7.) 

Aankryten. zie Aankwispelen. 

Aankwispelen me f den ftaart van 
wolven , leeuwen en beer en ge- 
zegd. III. 250^(546.) Met 
voorzetfel Aan; Lat. ad /«/, 
fiaavy fraai by Vondel in (k- 
• menftelling met werkwoorden 
gebruikt, aid. Aan ook voor tia 
of toe achter herwaard ^ der' 
waard enz. aid, Aant. , zelden 
^ii0» doorgaands /(^^verduitscht; 
als Aanfchouwen^ Aanfpreeken , 
Aanbidden y Lat. Adfpicere^ 
Adloquiy Adorarey ïtz^xtx Aan- 
knikken , Aan-juichen , Aan- 
lachen, aid. en 251. (546.) ge- 
bruikt voor alle werkwoorden , 
aanduidende een werk , dat ge- 
ichiedt met de oogen op iemand 
gevestigd , waarvan aangezigt , 



aanfchijn. 251. (54^0 Hiervan 
Toeknikken , Toejuichen , Toe- 
lachen. Lat. Annuerey Adcla* 
marcy A dr i der e ; Aantrckken\ 
Aandragen , Aanfchieten , Aan- 
blaffen y Aangloeien y Aanter- 
gen y Aanfchreien , Aanknielen. 
251. C547O ^" ^^^' Aant. en 
bl. 25a. Aant. De kracht van 
dit Aan best by Vondel begre- 
pen , als in Aanfchreien , Aan- 
blikken y Aankryten , Aanhy- 
gen y Aanpiepen , Aangrimmen^ 
Aanroepen (joeroepcn)y Aan- 
kennen , Aanblinken , Aanbran*. 
deny Aangcfparty AanlonkcHy 
Aanhrullcn. AanhvispeUn met 
den fiaart beter dan Bekwispe» 
len met den ftaart y en Bekn^- 
pelftaarten van den (lier gezcid; 
en Kwispelftaarten y namen li;t 
in honden^ een bewijs van vriend- 
fchap. fVipftaarten\i\eT\ oor ge- 
zegd ook van een lam , ook 
/A^^/>ri^i?/7/7f;;,iloute overdracht 
van die vjooid ; Kwispelftaartcn 
en by de neus leien y niet wel 
famengevoegd , kwispelen en 
ftreelen , Kwispelftaarten niet 
gevoeglijk aan een ftier toege- 
fchreven. Wat eigenlijk AV/s- 
pelftaarten zy. Kwispel Lat. 
can da. Kwispelen , met den 
üaari flaan, frepelftaarten met 
ftaar- 
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flaarten kwalijk gebruikt, ff^e- 
peljlaarten in een overdrachii- 
gen zin gebruikt, ook fVtspel- 
ft aart en gevonden, 252—255. 

(547» 548') 
Aanlaoien. zie Aankwjspelen. 
Aanlacuen voor toelachen. Ill» 

32d. {^$7^.') 325, 327. Aant. 

jlanlonken en Aanlachen fraai 

verwisfeld enz. 32;^, 328. (577.) 

327. Aant. 
Aanloeven. zie Aankwispelen. 

AANLYDEN.Zie LyDEN. 

Aanlyden voor bjden , een fpreek- 
wijs gehouden voor afkomftig 
uit NoordJIoIiand , waar ook 
wordt gezegd een bediening 
Aanwaarnemen. niet zeker of 
G. Brandt Aanlyden daar heb- 
be geleerd. Aan duidt in fom- 
mlge woorden een langfaam 
toenemen aan , als in Aanzwee- 
yen, Aanjlappen, Aanwinnen. 
IIL 10 1 en 102. Aantn 

Aanlonken. zie Aankwispe- 

LEN« 
A ANLONREN. Zie AaNLACHEN, A AN- 

LOOP. III. 408. (CilS) 
Aanmaren. zie Maren. 
Aannemelijk, zie Aangenaam, 
Aanpiepen. zie Aanuwispelex. 
Aanroepen, zie Aankwispelen. 
Aansotieten. zie Aankwispelen. 
Aanschijn., zie Aakkwupllen. . 



Aansciouwen. zie Aankwispe- 
len. 

Aanschreien. zie Aankwispe- 
len. 

Aansichtkïjn. I. 35. (12.) 

Aanslapen. zie Aanlyden. 

Aanspreken, zie Aankwispelen* 

Aantergen. zie Aankwispelen. . 

Aantrekbaar. zie Reisbaar. 

Aantrekkelijk » goelijk» I.. 149, 
Ï50. (59.) 

Aantrekken, zie Aankwispelen. 

Aanvliegen in brand vliegen. L 

99' (370 

Aansteeken hard rijmwoord. II« 
27. (224.) 

Aanwaarnemen. zie Aanlyden. 

Aanwas, mzi Aanwasch te fchry- 
ven. I. 44p. Aant. 

Aanwasch. zie Aanwas. 

Aanwinnen, zie Aanlyden. 

Aanzweeven. zie Aanlyden. 

Aar Terminatie. De Naamwoorden 
op dezelve uitgaande beieeke-^ 
nen eigenlijk niet iemand, die 
een zaak werklijk verricht, 
maar pevvoon is die te verrich- 
ten. Ilf. 15). (458.) 

Aard. een ritfige aard voor van 
ecH^ ritfigen aard. Fraaie uit- 
drukking. III. 36J. (592.) Na- 
men in AARD, aanwyzjnde den 
i?/7/v/ des perfüons , a!s rrootn- 

. aard , Gocdaard , Beiaard^ 
A 2 Dronk' 
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Dronhanrd waarom* altijd san 
inans noit aan vrouwen gege- 
ven aid. Meer voorbeelden van 
diergclijk een uitdrukking 357. 

Aarde, een drinken aan dezelve 
toegefcbreven. zie Drikkcn. 

Aarde. Grond der aarde, zie 
Grond. 

AARukkan niet worden gezegdM//- 
den te zn'eetenj het zweeten haar 
echter wel toegefchreven ; doch. 
niet een zvfeetenvanbenaauwd^ 
heid, II. 64en65.(23p, 240.) 

Aarde ^navel der) zie Navel. 

Aarde (kruipen langs de) zie 
Stof. 

Aarde (ter) zich werpen voor iV-. 
mand, zie Stof. 

Aarde, de Zon ais haar Minnaar 
afgebeeld. I. 217. (93-) 

Aardrijks (Middelpunt des) zie 
Navel. 

Aardrijks Navel, III. 33 1» (57^0 

Aars. zie Verwandelen. 

Aarts by Kil. Arisch en Ert:ch 
kan alleen ann *t hoofd van een 
zelfflandig Nnamwoord worden 
gevoegd: als Arehengel, A.iz- 
dichter^ Erizkctter^ Er/ziis- 
fihcpy Eertzdeken^ Ecrtzprie- 
fier. L <i% 60, (c2.) Is zoveel 
«Is eersf* a/d. Eerst va djr , 
^ersten^el, vqor Aartsvader 9 



Aartseni^el. 60. (22.) Ofipef' 
beter dan Eerst of Aarts in 
zalke woorden gekeurd : als 
Opperviagus d. i. Archimagus. 
Aarts echter geen basterd woord 
te noemen, aid. Aant, 
Aartsiiëmeucu afgekeurd. 1.59. 

(=3.) 

Ab Lat. zie Uit. 

Abeel, zie Popel. 

Abyssus Gr. zie Grond. 

Ablativus niet door verandering 
van Letters , maar door de 
voorzetfeis m^/ 9 door^ van^xa^ 
uitgedrukt. I. 040. Aant, 

Ablativus der vrouwe'yke Naam- 
woorden van der. 1. 382. (170.) 

Ablativus absolutus. vele van 
onze voornaarafte Schry vers ge- 
bruiken verkeercleliik een No- 
MiNATivusyf^/ö/. IIL317. (^si'^^ 
573.) Dit door Ten Kate 
verdedigd. 318. (573) Hem 
DOENDE dat, overviel oï viel gttxi 
Ablat. maar een Accuf. 318,. 
3^9' (573O ^vat eigenlijk een 
Abl. AbfoL zy 319. (574.) 
vooibeelJ van den zelven in 't 
Lat. rrge mortuo in 't D. den 
Koning overleden zijnde^ d. t. 
Toen of nadat de Koning over- 
leden was , deeze woorden ma- 
ken in Nominativo geen vol- 
komen zin. 315. (574O ^^ 
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volflrekte Ablativus nood- 
wendig uic te drukken door 
het ledeken den; dezelve be- 
ftaat fonitijd.« in een enkel Deel- 
woord , als Onderfteld^ Gefield^ 
onder field zijnde , Genomen 
Pojito Lat. Gemerkt , /lange- 
zien , Toegefiann , Staande , 
Niettegenflaande , Onaange- 
zien^ Gehoord, Gezien , r. w. 
daar onder verdaan wordende 
ZIJNDE. Gemerkt hebbende ^ ge* 
hoord hebbende bebooren niet 
jonder de AbL Ahf. maar wel 
dit gedaan zijnde Lat, ïlii 
actis. alJ. dit door een voor- 
beeld uit een nieuw Schryver. 
bewezen 320,321. (574' 575-) 
deze voorbeelden gemeener by 
de ouden dan by de nieuweren. 
321. C575O 322. Aant. vooral 
in 't onz. geflacht. aid. Dezelve 
ook bewezen door Pronomina 
m dien cafus gefteld.323.(576.) 
323. Aant. l^eze fpreekwyzen 
ten onrechte onder de Lati- 
nifmi gedelJ aid. de Ablativui 
Ahfülutui zeer gemeen fn den 
Vitïgata^ echter fchaarsch in den 
Delftfchen Bybe! gevonden,3a4. 

Aant, Dit gefproken Ver- 

keert hy enz. niet voor een 

AbL Abf. maar Ace. verkeer- 
delijk gehouden als 05^*^ ^«. 



>./tt/y ravTx, 325. Aant. Echter 
ook veel voor den Nominatie 
vtfi Abfolutus en tegen den AbL 
Abf. te zeggen. 326. Aant. 
Abtdy van EcMONDt zie Ecmond* 
Accent moet voornamelijk vallen 
op hec voorzetfel als *( fchpid- 
baar Is , op *t naamwoord als *c 
. onfcheidbaar h. I. 1C7. (67S) 
AccooRDEN voor accordeeren. 
III. 130. (500.) 

ACCOORDEREN. Zie ACCOORDEN. 

AcccjsATivus ABsoLUTus. zle Ab* 

LAT. ABSOL. 

AciiELous een zeegroene mantel 

gegeven. L 45. (16.) 
Acht , merk nemen gemeene 

fpreekwyzen. II. 31, 32. (1:7.) 
Acht. zie Verwandelen. 
Achtgeven. zie Verwandelen. 
Achterbaks, zie Bak. 

ACHTERWINKEL. Zle WiNEEL. 
ACHTERWIND. III. 198, 199. (225j 
226.) 

Ad Lat. zie Aankwispelew. 

Adamin. zie Bodin. 

Ademachtig. zie Aamaciitig. 

Adjectiva (Taande voor 't Artikel 
of voor de voornaamwoorden 
tnijn , uw enz. worden niet ver- 
bogen» dus moet men zeggen 
al mynen rouw^ al dit ver- 
driet , zo groot eenen ar-^ 
beid of zo grooten arbeid 
A 3 «"^* 
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enz. II. 366, 367. (364.) 
366. .'ia:it. 

Adjktiiva als Subjlantiva ge- 
bruikt hebben in \ Meervoud 
FN I. 27. (9, 10.) doch niet als 
2y bctreklijk zijn op een voor- 
gaand Subflant. I. 28. ^anf, 

AnjECTivuM. Adjcdtiva in Ig. zie 

Adloqui Lat. zie Aankwispelen. 
Adonis Boomkind genoemd. IIL 

46. 04^7') 
ADoaARELac. zie Aankwispelen. 
AüRiAAN \ooi Adriana oïAdna- 

nc. III. 137. (soa.) 
Adriaan voor Ariadne. III. 137. 

(502.) 
Adïiia:ïa. zie Adriaan. 
Adriana voor Ariadne, III. 137. 

(502.) 

Adrians, zie Adriaan. 

Adridcre Lat. zie Aankwispelen. 

Adspicere Lat. zie Aankwispe- 
len. 

A E voor deze Lat. Diphtbongus 
fchrcef Vondel altijd £• II. 
ioi. (252.) 

Ae. zie Aa» 

Aei, Ai voor Ei. L 152, 153. IL 
440. (60, 61. 396.) 

Af (Daar^ 't zelfde als danofoï 
daemf, zie Daan. 

Afaan. zie Afgekeurd. IILsSi. 
648.) 



Afgeslaafd van flaven vermoeid, 
of af/ijn. Slaven een zwact*n of 
flaaffchen arbeid doen, fiaven 
eigenlijk voor in Jlaverny ie yen. 
11.440,441. (390,3970 

Afgrond, zie Grond. 

Afgronds navel, zie Navel. 

Afleiding, waar door een woord 
van twee andere worde afge- 
leid, zelden ge^^rond. IL 278. 
Aant. 

Afleiding van woorden, de beste 
is , die men vindt zonder zoe- 
ken. IL 256. (315.) vaste rege- 
len in *t zoeken derzelven zich 
voortefchryven aid, (315.) 

Afleiding van woorden de beste, 
die men vindt, als menze niet 
zoekt. IL ^x^.Aant. 

Afleiding der woorden, in dezel- 
ve geen eene zakeiyke Letter 
te veranderen , zonder een 
overtuf genden regel.L 1 88. (jj.^ 
dwaaze Afleidingen van- Tuin- 
man aid. en 189. (j?'^ kun- 
digheid van Ten Kaïe hierin, 
aid. (j-^.^ IL 266. (322.) 

Afnemen onbepaald , of in een 
dadel yken dan iydenlyken zin 
genomen zy. II I. 58. Aant. 

Afschouwbaar. zie Reisbaar- 

Afprachen. zie Prachen. 

Aftouwen, zie Touwen. 

Afvegen den kus. zie Kus. 

Af- 
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ArwissoiEN van, met op. III. si5. 

(532.) 

Agamemnon voerde den kop eens 
Leeuws in ïijn Tchild. II. 238. 
• (30Ó.) 

Aur. zie Verwandelen. 

Ai of AY voor ei of ey , een fpel- 
ling , waartoe Vondel fomtijds 
fchijnt overtehellen , fchryvende 
fomcijds aciers , fomtijds cscrs ,- 
berkemaier en berkemeier, Ci- 
kora'j , waar voor anderen Chi- 
eorey , was by de Ouden onbe* 
kend , gemeen by Hooft, 
fchijnt een Amflcrdamfche Dia- 
led. De- oude Vlaamfclie fchry- 
vcrs Hellen ahijd ey. II. 439. 
440. (396.) 

Ay. zie Ai. 

Al. zie Adjfxtiva. 

Al voor yï/s. zie Als. 

Al voor ge/jeel, II. 116. (280.) 

Alcibiades 't fchoonfte wijf ge- 
noemd, zie BoDiN. 

Alcm 00 dochter van Mt'nyas iwwa- 
lijic Mineias tcigh en Mir,eu% 
dochter genoemd. II. i. (214.) 

Alcyone eene der Pliades III. 
186. (5ip.) 

AlfeQs en Alfeüs twee- en drie- 
fylbig beide by Vondel gevon- 

. den. I. 268. C^'PO ^ö ^anf, 
IL 126. (262.) 

Alexander de Groots of de 



iijtvinder der Lirerei zy. lï, 
244. (309.) en volgg. doelda 
meer op den moed dan op klee^ 
deren zyner Soldaten. 245, 
(309.) vereerde zynen Solda- 
ten na den Hrijd zekere eeriec- 
kenen. aid, (310.) De eerüe 
zonderlinge belooningen, waar- 
mede hy de deugd zyner Hel- 
den vereerde.. 246. (310.) 

Alexander de Groote , deszcTfs 
wreedheid tegen Ba (is. IL 5o6i. 
jdant. 

Alle man. zie Alleman. 

Alleen (Moeder of Moeder- 
lijk) zie MOEDERNAAKT, 

Alleman niet Alle man in twee 
woorden, als een eigen naam 
gebruikt , verbeeldende all« 
menfchen als een pcrfoon, zo 
ook Jan Alleman, Hceromnei 
of ïlcromnh 't zelfde. De Ou- 
den zeiden Al man ^ dit het te- 
gendeel van 't oude Nienian nu 
Niemand, I. 455. 456. (203.) 

Aller wat kracht dit woordjen, 
by een Superlativua gevoegd, 
hebbe. I. 202—204. (85— 87.) 

Allereerste (een) van twee za- 
ken kan er niet zijn. L 202-* 
204. (85-87.) 

Allerhoogst (een) van twee ra- 
ken knn 'er niet zijn, L 202— 

Air 
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Allowance Eng. zie Liv£R£L 

Alaian. zie Alleman. 

Almëyboom. zie Hammeie. 

Almeye. zie Haalmeie. 

Als; Als of^ Ah zeiden^ deden ^ 
vilten zy enz. I. 384. (170.) 
Jl in de zelfde beceekenis. aid. 

ALs mee dan verward. 1. 288—290. 
(128, I2p.} en aid. Aant. wan- 
neer eerst. 292. (130.) Dan en 
ah te famen gevoegd. 291. 
(129.) Ah en gelijk \ zelfde 
^92,(1 30.) gelijk als, tf A/.^i 30.) 
Ah ftelc een gelijkheid. Dan 
een ongelijkheid enz. 295— 300. 
(131—134.) en aid. Aan f. 

Als. (zoo groot) ^ie zoo. 

Altaar verbasterd van Outer. IL 
265. (321.) 

Altaar, (vlak van 't) zie Al- 
taarplat. 

Altaarplat, Outerplat, vlak 
VAN 't Altaar hec zelfde. II. 
66. (240, 241.) 

Alva (ilcrtog van) heeft ook de 
taalwetten i'ondcrde boven ge- 
fineten. I. 292. (130O 

Alverrwiebaar. zie Reisbaar. 

Alvermaakbaar. zie Reisbaar. 

Am Gr. zie Verwandelen. 

Am Celt, zie Verwandelen. 

Amachtig heeft niets gemeen 
met aemachiig dan den klank. 



I. 51. (20.) Dit en Aamhech 
tig kwalijk verklaard, ibid, is 
een verkorting van Ademachtigi 
van eencn oorfprong m^iAam- 
borflig^ kortaamig. 52. (20.) 
doch van verfchillende betecke- 
nis. Aardachtig is buiten adein 
door werken eiïz. ibid, (qo.) 
In Rhijnland heet dit amechtig. 
55^ 5^' (20, 21.) 

Amare Lat. zie Verwandelen. 

Amb Celr. zie Verwandelen. 

Ambachten, zie Verwandelen. 

AMBACUTsizE£R.zie Verwandelen. 

Ambacti, by Céefar zijn Trou- 
wanten. IIL 358. (588.) 

Amdactüs Celt, zie Verwande- 
len. 

Ambages Lat. zie Verwandelen. 

Ambarvale Lat. zie Verwande- 

LES. 

Ambire Lat. zie Verwandelen. 

AMBITUS Lat. zie Verwandelen. 

Ambrosia eene der Uyades. IIL 
188. (521.) 

Ambt Celt, en oud D. zie Ver- 
wandelen. 

Ambulare Lat. zie Verwande* 

LEN. 

Amburbium Lat. zie Verwande* 

LEN. 

Ambustus Lat. zie Verwande- 
len. 
Ameyd. zie IIammeie. 

Ami- 
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Amicir^ Lat. zie Verwandelen. 

Ammarer Fr. zie Maren. 

^AfiToXeiu Gr. zie .Verwande- 
len. 

^AfjiCpi Gr. zie Verwandelen. 

Amptsnaam achter dea eigennaam 
komende moet met den eigen- 
naam overeenkomen. IIL 173. 

AMSAr^cTus Lac. zie Verwande- 
len. 

Amstelland. bet onderfcheid iiis- 
fchen ei en y aUianr, doch niet 
by de Schryvers , verloorea* 
zie EisLijtt. • 

Amt. zie Verwandelen. 

*Ayx:cG7^i-j Gr. zie Verwande- 

LEW. 

'AjfSt^péCpsjQM. Gr. zie Verwan- 
delen. 
Ander. De Een en de Ander ^ 

't zelfde 8)s deeze en die. II. 

Joo. (426.) 
Ander dan , niet alu zie DANè 
Anderen, alH^ de Anderen, re- 

liqui. I. P4. (36.) IL. 46o#. 

(406.) 
Anders dan , niet ah, zie Daiu 
Anoêlklim. zie Klimop. 
Annuere Lau zie Aanewisfe- 

len. 
Anteüs fchreef. Vondel. L 268. 

Cup.) 
Antoni voor Antonia wordt ge- 



vonden. IIL 135. 137. Csoa.) 
Antonia. zie Antonu 
Antwerd&i Antwoord. I. 12). 

(470 
Antwoord, zie I. 12a. (47*) 
Men zeide ook antwerde, 123» 

(47.) 

Aper Lat. zie Éverzwijn. 

Apostbldom. zie Kapitolium* 

Apostelinne. zie In Term. 

Apostropiius gebruikt om heiManfè 
van 't Vrouw), en Onz. geflacbi 
in de gebogen Naamvallen co 
onderfchelden , ook by HooFt » 
als hy een* voor eene gebruikt. 

IL 541.(4400 

Appositie. Of in deeze woorc'ei 
een bhoden fchakers hand^ den 
fchaker van Heleen , dan of de 
fckaker^ 0^ des fchakers in da 
Jppofiiie moet worden gezet. 
IIL 1(^4-166. (514) 166-^ 
175. Aan f. 

Ar veranderd in Ra, II. il3é 

C25<^0 
Arbeidzalio. zie Zalig. 
Archangel^ zie Aarts. 
Arctophylax. zie Wagenaar# 
Arcturus. zie Ikaar. 
Arethuze groene vlechten toege- 

fchreven. L 44. (16.) 
Arethuze. Aan haar de ontdek^ 

king van ProiJerpijns verblijf* 

op de eene plaats, toegefchr<r« 
B vea. 
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ven , op de andere , aan de Zon. 

II. 123. (160.) 

A'pyjpog. 't woord zilver zotte 
Jijk hiervan afgeleid. I. i8p. 

(78.) 

Ariadme. zie Adriaan. 
Arimathea kwalijl( in /Irimathye 

veranderd. III. 1^6. ^ant. 
ARiJfiATUYE. zie Arimathea. 
Aristoteles laatde woorden* I. 
• 74. (ap.) 

Arm en fnood. zie Snood. 
Arm. zie Verwandelen, 
Arme Ical. zie Liverei. 
Armekijn. I. 31. (12.) 
Arminius van Here, Exercitus. I. 

25. jlant. 
Armoede tegen fnoodheid gefield. 

zie Snood. 
Armoede (gewaande) onzer Taal. 

III. 84. C480.) 

Arne en Siton met malkander 

verward. IL 347-34P' -(355- 

356.) 
Arrem , pauper , voor Arm » om 

de maati II. 83. Aant. 
Arrempijp , om de maat , voor 

Armpijp. il 83. Aant. 
Artikel. Adjectiva voor 't zelve 

worden niet verboogea. zie Ad- 

JECnVA. 



Artsch. zie Aarts. 

Artsêny , door een harde en on- 
aangename verkoning, in Arts- 
Nir veranderd. IL 155. (271.) 

Artsny. zie Artseny. 

Artzdichter. zie Aarts. 

Askalafhus wordt, op de eene 
plaats, verhaald te hebben ver- 
klikt , dat Pfozerpijn in PIu- 
toos rijk had gebeten; op de 
andere, wordt znlks vau Mer- 
kurius gezegd. IL 124. (260* 
2^1.) 

AssE. Het outer zonder asfen 
lagh zonder ofervier^ geen 
goede woordfchikking. I. 121. 

(4é0 
Atalant in Vondels ftijl beter 

dan Atalante. III. 49. (469.) 
Atergatis. zie Dercetis. 
Atlas, zie ZeIlstar. 
A VENTUUR, vr. I. 123. (47.) 
Avond kan niet gezegd worden 

in *t Westen optekomen. II. 2f. 

(222.) jll. 38. Aant. 
AvoNDPAARD. het zounepaard óet 

avonds kwalijk dus genoemd. IL 

20. (222.) IIL 38. Aant. 
AvoNDvoRST , de Koning van Span* 

)e. zie Hespkrye. 
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B, P. F. en V. dikwijfs verwis- 
feld. HI. 47 en 48. (468.) 

B en P by de oude Dukfche of 
Frank-Teutfche Schryvers zon- 
der onderfcheld gebruikc II. 

529. (439.) 

B en BL onaan^enaame herhafing 
der^elven. I. 361. (^160.') 

Baaden, baadoe, gebaad. I. 157. 
(6a.) 

Baar » op drie byzondere wyzen 
in Koppelw. gebruikelijk, zie 
Baar B^ar. 

Baar, Lijkbaar. II. 524. C4370 

Baar* Grondeloze haren, zie 
Grond. 

Baar in zee, op de baren, zie 
Zee. 

Baar. zie Bar. 

Baar uitgang, zie Reisbaar. 

Baar H. D. Bar. terminatie van 
Nomina Adjectiya^ achter Zelfft. 
Woorden gevoegd beteekenc 
Dragen; dit blijkt uit Frucht* 
^ haar , Wonderbaar , Dank* 
haar ^ Last baar ^ Dienstbaar^ 
Cijnsbaar^ Blijkbaar^ Kucht- 
haar. (over Nutbaar zie dat 
Woord) Zonen worden dus 
kwalijk Manbaar d. i. manne* 
nelijk , ephebi genoemd. Man- 

lAAR. H. D. MAMJSBARy qUiX 



viro ferendo eft^ is alleen d« 
Düchieren eigen. II. 520—522, 
(435.) Baar achter 't Zaaklijk 
deel van een Werkwoord be* 
teekent een mogelijkheid, als 
Eetbaar , Leverbaar^ Zicht" 
baar; gevoegd achter een Zelflï. 
Naamwoord mo«et in een wer^ 
kenden , achter het Zaaklijk Deel 
van een Werkwoord in een /y 
denden zin worden genomen. 
In ten werkenden zin beteekenc 
het dat draagt , in een lydenden 
dat kan worden (zie hier van 
voorts op Worden) 522, 523, 
(435 , 436.) Baar, bloo/ voegt 
zich in Koppelw. nooit achter, 
als blijkt uit Baarb/ykelijk y 
BaarvoetSy Baar hoof d^^ Baar* 
fchüldigy d. i. overtuigd van 
fchutd. Die drievoudig baar 
van eenen oorfprong. 523,524. 
(426.) Openbaar behoort rot 
geen van dezen ; j's een Pk- 
onasmus , gelijk *i Zweedsch 
Tragebar^ woordelijk Draag- 
baar^ eigenlijk een Baar ^ Fe* 
retrum 524. (436, 437O ï»! 
Gebaar en zich gebaren ^ Cc» 
drag en zich gedragen^ is de be- 
teekenls beide van dragen en 
opev^ aid. 

B 2 Baar- 
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Baar, bloot, open. zie Baar 
Bar. 

Baarblykelijk. zie Bar en Baar. 

Baard Qroene^ van C/aucus. I. 
44. (16.) 

Ba AKEN is drafjgen, II, 523. 549, 
550. (436. 449, 450.) 

Baar RN ^holle) fiaai, holle golven 
bootfen nog beter *c bol gaafi 
der Zc'e na, I. 106, 107. (41.) 

Baauuoofds. zie Baar. 

Baarschap, zie Bar en baar. 

Baarsc lULDiG. zie Baar. 

Baarvoets. zie Bar. 

Babbelen, beier Babelen» Fre^ 
quentativum. II. 471. (412.) 

Baollen. zie Babbelen. 

Babïlon. {het pratte^ 't geeste- 
lyke dus genoemd. II. 143. 
(268.) 

Bacchant, de Bacchanten droe- 
. gen een' krans van wijnguard- 
bloemen om \ hoofd , het vel 
eener Hinde om de fcbouders 
en den middel , benevens een 
fpies, met klimopbladeren vcr- 
(icrd , in de hand. IL 238* 
C300.) 

Bacchias, beter BACGrnus,do twee- 
de greep kort. Gr. B^z%.'o?. II. 

107. (254O 
Bacchius. isie BACcnL\s. 
ÏACCHüs. deszelfs Leverei be- 

fchreven. II. 228. (300.)^ 



Bach , BAK , t Cl gum , hiervan 
achter bah en bakboord. Bach^ 
pareus. II. 93. Aant, 

Back £ng. zie Bakboord. 

Backward Eng. zie Bakboord. 

Bad. Meerv. /?/7^f«, hiervan het 
Verb, Baden. I. 157.. (62.) . 

Baden. Verb, van Bad^ Baden* 
I. 157. (6iO 

B ACC?.y gemma t lapillus pretiofuSf 
of komt van Baag of Boog, of 
van 't Lat. bacca, 't laaide 
niet waar. 'c Goih. Baug, 
Kimbr. BAUG,C/>r»/tf5.F.Duiisch 
BouG. Alem. Pauch, monile. A. 
S. Beag 9 Beg, monile , anniila^ 
gemwa^ fertum y corona. Bart. 
Lar. Bait ga , bauca , boga , too* 
nen deszelfs waaren oorfprong , 
nam. biegen , buiden. II. ^7^ 
Aant. 

Baigen Teut. Jactare. II. ^ 

Bak. zie Back. 

Bak. zie Bakboord. 

Bakboord is de linkerzyde van 'c 
fchip , kwalijk afgeleid van Bak 
of Balie , of van Bak , d. i. ctens- 
hak, konu van Bak , rug ; bak- 
boord is rugboord , de zyde van 
*t fchip , daar de ftierroan 't roer 
in den rechter arm houdende 
naar toe gekeerd is , van Bak^ 
rug is achterbaks y Eng. Back^ 
]iackward d. i. Rugwqoft ^ 
adi^ 
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acJtierover, III. 96, p/, (484, 

485O 
Bake , poreus , van Bach, II. ^3, 

Bake, Farkcn^ Poreus, 11. 319. 

Bakkluv. zie Ry. 

Bakksrs. hun koken toegefchre- 
ven. zie Koken. 

BAKXiOS. zie Bacchms. 

Bal, kwaad, boos (^Balo F. D. 
Baloy de Booze , de Duivel) 
verfchilc van Bald of Boudy 
(lout, van 't eerfle baldadige 
van 'c laatfle halddadig, I. 56. 
fsi.) DIt ondcrfcheid mis- 
fchicn niet wezenlijk. I. 57. 
yfant. Bald 00k Cito. aid* 

Baldaad. zie Bal. 

Baldadig, s^ie Bal. 

Balddadig. zie Bal. 

Balie i. Lening of Leuning. lïl. 

27 ï. (554O 

Balin. zie BoDiN. 

Balling, eene vrouw dus ge- 
naamd, zie BoDiN. 

Balo Fr. D. zie üal. , 

Banding zie Dingen. 

Bank. zie Banket en Bankette- 

REN. 

Banken* zie BANKErrEUEN, 
Banket, aangenaam gezang , of 
inuzijk , fraai een bauket , 
^ocb dubbelzinnig een ban- 



ket van moten gedoemd. IL 

293- 
Banket, verbasterd van Baku. II, 

265. (321.) 

Banket, zie Banketteren. 

Banketten, zie Tromi'Eiten. 

Banketteren , Werkwoord met 
een Bascerd iiirgang, komc van 
Banket y mlsfclijk afgeleid van 
Batik en eet. Banket komc 
^van Bank; waarvan het cciue 
N. D. werkwoord Banken, 
gelijk als van Tafel , Tafelen* 
Banken y Tafelen d. i. zich met 
eetcn en drinken vrolijk maa- 
kcn. Banken ook een plaats 
krygen of' vinden. IlL 127, isfi, 
(499, 500.) 128. ^ant» 

Bar en Baar , 'i zelfde. Hier- 
van BarevoetSy Baarvoeis ca 
Barvoets» H. D. bare i. nudusy 
in die taal nniar als een Kop- 
pel w. gebruikt, als barfufs^ 
barhaubt, in 't N. D. is echter 
ook bar geld , gelijk by ons 
haar geld d. i, gereed geld. IL 
474-476. (413, 414.) of 5/?/- 
of Baar , in baar gcld^ bara 
2ee , baar z-^.vaard ^ harre rots , 
klip , ft rand , weer , hemel y 
lucht 9 zand, enz. in beteekenis 
verfchillen. 476—429. (414, 
415.) en Aanr.^;j. 479. (4 r4, 
4 15.) 480. Aant, van die woord 
B 3 ziju 
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2i]n ook OPENSAAR d. i. geheel 
en al open , en Baard lykelijk. 
47p. (415.) Bar, JUrilis^ E115, 
Barren ^flerilis , Barrennes en 
Barrenly. Van Bar . voor 
wreed ^ guur enz. komt Barscii. 
fild» Aant, (/) Baar gaud^ 
Jl/iar zilvery Baarschap , gerede 
penningen^ Barelyke Droes ^ 
dood enz. niet anders dan de 
Droes , de dood eoz. 479. 
Aant. (O 

Bar. li. D. zie Baar. 

Bar. Celt, zie ëverzwijn. 

Bare. H. D. 

Barelijk. zie Bar. 

Bar&n zich i. vertoonen. II. 212. 
jiant. 

Baren, zie Offerhand. 

Baren (veld der) I. 45. (17.) 

Baren {blaau^'è^ I. 47. (18.) 

Baren, zie Bron. 

Barevoets. zie Bar. 

Barfuss. H. D. zie Bar. 

Bariiaubt. H. D. zie Bar. 

Barmen , opwellen^ hier van Bar ui' 
hartig. IL 94. Aant. (251.) 

Barmhartig komt niet van Bearm- 
hartig y maar van Barmen, 
opwellen, II. 94. en aid. Aant. 

(aSï.) 
Barnen van winden gezegd 9 een 
uitdrukking^ overgebracht van *t 
waler tot de luchi , of van de 



golven tot de vinden. III. 100,' 
101. (487.) wat barnen en 
barniiig van de zee eigenlijk 
zy. 102. (487.) branden en 
barnen 't Z\^ïi.\^. aid. (487.) 
aanbranden voor branden^ 
aanbranden van de zee by de 
zeeluiden in gebruik, aid. eo 
Aant. C487.) Barnen der klip- 
pen. 102. ((487.) waarvan de- 
ze fpreekwijs genomen zy. aid. 
(487,) *t zelfde dikwijls door 
kooken of zieden uttgedrukti 
103. (488,) 

Bauning. zie Barnen. 

Barren Eng. zie Bar. 

Barkcnes Eng. zie Bar, 

Barrenly £ng. zie Bar. 

Barsch. zie Bar. 

Barvoets. zie Bar. 

Basterd-Latijn heefc veel woor- 
den van Nederduitfchen oor- 
fprong. II. 269. (324.) 

Basterdwoordew. alle woorden 
van buiten gekomen niet daar 
voor te houden. L 60. Aant. 

Bat. zie Bet. . 

Batjs. wreedheiJ door Alexander 
den Grooten aan hem gepleegd 
II. 506. Aant. 

Bauan Goib. Bouwen, l. ^ Aant. 

Bauca B. Lat. zie Bagge. 

Baug Goih. en Kimb. zie Bagge. 

Bauga B. Lat. zie Bagge. 

BiAUU< 
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Baumlein. H. D. zie Boumcun. 
y Bazyl voor BafiUus. III. 137. 

B£. bit voorzetfel vcriiesc fom* 
tijds de ^» en moakteene letter- 
greep met bee zakelijk deel. II. 

94- («5*0 
Be. Kracht van die ▼oorzccfel 
voor een onzydfg Werkw. fi^Q^ 
z^u zie Werkwoord (onzv- 

DIG.) 

Be. zie Werkwoord. 
Beag. a. S. lie Bagge. 

Bed. het bedfpreiden en maaken. 

zie Spreiden. 
Bed. (jËMin naar aller zielen) zie 

Ziel. 
Bedaagd. I. 157. Ctfa.) 
Bedde. Te bedde leggen in het 

bedde gelijkt naar de fpreekwijs 

een zee van vaten II. ip, 20. 

(521.) 
B^de. zie Bedelen. • 

Bedelen komt van bidden, of 

BEDEN 9 of van 't fubH. Bede. 

II. 470. (411.) 
Bedelofte , nu Gelofte , Fotum^ 

't eerde krachtiger dan 't laat* 

fte. II. 357. (360.) niet wel 

uitgedrukt door Beêbehfte. 358. 

Beden, zie Bedelen. 
Bedevaart, zie Varen. 
Bedrieokn. Of dit woord in den- 



zin van 'c Lat. fallen d. i. ^ji- 
gemerkt doorgaan , kan word- 
den gebruikt. IL 11» 12. (217» 

218.) 

liEéBELOFTE. Zie BeDBLOFTS. 

Been Jn bien in de uitfprake ver* 
anderd. zi^ Lenen. 

Been Onz. op de heen , (kwalijk 
op de hein) wordt gezegd Vfi#r 
op de benen » dat men ook vol^ 
uit vindt. II. SI3 en volgg. 
(291 en vo/ggJ) 

Been. Hoe van den voet ondef* 
fcheiden. ï. 352. (155.) ffci 
zand niet raken met de heenett 
niet wel gezegd van een' loo- 
penden, maar fraai met de tee* 
nen. aid. 

Beer. (Groote) naam der Ze^ 
venfter, zie Zevenster* 

Beer, Geflenite , ^r^^/^ en kleine^ 
waarom verbeeld te wykeo'inec 
krommen disfel. III. 38. jlant* 

Beer. zie ëverzwjjn. 

Beerenwachter. zie Wagenaar* 

Beervereen. zie Everzwijn. 

Beest Vr. by de Ouden , later 
Onz. gevonden. Niet te zeg- 
gen fpelen , of maken den* 
maar de, of indien men wil« 
ook HET beest. 1I« 221—223* 
(296—298.) 

Beeste. zie Beest. 

Beet, of bete, het byten en hec 
. ^ • ge* 
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gebecene dadelijk en lydelijk. 

III. 6l. yiant. 
Befaamd, zie Bkrucht. 
Befamen. zie Berucht. 
Begaat, van 't Verb. Begaf en* I. 

157. (62.) 
Begaten. Verb, van G/7/, Gaten. 

U 157. C<5a.) 
Begekken. onbepaald , of in een 

dadetijken dan lydeiyken zin 

genomen zy. Ilf. 58. ^anf. 
Begenadigen, zie Ce. 
Begeeren te wenschen i. Brgec* 

ren^oïwenfchen. III. 15. (457O 
Beginnen, zie Inflmtivus oqli- 

QUÜS. 

Begomen. zie Goom. 

Begrypen. (^goed niet om /r) on- 
bepaald of in een dndelyken 
dan lydeiyken zin gezegd zy. 
III. 157. jlant. 

Behaoen. Ik heb dat behagen te 
doen j voor : Ik heb behagen 
dat te doeny onnatuurlyke uit- 
drukking. I. 235. (ro2.) 

Behagen. Ik behatig dat , voor 
dit bjehaagt my, orinaniiirlyke 
uitdrukking. I. 235. (102.) 

Behalven ik , nice goed ; maar 
behalve my. Geen Duitsch 
voorzerfel kan gefchikt worden 
met een eerden Naamval. III. 
160,161.(512.) Echter voor- 
zetfels met den eerden Naamval 



gevonden , ftls zonder y behalveni 
Behalven i. ook ulcgenomeoi 
161. Aant. 

Behend. zie Behendig. 

Behendig, zie Handig. 

Behendig, zie Verwandelen. 

BaiENDiG, heimelijk y ook listig f 
Icoifelijk; Behendigheid 9 looi^ 
heid. I. 385. (171.) eigenl. is 
behendig , bekwaam ^ handige 
of behendigheid y bekwaamheid ^ 
handigheid. 386. (171.) wordt 
ook aan beesten coegefchrevent 
behend voor behendig.i^. ( ' 72O 
Bendigy Bendigheid voor Be- 
hendig , Behendigheid, aldé 
Aant. 

Behendigheid, zie Behendig. 

Behoeden , befchermen, verfchilc 
van v^/^é^^^i^ff^afneemen. 1.480. 
(213.) 

Beiioedig. zie ig Term. 
•Beide onze , voor onz beider. L 

140.(55.) 

Bejuichen» onbepaald , of in een 
dadelyken , dan lydeiyken zia 
gezegd zy. III. 58. Aant. 

Bekeken, (waard) zie. Waard* 

Bekennerinne. zie In. Term. 

Bekjnderd. zie Kinderzaug. 

Bekomst. I. 167. (ó^O 

IkKNOPTHEiD en bondigheid vair 

Hij! , ccn deugd in alle fchrifcen ^ 

zo in rijm als onrijm.IIL5 1.(465^ 

Bfi- 
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JftE^YTEN. 2ie Krijt. ^ 

13EKWAA51. II. 406* (230.) 

Bekwelen, zie Kwelen. 

Bekwispelen , me f den ftaari. zie 
Kwispelstaarten. 

Bekwispelstaauten. zie Kwispel- 
staarten. 

Belachen. zie Werkwoord, (on- 

ZYDIG.) 

Beleefd. Panicip. v%xï Bekeven^ 
eigeolijk gejleepen , ervaaren , 
daarna welleevend \ hec regen- 
deel onbeleefd. Beleefd en Bot 
twee tegenftrydigheden5i:tf//^rc« 
van beleefdheid f JJtterae Hu- 
maniores by eenigen. II. 54 en 
SS- en aid. Aans. (235. 236.) 
Beleefd y tweeszins gebruikt. 55. 
56. (a3d.) , 

Ijeleefdueid. Eie Beleefd. 

Beleeven^ zie Beleefd. 

Beleezen, nu Overreeden. IIL 

34. (464.) eigenlijk betoveren. 

35. (4^5.; als de tovery, ge* 
fchiedeode door *c leezen van 
verzen. 36. C4<^5.) ook door 'c 
zingen van verzen, waarvan Be- 
zingen voor betoveren, aid. 
Bezingen ook van *t zingen van 
Zielmisfen gebniikc. al4* Be- 
leezen in een eigenlyken zin, 
die veel geleezen heeft. 37. 

C4<^50 
Beleezen. Partkip. tit veel ge- 



leezen heeft. • i\t Beleezgn. 
Verb. 

Beleg, zie Beleggen. 

Belegeren, zie Beleggen. 

Belegering, zie Beleggen. 

Beleggen, Belag, Belegen en 
Beleide, Beleid^ nooit Beleg- 
de^ of Belegd. III. 153. 154. 

Beleggen , Beleide , Beleid. 
ponere. zie Werkwoord, (on- 
zydig.) 

Beleggen eenftad^ nu belegeren. 
Van dit Ferb. komt ook beleg- 

' ging 9 nu belegering of beleg i 
ook komt van *t zelve belegger. 
n« 379* 380. (36^,^ fchijnt 
duider, of is van Leggen, lel' 
de f geleid of van Leggen (lig- 
gen) lag , gelegen^ aid. De 
meeste Ouden gaan daarom- 
trent niet vast. 380—383. (369. 
370.) Men moet zeggen Be» 
lag 9 Belegen; want bet komt 
van leggen^ (jacere) lag^ gele^ 
gen, en is rondom een jlad leg- 
gen. Beduidt ook leggen op iets. 
384. C370O g^l'i^ Bezitten van 
zitten niet alleen oneigenl. be- 
teekent hebben , maar ook ei- 
genl. zitten op iets. aid. zo is 
ook een Jlad bezitten , ziitea 
rondom dezelve, d. i. belege* 
ren ; zo ook Bezit voor beleg. 
C aid. 
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M. cfi 385. (370.) tie 00k 
Werkwoord (Onzydig) 
Beleggbr. zie Belegeren. 

JiELEGGING. Zie BeLECGBN. 

Beleid. Subft. zit Werkwoord 

(Onzydig.^ 
Beleiden , beceekenc foratijds 

misfchien p^nert. II. 384. Aant. 

voor dirigtre komt van Beleid. 

386. Aant. 
BELEr^DEN. zie Verwandelen. 
J3ELETSEL. zie Sel. Term^ 
Belivan. o. D. nu Blyven. zie 

LlVEREK 

Beloopen. zie Werkwoord, (o^v- 

ZYDIG.) 

Beluiden. (Jtemmniy een fpreek- 
wijs, ontieeod van *c gebruik 
Yan het luiden der klokken by 
iemands afllerven , komt dik- 
wijis by Vondel voor. III. 108 • 
109. (491.) en aid. AanU 

Bemind, (waard) en beminden. 
zie Waard. 

Beminden, zie Onderwinden. 

Bendig. zie Behendig. 

Bendighei». zie Behendig. 

BKNEéNEN (NAA} VOOf NAAR BE- 

medenen, d. i. beneden 9 luidt 
niet wel. 11. 38. (230.) 
Benelukijn. I. 35. (12.) 
Bentden, benijdde, BENIJDw III. 

«43. (543.) 
Seoog&n. hienran^ misfehien Beo- 



gen, door (kraeotrekkiog. 11.94* 

(25 «o 

BeraD. Beradde raen. zie Rad. 

Berad i. bereeden enz. was aJcijd 
weinig in gebruik. 1.343.(152.) 
en Aant. 

Beradem. zie Raden» 

Beradig. zie Ig. 

Bereiden, zie Reiden. 

Beren. d. i. draagen , hen» 
gen , voortbrengen. II. 550. 
(450.) 

Beren, zte Offerhand. 

Berg. de Berg verbergt ^ Letter- 
rpeling. 1. 106. (40.) 

Berg. een drinken aan de Bergen 
toegelchreven. zie Drinken. 

Berg. Godbeden van den berg 
wac anders dan Berggoden. I. 
113. (41.) II. 152.(403.) 

Berggodinnen» Oreadcs^ Godbe- 
den van den berg, numina 
mentis. I. 113. (42.) 

Berg op berg stapelen, krach^ 
dg .en verheven gezegd. I. 45^ 
50. (19. 20.) 11! 73. (242.) 

Berg van water. 111.368.(593.) 

Bergen. P^n, geborgen Qngebergd 
ia eenen adem verwisfeld. voor 
\ hwcfte ook geborregkt ^e- ^ 
fchreven. II. 301. (334.) Ce* 
borgen goed Duitsch, Gebergd 
is by veele N. Schryvers. 302. 
en Aant, (334. 335.) niet br 

de 
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, 4« OudCBt 303, (335.) doch 
wel in Imperf. Borg eo Bergde. 
\Wtlk 00k by de Niaiwen ». 
aU, Ferbergde zeer zeLdutm. 
^Id. en A^mt^ Bergen^ Bifrg^ 
Cehorgtn^ \ Werk voond» eo <i«t 
00k Fer bergen 9 Ferbêrg^ Ftr* 
horgm. 304- (:^^:) 

Bemumaiuu tie Ai. 

fieitKCMEflDft. zie As. 

fijEAOEtistf. C^iUNson) brengen 
veel veriDdertngea in oue tMl, 

n. 3«- (353.) 
Bbhouwen. fVr ^iffMrfMf firjf^ «iet 

ik berouw iet^ bcc welk Von- 

DEL ectoer i€iiij«t ee iiebbea ge* 

braikt. 1. 235. (lot.) 
BsROiTWfOii. zie !<;• Term. 
BfikiiEG on de max, vocntBerg^ 

II. 83- ^^nt. 
BmuCHT, fameus ^tiÏQoh \a een 

foedcfl zlü gebnrikc worde III. 

«^» «95- isn* 524.) 195. 

' ^iiff/. KumÜjk berwckfe men- 
fihen Blec goed. 195. (524-) 
Onèerucifp onbeQirokea. f95. 
0^4*) en 195. ^fl/. gebruikt 
vtn perfiMnen ter goeder natm 
en fatm (bande. aid. Befaamd 
niet fieda meen'kwadca,iDaaf 
ook goeden zin gebruikt. ip7« 
(524.) Berucht ook n een 
goeden zin gevonden. 197. 
<S350 Bcfmuen^ iongelijks J?0« 



/èg^svar/t zelfde aia Befiunen , in 
een kwadlen cin. 196. Aant^ . 

BfisCHViiBM Adj. befcheklen be»^ 
drif u bepaahl reforf. h 6. 
(z.) Befcheklen memck i. be- 
leefd , nkizaan , doch met be* 
f»i^. IL (4.) hoe ook onbe» 
feheidon Kt ooetoeo. akL (4.) 
befcheiden , rekkelijk. V2. (4.) 
b^heiden van verftaod. 13- (4) 
onbefcheiden oordeet. aid. (4.} 
Befobeiden Leezer'woii.ald. (4.) 

BescHEiBeM verk* iemand tfgens 
of op een plaats. I. 6. (a.) 
krijgsvolk emder kon opper» 
koof)l. 7. C^)eea tijd, «lag, 
tyd , en ftond. aid. (2.) tijd en 
jpJaacS) (lede et ftonde. 8. (3.) 
yïHxèe/kiiiem^ dos aHe dingen 
van God befi^heiden. Befchei- 
den raad ,4ed. M. (3-) Rech- 
ters befcheiden twee öf aaeer 
peifooaen , alt zy hna gefcbil 
beflblèn, 9. (3.) Befcheiden 
worde ook vm Leeraars gezegd, 
die een viaagibak opbekleren. 

BzacHciBCN Iemand zijn lK>eniag, 
fraaier ^nitdrukking daa iemand 
zijn kwartier geeym^ L 15. 

(s) 

B&scHfif OEN fubjl. Bezworen Me- 
ten , andera Charêers. L% (3.) 
BfiSCnEiDEN />j;Rnr#V. bffcktidtnUjk 
C 2 dui'f 
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duidelijk aangewezen van een 
plaats gebruikt. 7. (a.) dienst 
befcheiden door de wetten tot 
iets. ald^ (2.} befcheiden dag. 
7. (2.) fraai gebruikt. 8. (3.) 
Bescheidenheid geen enkele, maar 
. een vereeniging of Moeder al- 
ler deugden. II. 12. (4.) tot 
zijn Befcheidenbeid komen. 13. 
(4.) waar in deeze deugd beda. 

12» 13. (4O 
Beschermen, zie Verwandelen. 
Bescheten koeien. III. 254. 

' (548.) 

Beschryving. welke woorden in 
dezelve te gebruiken. I. 352. 

(1550 

Besciiryving C^eftfge) van een 
oud Dichïer met een weelderi- 

• ge van twee laaieren van de- 
zelfde zaak vergeleeken. 1. 14— 

17.(4-6.) 

Beschüddbn voor befchutten ^om 
*t rijni van Vondel gebruikt. 
1. 140. (jsS*^ was by de Ouden 

. gemeen. 141-143. (55. 56.) 
Vondel hierin door Poot na- 
gevolgd. 143.(56.) Befchutten 
komt ook by de Ouden voor. 

143. (5^.) 
Beschutten. De Ouden geiden 
meestal hefchudden , het welk 
Vondel en Poot om 't rijm 
pagevolgd hebbeo; befchutten 



by hen ook in gebruik. L 149-^ 

145. (55- 56.) 
Beschihters. zie Heiligschen- 

ders. 
Beseggen, zie Berucht. 
Beslapen, zie Werkwoord (on- 

ZYDIG.) 

Besluterinne. zie In. Term. 

BESNEêNEN en ONBESNEéNBN» 
voor BESNEDENEN eU ONBfiSNEDE- 

NEN, luidt niet wel. II. 38. (230.) 

Besnoeven. zie Proeven. 

Bespiegelen, zie Speculari. 

Best^ voor bekwaamst. IL 406. 
407. (380. 381.) 

Bestand, zie Verwandelen. 

Bestendig, zie Verwandelen. 

BtsTivr gefcbrijf. III, 362.(;5po.) 

Bestraalen met ftraalen , Letter* 
fpeling. I. 106. (40.) 

Bestryden. Onbepaald of in ee» 
dadelyken dan lydelyken zin ge- 
legd zy. HL 58. /lant. sp, Aant. 

Bet of Bat i. beter ^ en een ver- 
korting van dat woord; worde 
•nooit in den pofitivus gebruikt. 
Niemand bet dan ik enz. klaar- 

. der dan niemand meer dan ik 
enz. Bet of Betil i. ook tot^ 
usque ^ fchijnt 't zelfde als *tH. 

. D. bif. IL 127. en aid. Aant. 
(262.) 

Bet. Langs om qet. zie Lang. 

Beteekem^s. de eigenlyke y^n 
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'de oneigenlyke te onderfchei- 
den , heeft zijn nuttigheid. IL 

365. (364.) 
Beter, by verkoning bet. II. 128. 

yfant. 
BfiTH. zie Bet. 
Betrekking tusfchen de vierde 

en achtfle greep van een zei- 

voetig Vaacs. L 402. 403. III. 

40Ö-410. (179—180.) (183. 

6ii. 613) 
Betuinen, bepalen^ beperken. I. 

1 10. (42.) 
Betuining. i. bepaling ^heperkingt 

I. I lo. (42.} 
Beudel. by verkoning Beul. I. 

87. Jantj 
Beul. verkort uit Beudel. I. i8. 

jlant, 
Beulin zie Beul. 
Beuren. IL 550. (450.) 
Beuzem. zie Sneever. 
Bevallen. (Jn de kraam) zie 

Kraam. 
Bevalligheden, (de) tot Bruid- 

ieidji^rs gtmvLzkiAl. 181.(283.) 
Beven, van de zonneftnlen ge- 
zegd, zie Speelen. 
BavENDE Duif. L 140. (55.) 
Bevredigen, 't zelfde als verzoe^ 

nen. II L 29. (463.) 
Bevroeden, zie Vroed. 
Bewaai^en. II. 435. (394.) 
Beweecd. i^ie Bewe^gsn. W. \V. 



Bewebgd. Zo goed niet als B^ 

woogen. I. 182. Jant, 
Beweegen, Ferb. beweegde^ be* 

^eegdj komt van H^egy fFegen* 

L 164. (<J6.) 
Beweegen. gelijkvloeiend W. W, 

Imperf. Beweegde ^ partic. Be* 

weegdy niet Bewoog, Bewoogen. 

I. 273—27(5. (121— 123.) 278. 

jlant. (f) beweegen komt van 

wege, moiio. 276. (123.) voor 

beweegd. 277. (123.) 
Beweegen. Onbepaald , of in een 

dadelyken dan lydelyken zin, 

genomen zy. IIL 58. Jam.. 
Beweegen. D. W. zie Beweegen. 

W. W. 
Beweegen, Bewoog , Bewogen he- 

ter dan Beweegde, Beweegd. L 

182. jlant. 
Beweenen. zie Werkwoord (o»> 

zydig.) 
Bewerven. eertijds het zelfde als 

werven j nu verwerven. 1. 139. 

(55.) 
Bewissen. zie Bewust. 
Bewist. zie Bewust. 
Bewisten» zie Bewust. 
Bewogen, beter dan Beweegd. L 

182. ^tfff/. 
Bewogen, zie Bewegen. 
Bewust of onbewust is Iet aan 

iemand d. i. bekend of otibe^ 

kcfid; een perfoon is ook be-t 
C 3 wii^ 
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wuif of 9nè€wuu van iti d. u 
weetende^ ktnnishébbemiie^ hec 
batte bettf dm *c eerde. Eer- 
tijdi hewiu en tnèfwist^ D. W. 
van bewiifen verzekeren, oiec 
van bewiutn. 1. 353, 3S4« C<5^* 

157) 
BezEM. cie SfftVBit. 
)icziMG£N. t. beco veren; een ver^ 

ftcrren bezsngen L Zietoiffen 

over denzelven doea zingen, 

zie Belcezen. 
Bezit, zie Beleggen. 
Bezitten, zie Beuggbn en Wek- 

WOORD (ONZYDIG.) 

Bezwaaien en Bezwieren. Her- 
haling van woorden van eenetlei 
klank. I. 361. 3^1* (i^O 

Bezweeren éie iucht^ de x»n^ IL 

■53. (235.) 

Bezwieren. zie Bezwaakn. 

Bezwytcen. in de dagelijkfche taal 
verfiaauwen , kenrelijk op de 
wyze der Ouden iemand oïiets 
bezivyken^ veriaaten, begeven, 
afgaan , afvallen , met een Dati' 
vus van den perfoon of van 
de zaak, ook bewwyken aan^ 
van een voorwaarde , d i. af- 
gaan. IIL 89-91. (482. 483.) 
91. Aamt. 

Bbzwthen. zie Zwtmen* 

BmnRN, zie BzoEfaEN. 

BiDoiN. iemand^ di^ iiidc» eigenl. 



die gewoon ii ce bidden. I(L 

19^ (458.) zie ook ËR. Terming 
Bieden, zie Leveren. 
Bieden Neku^ in Uank u one- 

balen op fraai muzijk of fezing. 

IL 295. 
Biegcn. zie Bagge. 
BiEN. voor Been. zie Leenen. 
BieneN'Wab&n. il o. zie Honig- 

RAAT, 

Bigge, Porcellui^ vin Bacu. il* 
93. /ianx. 

By. by de werken, zie Werk. 

By handen vel. L 145. (soa) 

By handvoüen. I. 447. (201.) 

Bynn. A« S. Beuren. L 34. Aani. 

Bynaamwoord nie^ te plaatfen in 
de zesde greep van een Vaars. 
L 414. (186.) 

Bynaamwoorden. (Stoffelyke) 
eindigen in alle Gedachten en 
Getallen in en; doch, als de- 
zelve tweegreepige woorden 
zijn, nemen zy in \ vrouw. ge- 
flachc wel eens een e achter n 
^aan, doch laten die beter af. IL 

331-338. (348-352-) ' 
BiNDSEL. zie Sel. Term* 
Biss. H. D. zie Bet. 
Bu zie B. 
Blaaker Zonnepaard. IIL 114, 

(493.) 
Blaaugroenig nat d. i. tusfcfaen 

blaauw^ groen. 1.47.48.(18.) 
Blaauw« 
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Watergoden. I. S33. (9((.) 

BukMsm to wel de eige kleur der 
lee als *t gr$eu, L 47* (18O 
Mti al de IVatergaden loege- 
ièfareven. tf/^. (18.) Elaauwe 
kah-e» YXtï Cyaae » BUtauws 
Zitgoitnnen^ Mlaaawe Lirioopy 
Triton , U^aterkeerên , Zé'tf , 
kaaren » f o/v^» » V klaauwe 
diep, aid, Feld zo van den He- 
mei als van de Zet wel gebrmku 
48, (18.) 

Blaauw. Boezem hland en biaatw» 
zie Boezem. 

Blad. Bosck yan èlatreiu zie 
Bosch. 

Blaix Blad der twge ^tengehlad^ 
en hlad alleen voor tong, Fr. 
i^Af/ de la langue. IL 363. 3^4. 

(363O 
Blaemen voor Blaemebren. B; 

W. III. 131. (500.) 
Blaemeeren. zte Blaemen. 
Blaeren. zk Blaeten. 
Blaeten en Blaeren. onaange- 

naameherbaaling.I. 3^1. (i<^o.) 
Blank , bleeie , bu& IL 396» 

(3750 
Blaugebuld. zie Geduld. 
BLé. Fr. blé en tM, zie Tas. 
Bleekery. ziè Ry. ~ 
Bly. hiervan verbidden , verblijd' 

de^ verblijd, zie Zwvmenu 



Blt n BtoiBB. zie Blent (tb) 

Bliiiisghap. adsfcbten beter daa 
Bbjfekof. IL 9q8. (ftS^w 2^) 

BujKBAAR. zie Baai. 

Blyscbap. zie Bli^dschak 

Blyven. zie Sneven. 

Blyven* eertijds BfiURVANt IL 
264. (350.) 

Buk. zie Blikkeren. 

Blikken, zie Blikkeren. 

Blikkeren. Hiervan , of liever 
van BUkken » BÜkfem , mis* 
Icfalen voor BUkfeL BliiAetcen 
is een fnel ea fchichtig lichc van 
zich geeven.IL395-(3750473. 
(413.) De BUkfem voert éen 
naam meer om de fiielbcid dan 
om de grootheid van zyn Ucfar. 
aid, daarom door bukken en 
blik uitgedrukt. 396. Aanr. 
waarvan in een aogenbük vocf 
de allergrootde fnelbeid, en 
blikken \ gedurig bewegea det 
oogen. 396. (375O ^f^^fren 
ook een we^cbynend , docb 
niet doordringend en vurig lichr^ 
van 't welk flonkeren en fiAir" 
teren wordt gebruikt, van zich 
geven d. i. een bleek bünken^ 
een weéricbijn van bliky *twelk 
oudtijds blank beteekende. aid, 
alsmede het wit der oogen » 
waarvan bliFoog , blikoegen enf 
bliktanden. BUUurett^ fiaai tocM 
ge- 
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gefchreven aan geweer van yzer 
of (laal. 397, (375O fii^keren 
tan koper, blank en blikkeren 
fraai famengevoegd, niec zo goed 
blikken. 397. (376.) fchitteren 
en blikken y blikken en >7/iè^^- 
r^if voegen niec by een. aid» 
Aant. Blikkeren woox flikkeren 
in een eigenh zin kan geleden 
worden ; doch nioc oneigenl* 
voor fchoonftaan pronken , weik 
fraai uitgedrukt door fchittC' 
ten y flikkeren^ luifteren enz. 
398. (377O -ö^^'»*^» > >tt B^l^' 
ken veranderd, verkort de uit- 
fpraak en beceekenis van 'c 
woord» Aanmerking omtrent de 
kracht onzer taal by gelegen- 
heid van dit woord gemaakt. 
aid. en 399. (378.) 4Ö8. (410.) 
BUKKEREN. Prequentat. II. 472. 

BlIKOOGKN. zie BLIRKERBIf, 

Blieoog. zie Blikkeren. 

Bliksel. zie Blikkeren. 

Bliksem, zie Blikkeren. 

Bliksemen, .geen onperfoonelijk 
W. W. 1. 3P. (13.) Het bhk' 
femt hoe verklaard moet wor- 
den, aid. (13.) en volgg. 

Bliksemend gebit. III. 64. 

(4670 

Buksemslag. zie Donderslag. 
Bliktanden* zie Bukk£R£n. 



Blind, zich blind fchreiené z\% 

UlTSCUREIEN. 

Blinden. Men zegt beter zoeken ^ 
tasten enz. gelijk de blinden , 
dan als of gelijk een blinden. 
II. 131. (263.) 

BuNDHEio. ZO van *t lichaam als 
van *c verftand dus genoemd. II. 
300.301.(333.) 

Blinken. II. 395. (375. 375. 

4ïo0 
Blixem , voor Bliksem. II. 399. 

. (377.) 

Bloed, zijn bloed uitfchreien. zie 

UlTSCHRElEN. 

Bloed (Zee van) zie Zee vbI 
bloed. 

Bloed vliet uit een boom » die 
eertijds mensch was , als hy 
wordt gefaeden of gehouwen. 
II. ^66. (408.) 

Bloed. Handvol Bloeds. zie Hand- 
vou 

Bloed. De Ziel volgt het Bloede 
de Ziel in Bloed uitgieten y Ziel 
en Bloed vlieten uit de wonde » 
fpreekwyzen in 't befchryven 
van den dood eens gewonden 
gebruikelijk. II. 165. 166. 

(275.) 
Bloedig. Borjlen bloot en bloedig. 

zie Borst. 
Bloedverwant, zie Verwande- 

1-en. 

Bloei- 
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Blo£isel. z!e Bloessem. "^ 

Bloemelijn. I. 33. (13.) 

Bloemuverei. zie Liverei. 

BLOEssEM.ook Bloeisel genoemd. 
II. 473. (413.) 

Blond. Boezem blond en blaauw* 
zie Boezem. 

Blond, blonde Vlechten, zie 
Vlecht. 

Bloodigheid voor bloodheid.\.^%. 
(22.) 

Bloot i. enkel , folus. II. 477. 
Aant. 

Bloot i. niet anderi dan. III. 
257» 258.(549.) 

Bloot van iets. II. 58. (237-) 

Bloot. Borften bloot, en bloedig. 
zie Borst. 

Blorig. zie Ig. term* 

BLUTSj^ie Geblutst. 

Blutse, zie Geblutst. 

Blutsen, zie Geblutst. . 

Bobbel, roet bobblen opwaart bor- 
relen ^ £00x1 van Letterfpeling, 
waarv(K>r volkomener met bob- 
blen opwaart bobbeUn zou kun* 
nen worden gezegd. I. 106. 

(40.) 

Bobbelen met bobblen opwaart, 
Letterfpeling. I. 106. (40.) 

Bobbelen in Bobberen verwis- 
feld. II. 471. (41a.) 

Bobberen. zie Bobbelen, 



BocsuM. A. S. zie Boog^eaam. 

Bode van een Vrouw, zie Booin. 

Bode. zie Verwandelen. 

BoDiN. Bynaam der Faame ; woord 
dikwils by ooze laatere en zui- 
verde Dichters voorkomende, 
zelfs van den dageraad ^ eca 
woord van *t Manl. geflaclu. 
lil. 305» Z06. C567, sCS,") 
Zonderlinge voorbeelden vnii 
woorden op dien uitgang. Mo' 
min voor Eva, huisvrouw van 
Adam , Centaurin , Trojanin 
Schildknapin , Burger in , Mac^ 
kerin , Knapin , Dienarin » 
Voogdin , Heerin , Sondarin , 
Hebreë'in. 306. Aant. Bodt 
verkozen voor^^^^/Vf^zeifs vaa 
een Godin , maagd , oud wijC 
deze uitgang der Werkwoorden 
boven die in in gedeld, vooral 
in Poëzy , zo ook Gemaal voor 
Cemaiin. ook zelfs noodzakelijk 
in Gezclle voor Gezellin; ook 
Slave voor Slavin ^ Boel» Bo-< 
de ^ Burger^ Beul ^ Romtin ^ 
klinken beter dan Boelin , Bor 
din , Burgerin , Beulin , Ro^ 
mcijiin. 306-309- (5^8.) 307. 
jlant. Kamerier e of Camerier^ 

. nu Kamenier^ misfchien ook Ko^ 

fiingen vooT Koninginnen ^ Aki* 

blades Ufchoonftt sf'v/gcnaamd ; 

D Bak 
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. Balling van cen vrouw, Slaafs 

fiaafken voor Jlavimicken , 

maagd voor bruidegom* 308. 

Aant, 

Boe. Deenscb Bounen. I. 34. 

BoECH. zie Buik. 

Boeg. zie Baag. 

•Boeg. dwars voor den boeg gaan 

Icggtn , varen, zie Zog. 
Boek. (den) Naam eener Icamer 

van Rederyke te Brusfel. zie 

Rederijkkamer. 
Boek. Zee van boeken, zie Zee. 
BoEKERY der Abidy van Egmond. 

zie Egmond. 
Boel. Verfleten Boel. zie Sleter. 
Boel. zie Bodin. 
. Boel beter in een vaars dan Boe- 

lin. I. 312. (138.) van cen man 

gezegd, aid. (138.) Hiervoor 

eott Boelfchap. aid. en 313. 

(138.) Boel i. Broeder. 313. 

AanU Bule^ Boelen^ Buien yWi 

boeleeren , oudtijds amare , verv. 

cperam dare amoriy fcortari. 

Pol ^ ConcubinuSf komt van 

Boel. aid. Aant. 
Boelder. zie Boelen* 
BoELDiNO. zie Dingen, 
Boeleeren. zie Boel. 
Boelen. Ferb. zie Boel. 
Bo£LfiN 9 waarvoor ook Bulen , 



waarvan Boeier of Boeldei?^ 
echt N. D. Werkwoord. Basterd 
Boeker en. III. 130.(500.) 

Boelrr. zie Boelen. 

B0ELIN. zie Boel en Bodin. 

BoELSciiAP *t zelfde als Boel. I. 

319. (140.) zeer zelden voor 
Overfpel^ waarvoor men BoeU 
aadje zegt, gebruikt. Gemee- 
ner de vrouw dus genoemd, aid. 

320. (140.) en Aant. even als 
boel zo wel van een man als 
van eene vrouw gezegd. 321. 
(140.) bet woord aliijd VrouwL 
322. (140O 

Boer. Boeren van Ucie door 
Laf one yïïiQt Diane ^ in kikvor- 
fchen veranderd. II. 139.(266.} 
171. (278.) 

Boer. by verkorting van Bauwer. 
Hiervan nader Boerman. I. 33. 
(12.) en Aant. Buur van den- 
zelfden oorfprong, 34. AanU 

Boerman, zie Boer. 

Boezem, blond en blaauw onaan- 
gename herhaling. 1. 3<Si. (160.) 

Boga. B. Lat. zie Bagge. 

BoGCHEL» GibbuSf van Baag enz. 
zie Baag. 

Bok, Hircus, van Bach enz. II. 53. 
Aanf. 

Bol. bol en dik. Deze woorden 

wordeo dikwils famengevoegd. 

IL 
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n. 174, 175. (280.) 

Bom, zie O. 

Bondigheid van llijl. zie Be- 
knoptheid. 

Boo, Zweedscli L Bouwen, 1.34. 
jiant. 

Booc. zie BooGEN en Baag. 

Boog. (dQvi) opfpannen misfchien 
alleen van Vondel gebruikt, 
anderen [pannen. I. 126. (49.) 
20 ook opgefpannen boog. aid. 

(4!>.) 

Boog. Met hoog en py/en behoort 
men te zeggen, niet mef pijl en 
boegen. II. 401. (377.) 

Boog. gepeesde, zie Pees. 

SooGEN \oot roemen^ pocchen ^tS-^ 
gekeurd y eertijds niet op y maar 
^n. II. pi. en /lant. («S^O 
i. eigenl. buigen^ krommen. $2. 
en /Innt» (v). of in den zin van 
pocchen kan worden afgeleid 
van Boog, Corona. 93. en /iant^ 
(230.) Beter van Boog , Arcus. 
94. (251.) misfchien famenge- 
trokken uit Beogen, aid: In een 
anderen zin gebruikt, ^s* (251.) 
Wordt best afgeleid van Boog^ 
uiteriyke pracht. Boogen zich 
prachtig uitdosfchen, Booo 
bet zelfde als Baech , hovaardy 
^. en aid. Aant. (252.) ^j., 
Aant. PoccHEN vermaagfchapt 
tan BoocEN. 98. 



BooGZAAM, nu buigzaam, ^ zelf- 
de a!s *t A. S. Bocfum. II. 92. 
Aanty (v.) 

Boom. Zooien aan denzelven toe- 
gefchreven, II. 357. (360) 

Boom. den Boomen ^ zweetea 
fraai toegefcbreven. IL 64. 

C239O 
BooM. uit een, die wel eermensch 

was , gefneden of gehouwen » 

vliet bloed. II. 466. (409.) 
Boomgaard, zie Warmoes. 
Boomgodinnen. Najades^Naides» 

kwalijk voor Stroomgodinnen. 

I. 472. (209.) 
BooMEiND. Adonis dus genoemd* 

111.4^.(4^7.) 
Booswicht overgeven voor ever^ 

gegeven. I. 120. (46.) 
Bootes, zie Wagenaar. 
Boreas vader, niet broeder van 

Kelais en Zethes. II. 140, 

(267.) 
BoRo, geborgen. II. 303* (335-) 
BoRN veranderd in Bron. II. 112. 

Born, zie Bron. 

Borrelen, met bohhlen opwaart 
borrelen y foon van Leiter/pe- 
Hng , waarvoor volkomener mee 
bobblen opwaart bobbelen zou 
kunnen worden gezegd. I. io6« 
(40.) 

Borst, zio Bru5T, 

D a Borst* 
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Borst, Börfien bhnt en bloedig 
ona^Oïgename herhaling. I. 361. 
(160.) 

B«»RST AAN BORST, vofl Minnaars 
en van Kampvechcers gezegd. 
II. 20. (221.) 

Borstbeen. De hoogroode borst- 
beenderen der Ëndvogels voor- 
Ipellen een* harden winter. IL 
231- (302.) 

Borstel, by de Borfleh grijpt 
men een Farken. zu Vacit. 

Bosch van biaéren beter dan vol 
blaéren. II. 286. (332.) 

BossEUjN. I. 38. (13.) 

Bot. zie Beleefd. 

Boud, eertijds Bald. L 281. 

(125.) 

Boud. zie Bal. 

BouG. F. D. zie Bagge. 

BouMELiN. F. D. BaumUin. H.D. 
Arhufculuu I. 38. (13.) 

Bouvier. Fr. zie Wagenaar. 

Bouwen, heeft veele beteekenis- 
fen , de oudfte habitare , de 
tweede colere agrum^ de derde 
aedificare* I. 34. Aant. 

Bouwer, eigenlijk Landbouwer. 
I. 32. (ii.) de ploegtrekkende 
(lier dus genoemd aJd. (11.) 
Hiervan by verkorting Boer» 
aid. van denzelfden ooriprong 
als Buur. 34. Aant. 

BouxKiN. L 36. (12.) 



Boven, dubbelzinnig gebrnikt. L 
76. (30.) 

Boven voor dan^ na een Compa» 
rativusy eertijds gebruikt; doch 
ook, gelijk nu na een Pofitivus^ 
als zoeter boven honig. d« i, dan 
honig^ en zoet boven honig^xa* 

!!• 307. (337O 

Boven. (Daar) i. aan de lucht ^ 
of aan den kernel^ anders hier 
boven, ook voor /;; den hemel 
gebruikt. IL 143. (268.) 

BovENZANG (den) zingen \. \ 
hoogde woord voeren. L373. 
(i<f5.) en Aant. 

Braaden. Voorl. tijd bried^ niet 
braadde. I. 77. (31.) 't Jaatfte 
echter ook erkend, aid. (31.) 

Braaf, zie Bravade. 

Brabant , Brabantia. J. 87. (33.) 

Brallen geen goed woord, 't 
zelfde als Praalcn. deze woor- 
den en Praal van eenen oor- 
fprong met Pracht. I. 271, 272. 
( 1 20, 1 2 1 •) Brallen n u niet meer 
gebruikt. 272. Aant. 

BftAND. Dorst by denzelven ver* 
geleken. IL 313. (340.) 

Brand. (Zee van) zie Zee. 

Brand Jlisfen, zie Sussen. 

Branden, zie Barnen. 

Brander, zie Vierblazer. 

Branderv. zie Ilv. 

Bravade, trot f er ing; trotferen^ 

Bra- 
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Braveren, Braaf, Bascerdwoor- 
den. *c laacfle , komende van *c 
Spaanfche Bravo , heefc nu zija 
burgerrecht. II. 46 1 . (4064 407.} 
en aid* Aant» 

Braveren, zie Bravade. 

Bravo. Sp. zie Bravade. 

Brechen. H. D. zie Aanbree- 
ken. 

Brechen. H. D. fchynen , lichten^ 
hiervan 't Aanbreeken van den 
dag , ook Pracht enz. L 272. 

(120. 212.) 

Breed, zie Preuts. 

Breeden. zie Preuts. 

Breedsch. zie Preuts. 

Bre£KEN. zie Brok&eun. 

Breidelloos. d. i. zonder Breidel 
mee cwee //, niet mee één / 
Breideioo% te fchryven. II. 148. 
(269.) 

Bkeideloos. zie Breidelloos. 

Breiden, zie Preuts. 

Breiten. H. D. zie Spreiden. 

Brengen, zie Offerhand. 

Briesschen. i\t Soezen. 

Briet, voor Braadde. 1.77. (31.) 

Broddelen. Frequcntat. van 
Brodden, II. 470. (411.) 

Brodden. zie Broddelen. 

Broeder. Had eertijds in Genitive 
des Broeder^ niet des Broeders* 
II. 194. Aant, 199. Aantn 

Broezen, zie Soezen. 



Brok. zie Brokkelen. 

Brokkelen komt van Breeken^ 
Brok. II. 470.(411.) 

Brommen, zie Groaimen. 

Bron, Brun , born, Welle, 
Water , eigenl. Bronwater, Aqua 
nafcens, I. 461, 462. (206.) 
Fontein in dezelfde beteekenis* 
463. (210.) Men zeide ook Bum 
en Burre, Bom ouder daa Bron. 
Bom komt van Baar en , waar- 
van ^^^ör^w. eertijds in een 
werkenden zin. Hiervan de weg- 
werping van ^ff en tf , Born, aid. 

Bron. door Letterverzetting van 
BoRN. n. 112. (256.) 

Bron en Born beide gebruikt, 
in- Ï5P.C5Ï2.) 

Brood voor de ooren. II. 294. 

Brood kooken, zie Kooken. 

Bróuwery. zie Ry. • 

Bruidegom, zie Goom. 

Bruidleider, Paranymphiis. If. 

178, 179. Hymen. i8b. (281.) 
Een drom derzelve. 181.(283.) 
Wie de eigenlyke by ons. aid. 
en 182. (283.) 

Bruidleidster, />röff«^/7. II. 178. 

179. (281.) eigenl. Juno. aid. 
Venus. 179. (281.) de Beval- 
ligheden. 181. (283.) 

Brujdsvrouw. het Lat. Pronuba 
niet wel dus vertaald, il. 177. 
Ï78. (281.) 

D 3 Brui- 
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Bruicomleider, Paranymphus, IL 
178, 179. (281.) 

BauiLOFTSLEiDSTEU. hct Lat. Pr(h 
fiuba dus, doch beter Bruid- 
leidster venaald. II. 178. 
(281.) 

Ijruisschen. zie Soezen. 

Bruizen. zie Soezen. 

Brun. zie Bron. 

Brust voor Borst. III. 159. 

Büa. IJsl. Bouwen. I. 34. Aant. 

BüEN en PuAN Frankch. en Alam. 
Bouwen. I. 34. AanU 

Buig. zie Daag. 

Buigen, zie Bagge. 

Luik» renter^ Boech genoemd. IL 
93. Ajnt. 

Buirc, rotJipi truncus. De fpreek- 
wijs het hoofd van den buik 
houwen eerst af- , doch nader- 
hand goedgekeurd. II. 443. 
(3P7> 398O ^0 ^^- ^^^^^ 



Buil. zie Geblutst. 

BuKELKijN. 1.35. (12.) 

Bukken, zie Neerhurken* 

Bulb, zie Boel. 

BüLEN. zie Boelen. 

Bult. zie Geblutst. 

BuRGERiN. zie BODIN. 

Burleske, (bet) een onkruid der 
laatde eeuwen» den Ouden on- 
bekend. I. 17. 

BuFLN. zie Bron. 

Burre. zie'BRON. 

Burregwal» om de maat voor 
Burgwal. II. 83. Aant. 

Butterfluge. H. D. zie Vijf- 
wouter. 

Butterfly. Eng. zie VijFwoy- 
ter. 

Buttervogel. H. D. zie Vijf- 
wouter. 

Buur van denzeifden oorfprong 
als Bouwer , Boer. I. 34. 
Aant* 



Q. 



Cadavre. YuTaz d$Cadayres,z\t 
Tas. 

Caucus, zie Verwandelen. 

Caerimonie. Lat. zie Ceremo- 
nie. 

Caesura, zie Snede en Rust. 

CamerIere. zie Bodin. 

Celeno f eene der Pleiades. IIL 



i8(J. (519.) 
Celten. IIL 359. (587, 588.) 
Cektaurin. zie Mensqiepaard. 
Centaurin. ziï Bodin. 
Centaurus. zie Menschepaard. 
Centauwer. zie Menschepaard. 
Cerasten. Inwooners van Cyprus^ 

door renus in Stieren veranderd» 
kwa« 
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kwalijk vrouwen van dezelven 
gemaakt, Cer aften eigenlijk Qe- 
hoornden , van 'c Gr. Keras een 
Hoorn. 111. 21, 22. (459,460.) 

Ceaastes een gehoornet Slang. 
III. 22. (460.) 

Cereaionil geen Duitscb, maar Lat. 
woord. Ceremonia is 'c zelfde by 
de Lac. als by de Grieken Orgia. 
d. i. allerlei godsdienstplechcighe- 
den. Ceremoniari B. Lac. den Go- 
den of eren. By ons voornamelijk 
de plechcigbeden van den Jood- 
fchen Godsdieost. IL 279. en 
aant. (329.) wordt best in een 
Duitsph dichtwerk nfec gebruikt. 
2S0. in *t I^. D. is 't Diensrple* 
ging 9 Kerkdienst 9 Kerkgebaar^ 
Kerkzede , Kerkplechtigheid. 
aid. met ceremoniën em plaats 
aantasten 9 omze in te nemen 
d. i. met grooten omflag, de- 
zelve volkomen belegeren. 281. 

(3291 330.) 

Cesure, CxsufLh i. fnyding: doch 
van de Franfchen , even als fny- 
ding by ons , kwalijk genomen 
voor Repos , of Rust. L 323. 
141-144.) 

CG voor K. aan *t eind der woor- 
den. L 351. Aant. (r) 

CH. verwisfeld in K. U 163, \C^. 
(6d.) 

Chaos > befcbreven in een Chaos 



van woorden. L 14. (5.) 
Charles-waine , naam van hec 

zevengefiernte .by de Engel- 

fchen. L 25. Aant. 
Cuicorey. zie Ai. 
Christus, zie Verwandelen, 
Cl. zie Y. 

ClAAN. zie ClANE. 

CiANB, beter Cyans, de tweede 
kort, de derde lang. ook Ciaam 
genaamd, die naam wat te bard. 
IL 106, 107, (254-) 

Cibele. zie .£. 

CiER. zie Pen. 

CiFRE. Ital. zie Liveret. 

Cyane blaauwe hairen toege- 
fchreven* L 47. (18.) is eea 
Wacemimf^ wier naam zelf 
Blaauw beteekent. aid. 

Cyane, zie Ciane. 

Cjjnsbaar. zie Baar. 

CiKORAY. zie Ai. 

C1LIX. Adj. Lat. voor een eigen- 
naam gebruikt. L 259. (115.) 

CiMiERi. Ital. zie Livereu 

CiRcuLARE. Lat. zie Verwande- 
len. 

CiRcuM. Lm. zie Verwa^^delen. 

Citerpen. zie Pen. 

Citerveder, zie Pen. 

Cliens. Lat. zie Verwandelen, 

CoHORS , een verdeeling der Ro- 

meinfche Legioenen , tien in een 

Legioen. IL 244, (309.) du^ 

da- 
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daofg werden door Digmata 
van malkanderen ooderfcbeiden. 
zie DiGMA. 

CoLLECTivA friai mek een Werk- 
woord in *( M. V. doch niec 
eerst in *c Enkel , daarna in *t 
M. V. famerigevoegd. Hei eer- 
ile by de Ouden gemeen. L 
480. (213.) 

CoMPARATivus hecfc achter zich 
dan^ niet ais* zie Dan. 

Conversatie L IVanieL IIL 363. 
(591.) 

CopuLARE. zie Verwandelen. 



CoQUERB. Lat* C$quere panem^ 
zie KooREN. 

CoRiuM. Lat. zo Wel f^/als Leder. 
L 285. (lao.) 

CoRNEiLLE. (Pierre) zie Eigen- 
naam. 

Cornelia, zie Kornbli. 

CoRONis , eene der Hjaden. IIL 

188. Cs^ïïO 

Croeselijn. L 35. (12.) . 

CuNAB. Lat. zie Wieg. 

Cupido. *t getal en de werkin- 
gen zyner pylen. L 128, iss^ 
(50, 51.) 



D. 



D fmett dikwils , mids haare 
zachtheid. L 86. II. 267. 268. 

(33- 323O 
D veranderd in L enz., II. 487. 

(41PO 
D en T wisfelletters. L 1389 139. 

(55i 56.) 

D wordt niet afgekapt aan het 
eind van een Deelwoord. 1.478* 
(211.) 

D een inzetletter. zie Voorleden. 

D ingedrongen , daar zy niet be- 
hoort te zijn. II. 213. (291.) 

D. voor of na deze Letter , ver- 
kort men het kwalijk in *t» II. 

* 507- (429.) 

D. waarom *( onderfcheid tusfchen 



deze Letter en t niet bemerkt 

wordt. I. 123, 124. (479 48.) 

II. 208. (290.) 
D. over *t onderfcheid tnsfchen 

D en t. zie ook Hard. 
Daad (inder) in den AbU voor 

met de daad. I. 382. (169.) 
Daagen , daagde^ gedaagd. 1. 157. 

Daan (JVaarvan , Hiervan , 
Daarvan) voor vanwaar , 
vanhier^ vandaar ^y niet goed 
gezegd. I. 168. (68.) Hooft 
zegt met de Ouden van daan » 
die ook danen en dan zeiden. 
169. (69) en van danen, 170. 
(69.) daan \ zelfde als daar^ 
danoff 
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ianof y dacmf en daaraf 't 

telfde. aid. (69.) 
Ï)aar , met een voorzeife! achter 

zich 9 is ^/V Q^dat ; doch alleen 

betrekkelijk op s/7^^f», niet op 

ferfoonen. III. 51. (469) dan 

z. de ^/7«/. 
Daar ; zie , het is daar. 
Daar U er dte meenen , voor 

daar zijn er die meenen. 1. 42. 

(15O "• 325. C345. 347') 
Daar wordt gevochten^ L 43. 

(16.) 

Daarna. III. 265. CSS^O 

Daar In Daan veranderd, zie 
Daan. 

Daar. zie Het. 

Daaraan, zie Daarmede. 

Daaraf, 't zelfde als danof oï 
ddenaf. zie Daan. 

Daarboven, zie Boven. 

Daar 's 't voor daar is ketjWat 
hard gezegd. III, iii. (49^0 

Daarmede, zie Waarmede. 

Daar-om. zie Waarmede. 

Daar (van) moet men zeggen, niet 
Daar van daan. I. i68-~i72. 
(68. 6p0 

Daarvandaan; deze fpreekwijs af- 
gekeurd, vandaar moet men 
zeggen. I. 168—172. (68. 6^.") 

JOadingen. zie Dingen. 

DAB^ÖF. zie Daan. 

Dag. Meerv. Dagen , hiervan ^t 



Verb. Dagen. I. 157. (62.) 

Dag. Dagen mijns levens, zïö 
Leven. 

Dag (*t Aanbreken van den) 
zie Breken. 

Dagen, alle mijn leven dagen, z\é 
Leven. 

Dagen FerA. Van Dagy Dagerti 
I. 157. (62.) 

Dageraad, zie Honigraat» 

Dagvaard i. een dag rtizens. IR 
209. 

Dagvaart, zie Varend 

Dan met Als verward. 1. 28e— 
290. (128—130.) en ald^Aant. 
wanneer eerst. 292. (130O ^^ 
en Ah te famen gevoegd. 291. 
( 1 29.) Qelijk voor Dan. 1. 292; 
(130.) yf/5 (lelt eene gelijkheid. 
Dan eene ongelijkheid; wordt 
düs gefteld i) achter den Com' 
parativus. 295.(131.) Dus 'c 
F. D. Dan gebruikt. 296. (132.) 
fi) Na Anders of Ander. aid. 
(ï32.) 3) Achter Niemand i 
Niet 9 Noiti Geen, fVte enz. 
297—300. (132-134.) en atd. 
Aant. 

Dan moet herhaald worden in de* 
ze fpreekwyze: noch vroomcr^ 
noch oprechter dan hy , nock 
beter vromv^ voeg er by dan zy. 
L 113.(430 

Dan voor Daan, zie Daan. 

E Dan 
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Dan , Nu en Dan. zie Nu, 
Dan (zoo groot) zie Zoo. 
Dancn. zie Daan. 
Dank weten, niet wyten, IL ^ 

10. (216. 217.) 
DANKQAAa. zie Baar. 
DANKzeGcrc. zie Ig. Ter/M» 
Danof. zie Daan. 
Dans. /tet oor ten dans leiden, II. 

2P5^. ook het oog. aid. 
Dans. fraaie gelykenis van gezang, 

fnaarenfpei en d&as. III. 70. 

C4750 

Dansen naar iemands fiuit^p^'pen. 
zie Fluit en Pjjp. 

Dapperheid der Soldaten hoe 
door Alexander den Grootcn 
beloond. II. 945. 246. (310.) 

Darren, zie Derren. 

Dat betrekkelijk gemaakt op een 
voorg. zelffland, N\V. van een 
ander geflacht. I. 303. (134.) 

Dat y Dit en dat, zie Deeze. 

Dat. zie Het. 

Dativus voor Nominativus^ en 
Nominativm voor Dativus. II. 

53. C^ssO 

Dativus Fem* van *c Lidwoord 
De. zie De. 

Dativus , niet door verandering 
van letters , maar door \ voor- 
zetfel aan uitgedrukt. I. 240. 
Aant. 

Daveren Freqjuentat» II. 1^2. 



(412.) 

De. de zommlgen , de eenigen 4 
de anderen , de die, de deae 
en de die, de deze en de ge- 
ne, zie op deze woorden. 

De Terminatie, zie Ic. Termi" 
natie. 

De. Dit Lidwoord heefc in den 
derden Naamval van *( minne- 
lijk GcflachC AAN DE, of DEN, 

niet alleen de. Dit fpaarzaam 
by de Nieuwen, altijd by de 
OuJen in scht genomen. IL 
404-400. 407. (3S0.) 
De. Dit Lidwoord fraai in plaati 
van 't Voornaamwoord zijn of 
haar gebruikt , doch verduis- 
tert fomiijds den zin. IL 334» 

(3440 491- ^« 5'^fe- (420.) 
en volg. 
De. bepalend Lidwoord van groo* 

ten nadruk. L 173. (69.) 
De voor des. I. 100. IL 152. 

(38.271.) 
De uitgelaaten. 1.477— 478.(211* 

212.) 
De voor benaamingen van Maag- 

fchap als /^^-fr, Zuster ^ enz. 

is betrekkelijk tot een* derdeor 

perfoon* II. 498. 499. (420. 

421.) 
De beest fpeelen. IL 421. 422. 

(296. 297.) 
Dz gccne^ s?5. (619. 62«.) 

Da 
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p£ geene voor dewelke. I. 97. pB. 

(620.) 
De God. I. I45-C570 
I>£ zelfde 9 ia *c Lat. idem. II. 497. 

(4H0 
De zelve ^' in *t Lat. /^ IL 497, 

(424.) kwalijk van NvLoë en 

anderen veroordeeld. 497—45^9. 

en very, (424—426. 427.) 
De Zommigen, L 94. (37.) 
De Anderen* I. 94. (36») 

(4C6.) 
De dcTzx. I, 96. (ÓÏ9. 620.) 
De die. L 95. (37.) (519.) 
De eenigen. L 94. (36) 
Declinatie kenc onze taal in 

haar oor/prong niet. IIL 173. 

Dbdalus een Vlieger genoemd, 
zie Vlieger. 

Dedioen. zie Dingen. 

DedingeNi zie Dingen. 

Deelacitig met den loon op de 
tweede greep , dat dtcl heeft. 
IL 151. Aant. 

Deelwoord verliest de d of t 
aan 't eind niet. L 478. (211.) 

Deelwoord, het welk voor of 
achter twee woorden móet wor- 
den gefteld, verkeerdelijk iU9- 
fchen deze beiden geplaatst. L 
196-199. (82-84.) 

Deelwoord van een Werkwoord, 
met een basierd uitgang, heeft 



het korte voorvoegfel ge bng» 
uitzondering in geredeneerd^ 
gehar.ksiteerd. IIL 123. (497.) 

Deelwoord in 't N. D. eenerlei 
in 't werkende en lydelyke.IIL 
60. Aan f. 

Deelwoord , a!s een Byv. NW. 
genomen , moet in alies als die 
g^^bi uikt worden , werpt dus da 
£ weg, daar 't hei Byv. NW. 
doet. I, 430.431. (191. 192.) 
H- 333. C349.) 

Deelwoorden van den voorledi^ii 
lijd van eenige verouderde Werlc- 
woorden zijn in gebruik geble- 
ven, zie Ervaren. 

Deelwoorden (lydende}hoe franj 
in een vaars zonder iin^^Q ie 
gebruiken, I. 341.. 342. (151. 
15a.) en aid. Aaut. 

Deelwoordün, in 't Meerv. of ia 
\ Vr. gt^^, den oF //zr hebbende, 
met eene D te fcbryvcn L Su 
(3i0 9X(36.) 

D£Es,y.r:?('. L 23. IL 492. IIL 
270. (tg. 421. 55^) 

DEEZEcnoiE, ook DIT en dat, fa 
een verband van rede , verfchil- 
len als 't Lat. IJjc en ïlle , of 
ons Deczc en Qcene , de een 
en de ander. IL 499. (426.) 

Deeze (de), de die en de dccze 
by deSchryversder voorganndd ' 
eeuw gemeen. L 9(5. (37.) • 
£ a Dee£B^ 
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Deeze. zie Sneven. 
Deeze eü die. I. 97, (37.) 
pi:£ZE en geene , fomtijds de dee- 
ze en de geene. h 96. 9J* 

(37.) 

Dleze , by Vondel in 't Meerv. 
sit'jd deze yUok dezen A, 27. 28. 

Deolijik. zie Degen. 

DtfcsN, nu een Zijd- ook Hand^ 
geiveer , kwaiijk door zwaard 
verIcJanrd; eigenlijk een Held. 
Van degen is degelijk , van al- 
Jerlei mcnfchen , voorai van 
Krijgslieden. Deze droegen van 
ouds dien naam» vooral, wan- 
neer met lof van hun gefproken 
w-erd. Komt van'c fl.D. Duii- 
^EN, degen. Degen en Deren 
verward » verkeerdelijk door 
gladius verklaard. Degen nooi^ 
gladius ; maar akijd virprobus. 
Degen afgeleid van Dieoen, 
Dven, Degen, Deghen, de- 
genman , athleta, pugily vir 
praeftans* 111.401. ^02. (609.) 
^n 402. Jant» 

Deken, zie Degen. 

pEKKEN 9 onbepaald of in een da- 
delyken , dan lydelyken zin, 
gezegd zy. III. 58. Aant. 

Deksel, zie Sel Term. 

Delven, Delfde^ Gedelfd ^ niet 
wel, fcboon gevonden wordt, 



maar Dolft Gedolven goed.IIL 

229. (538.) 
Denkbeeld (verward) door uic» 

drukking veroorzaakt. III. 293— 

296. (562-554.) 
Denken aan en ep met elkaar 

verwisfeld. I. 48. (19.) 
Der is de Da/ivus eenv. vrouwl* 

II- 403. (379-) 
Der was van ouds de Mlat, L 

382-384- (170O 

Dercetis of Derceto ook A/er* 
gat is , en kwalijk Dirce ge- 
noemd, een Godin derSyriers, 
met een vrouw^nhoofd en *( 
lichaam als een visch. II. 4. 
(214. 215.) 

Derceto. zie Dercetis. 

Derren, Darren, Dorren, ^/z- 
dfte , nu durven. Derven, Dor- 
ven, DvKWUi^behaeven^ care^ 
re. I. 504. Aant. (^ni) 

Dbrven. zie Derren. 

Derven behoeven. I. 81. /iann 
heeft zo wel voor carere^ alsi 
audere , hy derf^ niet derfi. aid* 

Des. zie Ts. 

Dj&s en van den worden niet wel 
famengevoegd. I. 328. (170.) 

Des zelfs , ejus. II. 493—493^ 
499. (421-425.) 

Des zelfs , voor zijn , nooit goed^ 
IL 508. C430.) 

Des &^N8. {• ftod— 2i2-«-2i3.— 2i&« 

(88. 
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(B8. 90*91. 94.) 

Des Zoris. I. 207. ai 8. (8o« 5^4.) 

i)£URDBUiPfiN QJch') voor door- 
trokken worden. III. 6u ^<7«/. 

Deurlijt. zie Voorleden* 

Deuze. zie Sneven. 

Devise en Liverei *c zelfde. IL 
235. (304.} ook 't zeifiJe ais 
Impresa, of zinnebeeld. 237. 
(306.) Doorluchtige maonen 
gaven hunne ondernemingen 
door dezeiven ce kennen. Die 
de oorfprong der geflacbcwa- 
pens. aid. en 239. (306.) Z)^- 
yifen j, bow tn dezeiven» tot be- 
ter onderfcheiding der byzon- 
dere perfonen van een gefladit 
enz. gebruikt, 239. (307.) De- 
vife van Keizer Karet den V. 
0ld. Imfrefen Devife by de 
Engelfchen mede 't zelfde 240. 
(307.) Divifa Icai. komt van 
Divifare d. i. ordinarty ardi- 
netren^ omdat de lieer zelf de 
liverei ordineerde » of van />/- 
viderit verdeelen, omdic bet 
een kleed van veifchelden kleu- 
ren is. Diyifa Lat. mede een 
Liverei y ook een verdeeling of 
fchikking by uUerflen wiJ* zo ook 
JDM/e in'i Fr, i ) i«/, uiterflt wiU 
240. C347O O ^^ gemeenzaam 
qnderhwdy, waarvan 't B.N.D. 
J^iyiferen^ praten» konten. 3) 



een zinnebeeld of perfoónHjt 
wapen. 241. en Aam. Cs^^O 
ook eefi zinfpreuk. 242. (308.^ 
De Digmata derRomeioenyeea 
foort derzelven , waarin van 
de eerde onderfcbeiden. 244. 
r3op«} zie hierover ook op 

DiGMA. 

Dewijl kwalijk voor Terwijl. L 

28. (10.) 
Djanaas Gezellen. IIL ii4« 

(493.) 

Diane, niet zy , maar Latone ber« 
fchtep de boeren van Lycte ia 
Kikvorfcben. IL 139* (2(k5.) 
171. (278.) 

Dicht getoefd. IL 415). Aanu 
(Ö36.) 

D.ICHTEN eo viferen^ overleg- 
gen ea beOuicen. L 499. /iant. 

Dicht£R. de Leccerzeuera dbei^ 
fomcijds wat dezen misbaagc 
111. 37». (598.) 

Dicoter moet zijn' gemaakte. 
Schildery wel in 'c hoofd bo«* 
den. L 303. (134*) 

DicBTER. Het meldeo van fonmi* 
ge kldnighedeo een bewijs vta 
een gfooten geest in denzelveft. 
Dit wel te doen een gatf der 
Naiour. IL 536. (443*) 

Dichter, hun mti^fchiideremvoar 
de oogen^ en waarin beffau IL 

% \ Dica- 
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BicRTER (een Hollaodsch) heefc 
de kennis der Lau Poëiy noo- 
diger dan die der Franfchc. I. 

403. 
Djciiters. Soerates vindt de wijs- 
heid nice by ben. I. 69, (ji6. 
27.) Scbryven veel vvaarvanze 
geen reden kunnen geeven. 70. 

Dichters, zelfs onze beste heb- 
ben bier en daar een noodzake- 
lijk woordjen uitgelaacen. I. 

244- CÏ07O 248* (109) 

Dichters (Latijnfche)* groote 
vryheid , die zy zich veroor- 
loofden. I. 125. ^48. 49.) 

nwraxERs (welige) brengen een 
woord van *c eene zintuig op*c 
«odere over. II. 295. 

Djciiters. waarom by vele onzer 
onaangename verzen zijn. L 
40e. (181.) 407. (182.) 

Dichters (Lacljnfche en Neder- 
doitfche) fcbryven een drinken 
toe niet alleen aan alles,wat vocht 
naar zich trekt^ maar ook aan 
fieenen^ outers , zwaarden^ 
dolken , aan een pen , ook fraai 
aan de ooren^ oogen enz. zie 
Drinken. 

Dichters (goede) moeten goec^è 
Natuurkundigen zijn. II. 347. 

(3550 
piCBTKUNST wil, dat mep oyefil 



en altijd lette op de natuur dev 
zaaken. III. 48. (468.) 
DiaiTKüN5T. de nabooifing een 
fieraad dcrzelve , waarin dezel- 
ve gelegen zy , en waarin niet. 

1, 16. (tf.:^ 

DiciiTSTüK. fi:cen ander Metrum in 

' 't zelve intevlechten, fraai door 
Tusfchenrijm gebruikt. I. 259. 
/lant. 

Die (de) de zodanigen. I. ^%^ 
(37.) hoe van die verfchilt. pfï. 
(37O ^^ ^^^ » en de deze by de 
Sohryvers der voorgaande eeuw 
gemeen, aid, (37.) 

Die voor dien Nom. mafc. voor 
den Accuf. by de Ouden meer- 
malen gebruikt. III« 23^, 
(540.) 

Die , hic , ille , Demtmfirativ, mtx, 
Die (^«0 relativ. verward, zie 
Die (jqtéê). 

Die (deze en) L 97. (37.) die 
is daar 't zelfde als geeneindeze 
en geeneQlAi, is^ iJIe'). doch die 
is ook qui d. i. de weike. aid* 
biervoor kwalijk'/ geen^ voor 
V welke , 4iuod. aid. (37.) 

Die overtollig gebruikt. IL 78. 
(244.) 446. 447- (399O 

Die geheel overtollig gebruikt* 
Hl. 178. (516.) 

Dis. Deze en Die. zie Deeze. 

Die > Qs^i 9 beuekkeiy k Vooroa:i|0i» 
wopr^ 
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Woord dikwlls kwalijk uitgela- 
ten, zelfs by de Lacynen. II. 
423. 424. (385. 387O Voor- 
beelden van iwee lacere Lac. 
Dichters. 425. (387.) Eenige 
plaatfen van vroegere Schryvers 
onderzocht , welke misfchien 
gebrekkig zijn. 425^29. (387— 
3po.) Voorbeelden by onze 
Schryvers. 429 en vo/gg. C35)o.) 
Met het Demonftrativum QiE 
verward, 431. (391.) Dit kan 
voor *t Relat, worden verzwe- 
gen, doch 't laatfle dient dan 
uitgedrukt, aid, en 432. (392.) 
DicoEN. zie Degen. 
Dienaar, zie Verwandelen* 
DiENARiN. zie D00(N. 
Dienen, jn klank onderfcheiden 

van Dunen. II. 260. (318.) 
Dienstbaar, zie Baar. 
Diep ('t blaauwe) I, 47. (18.) 
Diep (grondeloos} zie Grond. 
Dier (redenloos) en/wöö^iweffjcA 
tegen een gedeld. zie Snood. 
Di£R,romtijds alle levend en licha- 
melijk fcbepfel; fomtljds meer 
of min bepaald. Meer bepaald 
voor een wild dier, dat op 'c 
Jand leeft , min voor allerlei 
landgedierte. Alle in vier foor- 
ten onderfcheiden. Menfchen^ 
Dieren 9 Fogclen^ Vnfchen^^^ 
drie eerden dikwüs (amenge- 



voegd. Dieren n Fogekn £M 
Visfchcn , als alle de redenloze 
beesten begrypcnde , famengo* 
voegd. 11. 35^-355. (357- 
359.) 
Dierbaar tegen [nood gedeld. zi« 

Snood. 
Dierenriem, Zodiak^ niet oneigen- 
lijk Dwersriem genoemd. U 
227. (99.) Als een fluier der 
Natuur befchreven. aid. (99.3 
en flsS. (,99^^ 
Dierperk. II. 435. (394.) 
DiGMA. £en teeken , waar* 
door de Cohortes in een L^ 
gioen van malkander werdea 
onderfcheiden. II. 244, (309.) 
Een Grieksch woord, beteeke* 
nende ook een Kcnteeken of 
Dcvife op de fthilden. aid* 
Eigenlijk een Staal van goede- 
ren , dat men vertoont , 't zelf^ 
de als 't Fr. Monflre^ van 't Lat, 
Monjlrarcy d. i. toonen^ ge* 
nocmd. aid. en 245. (309.) 
Mott ft erken , of Staal ^ zoude 
men gevoegelijk Toonfel kunnea 
noemen; 245. (309.) 47^ 
(413.) Digma in zijn oor* 
fprong 't zelfde als Montering^ 
ook JJverei genoemd. Mantsm. 
ring 9 Mpuftering^ Monfterken^ 
alle van 't Lat. Monprare ofFf. 
Monftêtr^ aid. (309.) 

Dv 



*o 



REGISTER. 



Dy, chv. zie Infinitivus o^uquus. 

Dijn. zfe Mijn. 

Dik. bol en dik* Deze woorden 

worden dikwijls famengevoed* 

IL 174. 175. (280.) 

DiNCN. zie PlENEN. 

Dingen , liiigare» van die woord 
komt Ding enZoending^ Boel- 
dingt Gading y Bandings Vijf- 
ding^ He f dingy Graafgeding^ 
Poortersgeding enz. niet van 
Dadingen, Deeoingen, Dadi- 
gen , Deedigen. III. 30. 
Aant. (t) 

DmcE. zie Dercetis. 

DiscH van Taniaius. zie Tanta- 

LUI* 

Discu. de Ouden lagen , maar zaten 
niet aan den zelven; worden 
echter by onze Dichters als 
daaraan zittende verbeeld. De 
ondde Romeinen zaten aan den- 
zelven. II. 439. (396.) 

DlscH. zitten en liggen aan den 
disch onverfchillig gebruilct by 
de Dichters, hoewel de Ouden 
alleen aan den disch lagen. II* 

159- (273.) 
bissEL. III. 38. 3p. C394') 
Dit. Dit en dat. zie Deeze. 
Drr IS HET , drie woorden, tot cene 

lettergreep, Dit 'jV, te fmelten 

fchijnt een groote vryheid. III. 

I09. (491.) heeft echter niets 



aanftoieiijks , en is by Vondel 
en anderen gebruikt. 111.(492.) 

Drr. of men dit Voornaamwoord 
altijd onveranderd in 't onz. 
geflacbt moet behouden, zon- 
der te letten op *t geflacht van 
•t volgende Naamwoord, waar- 
op 't betrekking heeft. III. 
Vo* (554O en /fant. 

Dit 's 't. zie Dit is het. 

DivisA B. Lat. zie Devise. 

DivisA Ital. zie Liverei en De- 
vise. 

Diviseren B. W. zie Devisb. 

Dobbelspel, tweefpalt, rechts- 
geding, diffldium. IL 374. 
Aant. (v). 

Dochter. Mineas dochter, zie RTi- 

NVAS. 

Doek voor Zeil. II. 209. (290.) 

Doen toep. zie Toeven. 

Doen Vrucht, zie Vruchten. 

Doen. fVat doet hetwederfgttik 
Duitsch. L 40. (15.) 

Doen vergeten, beter dan leren 
vergeten. II. 55. (237.) 

Doen. Waarfchijnl. van 't Goth, 
Taufan. I. 284. Aant. 

Doen, overtollig gebruikt in ietu 
doen knagen , jlepen , hakn , 
verpligten , verdreven, bren* 
geny voor knagen. Hepen, ha- 
len enz. Deze pleonasmus af- 
gekeurd, is een Idiotlsmus der 
Nen- 
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Neurenbergers , die zeggen: 
Wai thufiu thun ich thuj'direi* 
ben. IlL 63. jlanf. (f) 

Doende (hem die) overviel enx. 
zie Abl. ABS. 

Dof. zie O. 

Dolf, gedolven. III. aap. CssS.) 

Dolk. Een drinken aan Dolken 
coegefcbreven. zie Drinken. 

Dom, Terminatie, geen woorden 
van dezelve begionen mee het 
Voorvoegfel Ver. IÏ. 484. 
(417.) Wat dezelve beteeke* 
00.485.(417.418.) 

Donder, zie O. 

Donder klatert ^ of fchettert 
fomtijds , rommelt en dreunt 
meest. lil. 143. (504.) 

DONDERBUS ook KLAT^RBUSSE gC- 

noemd. II. 105. (254.) 
Donderen , geen onperfoonelijk 
Werkwoord, l. 39. (13.) Het 
dondert , hoe verklaard moet 
worden, aid. (13.) en volgg. 
Donderslag , wordt gezegd en 
van 't geraas ét% donders, en 
van deszelfs treffen. Blikfem- 
flag kan wel in den laatllen, 
aiec in den eerden zin , gezegd 
worden ; van fommigen echter 
soo gebruikt, filet kwalyk voor 
Donder/lag genom&ï. Aan (choo- 
se JoogOL toegeicbrev^n. 1.389. 



Donderstarren. 111.423.(501.) 
Dood aan een fneé in de band 
belachelijk toegefcbreven. IL 
450. (401.) Leven dat niet 
kan fterven , voor dat de dooi 
komc, en dood die iemand lê* 
vend verflindt f belachely|ce uit- 
drukkingen, aid. 
Dood een nacht genoemd. II. 301* 

(3340 

Dood , zijn dood drinken, zie 
Drinken. 

Dood eens gewonden befchreveii 
door de fpreekwyzen , de »ief 
volgt het bloed ; hy giet zijn 
ziel in het bloed uit; ziel en 
bltfed vlieten uit de Wênde. Uf 
165. 166. (2750 

Dood voor wonde , vulnus, U, 75. 

(243.) 
Dood, den dood inflorpen, II. apS* 
OooDSüAV^N, het bed# 7\$ Vji^r- 

UUIZEN. 

Door ,ö/w ^propter, II, 345, /l0nt. 
Door uwen wil. II. 345^ (354 ) 
Doorgaan , door *t U^^A» MI« 
^9Z> (s^a.) 

DOORLYDEN. Zie VOQfLLEBj^ 
DOORREORN tf£TC£filZWAA^i9VA|| 

ROUW , een harde juicdr^kkiagr 

II. ifls. (><k)0 
DooRsCHYNiG. zie Hxi99lt^ 
Doorvaren, gevsr^n^ 1^1^%^ 

ling. I. 105. (jkld 

F DoO' 
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DoopcN (willen hem doen) , on. 
bepaald , of in een dadelyken 
dan lydelyken zin, gezegd zy. 
^ III. 58. 59' ^^nf' 

Dorp. Een vloed ^rwkf dorpen. 
zie Drinken. 

DORPKIJN. 1. 35. (T2.) 

Dorren, zie Derrën. 

Dorst , dikwils een bfand of 
/t/ue genoemd. Waarvan den 
éiorsf flhfen en ksfcketié II. 313. 

• C340.) 

DoRVEN. zie Derpten. 
Dóutje. zie Wouge. 
Douwen 't zelfde als TeuWettf 

Drukken. I. 284. (126.) 
AOHAN. Gr. zie Abl. a^s: 
Draak, Gefternte. zh Water- 
slang^. 
Draak , Gellernte, deszelfs plaats. 
i- 435- (ï940 ook (lang ge- 
noemd, a/d, doch kwalijk Z/^* 
terflang. aid. 
Dragen, de beteekenis van dit 
woord is in Baar. zie Baar. 
zie ook Worden. 
Dragen , zich gelaten, zie Gela- 
ten W. W. 
Drank, zie Verwandelen. 
Drempel (ten) beter dan den 
drempel op-uiMntreden enz. I. 
aap. 230. (100.) 
Drenken, zie Zogen. 
Drenken.' 2ie Verwamoelen. 



Drentelen, zie Trantselei»^.' 
Dreunen, van 't geluid des doif* 

ders gebruikt. III. 143. (504.)! 
Dreuts. zie Preuts. 
Dreutsiieid. zie Preuts. 
Drietal, vooral van dronken of 

glazen^Gen klaverblad gti\o(tm^* 

III. 11.(454. 455.) 
Dry twalef. Zesendertig. I.315. 

('390 
Dryven op zijn ankers, zie Ma- 
ren. 
Dry vijf , Vijftien. I. 315. (139.) 
Dry vijfentwintig , Vijfenzeven- 
tig. I. 315- (>39.) 
Drinken by Latijnfche ^n Nec'cr- 
duitfche Dichters by overdraclit 
toegefchreven aan alles, wat 
vocht naar zich trekt ; ooi: 
drinken by hen de ooren kct 
geluid in. II. 17Ö. 177. en aid. 
Aant. (280.) Drinken worde 
dus toegefchreven aan de aar- 
de ^ bergen^ fleenrotfcn^ enz. 
* 290. aan wW, z^^de , en dierge^ 
lyken. 291. Niet alleen drinkt 
by de oude Dichters alles , wac 
vocht naar zich neemt, maar 
ook fleenen , outen , zwaarden, 
dolken, aid. een pen. aid. ooren. 
aid, in 292. 293. zo ook in- 
drinken, aid. drinken worde 
aan V oor toegefchreven, om- 
dat men eea taal 9l$ vloeiende 
voor* 
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voordek. 194. drinken worde 
ook aan de oogen loegefchre- 
veq. a'd. ^95—^97* zyn dood 
DRiNKtN. 298. Een vloed oriinkt 
dorpen, aid. Zijn naam doen 
DRINKEN aan een zee of water. 
aid, spp. 

Droef te moede, zie Moed5(te) 
'Drommel (Dronken) Herhaling 
van woorden van eenerlei klank. 
I. 362. (160.) 

Dronkaard, zie Aard. 

Dromke Drom.mel. zie Drommei«. 

Dronker. zie Er Term, 

Drop* Hiervan 't Verb. Droppen^ 
frequent. Droppelen. I. 159. 
Aant. 

Droppelen. P'erb. freq. van Drop. 
I. 159. Aant. 

Droppen. Ferb. van Drop, 1. 159. 
Aan$m 

Druides. zie Verwandelen. 

Druk. om dien fraai te maken de 
fpelling bedurven. I. aö/. 
(ia8.) 

Drukken.' zie Ge3lutst. 

Drukkers bederven de fpelling 
om de fraaiheid des druks. I. 
287.(128.) 

Druppen wordt van de redenea 
gezegd, ir. 294. 

Druppen, zie Druppelen. 

DRUppELEN,Fr^^w^/i/^/. van Drup- 
pen. II, 470. (411.) 



DT aan 'c einde eens woords is 
verkort uit Det. II. 202. (288.) 

DT,niet D^was eertijds een duit- 
letter, uitgenomen in Cod^Hadm 
I. 78. Aant. Naderhand d ett 
DT daartoe gebruikt, aid* R^ 
güÏB omtrent deze fluitletters^ 
79. 80.81.92. (3 1—36.) en/?//. 
Aanf. Uitzondering. 79* Aatif^ 
(jxi). Godf . voor 'God al voor 
Vondel in gebruik. 82, Waarom. 
^3' (32.) De Ouden fcbrevea 
G<7</. 84.(32.) Waarom P. Bod- 
daert Godf fchreef. 85. Aanf» 
Zachtheid der d. Waardoor 
fomtijds uitgelaten. 86. 87. en 
aid. Aan f. (34.) Voorbeelden 
die 't gezegde (laven. 88—92. 
(33—3^0 n. 2CÖ. 207. Aant, 

Du, lUi wanneer in ongebruik 
geraakt. I. 470. Aanf» 

Dübbeltop. Parnas om zijn dub- 
belen top duB genoemd. L 265^ 
(117. u8.) 

DuüBELZiNNiGiiEiD, waar't gefchie- 
den kan, te vermyden. IL 4034 

<3790 433- 424» (38^0 
DuECD. zie Eu. 
DuHNEN. H. D. zie Degen. 
Duiken iu een werkelyken zin« 

III. S7. Aant. 
Duiken l. in 't algemeen wylen^ 

zwichten^ eigenl. V honfd laten 

hangen, leeken van onmacht pf 
F 2 B«- 
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nederfghek! « ook van dienst- 
baarheid en flariffcbe vrees. IIL 
132. (500.) en ald^ Aant. 

buNKEN , 9ich laaten dunken. 
zie Voorstaan. 

Dunken , zich laten dunken^ 
kwalijlc voor enkel zich ver- 
heelden gebruikt. 11.530- (440.) 
Il zich door iedelen waan iets 
toeêigenen , \ geen men niet 
volicomen heeft. 531.. 532. 
(440. J41.) Die fpreelvwijs. 
Bis ook Laatdunkend en Laat- 
dutikendheid^ nog dagelijks in 
gebruik, aid, en 533. (44 'O 

Dlrven, by de Ouden altijd DonU 
Gedorti^ naderhand meer in ge- 



bruik Durfde » ' Gedurfd. I!. 

314» 315- (340- 34^0 ^f^^iJ^ 

ook gevonden. 315. AanU 
Durven, zie Derren. 
Dus Lang. zie Lano. 
Duurbaar. zie Reissaar. 
Duurzaam, zie Reisbaar* 
Duurzaam, zie Zaam. 
Dwegel. zie Leggen. 
Dwegel door verkorting Dweiu 

II. iio. Aant. 
Dweil, zie Leggen. 
Dweil, ^ie Dwegel. 
DwtLRSRiEiih. De Dierenriem of 

Zodiak niét oneigenlijk dus g^ 

noemd. L S37. (95^) 



E. 



E en EE. over 't gebruik dezer 
klinkers IIL 433^4^0* 

E. Uitgang van Vrouwelyke Zelf- 
ftandige Naamwoorden. Eie In 
Terminatie, 

E. een woord met deze Letter» 
om *t rijm, verlengd, als gra- 
ge voor graag enz. 11. 174. 

(*790 
£ in bet Duitsch gebrulklijk 

voor de Latijnfche 0£ , en A£. 

ÏI. io«. (254.) 
£ fomtijds uitgelaaten voor de 

korte Hicgangen, iag^ hpUjif 



enz. II. 259. C3< 8); maar nooh 
voor den langen uitgang rj» 
aéo. (3 «8.) 
£ (korte) die den uitgang voorgaat, 
in vele woorden onverfchillig 
uitgelaten of behouden. Il.sóOb 

C3'80 ^^^^ "^^^ '" die, welke 
uitgaan in rj, aid, Waaroni 
niet. a6i. (318. 319O 
E verandert dikwils in I. II. 374. 

(327O 
E. de zachte £ in de N. Holland- 
fche uitfpraak eu ^^E of de 
harde en dobbelde £ in dezelf- 
de 
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de Qftfpfuk In ei Yeranderd. 
tie Lenen. 

E en I in vele woorden verwis- 
feld, als fmelten en fmilten^ 
pen en pin y henne en hinnej 
fchel en f^hil enz. i. 475, 
(210.) 

£ wanfieer acbter een byv* onz. 
Naamwoord behouden of weg* 
geworpen wordt, zie Naam- 
woord (Byvoegüjic). 

£ in Niohé , Cibelé^ Rodopé ^ 
LaUtgé , Foloés Omfaléy Mc- 
rcé £nz. ce fcherp van klank, om 
in een volgenden klinker te kun- 
nen verfmelten. II. isdL 157. 
(372.) 

E vervult het gebrek van fnydin- 
gen in een vaars, I. 34q,(i5i.) 

£• vele onzydige woorden wor- 
den door \ aannemen dezer let* 
ter Vrouwelijk. IL 63. (239O 

E, Infinitivus in ^ zie Infinitivus 

OBLIQUUS. 

Eager, zie Orfbus. 
Eber. H. D. zie Ever2wijn. 
Echtgemaal, zie Eeuw. 
Edelen ontvingen hunne ge- 

flachtwapenen van Koningen eo 

Vorfteo. IL 235^ (306.) 
Ee. zie Eeuw. 
Eechenis , Engems , Eghenisse , 

Enghbnisse, Inghenessb, Lat. 

itisnin. HL «3<f. (540. 541.) 



ÏED. tie Eeuw. 

E&DVERWANT. zfe Verwanqelin. 

Eegadb. zie Eeuw. 

Eegemaal, zie Eeuw. 

Eelard. zie Aard. 

Eeaipt i. Mier. zie Mier. 

Een, Lidwoord, Waarmede in dë 
uitdrukking een blooden fcha" 
kers hand moet overeenko- 
men. HL 164—166. (514O 
166— 175. ^ant. 

Een' met een /Ipoftrocf by Hooft 
voor *t Vrottwl. Bene gebruiku 
IL 541. (446.) 

Een (i/O ^^ ^^ ander *c zelfde 
als Deeze en die. IL $00* 

Een In IEN veranderd, zie Lee* 

NEN. 

Een, een telwoord zijnde, mee 

nadruk utttefpreken. IL 175^ 

(qSo.) 
Een (Moeder) zieMoEOERNAART* 
Een doet de E achrer een byv« 

onz. Naamwoord wegwerpen, 

L 43a. (193O 
Een vliegende Paard^ Een dwrtê 

Land. L 432.434. (192.194.) 
Een God, uh gy^ zije — vootiu 

IIL 235* C540O 
Een voordewind. IIL 19ft. (595.) 
Eenig. L 432» (192.) 
EenigeN) tf%)riideEenigeo»yiiA'. 

I. 94- C3<J0 

* F-3 Ebnk 
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Eens.zo hoog enz. zie Noc eeins 

zo HOOG* 

Eer in V oost. zit Oost. 
Eer iet lang. zie Eerlang. 
Eer inleggen met en aan mee el- 
kaar verwUfeld. I. 48. (ip) 
Eerqoog, Arcui triumphaliSf II. 

94- (251.) 

Eerelijk en Eerlijk onverfchlliig 
gefchreven. II. 260. (318.) 

Eerlang i« onlangs^ zou misfchien 
eigenlijk voorlang beceekenen. 
Eer iet lang\ zelfde. II. 132. 
123. en aid. Aant. (260.) 

Eerlijk, zie Eerelijk. 

Eerste beginfelen volgens de 
Storci. I. 19. (7.) 

Eerste Gop. I. 71. 72. (28.) 

Eerstengel. zie Aarts. 

Eerstvader. zie Aarts. 

Eerteeren. mee welke eenceke- 
nen Alexander ds Croote de 
dapperheid zyner foldacen be* 
loonde. II. 245. 246. (319.} 

Eertzdbren. zie Aarts. 

Eertzpri^ter. zie Aarts. 

Eerzalig.- zie Zalig. 

Eetbaar, zie Baar. 

Eetbank. III. 127. C4P5>.) 

Eeu. zie Eeuw. 

Eeuw, Eeu» EE,de tijd. Hier- 
van Ehe , Eheff Eer^ prior, 
prius. Eeuw» fecuium. Eeuwe- 

' Hjky Eeuwigf vqTolgeos iets 



dacahijddaurr. Eewe^wtt^Sta» 
tutum^ Lex. bepaalder, wec- 
lelyke verbintenis , Huwelijk, 
Waarvan Eegade , Eegemaal» 
Echtgemaal ^ Echt. Hiervan 
ook Eed* Ee of Eewe is ook 
aart^ indoles. 1. 485. Aant. 
486. Aant. II. 187. (286.) 

Eewe. zie Eeuw. 

Ekuwelijk. zie Eeuw, 

Eeuwig, zie Eeuw. 

Ega. zie Galik. 

Egebare. f. D. zie Eisujk^ 

Eüemaal. zie Gemaal. 

Egeslich. f. D. zie Eislijk. 

EoriENissE. zie Eechenis. 

Eet verkort in £1. zie Eislijk. 

Egiliskis. f. D. zie Eislijk. 

Eginhardus ook Einhardus ge- 
noemd. III. 153. (510.) 

Eclantïer. zie Verwandelen. 

Egmond (Abtdy) heeft een ryke 
Boekery gehad. II. 570. wordt 
in brand gedoken en beroofd , 
de Boeken vernield en verfperd. 
572. fommigen gered. aid. ea 
Aant. 

Ehe. zie Eeuw. 

EiiÉR. zie Eeuw. 

Ei van Egl^tn met Y verward, zit 
Eislijk. 

El zie Ai« 

Eigenen iAs^ en zich iets eige^ 
nen^ beide io gebruik. III. 24. 
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Eigennaam, mee denzelven moet 
de Ampisnaam , dw achter 
flaandc , overeenkomea. UI. 
173, Aant. 

Eigennamen van bekende perfo- 
nen niet te verduitfchen. b. v. 
Tacifus^ Hiftoriefchryver, niet te 
noemen Zwyger. Hoe belachlljk 
diczy, getoond in *c vertaa- 
ien van Jean Racine en Pierre 
Corneiiiej door Jan fFórtel en 
Pieter Kraai. lil. 115. (494.) 

Eigennamen (zekere) maken geen 
onaangenaam tnsfchenrijm. IIL 

79* 80. C478O 

Eigennamen (vreemde) getoege- 
lyker in *t Nederduicsch vertaald 
in een werk van eigen vinding, 
dan in een vertaling. L 450. 
(201.) III. 114.(493.) 

Eigennamen niet nee uitgedrukt, 
lil. 6. (452O 

Eigennamen. Tvvyfelachirg^ofde 
Griekfche, Larijnfcbe en ande- 
re vreemde met een Duitfcben 
uitgang moeten worden gefchre* 
ven of uitgedrukt , gelijltze in 
hunne eigen taal worden gefchre- 
ven, 't laatfte misfchien best. 
III. 134. (561.) belachlyke 
nisflagen der Franfcheh in dit 
ftuk. 133. (501. 502.) en Aant. 
met de ooren in die zaak ras^d* 



leplegen. aid. Voorbeeldea vtim 
vreemde eigennamen met een 
Nederduitfchen uitgang, aid. en 
13^- (502.) achitegeven op den 
klank, en veiligm gedaan, wat 
meest gebruiklijk zy. 1 37. (50s.) 
Aant. 

Eij. zie Al. 

Ey. zie Y. 

Eind. zie Einohoudend. 

Einden, onbepaald, of in een it- 
delyken, dan lydelyken zin ge- 
nomen zy. III, 58. Aant. 

EiNDHouDEND, zuinïg, fpaarzaion, 
ook , In een kwaaden zin, gierig. 
Inhalig 9 in belde beteekenis&n 
kwalijk gebruikt. II. 3^0. (34.) 
De einden by malkander hm» 
den en zijn eind houden ^ ver- 
fchillen ; Eind is ook Siuk^ 
Brok» aid. Het by malkander 
houden is Vasthoudendheid 9 
Tenacitas , Gierigheid. Daar- 
entegen is zijn eind houden 
llijfhoofdig op zijn Huk (laan. 
Eindhoudendhcid ^ 1, ftijfhoof- 
dighcid , deze fomtijds een 
deugd. 3<ïi— 3Ö3« (3<52. 363.) 
Eindhoudend eigenlij k pervieax. 
362. /lant. 

Einohoudendheid. zie Eindiiov* 

DE^D. 

EiNiiAacus. zie Ecinhardüs. 
Eis en Y&. zie Eislijk. 

Eis- 
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ElSLIJK OfElSfiELTJKt UrfiMts, 

dus, en nteK IJslijk of IJsselijk, 
ce fthryvea, wordc echcer bei- 
de gevonden. IL 340. 341. 
(353.) dus Vercysen, verfcHrik- 
ken , ook een verb» recipro' 
€um. 341. 342. (353O ook 
Etsen. aid. dus aldjd by de 
Ouden , doch niet by de nieu- 
wen. 343. (353-) wanneer die 
verandering ingevoerd, aid. Ia* 
gevoerd, omdat men *c van ijs^ 
doch kwalijk afleidde. Tzen is 
koud worden, een uitwerking 
der fchrik. 343. (314*) ^J^ 
ook met Ei voor T'gefchreven. 
VzEN i. iji worden , èevriezen» 
Eizen , fchrikken. aid. Ei hier 
een verkorting van Eci In *t 
F. D. Egiliska , Terribiliur ^^n 
Egilissis, Terribilis. Egbbare, 
Terribilis. Egeslich, Eizelijk. 
aid. en 344. (354-) Y en Ei 
anders naauwkeurig onderfchei- 
den ,eni/5 en EIS verward. Isen» 
niet Eifen^ oudstijds dat nu 
YzEN. aid.. Na *t midden der 
voorgaande eeuw y en ei fom- 
tijds een woord. \ Onderfcheid 
dezer Letteren in Amflelland en 
Rhijnland , doch niet by de 
Schryvers aldaar, verloren. 344. 
/tantm 
EisLijK , nu by misbruik ijUijk^ 



van 't F. D. egilisci. IIL 153* 

(510.) 
EissELijK. zie EiiUjK. 
Eize. zie Yzc. 
Eizen, zie Eislijr. 

ElZENHART. zie VzE. 

EiZENKRUiD. zie YZE* 

Electra , e^ne der Pleiades. IIL 
186.(519.) 

Elen. zie Verwandelen, 

Elen. Uitgang van fommige ver- 
ba boe onderfcheiden van den 
Uitgang EN. zie Verba F^equen* 
tativa. 

Elk zijn, niet run, te zeggen. IL 
83. (240.) 84. (245. 247.) 

Elkander by de Dichten uitge* 
rekt tot Ellekander^ ElUkaar^ 
Ellekander. IL 8. (216.) 

Elleboog, zie Verhandelen. 

£Lt.EKANDER. Zte ELKANDER. 

Ellendig, zie Verwandelen. 
Ellikaar. zie Elkander. 
Embleme. zie Liverei. 
Emprise. Fr. zie Liverei. 
En gêmfivtis. zie S en en. 
En vervult het gebrek van fny- 
dingen in een vaars. 1. 340. 341, 

(•51.) 

En, uitgang der verba , hoe on. 
derfcheiden van den uitgang 
Elen. zie Verba Frequentativa. 

En , fraai hciliaald in vaarzen. L 
<$2. 63. (23. 24.) 

En 



REGISTER. 



49 



Ênallags arlverbii relativi waar- 
mede yo9r met wien. zie Waar* 

MCDB. 

Enovogels, de borstbeenderen 
hoogrood hebbende, voorfpel* 
len een harden winter. II. 331* 
(302.) 

£ngeni3. %\^ EEaiENIS. 

Enghbnisse. zie EECifENis. 

Enseigmb. Fr. zie Insigne. 

Entre. Lat. zie Verwandelen. 

Entreprise. Fr. zie Liverei. 

EöLus fluit de winden in een zak. 
I. 442. (198.) 

Epicuristen beelden de Goden 
uit onder menfchelyke gedaan- 
te. I. js^ (29.) 

Spulari. Lat. zie Verwandelen. 

'Er verkorting van Haar. IL 167. 

'Er. zie Het. 

*Er tot V verkort is een zeer 
groote en niet na te volgen 
vryheid. IIL 11 o. (4930 

Er verandert . dikwils in tXm IL 

104. C253O 
Er uitgang, zie Ro» 
Er. Lat. zie Verwandelen. 
Er, Terminatie^ de Zelfllandige 
. Naamwoorden, op dezelve uit« 

gaande, komen overeen in be- 
. teekenis met de Werkwoorden 

In eren b. ▼. Speler ^ Drinker ^ 

Rooker f Snoeper^ Tuisfcher^ 



niet die 2uiks dadelijk doen» 
maar die vermnak hebben in 
dit te doen. II. 473. (413.) IIL 
19- (458.) 
Erbarmelijk, daarvoor kwalijk 
Onbarmelijk gebruikt. Erbar'- 
meiijk i. die medelyden ver- 
dient; gebruikt voor iemand, 
die zich erbarmt over anderen. 
IIL 205. (528.) 
Eren. Basterd-uiigang van Werfc» 

woorden, zie Trompetten. 
Eren. uitgang van fommigev^r^^. 

zie Verba Frequcntativa. 
Erfgenaam , zomgjds zoo wel een 
Vrouw als Man , de eerde an- 
ders Erfgenaame ^' ook Erfge» 
naamjler genaamd, zie In ter* 
minatie. 
Erfgenaame. zie Erfgenaam. 
Erfgenaamster. zie Erfge- 
naam. 
Erger, (van hvaad tot') niet van 

het kwaad. I. 93. (36,) 
Erigoon. Erigone^ een fterren- 
beeld , de Maagd. IIL 40» 
(4^0.) 
Erinneren. zie Errinneren. 
Erizicutoon. deze eigennaam 
klinkt te hard op 't eind yan ecu 
vaars. IL 451. (401.) 
Ernsthaftig, hebbende *t ernftlge. 

IL 151. Aant. 
Errinnbrbn of£RiNNEK£N,waar- 
G voor 



so 
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voor ook m'ec welEaiNNéREN, 
geen woord van Vondrls, 
inaakfel, hoewel van hem ge« 
brulkt. II. 26. 87. (248.) 

£rtsch. zie Aarts. 

Ertzbisschop. zie Aart». 

Ertzketter. zie Aarts. 

Ervaren* van ouds ook yen'oren^ 
en yervaringe voor ervaringe. 
III. 238. (541. 54O 

Ervaren» ondervinden^ efgenl. 
wedervaren , doch daarvoor by- 
na niet gebruikt. Dh Werk- 
woord by velen door 't Deel- 
woord van den voorleden tijd 
bekend ; even als verwoed y 
verwaand y vermaard ^ van de 
oude Werkwoorden verwoeden , 
verwanen , ver mar en. Erva- 
ren komt bet toeesc voor van 
deze woorden , welke nog wel 
mogen worden gebruikt. 11.422. 

423. (385- 38(^.> 
EsKULAAP. zie Slang. 
ISsfaciar. Hifp. zie Spanseren. 
Etymologie, in dezelve niet vee! 

flaat te maaken op gisfingen. 

II. 255. C3'50 ^^^® nutheid. 
' aid» de kennis van Gr. en Lat. 

niet voldoende in het vinden 

der . Etymologie van woorden. 

aid. en 256. (315-) 
Etymologie. Bloote gisfingen 

treffen in dezelve lelden hec 



wil lï. 277. (328.) 

Etra. zie Zeiutar. 

Eu. de klank dezer Letteren by 
veelen der Ouden door ub uit- 
gedrukt 9 als duegd , vruegd^ 
enz. voor deugd enz. II. 526. 

(4370 
Eu voor e» zie Lenen. 
EuDORA, eene der Jfyades. IIL 

iU9. (521.) . 
Euridice, verfchddenl^k in dk 

werk uitgedrukt £tfrxV//Vtf, £0- 

fidijs , Euridies. lil. & 

(45»-) 

EuRioiES. zie EuRioicft. 

EuRioijs. zie Euridies. 

Evenredigheid tusfchen woor« 
den , waarvan men zich bedtene» 
in acht jte nemen. III. 14. (456.} 
118. ^^45^.) 

Ever. zio Everzwijn. 

^VÊRZWijN. een Pleonasmus in 
dit woord. III. 47. (467.) 
Ever 't zelfde als' Zwijn. E- 

VER , EVËRZWiJN i. BEER 

jlper , verres filveftri$. H. 
D. Eber. aid. Zonderlinge ge* 
meenfchap tuslchen *t Lat. en 
Durtsch; Aper en Porcellus 
verfchillen in 'c Lat. als Evêr 
en Verren, in 't Duitscb *t zelf- 
de als 't Lat. Verres , eigenlitlc 
een Beer, beerYërken, por- 
cus non caftratuu Celt. Bar, 
Baer^ 
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Bsm; de verwisfetinj^ van b. 
p. V. en F. gemeen. Fer^ Lat. 
'c zelfde als üAML^wild heest. éff. 
48. C468.) 



ExsuLARE. Lat. zie Verwande* 

LEN. 

Extra. Lat. zie Verwandelen» 
EzELKijN. L 34. (12.) 



F. 



F is PH. ri. lof. (358.) 
F voor V. L 457. (404.) 
F. De V. op T volgende krijgt 
. wel iets van > doch niet al de 
fcherpheid der F. L 457. (204,) 
F. B. P. F en V dikwijls ver- 

wisfeld. IIL 47. 48. ^468.) 
Fabulari. Lat. zie Verwande- 
len. 
FAêTON &lireef Vondel. L s<S8« 

(119.) 
Fallerb. Lat. zie Bedriegen, 
Fantazye. zie Inbeelding. 
Farwarari. F. 0# zie Verwa- 
ten. 
Farwathana. F. D. zie Verwa- 
ten. 
Farwathanussi. f. D. zie Ver- 
waten. 
Farwet. F. D. zie Verwaten. 
Fast muats. F. D. zie Moede (te) 
Fatsoenen , anders Fatsoeneren. 

B. W. III. 129. /lant. 
Fatsoeneren, zie Fatsoenen. 
Favonius. zie Levenwekker. 
Fera; Ldt. zie Everzwijn. 
FiNDfiMus. o. F. D. zie Offer- 



vinder. 
FiNDERE. O. F. D. zie Offer- 

VINDER. 

FiNDUNG. O. F. D. zie Offer- 

VINDER. 

FiNTHAN. Goib. zie Offervin- 

der. 
Flaauwigheid , voor Flaauwheid. 

L 58. (22.) 
Flesken. I. 37. 
Fljkkeren » Frequentat. II. 472* 

(412.) ^ 
Flikkeren, zie Blikkeren. 

Flonkeren, zie Blikkeren. 

Floüwen. zie Vehfloüwen. 

Fluisteren, zie Luisteren. 

Fluit , het zelfde afs pijp. L 370. 
(164.) waarvan dit . woord 
komt. 372. Aant. naar iemands 
fluit danfen^ zijn wit volgen. 

374- (ï^O 
Fluiten, of men moet zeggen 

floot ^ gefloten y oï fluitie^ ge^ 

fluit. I. 374. (165.) en 372. 

en Aant. 
Fluiter. I. 375. (i65.) 
Flukinch. zie Ig. tirm. 

C 2 Fa. 
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Fo3ETOR , verfchrikker , naam van 
een der Droomen of kinderen 
van den flaap. 111. 114. C494O 

FoLoê'. zie E. 

FoLs. Fr. uitgefproken Fous. L 
282 (125.) 

Fontein, zie Hron. 

Fontein, i. fonteimater. 1. 462. 
(626.) 

Fraaiheoen komen allen niet 
altijd te pas. I. 66. (25.) 

F&AN^CHEN gebruiken lichtvaiur- 



diglijk *c woord God. I. 145. 

(570 

Frathgan. Goth. zie Vroed. 

Frawithan. Goih. zie Verwa- 
ten. 

Friundine. F. D. Friéndinne. II. 
149. (J169:) 

Froda. Göth. zie Vroed. 

Frodein. Gotb. zie Vroed. 

FuNUS. Lat. zie Lijk. 

Furciitsaem, H. D. zie Vruch- 
ten. 



G. 



G een inzetletter. zie Voorle- 
den. 

G en W wisfelletteren. zie War- 
moes. • 

G uitgelaaten tusfchen E en I. III. 
153. {509. 510.) 

G en K. IL 483. 484. (417.) 

Gaaien, zie Galik. 

Gaairen. zie Galik. 

Gaalijk veranderd in Goelijk. I. 
149. /lant. 

Gaan kwijt, zie Kwijt. 

Gaan ter zielen, zie Ziel. 

Gaan voor mom of vermommen. 
zie Mommen. 

Gaan ter laveie. zie Laveien. 

Gaan zoeken. III. 284. (55B. 55P0 

Gaan met den lyke. zie Lijk. 

Q/kAS naar ailer zielen bed. zie 



Ziel. 
Gaan om eenTrantje. zie Trant* 

SELEN. 

Gaan voorwind, zie Voorwind. 
Gaan wandelen, zie Verwandk- 

LEN. ^ 

Gaan ZITTEN, zie Infinitivus obu- 

QUUS. 

Gaarde, zie Warmoes. 

Gabauan. Goih. Bouwen. I. 34. 
^ant. 

Gade. zie Galik. 

Gadelik. zie Galik» 

Gadeloos. zie Galik. 

Gaden, zie Galik. 

Gading » verbasterd in Gadinnen^ 
een foon van rechtspleging te 
Enkhuizen, in toon verfcbillendQ 
van Gadingen, zie Dingen. 

GA' 
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Cadinge, iets, waarin men zhi 
beeft 9 verfchilt in toon van Ga* 
ding. III. 31. ^ant. (f) 

Gaerwen. hec zelfde als Touwen , 
bedrijf van Leertouwers. 1.284* 
(126.) 

Galea. B. Lat. zeker vaartuig, van 
ons Galei , raaar goed Lat. een 
helm. IL 26^9. (324O 

Galei* zie Galea. 

Galewenjands. Goch. zie Leve- 
ren. 

G*.LEwiTHs. Goch. zie Leveren. 

Galewjands. Gotb. zie Leveren. 

GALiKyVerkortvan^^^^/ij^» komt 
van gaden » waarvoor ook 
gaaien 9 't welk het vereencn 
van gelyke dingen beteekenc, 
hiervan op *i huwelijk overge- 
bracbt. van 't zelve Gade en 
Ega^ en van vogelen Gaaiken. 
Hiervan ook vergaderen , niet 
alleen voor trouwen » maar ook 
voor onwettig bj/lapen ; hier- 
van ook gading , iets daar men 
zin in heeft , ook , met opzicht 
tot trouwen , een perfoon ,* die 
ons welgelijkt. De beteekenis 
van gelyken en gaden , als blijkt 
uit Gaddoot of weergaloos^ 
waarvoor verkeerdelijk Onweer* 
galoos gebruikt. Gadeloos^ zon- 
der Gade j Galiky behaaglijk, 
lijk 9 en ongalik tegeq malkan- 



der gefteld. Calik gemakke- 
lijk, rekkelijk. II L 219*293. 

(534— 53<^0 222.-^ilff/. 

Galm , zee van galmen, zie Zes. 

Garden, zie Warmoes. 

Garder. Fr. zie Warmoes. 

Gat. Meerv. Gaten ^ hiervan *c 
Verb. Begaten. L 157. ((J2.) 

Gat. in Gaten of Hoeken, zie 
Winkel. 

Ge behoeft nooit lang genomen te 
worden in een vers.1 1. 1 48. (269.) 

Ge. zie Werkwoord. 

Ge, voorvoegfel , altijd kort, ea 
uitzondering, zie Deelwoord. 

Gz. Dit voorzetfel verliest fom- 
tijdsde «, en maakt eene letter- 
greep met het zakelijk deeL II. 

94- (25^0 

Ge, voor Gv , vervult het gebrek 
van fnydingen in een vers. L 
340. (151.) 

Ge. Dit voorzejfel bederft een 
vers in Gepolylierd^ Gepolijst^ 
Geborduurd^ Gcbiankei^ en dier- 
gelyke woorden van basterd, 
niet van Nederlandfchen uitgang^ 
hoe dezelven echter geleden 
kunnen worden. I. 397. C'70 
410. (187. 188.) 418. (188.) 
Dit wangeliiiJ van Ge heeft ook 
in zeifllandige Koppelwoorden 
als Geloofxvaardigheid ^ Gelukt 
zaUgliddtiïz.plzsns.^i^ Q\BS ) 
G 3 ook 
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cok hl Begemdigcn en Gezeik 
, Mn. 410. Cl 8^. ipoO ^1- ÏÖ4- 

(269.) 

GfcACBT (waard) 2ie Waard. 

Gebaar ,nict Gebaarde, in 't Mv. 
GBBARfc» • niet Gebaarden , al* 
lettel uiterlijke beweging, hou- 
ding. Lat. geftm.gefiiculath. 
II. aii. (291.) Hiervan *e 
W. W. GEBAREN, zicb houden, 

• tanfte!len,gedragen.ai2.(ö9i.) 
Misfdiien ook van baren, ver- 
toone». ald.Aant. pHchtgebaar^ 
kcrkgebaar^ gebaardiemt^ Ce- 
fknonia. 213. (291-) 

Gebaar, zie Baar. 

Gebaarde. Eie Gebaar* 

Cebaardienst. zie Gebaar. 

GeBANKETTEERD. zie TROiMPET- 
TEN. 

Gebankt, zie Trompetten. 
Gebaren, zie Baar. 
Gebaren , Werkwoord, zie Ge- 
baar. 
Gebed, gebeden uitftorten. II. 

294. 
Gebergd. zie Bergen. 
Gebergte CO ' opeenflapelen. 

flaauvv gezegd. I. 49- 5^. (^9^ 
Geberreght. zie Bergen. 
Gebiedende wyze neemt in het 

meervoudig altijd een T aan, 

en waarom. IL 202. 203. (288. 

289O •. 



Geblanret. zie Ge. 

Geblutst i. gedrukt » geblutst 
ooft. IIL 179. Cs "O Blutfen 
Oï Drukken^ blut ft en bult^ of 
buil, ftaan tegen elkander over. 
namen fonder buil of blutfe^ 
zonder te veel of te weinig , daal 
Diets aan gebreekt. aid. geblutst 
van geOagen , of gekneusde le- 
den, geblutfte leden hoe geze^^ 
worden te zwellen. Blutfen 
veranderen in builen» ï8o. 
(517.) Blutfen oïBlutfe komc 
by latere Dichters niet voor. 
aldn /iant. 

Gebod, zie Lot. 

Geboogd, *t zelfde als gebogen. IL 
93. Aant. 

Geborduurd, zie Ge*. 

Geborene/// iemands ftamen zaad, 
hoe verfchillen. L233. (102.) 

Geboren, zie Bron. 

Geborgen, zie Bergen. 

Gebroken gezicht is goed gezegd. 
oogen niet te pryzen. IL 13. 14. 
(218. 219.) 

Gebruik van ^re^^» is niet mach- 
tig het gezag van welgeftelde 
Regelen te doen wankelen. IL 

350. (35<^0 
Gebruik (het dagelijksch) van 
fpreken een blinde leidsman in *c 
bepalen van 't recht gebruik der 

woorden. L 3o6« (i3<^0 

Ga. 
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Gebruineerd. L 417. (188.) 
GüBULT, gebuUe rug^ blaugebul' 
de (d. i. gebuUe) rug , hoogge- 
bult e zee. IF. 57. (237O 
Gëbundeun. f. D. bundelken. !• 

37-(ï30 
Gedaan S^xï) zijnde, zie Abl. 

ABS. 

Geducht (Waard) zie Waard. 

Gedelfde, voor gedolven. III. 
22p. (538). 

Gedierte. 1. atf. (9.) 

Gedommël. zie O. 

Gedorst, nu gedurfd, z/e Dur- 
ven. 

Gedrag, zie Daar. 

Gedragen, zie Baar. 

Gedregen. zie Verslbgen* 

Gedurfd, zie Durven. 

Geen dan^ niet ah. zie Dan. 

Geen in Gien veranderd, zie Le- 
nen. 

Geen verkeerdelijk voor niet %^^ 
brulkt. III. 309. (559.) 

Geen fraai herhaald in verzen. I. 
64. (24.) 

Geene. deeze en geene^ zie 
Deeze. 

Geene i. DIE. L 9^. ((J20.) 

Geeraard. III. 366. (592.) 

GzzST. Melody doet den geeit in 
V oor verdrinken, zie Verdrin- 
ken. 

Geest opgefpannen by Vondel 9 



by andere ingefpsnnen. I. 127, 

(49) 

Geest. 2!^^/^^» aan denzelvea coe« 

gefchreven. II. 295. 
Gefluit. I. 371. (624.) 
Gegaan zitten, zie Infinitivuü 

OBLIQÜÜS.' " • 

GtGRAASD. I. 157. OJ3.) 

Gegraveerd. I. 418. (188.} 
Gehaald. I. 157. (63.) 
Gehakte Groente kwaalijk ge- 
nomen voor fFarmoei. II. 434. 

(393O 
Gehard I. onkwetsbaar , ook ge* 
wapend , zonderling gebruikt 
voor bedektelijk onder zijn kie» 
deren gewapend. III. 133. (500. 

501.) 
Geheeten. zie Heeten. 
Geheugen» en geiibügnis onver* 

fcbillig gefchreven. II. a€Q. 

(318.) 
Geheven. III. 212. (531. 53a.) 
Gehoefslaagd. zie Hoefslag. 
Gehoofd, van \ Verb. Hoven ^ 

gehuisd en gehoofd. I. 157. 

(Ö30 
Gehoord, zie Ablat. Abs. 
Gehoord hebbende, zie Ablat. 

Abs. 
Gehoorzaam, zie Zaam. 
Gehorzamegheid i. gehoorzaam* 

heid. I. 58. (2^.) 
Gehuisd en gehoofd. I. i 57. C<^3) 

Gft- 
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Gehuwelijkt aan den Oorlog* 

UI. 72. C4700 
Gejaagd, zie Jagen* 
Gejagen. zie Jagen. 
Gekerfd, zie Kerven. 
Gekliefd, zie Klieven. 
Gekloofd* zie Kloven* 
Gekloven, zie Kluiven. 
Gekluifd. zie Kluiven. 
Gekomen. III. a8o. (557-) 
Gekrijgd i. geftreeden. III. 242. 

(543O 

Gekrikkrak van de mast» zie 
Krak* 

Gekrioel der Mieren, het Ge- 
woel der Menfchen by 't zelve 
vergeleken. II. 359. (360. 361.) 

Gelaakt. I. 164. (6^.) 

Gelaat, zie Gelaten. 

Gelach (onbezorgd) zie Onbe- 
zorgd* 

Gelakt. I. 163. (66.) 

Gelaten, Werkwoord, zich gela^ 
ten , niet gelaten alleen, worde 
zeer wel by veinzen gevoegd ; 
is een uitwendig gebaar, ver- 
fchillende van het inwendige 
gemoed* Hiervan *c aanzicht ge* 
laOt , eigenlijk alle uitwendige 
gedaante. Hiervan weder gelo' 
ten, gelatenheid^ zich gelaten , 
flellen , dragen , niet alleen 
een uiterlyke, maar ook inner- 
yke flilte van den mensch be- 



teekenende , zelden van de RtO' 
tightidy meest van de Lijdzaam* 
heid gebruikt. II. 539. 540* 
(445.) lijdzaam en gelaten; 
gelatig^ zo goed niet ftls ge* 
laten. 541. (446.) 

Gelaten. Dé W* zie Gelaten 
W. W* 

Gelatenheid, zie Gelaten* 

Gelatig. zie Gelaten* 

Geleden* zie Voorleden* 

Geld. Handvol geld of geldt, zie 
Handvol* 

Geld beteekent niet alleen ge- 
munt geld, maar ook alles wat 
men bezit , baar geld i. enkel 
geld. II. 477. 478. (414.) zie 
ook Bar* 

Gelder wanneer een Hertogdom 
geworden. I. 487. 

GfiLDPRACHERY* zie PrACHEN. 

Gelegen liggen, zie Leggen. 
GELEGEN ZIJN. zie Leggen. 
Geleid. II. 380- III. 150. (369. 

508.) 
Geleide* met fijns felves geleide 

i. met zijn eigen volk, niet zelf 

in perfbon. II. 194. (287.) 
Geleiden het lijk. zie Lijk. 
Geliggen in V kraambed f kin* 

derbed. zie Kraam* 
Gelijk voor Dan. I. 292.(130.) 

't zelfde als Als. aid. (130.) 
Geujk (te) zeöT verkeerd, om*c 

rijoi 
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Hjm 9 voor ieurt om beurt» II. 

Ï26. (261.) 
Celijkaardigubid. I. 419. (635. 

(526.) 
Gelyken. zie Galik. 
Gelyken iemand^ en naar iemand 

gelyken. lil. tLS7' C54P0 
Gelyken iemand i. iemands ga- 
ding, lir. £2o. (5530 
Gelykenis waarin verfchilc vën 

overdragU III. 368. (5930 
Gelykenis » kwalijk uitgedrukt. 

I. 145. 146. 379* 3S0. II. 56. 

57- (57- 58. 168. 169. 2370 
Gelykenis (fraaie) va'n gezang, 

rnarenfpel en dans. III. ^ö. 

. (4750 

Gelykenis. Onvolkomen -zin in 

een gelykenis. 1. 145. (57. 58.) 

380-382. (168. 169O 
Gelykenis. zie Waterbrrg. 
Gelofte, zie Bedelofte. 
Geloofbaar en Ongeloofdaar. 

•c zelfde als geloovelijk en ö«- 

geioovelijky welk laaide gemee- 

ner, doch 't eerde be^er. I.479. 

480. (ai 2.) 
Geloofwaardigheid, zie Ge. 
Geloofzaam. zie Zaabiu 
Geloot, zie Lot. 
Geloot, niet Gelot^ Panic, van 

Loten. I. 157. (63.) 
Geloovelijk. zie Geloofbaar. 
bfiLOT, kwalijk voot Geloot. I. 



-157- (<J3) 
Gelot voor Geloot, zfe Lot. 
Geloveren. zie Laveren. 
Gklvid. woorden om hec zelve 

nateboocfen gezocht. II. 34. 

(228. 229O 
Geluid (de venriengingvan*/tf^r 

«n dof) kundig uitgedrukt. IL 

105. 106. (254) 
Geluid wordt door de ooren in» 

gedronken. II, 176. 
Gelukzalig, zie Zalig. 
Gelukzaligheid, zie Ge. 
Gemaal, huisvrouw, anders Gema« 

tiN, zo ook E^emaal. f. D. 

Gemahela^ d. i. Gemale. IL 

148. 142. (269O 
Gemaal van eene vrouw, zie Ed* 

DIN. 

Gemahela. f. D. zie Geaiaal» 

Gemale. zie Gemaau 

Gemalin, zie Gemaal. 

Gemaun. zie Bodin. 

Gemeden, zie Myden. 

Gemeenschap der meeste taleii 
grooter dan zy fchijnt , en waar* 
uit dezelve ontlla. zie Taal. 

Gemeente , met een meerv. W. W; 

lIL5.(45iO 
Gemerkt, zie Ablat. abs. 

Gemerkt hebbende, zie Ablat. 

Als. 
Gemijo. zie Myden. 
Genaam. zie Aangenaam» 

M C^ 
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Gbnamig. zie Aangenaam. 
Geneiim. H. D. zie Aangenaam* 
Genehmhalten. H. D. zie AaN' 

/ GENAAM. 

Geneugte, zie Genoegte. 
Geninden i. zich verftouten^ ook 
wei ondernemen. I. 502. Aant. 

. (0. 

Genitivus der woorden Fader en 
^r^^df^r eertijds ó^s Vader ^ des 
Broeder , niet des Vadert , des 
Broedcru IL 194. Aant. 199. 
Aant. . 
Genitivus worde niet wei door het 
k. w. en aan van met deszeJfs 
Cafus gehedit, I, 383. (170.) 
der^ myner enz. poétiTcherdan 
y an de, van mjne enzw9^.(i70.} 

Genoeg (vry) zie Vry. 

Genoegte en Geneugte verwis- 
feld. III. 85. Aant. 

Genoegzaams, zie Zaam. 

Genorien. zie Abu abs. 

Gepeepen. I. 370. (164.) doch 
afgekeurd. 371. 372. (624.) 

Gepeesd , gepeesde boog. zie Pees. 

Gepijpt. 1.370.(164.) 

Geplompt. lil. 107. 108. (490. 

491.) 
Gepoujst. zie Ge. 
Gepolysterd. zie Ge. 
Gepoogd. III. 286. (559.) 
Geprezen (waard) zie Waard» 
Geraagd, I. 158. (63.) 



Geradraakt rad, zie Rad^ 
Geraden raad. zie Raad. 
Geredoert, kwalijk voor geeedw 

II. 449. C400O 
Geredend. zie Trompetten. 
Geredeneerd, zie Trompetten. 
Gereed geld. II.476— 478. (414* 

415.) 

Gerucht 9 voor kwaad gerucht. 
III. 194. Aant. 

Geschachel. II9 115. Aant. 

Geschakeerd. I.' 417. (188.) 

Gescheept. 1. 158. (63.) 

Gescueno, niet zo goed als^«- 
fchonden. zre Schenden. 

Geschil flis/en. zie Slissen. 

Geschoffeerd. I. 418. (188.) 

Geschonden beter dan gefchendé 
zie Schenden. 

Geschoren QVaartf) zie Waard. 

Geslaagd en geslagen. I. 163. 
(6<J.) 

Geslacht, of de famengedelde 
woorden wei altijd dat der en- 
kelen volgen. I. 123. C41O 

GESLACHT(onzydig).vele woorden 
van 't zelve worden door *t aan- 
nemen eener £ vrouwelijk, II. 

<53. (239.) 
Geslacht. Om 't Manl. van \ 
Vrouw, en Onz. in de gebo- 
gen Naamvallen te onderfehei- 
den,een -45pö)?r^/ gebruikt. II. 
541. (44(5.) 

Gfi- 
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Geslacht van een Naamwoord 
wordt niet bepaald door de be- 
namingen van/^i/f'/*. Moeder^ 
Zoon , Dochter enz* aan de 
zaak , door het zelve betekend , 
gegeven. I. 218* (94.) 

Geslachten der Naamwoorden 
door onze eerfleTaalbeminnaars 
verwarloosd. L 153.154.(61.) 

Geslachten der Naamwoorden 
alleenlijk olc bet Lidwoord de 
oT den te kennen. L 206.(88 ) 
Het gezag van Hooft omtrent 
dezelven gering. 207. (88. 8p.) 

Geslacbtlijst door den Heer Huy- 
DECOPER beloofd /waarvan niets 
komt. I. 253. en Aant. 

Geslachtwapencn 9 eenijds by 

• de Koningen ontbeerd, nader- 
hand door dezen en andere 
Vorilen aan de Edelen ge- 
icbonken » eindelijk door ieder 
zich toegeëigend ; hun oor- 
fprong. n. 238. 23p. (306.) 
byzondere Devifen ter onder* 
fcheiding van byzondere perfo- 
nen van een gedacht enz. ne- 
vens dezelven aangenomen, ald^ 

(307.) 
Gesmeten» zeer hard en oneigen 

gebruikt voor gefmeed. H, 39. 

(230.) 
Gesnor, zie Snorren. 

0«8PE£LD, I. 158. ((^3.) 



Gespeet en cEsprr. L l6i. en 

verv. (65. 66.') 
Gestarnte (famenvloeiend.) zie 

Zeilstar. 
Gestëenweegt. I. 164. (66.) 
Gesteld, zie Abl. Abs. 
Gesteld zijnde. III. 319. 320* 

(5740 
Gesteldheid van perfonen of za* 
ken hoe te befcfaryven. L 352, 

('550 
Gesternte onder de Goden ge- 
rekend. I. 26. (9.) 
Getallen by de Dichters door 

fraaie omfchry vingen uitgedrukt. 

I. 315- 316. ylanf. (139.) 
GETRACtrr. III. 284. (552.) 
Getreeden. I. 158. 1(451 (63« 

202.) 
Getreft. zie Treffen. 
Getroffen, zie Treffen. 
Getrompt, zie Trompetten. 
Geuoch i. gevoeg 9 commodum. 

n. 371. Aant. (JT) 
Gevaar ontvaren^ met gevaar 

varen , gevaren doorvaren^ 

Letterfpeling. 1. 104. 105. (40.} 
Gevaat en gevat. I. 59. en verv. 

(63-66.) 
Geven een fchop met den voet. 

zie Voet. 
Gevlooten, Gevloodbn. il 4 10. 

411.- (383.) 
Gevraagd, zie Vragen. 

Il 2 Q^ 
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Gevracen. zie Vragen. 
Gevrijd, gevreeden. IL 5* 341. 

243- Cai5- 543. 627O 
Gew.^aid. zie Waaien. 
Gewaaien. zie Waaien. 
Gewagen, zie Wegen. 
pEWAN , Weefgetouw. I. 284. 

Qewand van V fchip* zie Ver- 
wandelen. 

Gewas , niet Gewaschy te fchry vea. 
L 448. (201.) 

Gewasch. zie Gewas. 

Gewassen 9 v/7» zelfgtvfaifen. zie 
Zelfwassen. 

Cewegen. zie Wegen. 

Gewei. L 136. (53) 

(^EWENSCHT LandgewciLtX^ Land- 

GEWESTE. 

Gewest (licbaamlooi.) zie Li* 

CHAAMLOOS. 

Gewest (Nabatiieesch.) zie Na- 

DATHEESCH. 

Gewoel der Menfchen by *t Ge- 
krioel der Mieren vergeleken. 
IL 359- 3^0. (361.) 

Gewoel (lichaamloos.} zie Li- 

CHAAMLOOS. 

Cewoogen. L 273— 275- (aai— 

223.) 
pEwooN ZIJN en Plegen famen- 

gevoegd. IlL 15- (4570 
CewoüdI. Geweld. L 281 ..(125.) 

^EZAMEMJK* zie pB^EN* 



Gezamentujk. zie Order. 

Gezang, fraaie gelykenis van Ge- 
zang» Snarenfpel en Dans. UL 
70. (475-) 

Gezang. Aangenaam gezang of 
muzijk fraai een banket ; dub- 
belzinnig een banket van noten 
genoemd. IL 293. 

Gezeid, gezegd. IlL 15. (457.) 

Gezel. *t Vrouw, van dit woord 
Gezel/e y niet Gezellin. L 481. 
(ipo.) 

Gez^le. zie In Terminatie. 

Gezelle. zie Gezel. 

Gezelle beter dan Gezellin, zie 

BODIN. 

Gezellin, zie Bodin. 

Gezellin maakt een wanklank ia 
een vaars. L 420. niet dit woord, 
maar Gezelle 't Vrouw, van Ge-- 
zei. 49 1. 

Gezellin, zie In Terminatie. 

Gezicht Qehroken,^ zie Gebro- 
ken. 

Gezicht, ^r^^/i^» voorst Geziekt. 
IL 297. 

Gezicht *t vermogen , de daad 
van zien» en 't geen gezien 
wordt. III. 6i. yfant. 

Gezien, zie Abl.ads. 

Gezin met een meerv. Werk- 
woord. IIL 4. 5. (451.) 

Gezocht. IIL 285. (559.) 

^EZONp. dikwils met zaug vetr 
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^hfeld t en onverfchillig v^ ziel 
en iichum. IL 164. (225.) 

Gezond • weivaarende naar *c 
lichaam ; foniijds betrekkelijk 
op *c verfland en oordeel. lil. 
329. (577.) Gezond hart voor 
Welgemoed* aid. Aant. ook 
fanu% by de Lat. van de ge- 
zondheid des verdands* 330. 
C577O Gezond voor zalig naar 
de ziel, waarom Gezondmaker 
voor Zaligmaker. 330. (577. 
578.) Van Gezond^ fanos. Ge- 
zonden, Werkw, vaarwel zeg- 
gen, by eenen fchry ver voor- 
komende , mogelijk een flecbte 
vertaling van. valer e^ als Gezond- 
maker voor Salyator, 329. 330. 
Aant. 

Gezonden. Werkw. zie Gezond. 

Gezondmaken. zie Gezond* 

Gezonken worden. IIL (5i. 

(471-^400 
Gezoogd en gezoogen. L 163, 

1^4. (fis* <56.) 
Gezweeaien , gezwijmd. IIL 242. 

(543.) 
Gezwind, zie Zwindelen. 

pH. deszelfs oud gebrnik in \ 

begin van woorden. L 351. 

Aant^, (y) 
Ghecleedt (fnoödelic) tegen 

ghecroent me f eren en gforicn 

xef\M. zie Snood. 



Ghecrc^nt fnéf eren en glorien 
tegen fnoödelic gheckedt ge^ 
Held. zie Snood. 

Gheroqite is Geruchte. IL 373* 
Aant. (/) 

GuY (dy). zie Infinitivüi OB14* 

QUUS. 

Ghrom. zie Groom. 
Ghroom. zie Groom. 
GiEN voor geen. zie Lenev. 
Gierigheid , zinnebeeldig ve^« 

beeld. IL 361. O^^O 
Gy. dikwijls herhaald in Vaarzen^ 

I. 64. (24.) 
Gy. kwalijk uitgelaten. IL 44^ 

(39^0 ^^^ ^ gebruikt, aid. 
GisLiGEN. zie Verslegbn. 
Glas , Meerv. Glazen ^ hietvaa 

't verb. Ferglazen. L 157. 

((Ja.) 
Glas op glas stapelen. I. 50. 

(20.) 
Glaucvs. een groene baard hem 

toegcfcbreven. L 44. (16.) 
Glinsterig. zie lo. Term. 
Gloed (Zee van) zie Zee. 
Gloeiende, niet Gloeiendig te teg^ 

gen, ook is gotóghedig^vmt' 

van ook gloeyig. I. 265. 266. 

(117. II 8.) 
Gloeiendig. zie Gloiende. 
Gloeijig. zie Gloeiende. 
Gnokken. zie Nokken. 
QoD. Als men fprcekt van Jupi- 
H 3* ler 
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ler, Apollo enz. hem niet een- 
TOttdtglijk God le noemen, maar 
GoJ /fpoi/o , Jupifer enz. of 
Oeciics Je God, Eertijds die 
Mam gemeener gebruikt. Mis- 
brnilt , *c welk de Franfchen van 
dit woord maaken. 1. 145. (57.) 
>Sz. (60.) 

Cod. Oudtijds dus gefchreven. I. 
78» yiofit. Naderhand Godt. 
^2. (31.) reeds voor Vondel. 
jlaiit, in meesc alle talen vier* 
lecterig. 83. (32.) en daar* 
era ook by Vondel Godt ge- 
fchreven. aid. by de Italianen en 
Eogelfcben drieletterig. aid. en 
S4. (32.) In alle oude Duitfche 
boeken is God^ niet Godt. 84* 
^32.) Zonderlinge reden waar- 
ore P. BoDDAERT Godt fcbreef. 
85. /lant. 

God. Vondel overal met die 
woord in de weer. II. 31. 

God. Meerv. Goden. Hiervan 't 
Verb. Fiergoden. I. 157. (<>3.) 

God eigent zich den naam van 
God der Goden toe* L 7^. 

God de betere Natuur genoemd^ 

waarom. I. ip. (7.) 
God. zie Lot. 
God der goden, naam, door on* 

ze Dkbteri verlceerdelijk aan 



Jupiter gegeven. 1. 68. en volgg* 
(26. 27.) by de Heidenen dus 
nooit genoemd. 70. (27.) De^ 
ze gaven dien naam alleen aan 
den waren God. 71. (27.) dien 
zy van de andere Goden on- 
derfcheidden.iaA/^/i volgg. (28.) 
Menfchen gcbootfeerd naar de 
gelykenis der Goden. 7$. (29. 
30.) 

GoDE. zie Lot. 

Goden, de Herren onder dezel- 
ven gerekend. I. 2^. (9.) 

GoDEN(Heidenfche) in de vertaling 
van een Heidensch Schryver 

' geen ongoden , te noemen IL 

324. (344O 

Goden moet men geen tranen 
toefchryven , 't welk echter van 
hedendaagfche Dichters, zelf van 
Vondel , gefcbiedt. I. 357. 358. 
C'57* 158.) ftortten echter id 
groote droefheid een vocht de 
tranen gelykende. aid. 

Godendom beteekent altijd aüe 
de Goden. IL 485. (41^0 

Godheid. Godheden van den berg 
numina montis» wat anders dan 
Berggodinnen ^ Oreades. L 113. 
(42.) ieder plaats had zyoe 
byzondere Godheden, ^ii/. 

Gods Beeld. I. ys. (29.) 

Gods (Liefde} zie Liefde. 

Godt voor God. L 88« (32.) , 
God- 



Register. 



<f3 



OoDVRucHT. zie Vruchten. 

CuDVRuaiTiG. zie Vrucbtem. 

GoE voor GOED. L 87. (33.) 

Go&i) voor bekwaam» IL 406. 
407. (380. 381.) 

Goed , door wegwerpiog der d 
GoE. L 87. (33) 

GoEDAikRD. Zie Aard. 

GoEDELijK, bensgnus. Hiervan 
kflo by verkorting zijn Goelijk. 
I. 149. jtani., 

GoEiujK , voor teiL naasten by. I. 
149. Aant. 

Goelijk, Aanminnige Bevallige 
Schoon. |. 148. (58.) deze be- 
ceekenis keurde de Heer Huy- 
DEC0PE& eerst te ruim. 149 en 
volg, (59.) doch gaat van dit 
gevoelen ^.ald.Aant. Goelijk 
b veraard van zijn (lam, is 
Gaelik; Goelijk o[ Goeilijk ge- 
bruikt voor f en naasten b^y even 
als kwalijk voor naauweJijks. 
Goelijk kan ook een verkor- 
ting van goedelijkf benignus, 
zijn. aU. 
Goelijkheid , Aanminnigkeid ^ 
Bevalligheid e Schoonheid. I. 
148. (58.) De Heer Hüydeco- 

. PER oordeelde eerst dit woord 
van enger beceekenis. 149. en 

. y^4r« (59O doch gaat van dit 

. gevoelen af. aid. Aam. 
Go£M. zie GooM. 



Golven (blaauwé). 1. 47. (18.) 
GoKZEN. zie Sissen. 

GOOM of GOEM. F. D. GOUMA VÊ 

. acht^goomoïgoem nemen. Hier- 
van ons Bruidegom. II, 205. 
d^. en Aant. Gomen , achtue* 
men e üegomen. 206. Aant., 

GoTis sorta. f. D. zie Vr€7GV- 
ten. . 

Goud, eenijds Gold. I. aBf, 

C125O 
Gouden is van Goud. IL 332-^ 

33<5. (348-351.) 
Gouden Zon. III. 112. (492.) 
GouMA. F. D. zie Goom. 
Graafgeding. zie DiNCEff. 
Graag in Grage , om 't rija t 

veranderd. II. 174. C279.) 
Gradus Comparativus. I. 2515» 

Gradus Superlativus. I. 202. 

(8d.) 
Graf, Meerv. Graven, komt vaa^t 

Verb. Graven. I. 158. (63.) 
Grage voor Graag, zie Gkaax;. 
Gras. Piepen aan 't zelve coege- 

fchreven. zie Schuifelen. 
Gras. biervan Grazen d. i« imt- 

den in V gras. I. 391. (174.) 
Gras. De Weftenwind doet liec 

zelve ultipruiten. II. 535. 

(444O 
Gras. Meerv. Grazen. Hiervan 't 
Verb. Grazen, l. 157. (63.) 
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Cratulari. Lat* zie Verwande- 

LEN. 

Graven , Verb, niec van Graf^ 
maar Graf viui Graven. L 
158. (63.) 

Grazen 9 Verb, van Gra%j Gra- 
zen. 1. 157. (63.) 

Grazen, zie Gras. 

Grieksch. zie Taal (Grok- 
scue). 

Grypen. een ftier grijpt men by 
de hoornen , een paard by 
den neus , een varken by de 
horftels 9 een fcAaap by de 
yafhf. zie Vacht. 

Grilling (kille) niet te veroor- 
deelen als een herhaling van 
woorden van eenen lilanlu L 
362. (160.) 

Grobm. zie Gb:oom. 

Groen H^atervea. I. 45. de Hs» 
fshen te recht groen vee ge- 
noemd. 47. (18.) 

Groen , als eene eigene Levrei der 
Zee 9 \ Groen der zoute Zee^ 
Groene vlecht van Arethufe, 
Groene tuiten der Zeenimfen, 
Groene baard van Glaucu^, 
Zeegroene mantel van Ache- 
lons. Groene rug van Nereiis, 
*/ Groene zeenat^ en Groene 
oogen en hair der Véchtnim- 
fen. I. 44. 45. (i6. 17.) 

Grom. zie Groom. . 



Grommen» de taal der beeren. U 
314* (138O ook brommen: 
315.(138.) 

Grond (grondelooze), dikwijls ert 
op verfcheiden wyzen voorko- 
mende uitdrukking. III. loj. 
104. (4S8.) Zee van de dich- 
ters grondeloos genoemd. 44; 
(488.) Grondeloos diep^ groh» 
delooze baren f grondelooze zee, 
omfchryvlngen van 'c woord 
a/grondt Gr. /f by f us ^ d. L zon* 
der grond. aid. (488*) 

Grond I. het onderde van Iets. 
Grond der aarde het binnende 
derzeive » fomtljds ook haar 
oppervlakte » dikwijls enkel 
grond genoemd , als *t laagfle 
dat men ziet : zo heet ook de 
vloer van 't allerhoogfte vertrek 
in *t Huis grond. II. 402. (3 1 8.) 

Grondeloos, zie Grond. 

GROoft (lillend) ingewand. Ut. 
Z^9* (593O Groom , kroost i 
nakomelingen, navolgers. Grom, 
puer^ Lat. jonge. GhroM» 
GuRooM , ingewand van de 
visch ; Groem , 't zelfde aU 
Groom. 359. 370. (594O 

Grootheid en fnoodheid tegen 
een gedeld. zie Snood. 

GrootmoeRp voor Grootmoeder i 
heeft Vondel niet geftoten. L 
124. (48.) 

Grootscu. 
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tiROOTscn. zie Preuts. Groot (^zoo) als, zie Zoo. 

GaooTVAêR , voor Crooh'ader^ Güardar. Sp. en Iml. zie War- 

beefc Vondel niec geflocco. I. moes. 

124. (48.). Gunst, zie Vaag. 



IL 



H9 een inzetlecter. zie Voorle- 
den. 
Haage. il 438. (395-) 
Haal. zie Hal. 
Haalen, haalde, gehaald. L 

Ï57- (<530 
Haan is begrepen in Hoen. IL 

4op. (382.) 
Haar. zie Zijn en Haar. 
Haar pnn* pofejfivum. zie Zijn. 
Haar Dat^ of AbL van Zj. zie 

Zy. 
Haar onnoodig gebruikt. III. 49. 

(4^90 

Haar, by verkorting '£r. II. 167. 
(267.) kwalijk voor zich ge- 
bruikt aid» 

Haas. aan depzelven pennen toe« 
gefchreveo. IL 451. (401.) 
kwalijk. 

Haastende, zie Levend^ 

Haastig, zie Levend. 

Haat, opfchrifc van een der kas- 
fen in 't vertrek waardig of 
WAARD van 'c Rijmmagazijn* L 
185. (76.) 



Haat. zijn haat trouwen. zJê 

Trouwen. 
Ha GE. de kap op de kage hangen^ 

I. 113. Aant. 
Hair flisfen. zie Slissen. 
Hair (gr(?f ») de Vechtnimfen toe- 

gefchreven. I. 45. (16.) 
Hairen Qblaauwe^ van Cyane. L 

4?. (18.) 

Hak. zitten op de hal^ken of 9pde 
hielen , voegelyker van loopen- 
de dan van vliedende dieren 
gezegd. IL 129. (263.) 

Hakkelaar, zie Hakken. 

Hakkelen, zie Hakken» 

Hakken i. aan Pukken houwen^ 
het Frequentat. Hakkelen ei- 
genl. aan kleine ftukjens hah» 
ken , oneigenl. ftamelen , dewijl 
een Hakkelaar de woorden 
aan (lukjens hakt. IL 4(>9^ 

(41 lO 

Hal of Haal. hiervan *t Verl?^ 

Halen. l. l57vC^30 
Halen, Verb, van Hat o{ HaaK 

L 157. (<53.) 

I Half. 
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Half. Ha/f een men$ch en Half 
een paard, zie Menschepaard. 

Halfceten voor halfgegeten. !• 
120. (46.) 

Halfman. Ilf. 177. C5>50 

Hallef. II. 82. C246.) 

HaLLIFMANSCH PAAfiD. ZIC MEtf- 
SCHEPAARD. 

Hals (vatten om den) zie Om- 
ij elzen. 

Hal5D4sch. zie Tasch. 

Halsstarrig of Halssterrig en 
Sterhalzig, oh{linatu%^ durat 
cervicis ; hetzelfde ais ster- 
JiiG , sTARRio, eigenlijlc flijf^ 
vet-pijfdj hard^ waarvan ster- 
RiGHEiD , alles van sterren of 
STARREN d. i. yerftjvtn; ster* 
REN, starren 9 sterogen ook 
wel STAREN , fterrende ogen » 
ocuU rigentes. Halssterk voor 
. Halssterrig geen goedDui^scb^ 
zelfs niet voor flerkhalzig ^ zo 
min ais Moedkloek voor ktoek- 
moedige oï Hoofdflijf voot flijf' 
hoofdig. U. 167—169. (276. 

Halssterk. zie Halsstarrig. 
Haustsrrig. zie Halsstarrig. 
Hamay. zie Hammeie. 
Hameid^ zie Hammeie. 
Hamete. zie Hammeie. 
Hammeie , hameidè , hamaj , ^A 
me^Ci /flmey^oom^ sooiAmejdef 



flag of fluitboom. Hit s^SKr 

(505.) 

Hand. Leveren in Imnden. zie 
Leveken. 

Hand. zie Verwandelen. 

Hand i. macht» geweld» in hand 
of in handen hebben^ ot hou- 
den » in zijn macht hebben of 
bouden» leveren een (lad of land 
in iemands handen, III. 183. 
(517- 518.) 

Hand. de handen zingen toege- 
fchreven. II. 295. 

Hand. de Hand eener vrouw 
trouwen » fnaie uitdrukking. II. 
32. C227. 228.) 't famenvoegen 
der rechterhanden in de trouw 
nooit overgeflagen. 33. (228.) 
Rechterhand trouwen, aid. 
(328.} Hiervan Handftag^ an- 
ders een woord van droefheid» 
van de trouw gebruikt, aid. 
(22SO 2ie ook 308. (337.) 

Handekijn. I. 35. (12.) 

Handelbaar, zie Handig. 

Handgetrouwe. zie Handtrouw. 

Handgeweer 1. dat men in de 
hand voert. IL 104. (253.) 

Handig, zie Behendig. 

Handig, zie Levend. 

Handig i. die een zaak wel weet 

ae behandelen; handelbaar^ \ 

geen makkelijk te handelen is. 

, hec eerde » gelijk ook behen- 
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dig , fomtijds in den zin van 't 
lasnfle gebruikr. Dit in Poë- 
ten niet te mispryzen. II. 365. 
(364.) 

Handigheid, zie Behendig. 

Mandschoen waarom Want. IL 
409. (3Ö2.) 

Handslag. zie Hand. 

Handtasting. II. 308. (337.) III. 
72. C475O 

Handtrouw , 't zelfde als trouw, 
of de voltrekking van de huwe- 
lijks plechtigheid. If. 308. 
C337O ook voor troui^'helofte 
by bandtasiing genomen, aid. 
Alle verbin tenisfen by hond- 
tasting kunnen dus worden 
genoemd. Hiervan *c Bv« 
Handgetrouwe* aid. 

Hand vol. zie Handvol. 

Handvol, Manipuius. Handvol 
///V;, onnatuurlyke uitdrukking. 
I. 442. (19B.) dit woord dik- 
wils van zaken niet met banden 
te vatten gebruikt, aid. en 443. 
(158.) WordCjgelijk ook de hand 
yul/en^vzn *i inzamelen van graan 
gebruikt, a/d, en 444. (198.} 
By de Dichters beteekent hec 
weinig, aid, ontleend van din- 
gen, die met handen te mecten 
zijn, ^\$ Handvol bloeds\ gcids^ 
füid^ voiks, aid. en 445.(1 99-) 
verkeerdelijk Handvol gefchre- 



ven , Hand vol gefds best ia 
twee woorden 445, (199.) be- 
teekent ook fomtijds veel. aid. 
zo ook yiiist^ Zakt MondvoU 
446. (200.) Deze onderfchei- 
ding van beteekenis aan de uit« 
fpraak ce onderfcheiden. aid. 
/lant. Wagem voly het tegen* 
overgetlelde. aid. Handvol ea 
yitistvol tegen malkander over- 
gefield. 4.47. Qioi.^ Handvpllen 
oobepaalddijk een groote me« 
nigte. old. 

Hand vullen, zie Handvol. 

Handwerk hanteren^ Letterlpe- 
ling. I. 106. (40.) 

Hangkl. zie Verwandelen. 

Hangen den mantel op of om 
den tuin, I. 112. Aant, de kap 
$p de hage, aid* 

Hangends U00F08. III. 152. 
(500.) 

Hanteren. 



zie Verwande- 



len. 
Hanteren 



Handwerk , Letter* 
fpeling. l. 106. C40O 
Hard (het) d. is. het harde t.w. 
het vaste land. Het hard m^ 
der de zolen hebhen \, het vaste 
land onder de voeten hebben. 
Geheel iets anders is het hart 
onder de zolen hebben d. 1. 
geen moed hebben. Hieruit 
blijlu het onderfcheid tusfchen 
\ % d en 
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aid, Aant. 
Hardigu£1D voor hardheid. LsS. 

ILift&EM* £ng. Zle N£iitHURKEN« 

Uarssj^. zie Hart. 

\hsLT y, by de Ouden doorgaands 
Ooz. doch dikwils Vr. hiervan 
ter harte. II. 158. (473.) 

IIart. zijn bare uitfshreien. zie 

. UlTSCUREIfiN. 

Ha*t of Hert, Cgr^ Gen. ObJi- 
quus eertijds Harsfen. H. D. 
Herzens. II. 371. Aant. ((r) 

Bart (Yzer£n) zie Yzer* 

Hart. zie Hard* 

Hart (GEZo^D) zie Gezond. 

Uartk (van gantscher} zie 

« Naamval. 

Have , Opei , Subftantia, I. 17. 

• .,jiant* i2. Jout. 

Have (varende) roerende goede- 
'ren. zie Varen. 

Haveloos, /ordidus^ komt niet 
van Havenen , smr van Have , 
eigenl. inops. h 17. Aani. i8. 

Havik, voor een* havik op den tuin 
werden aangeziiend»u voor een* 
verfpieder enz. I. 113. Jant. 

Hebrex., derde pcrfoon van *c 
£nkelv« van den Tegqnw. 
tijd heit voor h^eft. II. 374. 



Herben niet te lierbalen. L 473.) 

(205).) 
Hebben het fchooner. zie Schoon 

STAAN. 

Hebben het hard en *c hart on* 
4er de zolen , twee fpreeltwy- 
zen van zeer onderfcbciden bc- 
teelcenisfen. z\& Hard en Zool» 

Hebben in hand of handen» zie 
Hand. . 

Hebbende, zie Abi^at. abs. 

UEBRKêRiN. zie BODIN. 

Heeft begonnen , niec beginnen 
te doen. III. i8o« en vevv. 

(558. 5590 
Heeft willen doen, heeft be* 
hooren te doen. enz. IIL 2Óo« 

a<Si- (5590 

Heelloos , dat niet te heelen Is , 
een twyfelachtig woord. 1. 35($« 
Aant. 

Heelzaam t. dat de macht heeft 
van heelen of genezen , anders 
Heilzaam. I. 355. 35Ö. (157O 
en aid. Aant. 

Heen (j^mi) \ zelfde aU van Her. 
I. 171. 172. {fi^.') 

Heen. zie Heenestebven. 

Heenerek&en. £en woord be- 
kwaam om een fchichcigen loop 
en fnelle vlugt uictedrukken. 
IL 130. en Aant. (263O 

Hesnesterven , Wegfierven ; 

beefi en weg \ zalfde» fteryen 

zon- 
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zonder gedachtenis na te laa- 
ien , nadrukkelijk van veele 
menfchcn door een zelfde toe- 
\Sl\ fneuvelende. III. 260— 263* 

(550» 55 «O ^^^« 2V'»» ^^g 
zijn , dus ook in die beteekeois 
Henedrjyen , HeentuimeUn , 
Heenftorten. De woorden in 
Menen famengedeld eertijds 
^ overvloediger. 261. 262. Aant. 

H££N£VilAJl£N. IIL S04. (ssii.) 

He&r i. Man^ II. 153. (370. 371.) 

Heer {yfaah$i)\iti zelfde als Mfar- 
her Qivan waar, I. i68*(68.^ 

Heeren is Goden. I. 322. 223. 
(96. 970 

Heerin. zie Bodin. 

Heerlijk, prcuti en heerUjkm zie 
Preuts* 

Heeromnes. zie Alleman. 

Ueekvaart. zie Varen» 

Heerwage.. Naam van het Zeven* 
geQecnte by de Duitfchers* I. 
25* Aant» 

IIeeten , Imperf. Iliet (hoewel 
men ou legc Hiette^ oï htetti) 
Panic, gehetten. L 306. 307. 
(13^' Ï37) Ileeien^ gtheeten^ 
Hictcn tvigehieten^ 't zeJfde, 
doch niet in deftigen ftijl in 
gebruik. 309. Aant. IIL 20. 

(459.) 
Heffen, ///>ƒ, geheven^ nktAef 

/^» ge/iffi, Wtflk by de nieu- 



we Dichters (bmdjds gevon- 
den wordt. III. 212. (531.) 
heft of hefen echter fomtijda 
by ou^en gevonden. 313. 2 14* 
(53i- 53*0 en Aanr. Deel- 
woord altijd geheven, aid. 

Hegel, zie Leggen. 

IIegen. zie Leggen. 

Hegenen. zie Legg^. 

Hegge verfchilt van tuin^ fchui* 
fingi muur. L 11 2* Aan f. 

Heid. de woorden , in dezen aic« 
gang eindigende» hadden oud- 
tijds EiDEN, nu eden, in *c Mv* 
L 9^. (35O fommigen fchiy- 
ven HEIT. a/d. 

Heiden, zie Versoiooien. 

Heidenen noemden JupiJer oooic 
den God der Goden. 1.70.(27.) 
gaven dien naam alleen aan dea 
waren God. 71. (27.) dien zy 
van de andere Goden onder- 
fcheidden. aid. en volgg. (2l(.) 

Heil. zie Liggen» 

Heilandin. zie In Term. 

Heiligschenders 9 gezegd van 
vrouwen , zo ook Befchut^ 
ten van vrouwen gebruikt. IIL 

74- (47tf) 

Heilloqf. zie Klimop. 

Heilloos zonder heil^ verkeerde- 
lijk met eene enkele / gefchre- 
ven, Hei loos d. L zonder hei; 
zo ook Zieioos voor Zielloos^ 
I 3 Bui" 
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Brcidehos voor Breidelloou IL 
147. 148. Ci69.) 

Heiloos. zie Heilloos. 

Heilzaam, zie Heelza^im. 

HeiiNo of Heinde en ver is nab^ 
en ver, tls twee cegengeflelde 
zaken byeengevocgd ; worde 
ook gepaard met omtrent 9 hec 
zelfde a!s ky is hier hen noch 
êmtrentf voor hein d o£ heinde 
d. f. ty noch omt rent. IIL 216^ 

2i«. (233.) 

Heir, zie Here. A. S. 

Heiuspits. Hl. iy2. (522) 

Heit. zie Heid. 

Hel. zie Helder, 

Heldenmoed, niet Heldemoed ^ 
koppel woord , famengefteld uit 
Helden, Gen. van H^ld^on Moed. 

11. 332. (348.) 

Helder. Heldre plekken of helle 
f lekken meermaals by des He- 
taëls gebruikt ; doorfchynig voor 
kelder. UI. 232. (54^0 -^^«'* 

Helle, ter helle varen, zie Va- 
ren. 

Helmteeken van Kupavo een 
Liverei genoemd. IL 248. 

(311.) 
Help Goon! voor helpt Goon! 

\U 201. (289. 632 ) 
IkLPFN, Iinperf. oudtijds Halp^ 

fui\uijds ook Holp9 dit laacde 

bisier dan hulpy en het tegen* 



Woordjge hielp, II. -5. 76. 
77. /fant. ^243.) 

Hem. zie Hv. 

Hkm , yfcc. Sing, van Hv. zie 
Hy. 

Hem noch leevendb , hem re* 
geerende y KuhKt. abs. III. 323. 
324. (576.) 

Hemel, ten hemel varen, zie Va- 
ren. 

Hemel, aan den zelven niet wet 
een zweet en van benaauwdheid 
toegefchreven. 11. 65. (240 ) 

Hemel, te recht een blaauw veld 
genoemd. I. 4^!. (18. 19.) 

Hemelheeren , Hemeigoden. I. 
222. (97.) 

Hemelsch voéR. zie Vorder. 

*s Hemels heldre plekken. III. 
232. (540.) 

Hemelteicenen. of Vondel we! 
gedaan hebbe dezelven op eene 
rj te plaatzen. I. 226-^229. 
C98. s>90 Als een fluier der 
Natuur befchreven. 228. ^990 

Hemus Oeagrius. zie Orfeus. 

Hen voor Her, of van her ^ van 
hier 9 't zelfde als van Henen 
of van Heen. l. 171. 172. 

(69.) 

Hen noch omtrent, zie Heind. 

Hen , /fcc. pi. van Hy. zie Hy. 

Hen en Hin, Callina^ wordt bei- 
de by de Ouden en by ons ge- 
von- 
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vonden , door verwisfeling der 
E en 1. Henhet wijfjen van den 
/laan , niec IIoen , die de naam 
van *c geflacbc , en zo wel de 
k/7an als de hen, II. 408—410. 
(381. 382.) 
Hen, vierde Nanmval , Hun derde 
en zesde. I. 239. C105.) 
onderfcheid en grooc fieraad 
onzer taaU 240. (105.) voor 
Vondel niet in ache genomen , 
velen gebruiken altijd Hen. old. 
Aant. 
Hen voor Heind. IIL 21 8, (533 ) 
Henedryven. zie Heenester- 

VEN. 

Henen C^an) \ zelfde als van 
Hen, I. 171. 172. (6p.) 

Henereis, het derven, zie Ver- 
huizen. 

Henereizen, flerven. zie Ver- 
huizen. 

Hengelen, zie Verwandelen. 

Hengsel, zie Sel Term. 

He:«nc en Hinne verwisfcid. I. 
475. (210.) 

Henwig A. S. zie HoNig. 

Her veranderd in Hen en Henen. 
I. 171. i;^aé, {6^.^ 

Herberg. \ Lijf dus genoemd, 
zie Verhuizen. 

Herbergen in een dadelyken en 
lydelyken zin. III. 158. Aant. 

Herbifolis. zie Warmoes. 



Herderstassche. zie Tasch. 

Here. A. S. by ons Heir , Extr^ 
ei f us ^ Ktmb. Oer , praelium^ 
be Hum. Hiervan Arminius^ 
Herman^ Heerwagen, Zeven- 
llar. I. 25. Aanf. 

Herhaling (fraaie) van iemands 
naam. zie Naam. 

Herhaling (fraaie) der woordjeos 
En, Noc/i, 7>, O/, Aan enz^ 
in verzen. I. 62—66. (23—25-^) 

Herhaling van *c KoppelwoorJ 
£«, voor lydende Dcelwoor- 
Uen, fraai in een vers zonder 
fnede. 1. 341. 342. ona/J. Aant. 

(i5«. 152Ó 

Herhaling (onnutte) J. 48oii 
(213.) 

Herhaling (driedubbele) H. i(Sw 
(219. 220.) 

Herhaling van dezelfde Letter- 
greep vermijd. I. 2(5p. (119.) 

Herhaling (kwalijk luidende) L 
23Ö. (403.) 

Herhaling van woorden van ge- 
lyken klank te vermyden , doch 
met oordeel. Voorbeelden der- 
zelve. L 361. 362. (160.) 

Herhaling van een zelfde Lener- 
greep, terüond na eikandere, te 
my den. I. 244. (107.) 

Herken, zie NEêRHURKEN. 

Herren. £ng. zie NEêRHVit- 

KEN» 

Hea- 
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Herkulcs. zie Slang. 

ÜERMAiN, van UtKZfExercitus. L 
25. Aant. 

Hermes, Gr. nflam van Mercu- 
riuSydoti Irmen voor hem hou- 
den. I. 25. jiant. 

Heroutin. zie In Term. 

Hersenen. II. 19. (asi,) 

Hert 9 Cor. zie Hart. 

Hert en navel der Wereld, zie 
Naveu 

Hertekijn. I. 35. (12.) 

Hertinne, zie In Tenn. 

Hervormen in den eerften vorm^ 
Letterfpeiing. I. 106. (40.) 

Herzen. H. D. zie Hart. 

Hesperte is Spanje, en 't Wes- 
ten by de Latijafche Dichters; 
Koning van Spanje daaromf 
jlyondrorst genoemd. II. 20. 

(Ml.) 

Het i. Daar in deze fpreekwyze 
Het leed enz. III. 6$' (473) 
en Aant. fprookjes en venei- 
lingen , ook liedekens begonnen 
eertijds das , nu daar. 669 
(473.) en jlant. Men zeide 
ook dat voor i/<7^r,doch zeld- 
laraer. III. 68. Aant. 

Het voor Daar of ^Er wordt, 
even als deze woordekens , by 
een Enkelv. Werkwoord en 
Meerv. Naamwoord gevoegd: 
ais het y^as drie nachten , het 



leed zeven jaren ^ Daar it Vr 
die meenen enz. deze fpreek- 
wijs niet eerst door Hooft In- 
gevoerd , en van de Latynen of 
Grieken ovei^;enomen ; maar 
oud, en van Vaderlandiche Schry- 
vers ontleend , en van laieren 
gevolgd. II. 325— 32p. (345— 

3470 

Het, betreklljk gemaakt tot een 
voorgaand Naamwoord van een 
tnder geOtcht. I. 234. (:o2.) 

Het wordt niet wel tot *t ver- 
kon , voor of na de Letters o 
en T. II. 507. (429.) 

Het, fraai herhaald in verzen. I. 

«5. (hO 

Het, in Het dondert enz. bet^e» 
kent daar. L 43. (lö.) Het 
wordt gevochten 9 geftaan enz. 
voor daar wordt gevochten ^ 
geftaan enz. aid. (16.) 

Het, bepalend Lidwoord van groo- 
ten nadruk. I. 173. (6^*^ 

Heten, onbepaald, of in een da^- 
delyken , dan lydelyken zin , 
genomen zy. II [. 55. Aant. 

Heten heeft hiette (p\x\. hiety 
geheten. Hiet nog onlangs in 

. gebruik. I. 376. (166.) 

Heuvel (ten) opklimmen. zIeOi'- 

KLIMMEN. 

Heuvel (den) opklimmen. z\e Op- 
klimmen. 

Hiel» 
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fi;^. ZftUnêpdehielen. 21e Hak. 

HiELiN. zie KmsLBN. 

HuLiNO, '(achterfte vandekiel. 
In een anderen doch duifteren 
zin genomen. IL 56. (236.) 

Hier (van) moet men zeggen, 

. niet HiervandaofL L 268-172. 
(68. 6p.) 

HiEABovEir. zie Boven. 

HlIE HEN NOCH OICTKJIIIT. Zle 

Heivo. 
Hiervan moet men zeggen , niet 

Hiervandaan. I. 1 68 -— 1 7 2. . 

(68. 69^) 
Hiervandaan. Deze fpreekwijs 

afgekeurd. Hiervan moet men 

zeggen. I. 168-1 7»- (ö3 69*) 
HiETEN. zie Heéten. 
Hieten. zie Imfinitivüs Obli- 

QÜU8. 

Ht. Deszelfs Nom. plur. oud« 
tijds voor een Wericwoordyi 
ofjy; achter 't zelve fomtijds 
ƒ?, eigenlijk de jIcc. plur. 
waarvoor naderhand Hen en 
Haar in gebruik gekomen. 
Hierdoor de Acetaat. Je met 
den Nimin. Je verward. II. 

514* 515- -^n^- 
Ht. Dat.enAcc.fing.BMU^Dti. 
ea Abl. pi. Hun. Jccpl. Hen 
worden nooit gezet voor zich, 
noch 'tlaatdeniet voor de eer- 
üen te zet(en. IL s^i* (43^0 



Ht kwalijk uitgelaten. I. 24S-«i 
248. (107—109.) 

Ht gebruikt als een relativumvm 
een Onzydig Naamwoord d.L 
voor het of he$ telve^ dus van 
hem voor van 't zelve ^ dat 
hem voor dat het zelve ^ zon- 
der hem voor zonder het zelvu 
III. 17. (457.) 16. (477O 

Htades. zie Zeilstar. 

HtAS. zie ZSILSTAR. 

Hydra, Gefterüte. zie Wa- 

, TERSLANO. 

Hymen een Bmsi/eiier genoemd. 
II. 180. (282.) 

Hikken, zie Nokken. 

Hinde by de Ouden Hertinne 
genoemd. II. 306. (337*) 

Hinde. Het vel eener Hinda 
werd by de Bacchanten om de 
fchouders en den middel ge- 
dragen. II. 228. (300.) 

HiNNR. zie Henne. 

HippoDABdé. zie Hippodamis. 

Hifpodamia. zie Hippodamii» 

HiPPODAMiB,. verduitscht^at. e{« 
gennaam, in'tlM.Hippodamé, 
de derde greep kort, anders 
Hippodamia^ de vierde altijd 
lang, 't zelve even goed als 
Hippodamie, ook Hippodam^e. 
UI. 134* (501O 

HxPrODAMTA. 2ie HlPPODAMU. 

HiaAcTis. zie Aal. Abs* 
K ^ His- 
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HfSTOii. zie Historic. 

Historie, niet Histori of Hi- 
8T0RT te (fchryveh, zie L 

HuTOiT. zie Historie. 

Hitte. Dorst een UKtte ge- 
noemd. II. 313. (340.) 

Hiwe H. S. zie Honio. 

Hlijst. a S. zie Luistersh. 

Hltstan. A. S. zie Luisteren. 

Ho . een verkorting van H^og , in 
Hm^aardy en Homoed, II, 99. 

](IoE. zfe Lbtterorëep. 

Hor HoB langer BOE meer^ Ungs 
nozmeer, langs hoe Jlechter^ 
HO e langs zo fneer. zie Lang. 

Hoechbit p/>en. zie Plirn. 

HOEDANIChBID VRQ 't Wedcf. I. 

39. 40. (14.) 

Ho2F. Manl. en Vr. L 255, (11(3.) 
HOiK. zie Hoefslag. 

HOBFBESLAO. ZiC HOEFSLAO. 

H0SF6LAQ9 Schaarwach^ Lat, 
Jlatio. L 1—3. (i, 2.) Won- 
dcrlyke eigenL betcckenis van 
dit woord opgegeven. 3. (a.) 
Afgeleid van H»ef, ungula^ 
moest dan zijn de flag van een 
paards Hoeve. Zo ook geno- 
men. Hiervan Hoèfjhgbofn. 
Beter afgeleid van Hoevelmds,. 
V^deeling van landen en Hot 
yen. Wzt Hoeve en gihoefjhagi 
%ijn Is. 4. 5. (2) HoeffUg 
* qjf ^ andere wyze gebruikc. 



S. (a.) IbrfbiJhgvo<xM^- 
ftag^ onzeker in w^lk^ becee- 
kenis, uld. 

H0EISLAQlR0ir« «fe HOBVSLIO. 
HOSOHEDABN. ZiO OnDIRDAAK. 

HOEK. In Htkm en fPlfikels , Ge* 
l^en Hoeken , ^Jrnen Hnkm « 
in den Hoek zitten, zie Wwkkl^ 

HoekbaKK, 't zelfde als rom-cra 
fVMiibank. zii^ Winkel. 

Hoen. IL 409. (382.) 

Hoer. zfe Mijv; 

JIOERSERBN. Zie HOBlfiN. 

Hoeren» echt Duitsch Werki ^ 

woord ; basterd Hoemren^ 

IIL 130. (500 ) 
Hoernekbn. I. 36. it%y . 
Hoeve, zie Hoefslag. 
Hoeven, zie Hoven. 
Hof. zie Hoven. 
Hof, Mcerv. Horen, Hiervan 't 

Verb. *Hcven. L 157. (63.) 
Hofding, zie Dinoen. 
HoiGH PoiCKBNt Hoügfprektn, 

Crooifpfeken. IL 99. 
Hokken, zie Nebrburken. 
Hol. In H^kelenenHol, in Hor 

len en Hoeken, zie Winkel. 
Hol. Holle barefi fraai. I. 106* 

lo7« (41*) Holle gohtnboot&xx 

nog beter 't hol gaiin der zee na. 

107.(41.) RMzen. loa. (41.) 
Hol, Mecrv. Holen. Hiervan 't 

Vort. Ubhol^ h 157. (fi%'^ 
Hpi.« 
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Holland » Hollandia. I. 8^» 

C33) 
Hollanders (oude) buQMgMart- 
heid, 11. 360. (3«rO 

tiOLLK GOLVKN. h lOS^ lOJ.^U 

(4Ï- '59- ^^o.) 
fioLLK Rotsen. L lotf. (4'*) 

JOLLEN voor f loUN. I. JSJ. (jft.} 

155- I5<5- (<^30 
HoLF. IL 75, 76. CH30 

HOBAEEII. zie MoMfiRUS. ' 

Homerus cox HoMEEftverkoR.IIL 

135- (S02O 
HoMoiT. Teut. Su^erbia. II. ^%. 

pp. 
HoND. ziejAqj. 

HONDEKIJN. 1. 34* (l2.) 

HoNEC. Aletn. zie Honig. 

Honger Sussen, zie Sussen. 

Honig mee Zielvergift iagezwol- 
gen. IL 126. (261.) 

Honig, niet Honing, dit laatlle 
vry gebruikt om te rymen op 
Koning eoz. in *t H. D. Ho' 
fi^. Eng, Honj. A. S. Hanig. 
F. D. Honug. Alem. Hwec^ 
Honugn Zw. Honung. Deeosch 
Hênning. IJsI. Hunang doch 
Got. Milith van *t Gf. /u^A/. 
Honig Ichijnt te kooien van 
Hiwe A. S. famiiia. q. d. HiWt 
MIG, viccns famiüaris. U« Aoo. 
(287.) tnald.Aant. 

HoNIGfiEEK. zie HoNlOZOtT» 



HoNioRAAT komt van Raten ^ fa- 
cere, conflituere. Waarvan ons 
Reeden, Ünnen^ fchepen rtt* 
Jkn. Hiervan ook raas in Vqor« 
RAAD, Huisraad, Dageraid, 
HoNiGRAAT. H. D. v^abbe of 
wabe , favus. Honig-waben 

. cellae mellis. bienen-waben^céL'. 

, lae operis ipiarii. wabbe is 
webbc van wevcnM^ 201. /ianf» 

Ponigseem. zie HoNit^EM. 

^ONIGWA^EN. IL O. zie HONIG' 
RAAT. 

Honigzeem of Honigseem, d« 
bloem, het vetfte van den Honig. 
Seim. H. p. Pinguedo. Zeem of 
Seem alleen eertijds voor Honig 
gebruikt. Hiervan Zeemleder 
voor Zachtleéer. \L201. Jant. 

Honigzoët, dikwijls aan lippen^ 
mond, tong enz. toegekend, 
ook aan dichtwerken en Poêti- 
fche uitvindingen ; honigbeek uic. 
de pen van Hooft ge.vi.oeid. II, 
125. C^ói.^ 

HoNY. Eng. ?ie HoNf^. 

Honing, zie Honig, 

HoNNiNG. Deensch. zie Qorao. 

IfoNUG. A^em. zie Honig. 

HoNUG. F. D. zie Honig. 

HoiNJNG. Zw. zie HoNj^ 

Hoofd (h^) van den buik büu» 
rriv. zje ftüiK. ^ 

HooroEKijN. I. 35. i^ia.) 

K 2 Hoop* 
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Hoofdig , mondig , lyvig enz. 

III. 314- (57 "O 
IIooFDPALEis kwalijk gebruikt 
daar geen mindere paleizen zijn. 

• I. 60. (^3.) 

HooFDSTijF. zie Halsstarrig. 
HooGDUiTscu (het later) niet de 

Moeder» maar een Zuster van 
ons Nederduitscb. III.83. (484.) 

HooGDUiTscH. vertalingen uit de- 
ze laai voeren woorden in een 
an Jeren » dan by ons bekenden, 
zin in. I. 391. Aant. 

HooGEN. zie Op&rabqen. 

HOOGGEBULT. Zle GeBULT. 

iloocMOEDiG» /f 0/5, vinn^oand 9 
was ook eertijds grootmoedig. 
1. 128. (50.) 

HOOGWAARDEEUBAAR. Zie ReIS- 
' BAAR. 

HooiTAs. zie Tas. 

tloOLCN» HOOLDE, GEHOOLD. 1. 155. 

• 156.(62.) 

Hoop. *t Gemeen zegt een koapen 
mieren enz. voor een hoop^ttn 
hoop is eigenlijk een ftapel of 
tas. II. 359. (361.) 

HOOPTET, HOORDET.I. 467.(208.) 

HooREN aan de oogen toegefchre- 

ven. If. 296. 
Hoorn, by de Hoornen grijpt 

men een Sder. zie Vacht. 
Hoornen , pumeQ van d^nMyter. 

}i$ M«T£»f 



Hoovbn, of liever Hoven, echt Ne^ 
derduitsch Werkwoord; buterd 
Hoveeren. III. i a 8. (500.) Hoven 
beefc verfcheidene beceekenisièo, 
als Hoven ^ eenhofof landhoeve 
hebben , waarvan gehuisd en ge» 
hoofd zijn* Hoven ^ woonen »en 
wooning geven , in huis nemen; 
/^i^v^if, een plaats ge^tn'^Hoven^ 
Hoofseh leven; famengevoegd 
met brasfen , wedfchappen en 
banltetteren ^ hiervan Hofvoot 
feest. 128. 129. (500.) en a/d, 
Aant. (r) (i) 

HoPOEKER komt van Ho en Poelker 
d. i. Hoog en ffoc/ier , derhal- 
ven meer dan Hoogfpreker. IL 
98. 9S^. 

HoRATius tot Horaat verkon. III. 
135- 136. (502.) 

Horken , Hurken , Horcken , 
Hukken » Huiken en Harren. 
III. 276. 277. C556. 5570 

Houden eertijds Holden. «I. 281» 

("50 
Houden in hand of handen, zie 

Hand. 
Houden, de einden by malkander 

houden y en zijn eind houden 

verfchillen. zie Eindhoudknd. 
Houwen het hoofd van den buik. 

zie Buik. 
Hoveeren, verbasterd van Hoven. 

n. 065. (321.), 

Ha- 
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HovEERfiN. zie Hoven.. 

Hoven. Verb, van Hofy H$ven. 
!• ^S7* (^30 2ie op Hooven. 

^TEIN. Gr. zie Zeilstar. 

HuFDiG. zie Levend. 

Huid gemeen aan menfchen en 
beesten. I. 285. (^126,') de huid 
touwen wat beceelcene. aid. 
(136. 127.) 

Huiken, zie Neerhurken. 

Huis is het lichaam van de ziel. 
zie Verhuizen. 

Huis. in een huis varen, zie Va- 
ren. 

Huisraad, zie Honigraat. 

Huiveren. Frequentaf/ IL 47a. 
(412.) 

Hukken, zie Nsbrrurren. 

HuLPwoORDEN niet wel dikwijls 
herhaald. I. 473. (aop.) 

Hun. zie Hen. 

Hun. pron. posfesfivum. zie Zijn. 

Hun. Daf. of Abl. pi. van Hr. 
zie Hv. 

HuNANG. IJsl. zie Honig, 



HuNiG. A. S. zie Honig. 

Huppelen, zie Huppen. 

Huppen» faltare. \ Frequentati* 
vum Hv^PELMK^fa/fitare» H. 
469. (4 10.) 

Huwelijk waarom dilcwijls by de 
Muziek^en óeze by dit vergele- 
ken. III. 69. (474.) 

Huwelyken aan een oor/eg L 
zyde in denzelven kiezen. IIL 
72. C47^0 ®" ^^* /iant. 

HuwELijKMAKER', ParanyUiphus. 
II. 179. (281.) 

HuWELlJRMAARSTBft, PfOnuba. IL 

179. (281.) 

Huwen oneigenlijk , doch fraai 
gebruikt voor volmaaktelijk yer^ 
eenen , in *t byzonder van eea 
huwelijk tusfchen flem en fiiO' 
ren. III. 69, 70. (470. 471.) 
Huwen f trouwen 9 ver hy liken ^ 
parent ftrengelen enz. ook op 
andere zaken overdrachtelijk toe- 
'gepast. 70, 71. (475O 7'- -^^*^* 
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I. de fcherpfle onzer klinkers, on- 
bekwaam om een fcherp en fijn 
geluid natebootfen. III. 143. 

(504.) 
I, by de Ouden zeer gemeen aan 
. *t einde, moet worden uitge- 
drukt door een verlangde /• 



d. i. ij of y. De fpelllng van 
olit hifiorit dat by ons zoude 
zijn ö/y , hiflory^ by de Ouden 
in geen gebruik, maar die van 
ie , als jftorie , hifiorie^ glorie , 
posfesfie , tralie , provincie , 
grade; dus merrie ^ niet merri 
K 3 of 
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of merry ^ hlU^ otef kH of 
leijy olie^ niec oti of §h i% 
Icbrytreo. I>e klank van i>, fea 
aanzien van f tny^ ais die van 
êe ten aanzien van p en 00. IL 

I en i£ noolc, oiaar wel i en y 
door de Ouden verwfsfeld. I£. 
fi|5o. (318.) Wezenlijk onder* 
Icbeid by de zelven cusfchen i 
en »• aid. 

I en £ worden in aUe ttlen ver« 
wisfeld. IL 409. (382.) 

L £ <iikwiHs Ml I veranderd. IL 

274- C357O 
Jaacob 9 van *c aloode Jagetéi. 

153- (509.) 

Jaar in 't Mv. by verkonlng voor 
Jaaren. IL 214. Tapa.) 

Jacht mennen, zie Memnen. 

Jaculari. Lat. zie Verwande- 
len. 

Jagen, zie Jagt. 

Jagen, Joeg, beter iuk jsagée. 
I. 182. Aant. 

Jagen. Imperf. jaagde ^ niet joeg^ 
part. gejaagd 9 niet gefagen. IL 
1 1 6—1 22. en aJd. jlant. Qis?-^ 
«60.) 

Jager, zie Jagt. 

Jager en Vueger. zie Vlieger. 

Jagt verdeeld in Jagen ^ Vliegen 
en 'Fisfchen. liegen en Jagen 
dikwijls ce ftaen gevoegd. IIL 



118. (496.) by 'c melden van 
yUegen en J^en behoort gewag 
gemaakt te worden van Valken 
en Honden. 1 19, (496.) 't na* 
Jaten biervan een blijk « dat de 
kracht van de woorden Vliegen eq 
Jagen , en Jager tn Vlieger^ niec 
verftaan zy. Vliegen U met S^r* 
wer^ Valk of Havik Jagen.Hiet- 
van fï»fA/, Vogeljagt,ander$ Ve- 
derjagt. old, 1 19. (496.) Vliegen 
en Jagen ook by overthacht ge- 
bruikt. 12a Aant. Vliegen en 
Jagen verkeerdelijk gezegd van 
<de Jagt van Hazen ^ Konjnen 
enz. aid. Visfchen^ Vogelen^ 
en ter Jagt hopen famenge- 
voegd. 'Vogelen, aid. *t zelfde ala 
Vliegen, aid. iao.(497.) Vlie- 
gen eigenl. bet wild met Val- 
ken vangen \ Vogelen zulks met 
netten doeo, dit wordt bepaal- 
delijk van vliegend wild ge- 
zegd; Vliegen beteekent hec 
wild BMC Valken te vangen, 
een Jager gezegd by iemand te 
woonen , een Valkenier by een 
Vont te Vliegen d. 1. als Valke^ 
nier woonen. *t Vliegen eigenl. 
Vederfpel genoemd. 120— 12a. 
(197.) en aid. Aant* 
Jan L Hertog van Brabant. Dea- 
zelfs ongelukkig uiteinde. L 

^^ 

Jan 
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jAif Allbman. tie. Alleman. 

}ai« db G0BDE5 Hmog tad Bra- 
bant , Gildebroedtfr van de Ka- 
mer van. Rhetoryke din Boek 
te BnisfeL L 393. (13 1.) 

Jar-en, Jacob en. 11. 332.(348.) 

Jan Wortel, voor Jan Raüixe^ 
III. II5-C4P40 

Jardin. Pr. zie Warmoéi* 

Icarius. zie Ikaar. 

Icarus, zie Ikaar* 

ItELLËs. Fr. zie Zelvk. 

ICELOs^ Griekfcbe naam van «eil 
der Dromen of kinderen van 
den flaap» III. 114. C494<) 

IcELUY. F. D. zie Zelvb^ 

IE. zie L 

Jen, uitgang der verkleinde Naam- 
woorden, i;oo fniinktkUken. 

1.37- (130 
IBven. De Werkwoorden van de- 
zen uitgang liebben iéfiie , iffd^ 
als Lieven^ Liefde^ Geliefd^ 
Klieven^ Kliefde^ Gekitefdtnz. 

n. 3*3. (344 ^ 

Ierogufick Ital. zie LivEnei. 

Ig. Tetminaiio. De Bynaamwoor* 
den, eindende in dezelve, zien , 
op den aard of geneigdheid, 
dé Deelwoordeti in de op deda- 
delyke werking. III. 315. (57'0 
*( gebruik van den uitgang ig 
Tan hec Deelwoord DB zeer ge» 



mten In dé zeatiéflde «euw , tis 
tonghich voor fnapptr^ we- 
tentich voor wetende^ ¥€té 
halich voor verhalende , èe*' 
veehthh voor heveehtende , be*^ 
rouwich , behoedich , verffb^- 
dich^ vlammich oogenliehi voor 
r/ammend , flikkerig , mim* 
tneir eyndig^ moordig ftaal^ èêê* 
ziek voor biozend^ danekteggM- 
ghtvretfebtf gWntïedgbUttekett^ 
lUhtgevig. 313. 314. Amii. 

Id« vele Adjectiva van dezen viii- 
gang by dtf Ouden , du btn'teii 
gebruik, als Vtfr/^dT/^, onver fit- 

• dig^ verfmadig i beradig ^4fver^ 
ladig , fchadig^ eoi. IL 1/4. 

Igheid. deze uitgang der wöofdea 
in plaats van 't eenv. kefi af« 
gekeurd. I. 58* (212.) doeli mee 
te weinig gronds* aid. Aanu IL 
149. (270.) 

Y. voorbeelden van woorden met 
een Y in piaats van I geldsre- 
ven. IL i8«. 189. (286. 2^7.) 
over 't rechte gebruik dezer 
Letter zie \]* 

Y. zie L 

Y. zie D. 

Y en £y of Et. Nooit hebtoi de 

Ouden zich vergist 'in den klaiilt 

. of fchrijfwyze fao deze L«c- 

ter 
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. ter en tweeUaok. IL 261. 

(319O 
I]. zie L 

Y en £1 verward, zie Eislijr. 

Y veranderde Vondel in L II. 

401. (252O 

IJ en Y. drie gevoelens omtrent 
het rechte gebruik dezer lette- 
ren beoordeeld. Het ware is 

. de 1} te gebruikea , wanneer *t 
zakelijk deel I hebbende door 
een medeklinker wordt gefloten; 

, Y daar een enkele klinker vol- 

, doet. II. i88. 189. en aid. 
jlant. 103. Aant. (286. 287.) 

YDER»by M. Stoke niet gebruikt. 
III. 77- Aant» 

Yemant voor iemant. II. i8p. 
(287-) 

Yet voor «t* IL 189. (287.) 

IJl (inder) oude Abl. voor in 
. de ijl. II. 382.(169.) 

I]s en Eis. zie Eislijk. 

YSER^N HART. Zie YZE. 

YsERKRUio. zie YZE. 
IJsKEGEU zie Kegel. 
IJsLtjK.zie Eislijr* 
IJssELijK. zie Eislijk* 
YsTORiE. zie L 
YvERENDE. zie Levend. 
YvERiG. zie Levend. 
YzE. Verbena. Yzen kruid, Yzen- 
BART , verbenaca 9 fagmen^ 



herba , putrida ukera eaki' 
tens tooky zeren hart. Kwalijb 
Eize^ Eizenkruidf Eizenhart. 

IL 338.(3520vergel.344*(354-) 
Yzen. zie Eislijk. 
YzER» eertijds Isen. zie Eislijk* 
YzEREN i. van Tzer. IL 33a. 333* 

348-351O 
Ik en wy verwlsfeld. IL 240^ 

Ik donder. L 39. (13.) 

Ik lust voor mj lust. IIL2 ip.(S340 

Ikaar , Icarus of Icariin in *t 
Lat. een üarrenbeeld» meer be- 
kend by den naam van Areturus. 
III. 40- (46Ö.) 

Ikarus een Flieger genoemd* zie 
Vlieger. 

Imperativus. tweede perfoon van 't 
Meerv. eindigt opT.IL35.(229.) 

Imperfecta of Praeterita der 
ongelijkvormige Naamwoorden^ 
Aanmerking omtrent de Naam- 
woorden daarvan komende, zie 
Naamwoorden. 

Imperfectum , fomtijds gelijk- 
vloeiend geworden , en *t parth * 
cipium ongelijkvloelend geble- 
ven. IL 42. Aant. 

Imperfectum by de meesten e 

in den tweeden perfoon , zonder 

onderfcbeid van Enk. of Meerv. 

't laaide by anderen en. Deae 

pe^ 
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perfoon wordt beter in t of 
tt geëindigd. I. 4Ö4— 467. 
(207 — 209.) en aid. Aant, 
ook Aam. 467 — 471- 

Impresa. Ital. zie Liversi. 

Impiuss. £ng. zie Liv^abi. 

Iir. terminatie, om het Vr. Ge* 
flacht aanteduiden , .goed 
Duicscb. In een vers echter 
fomcijds beter voor Gezellin, 
Cezelle, dat. niet minder goed 
is. Zo wordt ook een vrouwe- 
lyke Erfgename onderfcheiden 
van een mannelyken Erfgt- 
naam f ook Erfgenaamjier en 
Erfgenaam voor Erfgename ge- 
vonden , fFees en. fFeefe voor 
een ouderloos Meisjen, en 
kwaJijk het Wees. Sultane beter 
dan Sultaniju Slave voor Sla- 
vin. Dit heeft fomtljds des- 
zelfs fraaiheid. II. 390. (372») 

Iv de Zee door de Baaren. III. 

a44- (544.) 
Iv den Ploeg Jpaanm. I. 116^ 

(49.) 
U het Krijt, lU» 55. (471-) 
Ijï het Lijfjtaan. II. 282. (33o0 
Iv het Stof kruipen. III. 224. 

(53^. 537~Ö4».) 
Iv. het Touw /pannen. 1. 127. (49.) 
Iv het Faan¥ater fitten* lil. 17. 

(4570 



Is het Weezen. I. 173. (69.) 
Ijx het Zand. II. 66. (241.) 
In het Zog volgen. IIL 1 7 ~ I $♦ 

(457. 4S8.) 
In Hoeken en iVinkeU. L 132* 

(52.) 

hx iemands Zog vaaren, zie Vaa« 

REN 127 IEMANDS ZOQ. 

In Kraam gelegen, h 36U 
(160,) 

In Ly leggende, I. iZo. 
(124—125.) 

In den Loop., zie Loop. 

In. zie Lettbroreep. 

In de Wapen, zie Wa^bn. 

In. Terminatie^ als HeilandtfU 
£en woord dat weinig voor* 
komt, van dezelfde foort all 
Tirannin, HeroUtin^ Monat'- 
chin f Wichlarin , Toverin , 
Schenkerin, Minnarin: vrecm* 
der luid Vaderin voor 't Lat. 
Parens. De Ouden fcheptm 
in dezen uitgang fomtijds be* 
hagen: ais Striderinne,Ferley* 
derinne^ Rechte f inne^ Toverin- 
ne, Bekenmrinne. Niet on« 
aartig Maria Magd. Aposte* 
linne genoemd. Een hiadet 
by de Ouden hattinM. II. 
305. en Aant. %o6. (33^0 
Dok Adamin, Centaurin, 7>fl- 
janin, SchiUknafin^ Burgerinf 
h Mac* 
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Poogdin y Jleerin , Sondarin, 
Hebreirin. III. 306. Javt. 

In. zie Verwandelen. 

Inademing, des Westen winds, 
geacht fonunige dieren be- 
vrucht te maken. 11. S38- 

(444.) 
In al zijn leven, zie Leven. 

Ineeeldin«. naam van een der 
Droomen of Kinderen des 
ilaaps, byOviD. In'tGrieksch 
Fkantafos^ N. D. Fanuityi. 
lil. 114. (493.) 

Inbeelding. Dit woord kan 
in de Poêtifche taal nietwor* 
den gebruikt. I. 418. JÉÊOt* 

iNcisfo. zie Snede. 

Incisum. zie Snede. 

Incunabula. Lat. zie Wieg. 

Indicativus. In plaats van 
denzelven met dat of ka^ 
fomtijds een Infinkiyus gp- 
braikt. II. 309. (337* 338.) 

Indien. Kwalijk voor temy. 
III. 21. (459.) 

Indrxnxsn. zie Brinken. 

Inhnitivus, in plaats vin een 
Indicativus of SuhjunSivus roet 
dat of koe gebruikt » post ver» 
ba narrandi &c. 11. 309. 
(337- 338.) 

Intinxtzvus Obuquus. Wat, 



en waar te gebrufteo. III. 
280—286. CS57— 559.)ccn 
konstterm der tegenwoordige 
Spraakkunst, is in haar oor- 
fprong in de taal niet ge- 
weest, deszelfs merk . Dit te 
is of het of het voorzetfel tot. 
Hierom, als men mii heeft, 
heeft men veel al geen te by 
de Ouden, em te tweemaal 
*t zelfde, en even als van ^ 
aan voor van amy en dy ghy 
voor dy of ghy alleen, U 
voor een infinitivus in e uit- 
gaande gebruikt, te vaame niet 
te varen j is, om dat vaame 
een afgetogen cajiu is. te ont« 
breekt by de oude Schryvess 
achter weten 9 hieten^ wanen , 
fckynen^ beginnen , voor deze 
woorden een participium ge- 
bruikt, gaan zitten f waarvan 
gegaan zitten enz. 282»- 284. 

Ingknis, L Eeehems. lil. 230. 
( 540.) 

Ingespannen s^, geest. Von- 
del zegt epgefpannen. 1. 127. 

(49.) 

Inoewanil (lillend) zie Lillen. 

Ingewand. Kinderen^ worden 
't ingewand der Ouders ge- 
noemd. IL a8x. 282. (330.) 
In- 
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IvoRsmtE. zie EECHtms. 
IV6U£ir, Lac. i$ Ingenis. III. 

a37. (54I-) 

IVHAALBN. Waardig in ti haaien ^ 
onbepaald, of in een dadely- 
ken dan lydelyken zin gezegd 
zij. III. 58. Janlt. 59* ^dn». 

Ijiluistzrbn. zie Luisteren* 

Ihnen. zie Verwandelen. 

Inneren. zie Verwandelen. 

Insegna. Ital. zie Insionb en 

LSVEREI. 

iNsxoNE. PI. Ihsignia« Lat. in- 
fignia zun* kenuekent. Dik« 
wils overgezet Liverei. Dik- 
wils Teeken of Devies op de 
wapenen der Ouden. Ook 
geflachtwapens , beter / zo 
men wil , fiemmtlta genoemd. 
Ook Teekenen v;»n Majefteit 
enz. in 't lul. en Fr. It^eg- 
namEnfeigne. Een Veldue- 
keny Vaandel y Vaandrig^ Uit- 
hangbord. IL 228. 22p. (301.) 

Inslaan, (eenweg) III. 29%. 

IHSLORFEN. (ien dood) IL 298. 
Inspannen, zyne zinnen ^ zijtf 

geest: by Vondel op/pannen. 

Dit komt Tan 't infpannen van 

paarden enz. voor den ploeg. 

I. xa?. (49O 
X^nsDZN» ten, beter dan den 



drmpeU L 229. 230. (loa) 
JoBo voor jaagde* IL 11 6* 

(257—6300 . 

JocRBRij. zie Rij. 

JoLijD, Festivitas^ Hilaritas, IL 
375. Jant. (X.) 

JoNGSKE. L 37. (130 

Irmbnsul. een zuil te Heres* 
burg, waarop *t afbeeldfel 
van JrmJn, door Karel den 
gr. vernield* L 25. Aanf. 

Irmenswaq£N« Naam van de 
ZevenJierYzn kmin, dezelfde 
als fFoden. L 24. (9) ^ ^5* 
Am. ui. 40. (4<$6.) 

Irmin» naar wien de Zeven- 
fter» Jrmenswagen, genoemd 
wordt» waarfchijnlijk dezclf-* 
de als IVoden. Deszelfs Af- 
beeldfel eertijds op een zuil 
te Hereshurg in Saxen. Deze 
zuil Irmensul genoemd , door 
Karel den gr. vernield. De 
overeenkomst tusfcben JmiMi 
en Hermes doet hem voor 
Mereurius houden, was eea 
Oorlogsgod. Zijn naam komt 
van Oer, Here, Heir. L 25. 

Is. zie Letteroreep. 
Is gekomen te weeten, en is ta« 
men aanzwerven. IIL 280. 

L % luvk 
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Istvf. Fr. D. zie Eislijk. 

JÜFFÊRSLET. ZlC SlETER. 

JüouLARE, Lat. zie VIbrwan* 

DELEN. 

JüNd. De Regenboog hare Ka- 
mcrjuffer. I. 209. (gS') 

JüNG de Huwclijksgodin , voert 
in *t Lat. by de Dichters den 
bynaam van Prontt*4. II. 177. 
(281.) Deze naam verfchci- 
denlijk iti 't N. D. vertaald. 
178. (281.) zyvocrde dien, 
omdat zy de huwetyken maak- 
te, lyg» (a8i.) Jwio pronu- 



ha is In 't Duitsch Trouwg&^ 
dm. 184. (284O 

Jupiter, van onze Dichters 
God der Goden genoemd. I. 
68. (26.) Doch niet te recht. 
69' {26.27.) en volgg. nooit 
van -de Heidenen dus ge- 
noemd. 70. (77.) 

JüPiTER een groot Sluiker- 
wonder dat 'hem geen Tem- 
pel onder den eernaam van 
Sluiker is toegewijd. I. löS*» 
166. (^66. 67.) 



K. 



K. CG eertijds voor dezelve 
aan 't eind der woorden In 

. gebruik. I. 351. ^nr. ;i.) 

KH. Uitgang van gr. ver- 
kleinde naaraw. komt over 
een met ons hn, I. 37. ( 12. ) 

Kaaü, Lat. Monedula heeft 
zwarte pooten en veeren en 
Is goudgierig. Misflageri van 
fommigen in de befchryving 
van deien vogel. il. 347—' 
349. (355.3560en347-^a«^. 

KaÏkus , fchreef Vondel. I. 
228. (1x9.) 

Kaïster, fchreef VoxïDEt, L 
»68. (up.) 



Kakelen, frequemat. IL 471, 

(412.) 
Kalaïs: Zoon, niet Broeder 

van Boreof. IL 140. (267.) 
Kalk , mgehluschte » ongelesch^ 

te, en ongejlistey 't zelfde. IL 

' 311. (338.) 
Kam. zie Verwakdelek. 
Kam. zie Pen. 
Kam. Hier van 't verh. Kammen, 

I. 159. Aant. : 
Kamenier, zie Bodin. 
Kamer van Retortke. zie 

Redbrrije Kamer. 
Kameriere, niec Kamenier, zie 

SoDtNt 
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KAMEBjüPftR. de Regenboog 9 
van Juno. L 219. (95.) 

Kammen, verb, van Kam, L 
6S9* '^om. 
, Kamprede. zie Kede. 

Kan. De zinnen yerdrinkm in 
de kan. zie Verdrinken. 

Kans (de) f$aaf fcho&n. zie 

SCIIOONSTAAN. 

Kap {de) op de hage hangen. L 
112. ^ant, . 

Kapernaom. zie Kapitoliom. 

Kapernaum. zie Kapitoliom. 

Kapitoliom. Kwalijk voorifa- 
pitoliwn , en Aposteldem op 
Kapernaum gerijmd , gelijk 
Pergamom voor Pergamum , 
beter KapUool voor Kapko- 
Hum , ook niet goed Èaper- 
naom voor Kapernaum om 't 
rijm, 111. 5^o3. (609. «5xo.) 

Kapitolium. zie Kapitoliobc 

Kapitool. zie' Kapitoliom. 

Karel j>ë V. R. Keizer, des- 
zelfs zini^reuk of devies. 11. 

239- (307.) 
Karros mennen, zie Menneii. 
Ke. Uitgang der verkleinde 

Naamwoorden voor ken , niet 

wel dus verkort. I. 37. (13O 
• zie KijN. 
Keel. Tong en keel verdrinken 

9ich in wijn. zie VstMOYxiK. . 



Keelktjn. L 35. (i».) 

Keeren. zie Verwande- 
len. 

Keeren kan den fterren eigenl. 
niet worden toegekend. IIL 
38. en 39. jiant. 

Kegel van ijs of ijs^ Luchtke^ 
gel^ ijskegel Flandr. Kekel, 
ijsdruppel Stiria. I. 232. 233. 
(loi.) 

Kegel, door verkorting Keil. 

Keil. zie Kegel. 
11. 110. j4ant. 

Kemmbn. zie Verwards- 

LBN. 

Kennen, kende y gekend^ nofcere. 
Kennen of Kunnen, kon^ 
gekonnen en eertijds kosty ge^ 
kostj pesfe zeer na vermaag* 
fchapt; fomtijds, doch niet 
by de Ouden , verward. Te- 
genwoordig by goede Schry- 
vers altijd onder fcheiden* II« 
14. en is.Aant. (219.) 

Kerkelijk, voor vroom ^ god* 
vruchtig èfgekeurd. 1. 113» 

114. (43.)^ 
Kerkgebaar. zie Gebaar. 
Kerven, beter *<^, gekorven ^ 

dan kerfde, gekerfd, 11. 394, 

(574.5 
Ketelachtig, zie Kbtelen. ' 
Kbtelen» '( zelfde als Kitteten. 
1-3 . X^ 
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Xefelaeh$igvangeho0r, 't zelf* 
de als Kktelomg. Ketelig 
zonderling gebruikt. I. 459. 
4tfa («05.) 

K£T£Lio. zie Ketelm. 

Xxui van woorden , waarin be- 
fiaat/m. J3— 'X5- (45<^«) 

XsiTxio. zie LEVBm). 

«bvKHBoeM. zie Kltbiop. 

XiszEWDE. zie Levend. 

XijN of Kim, Uitgang der ver- 
kleinde Naamwoorden. I. 34, 
(12.) ook in *tMeerv* 35. 
(ra.) Naderhand in i^m ver- 
sacht. 3<5. (r2.) niet wel 
tot ke verkort. 37. (13.) 
dit komt over een met liet 
Gr. ««. éUd. ( f3, ) 

XiKVOESca. Boeren van Licte 
In Kikvorfchen veranderd 
door Lat9iUy niet Diane. II. 
139- (266.) 171* (:78.) 

Xrty küU grilling, zie Gril- 
ling. 

Kino» voor een zwak of blood 
man. zie Man. 

XiNO. Kinderen worden 't in- 
gewand der ouderen genoemd. 
II. 2gi. 282. (330.) 

KXIIDEKIJN. I. 35. ( 12.) 

KiNDELiN» F. D. Kindlein^ H. 
D. Füioluf. Hiervan 't N. D. 
Klim. I. 38. (x3j 



KiNDBiBBD* zie Kraav. 
Kinderen, 't Kroost hunner 

ouders, zie Kroost. 
Kinderrijk, zie Kind£Rza« 

UG. 

KtNDERZALiG. Het Zelfde alt 
JCinderrijk en Bekinderd. Hier 
vzn JCinderzaligheid. II. 163* 
(274.) zie ook Zalig. 

KiNDERZALIGHEID. zle KlV^ 

DERZALIG. 
KiNNBKIJN. I. 25. (12.) 

Kissen, zie Soezen. 

Kissen of Kitsen is 't geluid 

van gloeiende floffe in koud 

water gedompeld. II. 278. 

(328.) ook anders gebruikt. 

279. ( 329. ) Sisfen in dezelf- 
. de beteekeois aid. ( 329O 
Kitsen, zit Kissen. 
KiTTELEN, zie Ketelen. 

KiTTELOORIG. Zie KeTELEM. 

Kla, de drie letteren zeer be- 
kwaam om een helder en tef- 
fens (lerk geluid uittedruk- 
kcUf üs klaar y klappen ^ kkue^ 
ren 9 klank ^ klaroin en^. IL 
los. («540 ^ 

Klaar, zie Kla« 

Klaar, meer dan klaaraeitig. 
IL 150. ïsr. (274.) 

Klaaracbtig. zie Klaar. 

Klaartje. zie Wolkje. 
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Klaartjs , naam eener nimf. I. 
450. (201.) 

Klaauw. zie Klavereit. 

Kladde. zieSLSTSR. 

JKladdekbn. zie Sleteb. 

Klai. zie Klei. 

Klavk. Meer klanken dan let- 

. ters. I. 457. (204.) 

Klank, zie Kla. 

Klank. Nek$ar bieden in klank 
is fraai mnzijk of gezang doen 
hooren, II. 29s. 

Klappen, zie Kla. 

Klappen, i. veel, of liever, te 
veel praten. I. 349. (154.) 

Klaroen, zie Kla. 

Klaterbusse. zie Klateren. 

Klaterrn i. een helklinkend 
en fcherp geluid geven, door* 
gaans aan de zwe^p toege- 
fchreven. Hier van Klater- 
bus/e voor Donderhus. IL 105. 

(a53- «54) 
Klaterbv, van *t geluid ie$ 
donders gebruikt. IIL 143. 

(504.) 

Klateren, zie Kla. 

Klauteren, zie Klavbrbk. 

Klaveb. zie Klaveren, 

Ki^aVerblad. Een drietal voor- 
al van dronken of glazen. III. 
II. (454. 4550. 

XL^viRitf, voor weiden in d^ 



klaver fchijnt niet te pr7zen9 
is eigenl. klauteren, d.i. kllQh 
men tls een kat. Van klêotvw, 
klaauwen freq. klaunreren^ om 
de welluidenlLifclayerefi, waar* 
van klauteren 9 en klwteren^ 
't eerde nog by vele nieuwo 
Dichters. I. 391*^394- (i74«) 
en Ami. 

Kleed, waaroih wand gebee- 
ten. III. 347. (583-) 

Kleedt, verbasterd van Klei* 
ding. II. 265- (321O 

Klerdino der krijgslieden eer* 
tijds Liyerei, nu Mmêering 
genoemd. II. 25$. (3XS0 

Kleedino. zie Kleedt. 

Klei, By Vond. fomtljda Ons. 
doch meest Vr. I. 152. (tfa) 
by de Ouden altijd Vr. 153. 
(($0.) deze fchreven r/^ niel 
cloy. ibid, (tfo.) 

Klein, van jbifii/si». I.38«(i3.) 

Klbinigheio. Het melden van 
fommige kleinigheden bewy« 
zen van een grooten geest in 
een Dichter, dit wel te doen 
M een gaaf der Natuur. IL 

53iJ. (443.) 
Kleinigheid voq^ kleinheid, h 

Klemtoon I niet vallende op 
't zaaUijk ded» ;een bewu'i 
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van een verbasterd Voord of 
van een Duitsch woord met 
een basterd uitgang. III. 123. 

(497O 
Klemtoon valt altijdby ons ,by 

goede SchryvQren op 't zake* 

lijk deel. II. 350. (3S<^0 
Klemtoon van een onverbas- 

terd N. D. woord blijft al- 

tijd op 't zakelijk deel. IL 

2ÖI. (319.) 
Kleur. Eertijds Onz. nu Vr. 

II. 142. (267. 268.) 
'Klcuh. Muzijk van levendigt 

kleuren. II. 297. 
Klever, zie Klimop. 
KLEvcRKRUio.^zie Klimop. 
Kleven heeft kliefde, gekliefd. 

IL 310 — 323. (34i~3440 
319. Aara. 

Klimmerblad. zie Klimop. 

Klimmerboom. zie Klimop. 

Klimop* Hedera, van ouds ook 
klimmerblad , klimmerkruid , 
kleverkruid , angelklimj we- 
dewind , wederwind , klever, 
kleverboom, klimmerboom, heyl- 
kof, veile, IL loi — 103. 
(aS2- a53-) en 102. Aant. 
De eerde greep in KUmop 
kwalijk kort gemaakt. 104. 
<a53.) 

Klimopblad. Een lange fpies. 



met deze bladeren verfierd» 
droegen de Bacchanten In de 
hand. II. 228. (300.) 

Klingen, zie Klinker. 

Klinken in, Klingen veran-^ 
derd, om het by 't woord 
zingen te voegen. II. 484* 

(417.) 
Klooven beeft i/o^^ie» gekloofd ^ 

niet gekloven, dat behoort tot 

Kluiven. IL 316 — 323. 

(341 — 344-) 319. ^rit. V 

Klouteren. zie Klaveren. 
Kluiven heeft kloof, geklooven^ 

niet kluif de, gekluifd. IL 

316 — 323- (341 — 344-) 

319. Aant. 
Knapelijn. I. 36. (13.) 
Knapblkijn. L 38. (13.) 
Knapin. zie Bodin. 
Knecht (een) winnen, zie wik* 

KEN. 

Knie, 't Meerv. Knien meest 
in eene greep. In twee voor* 
komende nietuittefprekenibfiiV- 
jen, zich op de knie leggen, 
knie buigen enz, beter dan dé 
knien. I. 481. en Aant. 48z« 
(ai3.) 

Knielen. Alleen gebruikt om 
op hielen te rymen , kao niet 
famengdan met rennen, IIL 

aa^- (5370 

KNijr, 
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txnjf^ één lang puntig roes of 
ponjdard. IL 374. (4.) 

Knik. zie Verwandelbn. 

Koets (tijfi^gen. I. 249. (no.) 

KoMBN varen, zié Varen. 

Kommer in wijn verdrinken, zit 
Verdrinken. 

IfoNiNO. De Koningen ont- 
beerden eertijds geilachtwa- 
penen» door hén daarna aan 
de Edelen geCchonken. II. 
139- {306.) 

Koning» misfchien voor Ka- 
f^in gebruikt, zie Bodin. 

Konivo. Een Koninos tetken 

• is een fcepter. II. 129. (301.) 
Konnen. zie Kennen. 
KoNNBN. Beter eens ~ uitge* 

drukt, niet wel dikwils her- 
haald. L 473- (209.) 
SooKBN beteekent dikwils een 
fterke beweging en driftig- 
beld. Kooken aan de Bakkers 
toegcfchreven ; wy hebben 

• broed koeken f de Latynen r<s 
quere panetn. Beide hebben 
wy dit woord mogelijk nift 
van malkander, maar uit een 
gemeene bron. II. 467. (409. 
410.) 

Kof cenes Leeuws by Agamem- 
non in zijn fchild gevoerd. 
IL 238. (30(5.) 



Koperen is van Keper, it 33 n 

332.(348—351.) 
Koppel- of LAscHWck)RD» fa* 
mengefleld uit een GenteiviU 
é^ Neminativus. IL 333* 

(348.) 

Koppelen* zie Vbrwandblin. 

Koppelwoordbn kunnen van 
een gefcheiden» en «en van 
deze! ven tot een Rijmwoord 
worden gemaakt. IL 480^-* 

483- (415—417.) M 483- 

Atinp, 
KoRENAiR. Zee van korenairen. , 

zie Zeb. 
KoRENScHoop komt van ScBo» 

VEN, Colligere in fêsci^ules^ 

tot bondelkens te famen bin* 

den. IL 393. (374-) 
KoRËNTAs. zie Tas. 
KoRNBLi voor Cornelia wordt 

gevonden. IIL 135. 136. ^n 

Aam. (502.) 
KoRNOELT, hier van komt het 

adj. Koemeelien , doch dif 

woord vlijt beter, als men 

Koemoelfen zegt. I. 192. (80.) 

ROBNOELIEN. Zie KORNOÉLI. 
KORNOELJEN. Zie KORNOBLI^ 

KoRTaAMiOy kort van adem, 
ligt vermoeid wordende. I 
52. (21.) 
KossBM, een woord im alleen 
M van 
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. Tan 'trundree gebruikt/ oor- 
tijds ook voor de anderkin 
van den mensch. I. 395. 296. 

(175.) 
Kost. (,9hbezorgde) zie OiriB- 

ZO&OD. 

SdTiLTjK tegen fn»9d gefteld. 

zie SsfooD. 
KofTZRBN. Obmumnrare. II. 

472. (4xa) 
Kou. (Nabathbescbe) zie Na- 

BATHBESCH. 

Koud» eertijds Kold. I. 28 !• 
(125.) 

KriKOS. Gr, zie Vzrwahde- 
LEir. 

Kraai. (Fibtzk) zie Eigen- 
naam. 

Kraam (m ie) liggen» niet 
ffi kraam. Ook bevallen in de 
krom, anders in 't kraambed 
en fft 't kinderbed bevallen en 
geiigg^ v^yi* I* 3^2. (160.) 

Kraambed, zie Kraam. 

Krak, krak op krakjiijft de wind^ 
te verSaan van het kraken van 
masten en kielen y door 't 
ftyven van den wind, beter 
kraken, krek op krak, gekrik- 
krakvan den mast, kraken, krak, 
krak. III. 94. (4.83- 484*) 

Kraken. Krammen krakan. zie 
Kram. 



Kraien, krak op krak. zie KzATr 

Kram. Krammen krakan, niet 
te veroordeelen als een her<» 
^haling van woorden van 
eenerlei klank, h 36». (i^.) 

Krank, zie Verwandelen. 

Krans van wijngaardbladeren 
werd hj de fiacchanten ge< 
dragen. 11^ 228. (300.) 

Krans. Waarom by de Lace- 
demoners in den ftryd op 't 
hoofd gedragen. II. 247. 

(311.) 
Kransselxjn. I. 38. (13.) 
Kratzen. zie Kr^t. 
Kreijt. zie Krijt. 
Krriss. H. D. zie Krijt. 
Krbits. zie Krijt. 
Krenken, zie VBit|WANDXLSN. 
Krijg, (oorlog) Hiervan kry- 

gt, krijgde , gekrijgd. zi» 

ZWTMEN» 

Krijg flisfen. zie Slissen. 

Krtobn. zie Winnen. 

Krtgen , iemand by zijn vaciK 
zie Vacht. 

Krijgsvolk, waarom de klee- 
ding van 't zelve eertijds Le- 
verei genoemd, nu Mmering 
wordtgeheten. II. 255. (315.) 

Krijt. Renperk, ftrijdperk. IIL 

52r (470.) niet een ^rk met 

krijt afgeteekend, 53. (470.) 

dp 
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Tit ook van hrijt en hijtwaaf- 
der 9 hikryten, een kring rond- 
om zich trekken, aid. jiant. 
De grond van zo een krij$ 
akijd grasy heide of zand ^ de- 
zelfde j^ant. Krijt Is 'c zelf- 

. ^e als kring y *s werelds krijt , 
Orbis f orbis terronmj aard" 
Idoot f ook bepaaldelijk de 
Aarde, minder bepaald ^t hrijt 
van mffmen: verhangen y ver- 
drinken y vermoorden zich in 
^thrijty hopen in *tkrijt. Voor 
krijt zegt men kwalijk kreits. 
Der muuren emimekreits» Dit 
iran 't H. D. in kreisSy om- 
kris/en, kratfeny kritzen, krat» 
%ên, fodieando et fricando fo" 
tere incifuras. Kreits by Kil. 
ingevoerd, die krijt en kreijt 
lieeft. Krijt niet kwalijk te 
vernieuwen. 54. en 55. (470. 
471.) en aid, Aant, 

Krijtwaarokr. zie Krijt. 

KrINO. zie VfiRWAXTDIL^. 

Krimo. zie Krijt. 

Krink. zie VsRWATiDELSir. 

Kritzbn. zie Krijt. 

JütooN, waarom by de Lacede* 
moners in den (Irijd op 't hoofd 
gedragen. II. 247. (3tiO 

Xroonen. ( waafd te ) lic 
Waaip. 



Kroost. Het gelaat, waaruit 
een mensch te kennen is. L 
316. (139.) kroosthmdey ken- 
nis van uit de aangezichten 
de hoedanigheden te kennen. 
3x7- (133-) ^^^ voor ge* 
flachtey aid. (i33-) Zonder* 
ling en fraai gebruik*^ aid. 
Aant. kinderen zijn 't kroost 
van hunne ouders. 318. (133.) 
is 10 de gemelde beteekenis 
niet by Kil. I. 319. (140.^ 

Kaoostkundb. zie Kroost. 

KauiKB. zieWoLKjB. 

Kruipin in 't stof. zie Stof. 

KnUIPBEV LAMGS DB AARDE. Zit 

Stof* 

Kruipen in 't stof lanoï dr 
AARDB. zie Stof. 

Kruis. Ten krui/e vorderen. J» 
67. (a6.) 

Kruisvaart. zie Varen, 

Kunnen, zie Kennen. 

KuPARA, deszelfs Helmteekea 
een Liverei genoemd. IL 
248. (311.) 

KupiDO, niet ona^rtig een VUe^ 
ger genoemd, zie Vlieoer. 

Kus. Ia hoe veel foorten ver* 
deeld. III. 26. (462.) kus 
des vredes^ eigenlijk zoen ge- 
naamd. 27. (462.) 29. (463*) 
denkus afveegen, eertijds den 

Ma kW 
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hu iiitJpWHfU 2S. (463.) 
Dit fraaier uitgedrukt. ^8. 

|[us. Ztfffi, voot ecu kus van 
liefde^ is vanderteier beteeke- 
dIs; III. 29, 

XusjEN , om kusjens prachen. zie 
Fracrbn. 

Kussen dtn wgni tocgefchreven» 

II. «95. 

Xussiv de kun. Letter fpellng, 

III. 2io. (526) 

Kust. De kust kuxfen^ Letter- 

fpeling. I. 105. (40O 
K^T. ( kusftndi ) zie Kusseiv. 
KwM voor Kwaad. L 87. (33-) 
Kwaad (van) tqt erger, niet 

van kit kwaad. I. 93. ( 36. ) 
Kwaad, door wegwerping der 

D KwAA. L 87- (33O 
Kwaad op icwaad sTAfELEir. 

I. 50. (aö.) 
Kwalijk te moede, zie Moi^- 

; DE. (te) 

Kwalijk 9 naauwelijks. I. 149. 
jiant. 

Xwartiee, iemand zijn kwar- 
tier geven^ fraaier uitgedrukt, 
door iemand zijn hoeffiag be» 
fcheiden. I. 15. (5.) 

KWEDSLEN. zie KWSLEV. 

KwELEV, kwynen^ ftwmen, lan^^ 
guirSf gemeri. IL 456. (404.) 



. beteekent ook fidgen; m Biv 
kwelen, beklagen. 457. (405O 
Het gezang der vogelen ook 
kwelen genoemd 458. (405.) 
beteekent dan pok klagen, ge- 
Igk queri by de Latynen ook 
den vogelen wofdt toege- 
fchreven. Kwelen , Queri, 
Kwellen f Kwetfen, Kwaal enz. 
vermaagfchapt aid. en 459. 
(405.) kwelen voor vrolijk 
tingen afgekeurd aW. (40$.) 
doch goedgekeurd, aid. Mnt. 
kwelen, by famentrekking van 
KwEDELEV y zingen met een 
gebroken ftem , klagen komt 
nevens kwenen , en kwynen 
van Queden en Quederen, edd^ 
jiant. 
Kwellen, zie Kwelen. 
KwEifEN. zie KwBLEir. 
Kwetsen, zie Kwelen. 
KwTNEN. zie Kwelen. 
Kwijt, kwijt gaan is kwijt ra^ 
ken , verliezen. IL 545^ 
(448.) ook vry raken, ge- 
heel wat anders dan kwijt ra* 
ken. S4<^- ( 448* ) Men 
vindt ook kwijt laten aid. en 
kwijt maken, kwijt fchouwen , 
nvL kwijt fcheiden, ook kwijt 
««ï»' 547- (448.) Kwijt ia 
vry. old. Waar van kwyten in 
ba^ 
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btfterdtttl Quiierm M. (449-) Kwiifu.» , ênhydimus Mün. 



M. ée fckuid kwytm L vol 
doen, zich kwyun L vryma 
ken* S48. (4490 

KwrriH. zio Kwiji. 

KwisFXL. sie AAaxwistMUXU 



ZiO KwUPBL9tAARTKir. 

EwzspzLEir, en SxazLBir. zi« 

EwnPZLSTM&TBH» 
EwiSPZLSTAARTlSir* ZlO 
XWISJpZLXX* 



t. Zie U. 

!.• De herhaling van woorden 

net dezen Letter , na een an- 
, deren medeklinker » b^in^ 

nende onaangenaam. L 361, 

(159.) 
l. Verwisfblt dikwHs in r, 

in de Ftrha TrtfuenMiva. II. 

471. (4Ï2-) 
L en U worden dikwils ver« 

wisreld. I. 281. a89. (125.) 
LAaKZN» Laaktb, Gelaakt. 

I. 164. («.). 
LAAToumciiiD. zie Dunkek. 

LAATDUmCEinSHBID. Zie DUNKENW 

Lacbdemonek. Waarom de Lzn 
cedemonera in bet purper» 
en met kransfen of kroonen 
op 't hoofd ten ftryde trok- 
ken. II. a4é. m 247^ (310^ 
en 311.) 

Lacben heeft keg^ gelachin ea 
kehtdy geUeht. Loeg^ meest 
by dQ Ouden, gek^hi^ meest 



om 't rijm gebruikt L 37^«i* 

380. (i6<H-itf8.) M. AmiL 
Lachen r|jmt op P&achev. IL 

iia (256.) ook op SCHÜ; 

CREN. Il 4. jimu. 
Lachteeen (nu iMteren) hier 

van komt Uk^ üuUr. L 16% 

Laden en LatbNi,^ L 8^ <7, 
(33.) 

Laf. IJsL en Lav of Lafb»» 
Ora Fistis, of Idy of Ley^^ 
in Liferei of Liveni daarvan 
komè. n. 262. 26 3, (319» 
320.) Dat ons Lf^ van 't 
IJsl. Laf kome, heeft eenl^ . 
gen fchijn. 2Ö3. (320.) Dat 
Lap 't zelfde zy als 't A. S, 
Lafy en getwyfeld old. 

Lafe. A. S» zie Laf. 

Lag» Geleoen. zie Liogbii« 

Lag voor Leidb, kwalijk. Uh 
143. 144. en verv. (505. so6.) 

Lak» Laan f komt luet van La- 
M 3. *m, 
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jbi, maar van Laehurm: 

doch van Lak f waarvoor men 

ook Lake en verkeerderlijk 

LMe vindt, koAt Loken ^ 1. 

163. ^66.) 
Lak. Hier van komt Ldüten^ 

TaelMen, Ferlakken. h 163. 

(.66.) 
Ijlks. zie Lak» Laster. I. 

163. {66.) 
X.AKKN. Verb, 'komt van Lak f 

Laster. L 163. (66.) 
Lakke. zie Lak« Laster. 
Lakken, zie Lak. 
LALAoé. zie E. 
Lam* Oy hm van leden, niet 

goed, moest zijn Gy lamme. 

L ïS3. (74) 
Lakd. zie Verwandelen. 
Lanj). ( Naeatbeesch ) zie 
• Nabathbesch. 
Landgeweste. (het getn-enscbté) 

Herhaling van eenerlei klank. 

L 362. (160.) 
. Landlooper. zie Verschoojen. 
Land winnen, zie Winnen* 
Lang. zie Verwandelen. 
Lang. (dus) Kwalijk voor tet 

nog gebruikt. L 269. (119O 
Lang. (eer iet) zie Eerlang. 
Lang. Langer tmgeruster voor 

hoe langer hoe ongeruster ^ 

Biet goed, beter langs boe 



ongeruster. Dus ook langs 
hoe meer, oudt^'ds fie lang 
fomeerf fiLAXiQ foemeer^ hoe 
LAVonifo meer, hoeujxaan, 
hoe ongeruster, langs •» min^ 
langs om hei, hoe langer* 
hoe meerder. IL 210. (290.) 

Langleefbaar. zie Reisbaar» 

Langs, zie Lang. 

Langub. Fr. Plat de la longue. 
zie Blad* 

Lap. zi9 Laf. 

Laschwoord. zie Koppel- of 

. Laschwoord. 

Last. Een last trouwen, zie 
Trouwen. 

Lastbaar. zie Baar. 

Laten. IIL 285- (559-> • 

Laten. Hulpwoord der Gebw 
wyze, moet altijd in den 
tweeden perfoon Laat wor- 
den gebruikt, met een j^ceu* 
fativus van den perfoon by 
zich. IL 513. en 514. Mn$. 
Waarom men voorheen on- 
derfcheid heeft gemaakt, tus- 
fchen LATEN voor toela- 
ten» permittere, en laten 
als een Hulpw. gebruikt* 
515. jlant. 

Laten Kwijt, ile Kwijt. 

Laten zich dunken, zie Voor* 

STAAN. 

La- 
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ïuTMMt Mich U$en dmken. zit 

DVNUN. 

Latijn« zie Taal (Latijv* 

SCHS.) 

JUattnbw en Nedcrdnitfcfaers 
hebben verfcbeiden woorden 
uit dezelfde bron. IL 467. 

(410.) 

Latuiismus. zie Ablat. Am. 

• Latohb I niet Dianx , her- 

fcbiep de boeren van Lide 

in klkvorfchen. II. 139. 

(2W.) 171. (a7S.) 

ILavziz (tz&) gêon, zie La- 
vsitv. 

LAvBisv^ leeg loepen. Met 
Laveren verward. L 279. 
(124.) Ter hveie gom. Ja- 
gers woord van 't Wild. La- 
▼KUNj F. ywider. ^^^.(124.) 

Lavjuieit en Lobvbrbn. Over- 
dwars heen en wéér zeilen , 
hy tegenwind. Oudtijds Lo- 
nren^ Ghehveren. Voor La- 
keien gebruikt; ook fraai van 
dronke lieden én fóhaatsry- 
dex$ gezqgd ;inly laveren , hoe 
van hef afgdeid^ L 278-— 
280. (124. J25.) 

fjsBBNDx en ToDA. F. D. met 
nadruk gebruikt. UI. 31^. 
(571.) 



Lbd is LiD# I. 158. (63.) 
Lbdbkakt. Van *t Fr. Lü di 

eamp, eigenlijk Lidehane^ om 
de wellaidenheid Ledekane, 
en kwalijk Ledikmni. II. 180. 
181. Aara. 

Lbdbn. zie VooRLBDBir. 

Lbdbn. (geblutfte) zie Ox- 

BLUTST. 

Lbdbb eaVBL, beide doorG»- 
nuiii uitgedrukt. L 285^ (126») 

Lbdertoüwbh. Waarfchijniyk 
van 't Gotth. Toujon^ Eng. 
Tofw^ N. D. Touwen^ berei- 
den. L 214. Aeua. 285. 28^, 
(i2tf. I27«) 

Lbdixant. zie Luikant. 

Lbbd. zie Voorlbdbn. 

Lebfzaam. zie Zaax. 

Lbbfzaam» zie B^isbaab. 

Lrbnbn. zie Lbhob. 

Lbxnbn. zie Lbnbn* 

Lbbn$toel. ZieLENBK. 

Lbbrdbt. L 467. (208.) 

Lbbrbn. I. 189* (77*) 

Lberbh Vbrobtbn. il sd. 

(a37.) 
Lbertouwbbt. zie Lxdbrtou- 

WBN. 

Lbbrzaam. zie Zaak. 

Lb^uw. Den Isop eens Leeuws 
by Agamemnon in zijn fcliild 
gevoerd. XI. 238. (3x<^) 

L2BU- 
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Lbsuwenboofd. Niet Leeuwe* 
hoofd, koppel w. famengefleld 
uit Leeuwen. Gen. van Leeuw 
en Hoofd. IL 332- (348-) 

Leev£-daobn. zie Leeveit. 

Leeven, d. i. beweegen, gelijk 
dit woord meermaalen in die 
beteekenis voorkomt. Zo 
zegt men van iemand die 
noit ftilftaat: 't leeft al wat 
'er aan is, en hier van keven- 
dig 9 een leevendige Jiad ^ cM- 

' taspopfdofa, d. i. een yolkryke 
Jiad. lï. 17a (278.) Kwa- 

' lijk gebruiken onze Schry vers 
leevendig en leerend zonder 
onderfcheid, in tegenHelling 
van dood of geftorven, 111. 
310. (569.) Ecne flaafachti- 
ge werkfaamheid is niet be« 
greepen in de beteekenis van 
leevendigheid. 311. (S7o.) 

Leeven. Een gelladige mom* 
MERY. I. 478. (211.) 

Leeven dat nietjlerven kan ^oor 
dat de dood komt. Niets be- 
duidende uitdrukking. II. 450. 
(401.) 

Leeven. (voor zijn) Betee- 
kent het overige toekomende 
gedeelte van iemands leeven , 
van z'jn leeven^ 't gedeelte 
dat reeds voorby is , in -al 



xijn leeven dagen, etï leeven ih 
de zelfde beteekenis' fatten 

' gevoegd , in de dagen mijm 
leevem en alle mijn leevo'da* 
gen, 't laatfte verkeerdelijk 
voor een verbastering gehou- 
den. IIL 296~2p8. (S64. 
5^5.) 297. Aant. 

Leevend. Dood die iemand lse« 
VEND verflindt. Belachel7k# 
uitdrukking.' 'II. 450. (401.) 

Leevend. (^varen ten langen) 
zie Itml. 

Leévend van Leefendig ondef- 
fcheiden, '1 laatfte niet die 
leeft, maar in wien het Iee«^ 
ven werkfaam is, zls Handige 
Hoofdig , Mondig , Lyvig , 
niet die handen heeft, maar 
die met zijn handen meer doen 
kan dan de gemeene man. 
Hoofdig, iemand die onver* 
zettelijk Waanwijs Is. Lyvig f 
die wat dikker van lijf is dan 
de gemeene man.' Leevendig 
en Leevende verfchillcn , al» 
haastig en haastende, vraatig 
en vreet ende, Jlaaperig en flaa-' 
pende, fcheutig en fchietende, 
jverig en yverende, willig en 
willende, overfpeelig en over^ 
fpel doende, keurig en kiezen-^ 
de, twistig en twistende. UI. 
312- 
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sta— 315.(571-) De on- 
derfcheiding tusfdien Leevefh 
de en Lnvendig goedgekeurd. 
Echter *t eerde voor *c laatfte 
niet zonder voorbeeld der 
Ouden gevolgd. 315. 316. 
• { 5 7 *• ) Deze onderfchciding 
flechts een fraaie verkiezing. 
313. m 314. j^ant. zie voorts 
op DS TermiMtU, en dio Ter* 
miruitie. 
Xkbvxvde verfchilt van Leeven^ 

dig. zie LSBTKMDIO. 

Lbevendio wordt genomen voor 

. Leevende. IL 150. (271.) is 

/cigenl. dat vol beweging is, 

dat het leeven naarbootst. old. 

I^ZBvivDiOy elgenl.l.f«vens^vaii 

Leeven. N.W. I. 266. (118.) 

LuvBNDiG. zie Lezvin. 

Lexvembmakkhde. zie^LEEvxN- 

WBKKEE. * 

XsEVEN EAAD , 'tzclfde sIs raad 
plegen. III. 215. (53*0 ^^ 
jiani. wordt by geen ander, 
dan VoNO. gevonden; van 
keven geen andere fpreekwy* 
ze van dien aart voor han« 
den : gevraagd of zy goed ea 
welke hare oorfprongzy, aid f 

Leevenwekker. Naam van den 
Westenvrind^ by onze Dich- 
ten ocüK fVeUwm, WtUar 



¥ên 't leeven , Leevendmêkendê 
en *C Wekleevenvnndetje. II. 
537. (443. 444.) is als een 
veruling van Zephyrw en Fa- 
vemus. Gr* en -Lat. namem 
van dien wind» welks inadc« 
miog geacht wordt fommigo 
dieren bevrucht te maken > en 
inderdaad *t gras enz. doet uit- 
fchieten. $38. (444-) Deze 
eigenfchap poëtisch befchro- 
ven, ëU* 

Leevenwsxstsb. De Min dus 
genoemd. I. ats^ (92.) 

Leffrba. zie Leveibi. 

Leggen > fonere^ praee. Liideé 
Miet lag^ eigen!, praet. vaa 
JJggenJacebêt. III, 143. I44- 
( 505. ) Lei echter voor kg 
gebruikt. Zo ook Lég v«ot 
Lei of Leide^ en beide a^{e« 
keurd. 144. I4S- (505. 50Ö.) 
LEooESi, onz, jêciref eigenl. 
Liggen, ook Leggen in die 
beteekenis gevonden, t^. 
(506.) Tegenw. T. lE tro, 

OT LIGT, BY LIOT ef LEGT, 

niet Lett; vroeger bad dei < 
bier altijd plaats» 146. (507.} 
Hier licht begraven, kwa- 
lijk hier legt of kier UUT 
hegraven. 147. (507.) on- 
volai. T^d vaa ug^ev» 



9t 



REGISTER. 



X.AO. aid. \n een M. S. van 
J493. ilt\}dhAO,jaeebat^ hoe- 
wel diar LiGGSM en leggen, 
^c^r^ Ter w is felen. 148.(507.) 
▼oor jacifi gebruikt het in 
praefenH altijd leghet; in partu 
crpio praefentif 't iiggerdb 
jacens noit Uggendi. Het D. 
' W. van LieoEN, gelegen. 
M. Ponere^ altijd legcen 
net een e. Hier van ik Lt o, 

CT LEGT, HY LEGT. Impirf, 

' LEiy ofLEiDK 149* en j^arit. 

( 508. ) D. W. GELEID. I SO. 

(508.) Vraag oï leide^ ge- 
/etó, eertijds geweest zy leg- 
de, gelegd. 150.151. (509.) 
tl legde hem toe voor ik leide 
hem toe. 151. (509.) Imperf. 
en Praetefitum, van leggen, 
ponere , oudtijds legde , gelegde , 
by M. St. volftandig leide ^ 
geleid. De twede ^ behoort 
niet tot de Wortelletters, de 
onvolmaakte Tijd van legen ^ 
{leggen) en zegen, (zeggen) 
legede, zegede^ hiervan leech- 
dey zeechde, by uitlating lech- 
ëe^ zeehdey by intrekking van 
xegede, legede, zeechde^ leech- 
de^ by famentrekking zeide, 
leide ^ by verkorting zeiy lei. 
Gelijk van EBCtnxN, reineny 



van pegel, peil^ van dwe- 
GEL, dweil y van hegel, heily 
van hegen, ook Hegenen y 
nu heifien opruimen , fchoon- 
maken, verfier en. hegen, in 
de onv. voorl. Tijd Hoech. 
151. j^ant. dat men van ouds 
in 't N. D. Leide gez^d heb- 
be, uit F. D. Schryvers by 
redenkaveling befloten. 152. 
153. (509.) Gelegen liggen 
iemand aan^ by Hooft niet 
gevonden, die zegt altijd, 
daar is hem aangelegen , nog 
ook M. Stoke. 154. jiant. 
Leggen voof Liggen, jacêrc. 

n. 439. (390.) 

Leggen dwars voor den boeg. zie 

Zog. 
Leggen, ponen. Imperf. Lei 

niet LAG. IL 439. (396.) 
Leggen, (te W^ek) zie WêEk. 
Leggen dwars in 't vaarwater.. 

zie Zog. 
Leggen of een Spring of 

Sprong, zie Springen, 
Legioen. Werd verdeeld in 

tien Cohortes. IL 244. (309.) 
Legioen der Romeinen beilond 

uit 30 Manipuli. L '443. 

(199'.) 
Lehnen Qerm. zie Lenen. 
Leiden, {jten dans) zie Dai^o. 
Ljei- 
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Leiden , iemand om den tuin. I. 
112. jlant. 

Leioen by oen neus. (kwispe- 
len en) zie KWISPBLSTAAR- 
TEN. 

Lbyne. zie Lenen. 
Lbynen. zie Lenen. 
Leijonker. Wie , en wat zijn 
plicht. IL 182. 183. (183. 

Lei juffer. Wie, en wat haar 
plicht. Kan niet wel in 't 
h?Li,pronuba werden genoemd. 
IL 182. 183. (283. 284.) 

Lein. H. D. Uitgang der Ver- 
kleinwoorden, N. D. lijn. L 
38. (13.) 

Leist. zie Leizeel. 

Leizeel. Het touw, waaraan 
men de honden vasthoudt. L 

456. (203.) ander» L«V, 
door Letterverzettin^ nu Leia. 

457. (204.) 
Lelt. zie Lelie. 

Lelie. Niet Lelt of Lely ie 

fchryven. zie L 
Lelt. zie Lelie. 
LBLIJK^El]>. Onbekeeken fchoon- 

held zo goed als lelijkheid. 

IL 34. (228.) 
Lende. Lumbus^ niet Lenden, 

't Meervoudige Lendenen , 

niet Lenden* 't Schijnt te ko- 



men van lenen , ot leunen. 
IL 107—109. (255.) 

Lenden, zie Lende. 

Lenden, van Lenen, zie Ijc* 
nen. 

Lene. zie Leun en Lenen. 

Lenen , Leunen , Lsenrn , 
LiENEN. Deze woorden, in 
beide hunne beteekenisfen » 
zo voor innüi , als voor mutuo 
dare , verfchillen niet van 
malkander , en zijn allen even 
goed ; in de Noordhollandfcho 
uitfpraak wordt de zachte e in 
eUi de harde of dubbelde £t 
in ie veranderd , /peulen voor 
Jpekn^ Jiien yoot Jieen, twie 
voor tweey ten voor een^ mie* 
nen voor meenen^ bien voor 
been. Men vindt ook gien 
voor geen^ Leynen F. D. voor 
Lenen, reclinare , Leyne voor 
Lene , fulcrum , Lene-ftoel , 
ook Len^Jloel , Leen-ftoel , 
en eindelijk Leun^fioel, folium 
genoemd. Loenen voor Lenen 
ook gevonden. Fr. D. Linen, 
Germ. Lehnen, voor Lenen 
komt Lenden, Lenen of Leu» 
nen aan en op, yerlienen voor 
verliezen. IIL 271 — 276. 
(554— 5S<5.) en Jant. 27i» 
»74. 275. 270. 
N 2 Lb* 
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htvtnvooT Lkünen. zie Leu- 
nen. 

Lenen, zie Lende. 
Lenen, zie Sneven. 

Lene- STOEL, zie Lenen. 

Lenobn. sie Verwandelen. 

Lenoen. Goth. zie Leve&en. 

Lenig, zie Lenigen. 

Lekiobn. Vermurwen , vcr- 
' achten, zachtmaken, geen 
woord van duitfchen oor- 
l^rong. Gemaakt van 't Lat. 
Lenire g hj geen Ouden te 
Vinden. IIL 190. (521.) 
echter niet te verwerpen, aid. 
< 522. ) by onze beste Dich- 
ters gevonden, aid. ook *c 
' Byv. lifiigi 't elpenbeen fraai 
tenig genoemd , ook Lenig- 
fier: 191. (522.) 

Leniostee. zie Leitiobn. 

Leniee. Lat. zie Lenigen. 

Lbn-^stoel. zie Lenen. 

JjEUGHEV ierst. U. 311. (338.) 

Lbttin is vertoeven. II. 373. 
jfam. (p.) 

Lettbe. Xvliegendb) Wat zy, 
en deszelfs gebruik. lU. 389* 
(öoj. 604.) 

LfeTTBEEN VAN BELESPDHSID, 

zie Beleetd. 
LrrTEEOEEBP, een flaauwe, als 
eêi$f hee^ ^> ^» «p» aan. 



is enz. neemt de rust uit eeti 
vers. I. 407. (182.) De <$de 
greep in een vers moet van 
nadruk zijn. 414. (186.) 

Lettergreep. Herhaling eener 
zelfde terftond. na elkander te 
myden. I. 244. (107.) Ver- 
mijd. 269. (119.) 

Letters. Meer klanken dan 
Letters, of de Letters fom- 
tijds zachter , fomtijds harder 
uitgefproken. L 457- 4S8- 
(204. 205.) 

Letters , die verdubbeld moeten 
worden, fomtijds verkeerde- 
lijk met een enkelden gefchre- 
ven , als Heiloos voor Heil' 
Iocs ^ Zielóos voor Zielloos 9 
Breideloos voor Breidelloos^ 20 
ook Moofda^ig voor Moordda* 
dig. IL 147- 148. (269.) 

Letterspbling wordt by goede 
en flechtc Dichters gevon- 
den; de eerden hebben er 

* weinig, de laatften veel meé 
op. I. 104. (40.) Voorbcel-, 
den, daar de fpeling is tus- 
fchen een Zelfftandig en een 
Werkw oord. I. 104 — 1 otf, 
(40.) 

LETTERSfELiNo. De gemeenffe 
' is , als de fteenen fteenen. IL 
4«5- 4«6. C418.) 
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tsTTERVERZETTIHO , Van Re 

voor Er. 11. 104. (253-) 
van Or in A0, van Ar in Ra. 
. 112. (256.) 
Lettérverzettinö , vooral 
omtrent de f en » zeer ge- 
meen in 't N. D. b. v. Ros 
voor OrSf Tras voor Tors van 
Torsfen, Vorst voor Vrost van 
Frieten f Brm en 2^#m, üor- 
^en voor Srusten by de Ou- 
den. III. 159- (512O 
LxTTsizsTTERS boderven de 
fj^lÜDg om de fraaiheid des 
druks. L ftS?. (iz8.) 
Letterzstters doen fomtijds 
't geen* den Dichter mishaagt. 
Ill- 375. (598.) 
Lsuir xt /ensfi^ of balie ^ bok 
f^f genoemd. III. 271. jtan$^ 
zie ook LsifEK. 
Leunbk. zie LsNEir. 
Leunen, zie Le^tdb. 
Leunen* zie Sneven. 
Leunen. Iets aan zich laten leu- 
nen , is niet trots zijn op 
iets; inaar dat anderen ons 
boven verdienden toefchry- 
ven » zich toeCigenen. Il* 
Ï57- (*73-) Verfchilt van 
zich Uaen dunken ofvoorjiaan. 
310. (338.) 
Iftvjf-^Btozu tie LsjTEN* 



Lbvsrantie. zie Leverxb; 

Leverbaar, zie Baar^ 

Leverbi. Eertijds Liverei^ ntf 
Montering genoemd. U* 255* 
(515.} Belacbelyke afleidin- 
gen van 't woord Liverei ^ M^ 
emsó. (315* 31^0 kwalijk 
uitgelegd, als zijnde een Uf- 
ken ran liefde of genegenheid 
voor iemandy of voor een party 
gedragen wordende. Daarom 
Uverjy als zijnde eigenlijk 
Lievery gefchreven , ook na- 
derhand Livery en Livrj» 

aSi — 259. ( S16. 317. ) 
Doch Lievery van Lieven ^ tls 
Minnery van Minnen, 259!^ 
( 3 ï 8. ) geen voorbeeld by de 
Ouden , dat men Lievery voor 
Livrei gefchreven hebbe, eii 
dit woord beteekent niet Lief* 
deteeken, aid. 258. (3i8*) 
Verdere redenen , uit welken 
blijkt, dat Leverei niet het 
zelfde zy als Lievery. 259. m 
volgg. (318.) Liverey en Li» 
vrey onverfchillig gefchreven. 
260. (318.) Levrey ook voof 
Livrey gefchreven , en van 't 
IJsl. of A. S. Laf afgeleid. 
2(J2. 263. (3ï9« 320.) Be# 
ter zou men 't kunnen aflei- 
den van 't Got. Lifnan, x)f 
V 2 Oiidi. 
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Oudd. Belivan. BIyven. 
264. C320.) De oudftc be- 
Ceekenis niet die van Lakeien- 
Têky ^ald. (321.) ook van 
Levis afgeleid, aid. (322.) 
van Liy of Live, 6, i. Lijf, 
ook vun Lifvara, Cibaria of 
Lijfware , en van 't A. S. 
Liffrea, d. i. Lijf heer. 266. 
(322.) v^n Lijf reeding f al 't 
geen men aan 't Lijf draagt. 
a68. (322.) is een woord 
van Nederd, oorfprong, ko- 
mende van Leveren, en be- 
teekenende zo veel als Leve- 
ry. zie Leveren. 
Leveren en Levren onver- 
fchillig gefchreven. IL p.60, 

(318.) 
Leveren is volkomen het zelf- 
de als 't Goth. Lewjan^ 't 
welk in 't Gr. fomtijds wordt 
overgezet «-«pf>;iiv, Lat. prae- 
here , verfchaffen , in 't N. T. en 
't N. D. bieden of aanbieden p 
voor deze drie woorden zegt 
meaook in 't N. D. leveren. IIL 
208. 209. (529- 530.) Fa- 
rochi, zekere bedienden in de 
Fosthuizen der Romeinen : 
naam, mede van w^fixi^t» ko- 
mende, 't Wcord xtifiiit)êftit 
ooi. N. D* verraden, ook in 



*f Goth. door Lewjan ver- 
taald , jrafmithmt Ook in 't N. 
D. overleveren , Calewiths , 
Goth. overgeleverd , verraden 
en overleveren in 't N. T. dik» 
wils verwisfeld. nufoiêmty 
Gr. N. D. verrader , Goth. 
Oalewjands. 209* «« 210. 
(530.) 
Leveren. Het basterd Lat /ï- 
herare , en 't Fr. ^ivrer be- 
teekenen alle 't zelMe , de 
twee uitheemfche woorden 
komen van ons N. D. II* 
269. (324.) en volgg. is ei- 
genlijk geven, overgeven, in 
handen ftellen. Éxhibere, tra» 
dere , in manus dare. H. D« 
Liffem. -270. ( 32s. ) Leve- 
ren in handen. 271. (325.) 
komt van 't Goth. Lewjan* 
272. ( 326. ) Van Leveren 
ons Leverei en Levering, en 
van 't Fr. Livrer, Livrée en 
Livraifon. 273. 274.. (325.) 
De uitgang van Liverei y een 
basterd uitgang, het rechte 
N. D. woord is Levering^ 
Eertijds fchreef men meer Li' 
verei dan Livrei. 274. 275. 
(327.) Z.ffvcf«, 't zelfde als 
Levering f en als 't Basterd- 
woord Leverantie, boe dezQ 
be- 
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beteekenis past op ons Live- 
rei voor knechtskleding. 276. 
• ^32^.) ongeleverd zonder loon. 

277. (328.) 
Leveren in iemands banden, zie 

Hand. 
Levert. N. D. zie Leveret. 
Levering en Levrino onver* 
fchilllg gefchrcven. 11, 260. 
(318.) 
Levering, zie Leveren. 
Levis. Lat. Liverei daarvan af- 
geleid. II. 264. (3*1-) 
Levrei. zie Leverei. 
LsyRbN. zie Leveren. 
Levring. zI& Levering. 
Lewjan. Goth. zie Leveren. 
Lezen (men vindt) onbepaald , 
of in een dadelyken , dan lyde- 
lyken zin te nemen zy. IIL 
60. uiant, Misfchien beter 
dusy dan lezende y te lezen. 
jild. 
Lezende, (men vindt) zieLs* 

2BN. 

LiBEN. Fr. D. zie Lieven. 

Liberata. Lat. zijc Leverei. 

Liberare. B. Lat. geven. II, 
268. is 't zelfde als, en komt 
van, ons leveren^ 269. (323.) 
272. (326.) 

LiBERATio. Lat. zie Leverei. 

LiBtET. H. D. zie Leverei. 



LtBRATA. Lat. zie Leverei. 

LiBREA. Sp. zie LiVEREI. 

AIBPIA. Gr. is Levrei. II. 247» 

(311. 312.) 
Lichaam ( ménfchelijk ) dik- 

wils een fchors genaamd. I^ 

441. 442. (397.) 
Lichaam van den, tnensehy urn 

ricbtfnoer van juijle maat. ilL 

333. 334- (578 — 579.) 

Lichaam, het huis der ziek* IIL 
265. 266. (552. 553.) 

LicHAAMLOOs. Lichoamldzen , 
eigenlijk Geesten. Gees tea 
die te vooren een lichaam heb-- 
ben gehad. ,Dus genoemd ^ 
Poel derlichaamlozeny lichaan^ 
loos gewest , lichaamloos ge- 
woel. IIL 175. (514.) 

LicuTQEViG. zie lo. TemUwh 
tie. 

LiciE (boeren van) in kik- 
vorfchen veranderd , door 
Lutone, niet door Diane. IL 
139. (26<5.) 171. (278.) 

Lid. (ouI. Leo) Meerv. Li^ 
den. Hier van *t verb, ontle- 
den. L is8. (63.) 

LiUEN. zie Lieden. 

Lidwoord voor een Byv. N. 
W. ontbrekende , verliest dat 
N. W. de e van achter. I. 
431. (191. 192.) 

Lid* 
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Lidwoord niet te plaatfen ia 
de zesde greep van een vers. 
L 414- (186.) 

Lidwoord ontbeert den vijfden 

. Maamvil. IIL 162. (5x3.) 

LipwooRDBN. (de bepalende) 
Het en Jff van grooten nadruk. 
L Y73* (69.) VovDXL ia 

. het gd>raik in de Vert. van 
OviD. Herfckippingen zeer 
adueloos. Ibid. (69. 70») 

LniBK. Fr. D. zie Libvik. 

LuDSKijH. I. 35* (ia*) 

LaDut, menfchen, wezenlijk in 
klank onderfcbeiden van Li- 
DEW, iyden. II. a6a (318-) 

LnrDK Gods 9 beide de liefde, 
die God den menfcben toe- 
draagt en hem toegedragen 

' «ordtt dus dadelijk en lyde- 
lijk. UI. 61. j4ant. 

LiBFDi» 217» li^ i^erliaeru 
zieTaouwcir. 

LiiFDB, opfcbrift van een tier 
kasiên, in t vertrek Wijui- 
BIG of WAARD, vau *t Rijm* 
.magazijn* I. 185. (75-) 

Liëus fchreef Yohd. L 268* 

(179.) 
LiiN. zie VooRLiiDBir» 
LiBNBN. zie Lbnin. 

LlETH. zie VnORLBOBN. 

Liivu. MJoneiL Fx« D. Lii'- 



BBN, wezenlijk in klank on« 
dérfcheiden van LsEVBiTy Ly- 
Vin. Fr. D. I^ibbh. IL ftfo» 
(318.) 
LiBviRT. zie Lbvbrbu 

LiBVRT. zie LEVEREr. 

LiPFERN. H. D. zie LbtbrbIi; 
LirHAV. Goth. zie Lbvbkii» . 
LirRBi. zie Rxidb.' 
CiFRBioB. zie Rbidb* 
LiPVARA. zie Lrvbrbx. 
Liooiiff. zie Lbgcbn. 
LiooEV. De Ouden , die aao 

den discb lagen, fomtijdf 

kwalijk zittende afgebeeld. 

II- 439. (376.) 
LiGOBW 9p 2^n verfcheidifu zio 

Vbrschbidbv. 
L1G6BH in de kram. zie Kraav. 

LlGGEH AAV DEM DX8CH. zio 

DiSCH. 
LT. zie VOORLBDEV. 

Ly- of Lijnwaad, zie Verwaïf- 

^BLBV. 

Lt (in) LAVEREK. zlo Lave* 

REir. 
LvcuROoa (of) aitviDder dar 

Livreien geveest zy. II. R46» 

(310.) 
Lijd* zie VoomLRDBir» 

LtDE. zie VoORLBDElb 
LyDEIL zie VoORLEDBir. 

Ltdis, yeerbfgiuuip van dented. 

ge- 
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gezegd , 't yerleden jaar^ de 
verleden tijd. III. 64. (473.) 
en aid. Aavx. Amlyden in de* 
zelfde beteekenis gebruikt 
aid. en jiant. Het leed zeven 
jaar en het Uden zeven jaaren, 
d. i. Vr verliepen zo veel jaar 
ren, even goed. 65. (473.) 
en Aant. 

LtdE^. zie VOORLIDEV. 

Ltdendb natuur 1. de ftofFe, 
I. 19. (7.) 

LtiN. zie VOORLEDIN. 

LvER voor LuR. II. 189. (287.) 

Lijf (in 't) slaan, zie Slaan. 

Lijf. zie Livbrei. 

Lijfeigenen. II. ^66. (322O 

Lijfheer. zie Liverei. 

Lijfreedino. zie Leverbx en 
Reiden. 

LijFWACBT met een meervoudig 
Werkwoord. III. 5. (451.) 

LljFWARE. zie Live&ei. 

Lijk, is en 't doodeJichaam, en 
de uitvaart. Met denlyke gaan, 
het lijk geleiden, is de uitvaart 
hywoonen. Hiervan verfchilt 
het lijk najiappen^ d. i. *t doê- 
de lichaam volgen* LtjEoi* 
KOOT, die deel tan de. filr- 
vaairt, niet aan *t /y> of dnde 
lichaam heeft. Funus, dus 
by de Latyneninedegdvuikt. 



II. 16—18. en Aant. (210.) 

LtKEN. zie VoeRLEDEN. 

LijKGENOOT. zie Lijk. 

Lijn. N. D. zie Lein. 

Lijn. Hoedanig van Ry ver* 
fchille. zie Rr. 

Lijnwaad, zie VfRWAHDELur. 

Lyvio. zie Leevsno. 

Lillen, uiterfte kracht dei 
Leevens; zich door trekken 
en beeven openbarende in 'c 
ingewand der zieltogende bee> 
ften. IIL 369. (593.) 

Lillend ingewand, zie LiLueir* 

Linen. Fr. D. zie Lenen. 

LiPPEKijN. L 35« (ia.) 

LipwANDiL. Fr. D. zie Vsi* 

WANDELEN. 

LiRioop. (Jc hlaauwe) L 47, 

(18.) 
Listen. Eng. zie Luisteren; 
Lit de camp. Fr. zie Lede* 

KANT. 

Liv. zie Leverbi* 

Live. zie Lbverbi. 

Liven, zie Lieven* 

LiVEREi. Een woord byna gf* 
heel Europa door bekend. Fr. 
lAvrte, Sp. JJbrea, lul. U- 
vrea. Eng. Livery y H. D. U' 
hery^ enz. IL 230. (301.) 
thans de Meeding %a Dienst* 
kaecbtea, .door byzondera 

O klcup 
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kleuren onderfchelden , aid, 
(302.) by de Dichters aller- 
lei keyiteekenen ^ aid, (302.) 
Hiervan Rouwliverei , Offer^ 
Uverei^ . Blccmliverei^ Stroofti^ 
liverei , Livereiraod , Liverei 
. der Engelen , Hemeljche Li- 
verei. 231. (301-) Eigen 
lijk zulke kenteeUfien » die 
ïinfpelen op iets. 232. (303.) 
Dit nog in de Livereirokkcn te 
• iicn , aid, (303.) Liyerei, 
het zelfde als JPevife. 233. 
' ^34* ( 304*) en Aant. ook 
Linea en Diyija in *t Ital. 
435- (S04Ö Wat ïmpreft 
' ïijn , en het onderfcheid tus- 
fcheo '^riwtff of Integrie, C^ 
.1»ïm, Livrée, Cifre ofZifrej 
leroglifici^ Simboli, Rtnhlemi^ 
Ikoverfci delle Medaglie. Waar- 
in befh. aid. en volgg. ( 304. 
805.) Impr£SA, eigenlijk eoa 
|;rooCe onderneming, 't zelfde 
«Is 't Fr. Erareprife, eertijds 
Emprife. 237^ l(3os. 306.) 
by de Italianen 't zelfde als 
. 't Fr. en onze Devife. 238. 
(306.) Oorfprong der In- 
trefencxiDmfenf aid. (306.) 
Peze de oorfprong der Ge- 
üjichtwapens , aid* ( 306. ) 



derfcheiding van byzondero 
perfonen van een gedacht» 
sevens dezelven aangenomen. 
aSP* (307) Imprefe en De- 
vife by de Engelfchen mede 
't zelfde. 240, (307.) (zie 
van dit woord verder op Ds- 
vise) Voorbeeld wateenJLt- 
yerei zy. 240. (307.) On- 
derfcheide foorten tan dezeU 
ven, aid. (307.) Derzelver 
uitvinding aan Alexander den 
Groeten toegefchrev^. 244* 
in volgg. (309.) Waarin van 
de Digmaia der Romeinen 
verfchilden, aid. (309.) (zio 
Qver dezelven ook op Dio* 
ma) Of Lycurgus de uitvin-»^ 
der derzelven geweest zy« 
245. (310.) Reeds in 't ein« 
de der 15de eeuw voor ee» 
Livereirok bekend, echter by 
de Schryvcrs der lócleeeuw» 
en by onze Dichters alleen 
voor Afon^wn/»- gebruikt. 247, 
Helmteeken, van Kupidoeen 
Liverei genoemd. 248. en by 
de Grieken in de lode eeuw 
leeds itf^^i* geheten, aid, en 
a49. (31ÏO 't Fr. JLivtó heeft 
een oude en een nieuwe be- . 
.teekenis. De oudfle komt 
(^vorocfli JVfit b«( Lat. Libera- 
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fiOy tie laatlle mec Liberata. 
Liberation al '$ g£en da de 
Bedienden af Huisgenoten 9oor 
ioon genoten, LivRes, gelijk 
ook Allowante, in 'c £ogv 
'c zelfde, als ook in 'C Fr* 
Penjton, en in 't N. D. Pen- 
fioen en IVedde. 250. 251. 
(3ii* 313-) Mogelijk 't Fr. 
Lime 't zelfde als *t Lat« Li- 
lerata oïLibrf^a^ by ons Lf- 
verei of Livrei, Liberotio, 't 
«elfde als 't fr. Livraifon, Li- 
teratio niet bepaald totzeke* 
ie perfonen; maar gez^d van 
allen dien men iets betaal- 
de. 251. 252. (313.) Libra 
tüf in 't Fn Livrée^ bepaal* 
delijk van kleederen. 252. 
(314.) Livrée de la Nopte of 
de la Mariée, Wat zy 153. 
(314.) Liberata t d. i. Lï- 
verei, 't zelfde als Signum ^ 
Teeken 9 en met dat woord 
verwisfeid, aid, (314.) ii- 
y^rfiy zo bekwaam als eenig 
woord om de klceding der 
Dienstknechten te beteeke* 
nen. 254. (314O Waarom 
tegenwoordig in meest alle 
Europifche talen bekend, ald^ 
(3 14). Nu alleen vanknechts- 
kleeding gebruikt , ojn de 



Tcrachtel ijkheid aan deze bef 
teekenis verknocht , aid. (2 1$.) 
Daarom dekteeding derkrijgs« 
lieden eertijds Livrei^ nu met 
een b. woord Montéering ge* 
heetbn wordt , aid, i%$^ 
Vrymoedige beöordeeling der 
byzondere gedachten over 
den oorfprong ^van Livreié 
255- 25f. 257. (215. 216.) 
en yolgg. zie verder Lsvbb£I« 

LiVEKBIROK. zie LiVSBBI. 
LlVEREIROOD. zie LiVBBEl. 

LiVEBT. £ng« zie Livbrbl 
LiVRAisozr. Fr. zie I^bvbbbiC* 

LlVRAISOJf. zie LlVEREJ. 

LivRBA. ItaU zie .Livbbbi* 
LiVRéB. zie Livbrbi* 
LiVREi. zie LiVERsr. ' 

LiVBzr. zie Litbrbi* 
LivRBR. Fr. zie L^vsnaif* 

LiVRT. zie LiVBBBI. 

LoBBEBBN» 1. Waden. IL i^t* 
(262O 

Locz Commutes, aartig hf 
Magazynen vergeleken. 1. 184» 
(75.) hun gebruik voor dd 
fchranderen nuttig, doch voor 
de armen van geest onnuttig* 
Ibid. (75.) 

LoDouoftNOB Itoeh IL 3724 
Aant. (i). 

LoDDERZOBt. zie ZosT. 
o 2 Losh 
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Loir. Hlenran LeLvertn^ ook 
, LMvm tegen den Wind in- 
krimpen. L 28o. (124. 125.) 
LoiNiv. zie LftiTBn* 
LoBROOOBir. zie Lozr£N. 
ItfOiRSV, LoBROOGSir. Obferva- 
re^ infidiofefpiciilarit OmUe* 
tm. I. 186. «n 187* (76. en 
77.) Lêcren bedriegen. x87- 
tdant. Dit woord zottelijk van 
t Lat. Speculmri afgelegd. 188. 

(77.) 

LoBVzir. zie Lobp* 

LoF. Opfchrift van een der 
Xasfen, in 't vertrek Waar- 
dig of Waard» van 't Rijm* 
magazijn. L 18$. (75.) 

Lor. Meerv. JUven. Hier van 
't verb. Loten. I. 1(^4. (66.) 

Loop. Manl. op ük loop» niet 
goed, moet zijn op den lpop, 
Jby de Ouden, m dbn loof. 
IL 219. én 220. (aps* ^96.) 

LoopBN TBR Jagt. zie Jaot. 

I.OOPBV IN 't Krijt, zie Krijt. 

LooPBR. De achterfte poot van 
een haas. De gantfche haas 
kan dus worden genoemd. L 
147. (58.) 

Loos , eene ontbeering beteeke- 
aende» komt achter een zelf- 
ftandig Naamwoord. L 17. 
(6.) een byvoqgliijk ali zelf- 



ftandig gd>ruikt, en misfchten 
achter 't zakelijk deel van een 
Werkwoord, aid. Aim. Uit- 
zondering 18. Aint, 

Loos. De woorden met Loos 
famengezet, in / eindigende 
met een dubbelde i te fpellen. 
zie Hbilloos. 

Lot, by verkorting van lêfe^ 
hiervan te kte gaan^ dus Ge- 
hoé van GeUie^ God van Go^ 
do f Strot van Strote. Mitten lot^ 
te gtdeelt voor mitten lote ^ 
echter gevonden ; als ook 
Ifitun , Werkwoord , ook 
Lottinge voor Lotinge; ge- 
twyfeld of Lotten^ Gelot^ Let- 
jaar voor Loten, Geloot , Loot^ 
jaar f by voorbeeld, wel echt 
zijn; men moet fchryven ge- 
loot, niet gelot. UI, 248. 249. 
(148O ifiald. Aam. 

Lot. En kt voor En 'i lêt. III. 
49. (4«9.) 

Lot, Meerv. Loten. Hiervan 
't verb. Leun. l. 157. (63.) 

LoTE. zie Lot. 

Loten, verb, van Loten, £#. 
un, Particip. Geloot^ niet 
Gelot. L 157. (63.) 

Lotinge. zie Lon 

LoTjAAR. zie Jaar. 

LoTTt. zie Lot. 

Lot* 
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LoTTEV. Werkw. zie Lot* 
LorrmoK* zie Lot* 
Lovxv. (wAord te) zie Waard. 
LovsN, verb, komt van Lof, 

Loven, L 164. (66.) 
LovKRtxr. zie Lavzrbit. 
LucuTKfiOEL. zie Kegbl. 

LUCRRCI. zie LUCRETIA. ' 

LpcRtriAy best in *t N. D. on- 
veranderd gelaten , deze naam 
bjr de Franfchcn Lucreee ge- 
.fpeld. Hierdoor deit Lucre* 
IJamet den Dichter Lucretius 
verward. Lucrece ook ge« 
Doemd de Dochter, Lucretie 
de Vader. Lucretia^ ook in 
'C N. D. iukrefi. UL X3S- 
Aara. (501. 502.) 

Lucretie. zie Lucretia. 

LucRBTius. zie Lucretia. 

Luister, zie Luisteren. 

Luisteren in de oegen, IJ. 297. 

Luisteren, zie Blikkrrbn. 

Luisteren in 't oer 9 iets korte- 
^ lijk en zaclit zqggen » verfchilt 
van Fluifterenf mompelende 
(preken; met Mompelen fatnen- 
gevoegd. Luifleren nooit het 
zelfde als jltt{/}«rf7i,- maar wel 
gis jfyiluifteren i op zichzelf 



ÊuJcuUare^ van*tA.S. Hltist» 
emis, Hltstan» Eng. listen» 
Luisteren , polire , nitere » 
nieuwer en van anderen oor* 
fprong. IL 7. enAam. (2x5* 

216.) 

Luisteren» nu Rlleen ia ge* 
bruik voor Zëcht tot iemand 
Spreken 9 en met aandacht naaw 
iets hoeren t niet voor ilinkem 
of Jclvpient is echter in diea 
zin ook goed. Lui/ier is Licht , 
glans f by overdracht duide^ 
lijkheid. IL 53S. 539. (444- 
445.) 

Luitpen. zie Psir. 

LUKRZSI. zie LUCRETXA. 

LuNssREN is marren y f aimmelen^ 
H. 4r3. (384.) 

LusjEN. Om lusjcns prachen. zl« 
Pracrsn. 

Lvsrjttsfen. zie Slisseit. 

Lust platte, zie Plat. 

LusTEK, met betrekking to€ 
fpijs of drank, komt in die 
werk niet voor; maar voor 
believen of behagen ^ dikwile 
en altijd onperfooniijk , ik 
iustniety van fpyze, kwal^k, 
goed, my Iwi^Ul. zi8.CS34*) 
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Maagd voor Bruideoom» zie 

BODIN. 

Maagdelijn. I. 38. (13.) 

Maaodejiha&t , niet Maagde- 
hart, Ko^ipelw. famengeHeld 
uit Maagden f Gen, yan Maagd 
^n Hart. II. 332. (348.) 

Ma AKEN. IVat maakt het weder? 
geen Duitsch. I. 40. (14.) 

Maakeh. KWIJT. 2ie Kwijt* 

Maakew het bed. zie Srii£ii>£if. 

Maakün de heest, zie Beest. 

Maalen, Maalde, Gemalen. F. 
D. Malan, H. D. Malen ^ 
Molere , Maalde , Gemaaid , 

. tangere y H. D. Maklen. IL 
38 — 41. en aid. Aant. (231.) . 

Maak en Slechts niet wel fa- 
men gebruikt II. 519. (434.) 

Maaren of Meeren 9 een/chip 
aan de kaai met een touw beleg- 
gen y dat is 9 vastmaken; hief 
yan Meertouwy daar men mede 
meert. III. 245. (544*) eer- 
tijds het fchip aan *t anker ge- 
maard. 246. (545O Maaren 
opj niet goed; maar Maaren 
aan^ aid» 247. en Aant, Maa- 
ren aan de ankers ^ dat is, vast- 
maken y kmen maaren voor de 
paaien, niet goid. 147. (545-) 



dry^^en of ryden op xijn aifïhers^ 
mede van een fchip gezegdv 
oÜ. Maaren ook overdrachte* 
lijk gebruikt. 2^6^AartL, Mbw» 
ren^Jï. Ammarer. 247. (S450 
Aanmaaren ook gebruikt » aM» 
het t^ngeftelde Ontmaaren* 
247. Aant^ ook/amen maaren^ 
aid. 

Maat voor Voetmaat. L 402* 
(179.) wat Mooi in de \^t* 
fen zy. 492. (i79.) <» volgg. 
Hoe veel Maaten *er in eea 
vers moeten zijn^ enz. 405* 
envolgg, x8o. envolgg. 

Maat. Woorden uitgerekt om 
dezelve te krygen, II. 83« 
Aam. 

Maculars. Lat. zie Verwan* 

DHLEN. 

Magazijn, zie Locx Couwj^ 
NES 9 ook Rtjmmagazijn. 

Mahlcn. H. D. zie Maalsn« 

Ma JE, eene der zeven Pleiages^ 
P/«flj genoemd. I. 182.(74.) 

MAZA, Gt, zie Mas. 

Makkkrin. zie Bodin. 

Malan. F. D. zie MaaleiTa . 

Man , een fchimpnaam voor 

bloodaart. III. 176. anders 

ook vrouw genoemd « zo all 

fter< 
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ftcrke vrouwen mansy zo ook 
kind en man tegen malkander 
óvergefteld. Mm voor man" 
nelyke wijsheid of deftigheid, ' 
IIL 176-178. (515. 516.) 
en 177. j^ant. 

Man» in 't Meervoudige » by 
verkorting voor Maknen. !!• 
213. (292.) 

iVf ANBAAR. zie Baar* 

Mangelen voor Minken. 2ie 

MiNKEN. 

Manhaftig hebbende 't manne' 
lyke. II. 151. jiant. 

Manipulvs 9 een handvol. Waar*» 
om het dertiglle gedeelte van 
een Legioen dus genoemd. I. 
443. (198. 199) 

Manken voor Manqueren. III. 
129. jhnt* 

Mannbar. H. D. zie Baar. 

Mannektjn. I. 35. (12.) 

Mannelijk, zie Baar. 

Mannen. Doorluchtige gaven 
hunne groote ondernemingen, 
door Zinnebeelden of Devifen, 
te kennen. II. 238. (306.) 

Maksteeken. zie Digma, 

Mansie. zie Rust. 

Mantel , die van jkhelcus Zee- 

'graen. I. 45. (16.) 
"Mantel {den) of of vm den ^ói 



Marorietelijn. I. 38. (13.) 
jMaria Maödalena, fraai Al>0S' 

telinne genoemd. II. 306. 

(337.) 
Marmeren, i. van Marmer. II. 

337. (351.) 

Mas. B. W. Verzameling van 
vele zaken m een klomp ^ 'chaos. 
Verzameling van verfcheiden 
Volkeren. Zilveren masfen, in 
dagelijkibhe taal masjief zil^ 
ver; en in eene masfa is mas- 
fa verzameling, bondel, in 
Basterdtaal recueil, Masfo , 
Ital. RotSy Gr. M«^#. I. 242. 
243. (106.) 

Massa, zie Mas. 

Masso. Ital. zie Mas. 

Matthaeus, (Ant.) Vaderen 
Zoon , wanneer overleden. 
I. 511. j4ant. (x) 512. ^anr. 

(O. 

MATTHIJ5-EN i. MaTTHIJS. IL 
332. (348.) 

Me voor My. Vervult het ge- 
brek van fnydingen in een 
vers. L 340. (151.) 

Meander, een Rivier in Fry- 
giën , niet met Menander , 
een* Gr. Blyfpeldichter, te * 
verwarren. I. 267. (118.) 

Mede voor Daarmede, zie 
Voorzetsel» 

Ml- 
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Mediklinkex wordt iX een 
Ferbum, vm een Subjlantiyum 
afkomende, op dezelfde wy- 
ze verdubbeld of niet verdub, 
beid, als in 't Meer vond van 
't Subftantivtm. I. is6. en 
y^^gg* (6a- 03.) vergeleken 
met 159. Alfa* 

Meoicis , kwalijk in Mediey 
veranderd. III. 136. jhni. 

Medict. zie Medzcis. 

MfBNBN'in Mienen veranderd. 
zie LziTEif. 

lyiEER , LacuSf hetmeirvermeeren , 
lietterfpeling. L zo$ (40.) 

Meer (niemand) dan ik, enz. 
fomtijds dubbelzinnig; nie- 
mand beter dan ik^ enz. klaar* 
der. II. 127. (262.) 

Meer. Langs hoe meer , zo 
lang xo MEER, lang zo meer, 
hoe langs zo meer. zie Lang. 

Meer voor Maar. IL 374. 
jiant, (ö). 

Meerder, zie Miin>ER. 

Meeren, zie Maaren. 

Meertoüw. zie Maaren. 

Meervoud verliest fomtijds in» 
als Been^ J^r^ Man^ Fond, 
Voet, Wapen, enz. voor Beê' 
nen, Jaaren, Ponden, Foe- 
ten. Wapenen, ent II, 213- 
22(5. (29l~3Q0O 



Meervoud, van een Werk^ 
woord, wordt gevoegd by 
Nomina ColleSiva. HL 4. en 
y^igg- (451- 452.) 

Melkweg. L 59. (23.) 

Mellen, om *t rijm voor Mei* 
den, een vryheid der Dich* 
ters van de voorgaande eeuw 9 
nu niet geoorloofd. IL 487* 
(419.) Mellen, ook buiten 
rijm gebruikt. 488. (419.) 

Melody doet den geest in 't oo¥ 
verdrinken, zie Verdrinkik» 

MEAi. Gr. zie Honig. 

Mrn» fraai herhaald in verzen* 
L 65* (hO 

Men, kwalijk gebruikt. L 257, 
(114.) 

Men, vervult het gebrek ,vaa 
fnydingcn in een vers. I. 340. 

iist.) 

Men, eertijds een Nomen Col» 
leQivum. zie NoMSN Collxc« 

TIVUM. 

Menanobr. zie Meander. 
Menare. Ital. zie Mennen. 
M](NELAU8. zie Menlaus. 
Menig doet de e achter een by* 

voeglijk Naamwoord wegwer* 

pen. L 453. (i9aO 
Menlaus voor Menelaus, niet 

goed. IIL 193. (533.) 
M£NN£N» dok t9Wi din t$ugeU 

me( 
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Diet goed gez^d. L.£5o. 
(no» in.) Mennen^ Lat. 
Minare, dat is, ^lim, Ital. 
Menare* Paardeüy kürros^ wa» 
gen mennen y jacht ^ maar niet 
het roer van een jacht of fchif, 
aso — 252. (no— Ï12. ) 
Fraai overdrachtelijk gebruikt , 
vooral voor leiden of dryven. 
252-254. (112. 113.) Men- 
roede y i. drijf roede , zweep. 
a54- ("3.) 

^ENROSDE. Zie MbNVSN. 

Mehsch, gebootfeerd naar de 
gelykenis der Goden. I. 15. 

(29.) 

Meksch. 2ie DiCB« 

Mensch, voortre&Iyker dan de 
dieren gehouden, omdat hy 
met opgeheven hoofde gaat. 
L 28 — 31. (10. II.) 

Menschen, hun gewoel by 't 
gekrioel der Mieren vergele- 
ken. IL 359. (360. 3Ö1.) 

JMensch-en Paa&d. zie Msjf* 

SCHEPAARD. 

2iAENscH£NVLEE3dM, niet MeH-» 
fchevleesch , Koppelwoord , fa* 
mengefteld uit Menfchen^ Gerié 
van Mensch en Fleesch. II. 
332- (348.) 

AIenschepaabd i beter dan 
Mensch --en Paaid ^ Mensch- 



. paard ^ half een Mensch t^ half 
een Paard ^ Peen en Menfche^ 
Hallif ^manjche ^^ paard Paait^ 
demensch, dat is, Centaurusé 
Dit woord of Cetaauwer ^ 
Meerv. Centauren, Vr. Cet^ 
tawrin, ook goed. L 359^ 
(158. 159.) 

Ali£NSCHPAARD« Zlt MSNSCHf* 
PAARD. 

Mercurius te onrechte voo^ 
denzelfden met JVoden gehoa^ 
den. I. 24. Aant. ook meO 
Irmin^ en waarom. 25. jhnt* 

Mercurius, waarom Zoon van 
Pleias genaamd, zie Pleiades. 

MERfoN voor MéRioN, gelijk 
dees naam moot uitgefprokèn 
worden ^ eigenlijk Merionef4 
III. 193* (5^3.) enAant» 

MéRioN. zie Merïon. 

Meriones. zie Merïost. 

IAerk neemeni' II. 31. (227.) 

Mbrkurids wordt op de eend 
plaats gezegd te hebben ver« 
klikt, dat Prozerpijn ^ in *t 
rijk van Pluto had gegetei»^ 
op de andere wordt dit vaii 
Askalafus gez^d^ IL I24< 
(260. 261.) 

AfERoë. zie £. 

Merxi. zie MERRié. 

Merrie, dus ea niet MefU o{ 
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MtiRT te fchryven , en als 
ccn woord van drie grepen 
gebruikt. II. 153. (271.) 
zie ook I. 

AisRRT. zie Merrie. 

AIestrecht. zie Vaag. 

Met en Aan. (eir inleggen) 
I. 48. (19.) 

l^ETALEN i. van Metaal. IL 

331. 334. (348—351.) 
Metaphora. zie Waterbero. 
Met den ltke gaan. II. i6» 

( 220. ) 
Met SER sPO£üy tnmet tijd. L 

38a. (169.) ' 

Met der tijd , midlertijd^ ter 
goeder tijd. Plaatfen , welke te 
kennen geven , dat tijd zo wel 
Vr. als Manl.is. 1.254.(113.) 

MxlTRUMy een ander in 't mid- 
den van een Dichtftuk niet 
inte vlechten. I. 259. Jant. 

MiD. zie Midden. 

Middag, zie Midden. 

Middelpunt des Aardrijrs. 
zie Navel. 

Midden. In woorden uit dit 
•woord eh aiïdcren famenge- 
fteld, ^ordt dikwils alteen 
de eerfte greep Mid gebruikt, 
als Middags Midnachty Mid' 
^ege , Midebhe , Midwijn-» 
mMfid, Midzomerj dus ook 



MidUjf voor Mddenlijf; J« 
Mid, buiten famenfteiling, 
voor Midden. II. 141. en 
142. (267.) 

MiuDENLijF. zie Midden. 

Middenrijm of Midrtjm kan 
men noemen , als een vaars 
in 't midden en op 't crnde 
rijiDt, bij de Latynen verfus 
Leoninuj. Die vaarzen, niet 
van de besten , komen echter 
by de voornaamfte Dichters 
voor, en fomtijds te pas. IL 
227. (300.) 

MiDEBRE. zie Midden. 

MiDLijF. zie Midden. 

MiDNACHT. zie Midden. 

MiDRijH. zie Middenrijm. 

Midwege. zie Midden. 

MiDWIJNMAAND. zIe MidDEN. 

MiDzoMER. zie Midden. 

Mie voor Miede. I. 87. j^ant. 

MiEDE, door wegwerping der 
D Mis. I. 87. jlarU. 

MieneN voor Meenen. zie Le- 
ken. 

Mier. Deze dieren bieten van 
ouds ook Eemften. II. 358. 
(3^0.) Fraaie gelykenis ven 
Mieren op een rij. Gewoel 
derMcnfchcn by het gekrioel 
dezer diertjjehs vergeleken. 
359. (3Ö0. 361.) 

Mt 
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Ut met Ojxt verwisfeld. Een 
savolgiog der Lat. Dicht^s. 
II. 140. (267.) 

Myden. Particip. Gemijdj niet 
Gemeden. I. 429. (190.) 

My lust, niet ik lust. III. 219. 

(534.) Zo 00k beter my 

wdlgt dan ik walg : gelijk my 

./mart f berouwt, verdriet , enz. 

287. (5<Jo.) 

Mijn. Somtijds van krachtige 
b^teekeniSy vooral in tegpno- 
verftelling van Dijn, Hoer, 
i. e. haar, enz. II. 35. (229.) 

Mijn. Fraai herhaald in v^« 
zen. I. 65. (24.) 

Mijn scher? zwaard, mijn zoet 
Und, enz. niet fcJierpe, zoe- 
te. L 433. (192O 

Mijns, niet mijn voders huis^ 
IL 195. (a87.) 

Myterparnas , om dat hy 
twee kruinen heeft als een 
Myter, twee punten, Myter- 
^ergh genoemd , Myterberggo- 
ünnen. Zanggodinnen. I. 2454* 
(117.) de punten van d^n 
Myter hoornen gpnoemd, aid, 
(X17.) Myterfchaar en My- 
Urgodinnen , voor de Zanggo- 
dinnen niet goed, aid. en 265. 
(117. 118.) 

MlTTE&BfiEGH. ZL^ MyTER, 



Myterbergogdjnnen. zie My- 
ter, 

Myteroodinnen. zie Mytsil* 

Mytersphaar. zie Myter. 

Mild d adioheid. Zinnebeeldig 
verbepld. IL 3Ó1. C3ö2.) 

MiLiTH. Goth. zie Honio. 

Min. Dit woord is altijd Vr. 
al wordt het van Kupido ge. 
bruikt; waarom, en wanneer 
op het zelve echter Mannely* 
ke betrekkelyke Naamwoor^^ 
dpn kunnen volgen. L 205. 
en' volgg, ( 87. 88. ) In 
de Fabelen der Grieken en 
Romeinen, doch niet by de 
Noordfche Volken , een God» 
207. (88.) en Aant, Een K(h 
nijigy Koningin, Rijksvorstin, 
genoemd. 214. (91. 92.) 
Als Vrouwlijk voorkomende, 
aid. en 215. (92.) Leeyen- 
wekjler genoemd. 215. (92,) 

Min. Langs om Mi^. zie Lanq. 

Mi|?AR£. Lat. zie Mennen. 

Minder, niet eerst, en daar 
ni 't meerder uittefluiten. IlL 
ia. (455.) 

M1NEIAS, Min^ias telgh. zlo 

MiNYAS. 

MiNEUS , 'Mineus dochter, zie 

MiNYAS. 

MiNYAS, Jl€itoê,iesz^l[sdo(;h- 
P 2 ter. 
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'Cér, kwilijk Mineias tetgh 'en 
Mineus dochter genoemd. II. 
't. en 2. (214*) 
MxNKZN voor Makoelen. IIL 
"129. jian$, 
liliNNAAR» de Zon te recht als 
die der Aarde , doch de Zon- 
nebloem kwalijk als die der 
Zon afgebeeld. L 2x7. (93. 

MiKNARiN. zie Ik. Term. 

Minnen, (waardig te) Onbe- 
paald » of in een dadel yken, 
dan lydelyken zin gezegd 
zy. III. 58. Aara. 

I^iNNEN. (krijt van) zie Krijt. 

IMiNNEN. (wslardte) zie Waard» 

MiNNERT. zie Rt. 

AfxNNESLUiKERT is overfpel. L 
16$. 166. (67.) 

MiNNETONBER, natuurlyke trek 
of geneigdheid tot Lfcfde : 't 
vuur der liefde kan in haar 
wel gekweekt, niet uitge. 
doofd worden. I. 130. (51.) 

MiNONis. zie Merionis. 

lifiNRO i* Mijnre, nu Myner. 
11. 345. (354-) 

SllRMIDONEN. Door OviDIUS 

befchreven als zuinig, ar- 
beidfaam» die wat wisten te 
|adcren en te bewaar^n. II. 
8$o. (36x0 



Misdaad. Crimen y kwalijk voof" 
Schuld , f i*/^a. III. 21.(459.) 

Misprezen, (waard) zie Waard. 

Misslagen van Schryvers , het 
aanwyzen derzelven heeft zijn 
nuttigheldin. II. 443— 445. 
(398.) Voorbeelden van do- 
zei ven. 445-451. (398-401.) 

Moede, zie Moede, (te) 

Moede (te) zijn^ den Hoog- 
duitfchen onbekend, en ver- 
ward met iets moede zijn. IIL 
82. 83. (479.) Moede van 
moeien y vermoeid verfchiltge- 
heellijk van te moede ^ komen- 
de van moedy gemoed, gelijk 
in 't F. D. MüADE, moede,' 
made, en Muate, Lat. ^o- 
cris in acquirendo, F. D. fast 
muate y N. D. vast te moede, 
nog by ons trots y bljy droef ^ 
•wel , kwalijk te moede. 83. 
(480.) 

Moeder alleen of Eén. zie 

MOEDERNAAKT. 

Moederbaren , i. Moeders- 
kind, Mensch, niet Moeder- 
naakt, l. 453. 454. Aant. 

Moederlijk alleen, zie Mofi<» 

der - NAAKT* 

Moederloos, kwalij'k vooreen* 
die noit moeder gehad heeft^ 
l.34<J-(i540 ^ ^ 
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iloiDilt-VAAKT. Nuiuspmfuft 
vt ex matris uien idkus^ 'C 
zelfde als SpUttef-nookt^ fum 
Moeier-noêkt. Zo ook Moeder 
of Moederlek êlleen , Moeder 
een. L 453 — 455- ( «02. 

' 203.) en Aant. Verfchilt van 
Moedefbaren* zie dat woord* 

Moedkloek, zie Halstarkio. 

JMOEGSZEILDE ]>0£X£N. II. 2C9. 

(290.) 

I^OEiEN. zieMoEDS. (te) 
Moeite» verfchilt van Moete. 

zie Mokte. 
MoêR voor Moeder, heeft 

Vondel niet gefloten. L 124. 

(48.) 
Moes, groeru zie Wakmoes. 
Moestuin, zie Warmoes. 
MoBTE, i. gelegenheid, ledige 
' tijd. Othitn , MoETiG , in 

Noordh. lustig, tierig. L 10. 

MoETio, in Noordholl. lustig, 
tierig, zie Moete. 

MooEw niet wel dikwijls her- 
haald. I. 413. (20f.) 

Mogen. Zonderling is 't, dat 
dit Hulpwoord in den der* 
den perfoon van 't proef. ftng. 
zonder en in dien van 'tsm* 
petf. fing. met een t gefchre- 
Vfn wordt. L 93. jfynt. 



MoLCKBHOiKB. H. D. tie VljF- 

woiitek. 
Mqlckenstkbler. zie Vijt- 

WOUTKB. 
^OM. Zie*MOMMEIf. ' 

Mommen, een maskerade vertofé 
nen. L475. (210.) voormomy 
en vermem gaan^ door uiter* 
lykeo fcbijn bedriegen, iets 
memmen en vermommen* ^^6. 
477. enAone. (210. 2ir.) 

MoMMERT, by ons eertijds go* 
meener. I. 476. (210.) *t 
leeven een gedurige. 478, 
(211.) 

Mompelen, frequentat. II. 471; 

(411.) 

Mompelen, zie Luistbrbn. 

Mompelen , Mompelend morren i 
niet te veroordelen als een 
Herhaling van woorden vaa 
eenerlei klank. I. 362.(160.) 

MoNARCHiN. zie In. Term. 

Mond, ontvaU en ontgim eeii 
woord. II. 325. (345-) 

MoNDEKijN. I. 34. 35. (12.) 

Mondig, zie Leevend. 

Mondstuk, Gebit of teugel, 
ook een fpeeltuig daar latSK 
opblaast. II. 165. (275.) 

Mondvol, zie Handvol. 

MoNEDüLA. Lat. zie Kaau. 

MoNiKEN voogden lappen ^n 

F 3 him 
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bun eigen maakfel in de af- 
fcbrifcen van Schiyvers. !• 
500. Amx. 

MONSTBRINO. zie DiOMA. 
MONSTRARE. Lat. Zie DiGMA. 

IdoNSTRiR. Fr. zie Digma. 
MooRDADiG. zie Moorddadig, 
Moorddadig, niet met ééne i 

te fchryven meordadig. II. 148. 

(a69.) 
Moordig. zie Ig. Term. 
Moordgrschr^i. zie Schreien. 
MoRREi^ ( Mompelend ) zie 

Mompelen. 



MuADE. F. D. zie Moede. (n> 
MuATs. F. D. zie Moede, (te) 
Much, (very) zie Vrt. 
MuDE. zie Moede, (te) 
Muos. zie Warmoes. 
MussE. H. D. zie Mosts. 
Muur. Verfchüt van hegge, 

fchuning^ ttUn. L 112. j^nt. 
MuzuK. Waarom het huwelijk 

dikwils by haar» en zy by 

dit vergeleken. III. 69. (474.) 
MuzijK. zie Gezang. 
MuzijK van leeyendige kleuren. Ui 

297. 
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N. Somtijds voor Y ingelascht, 
in de woorden op Ry uit- 
gaande. II. 261. (319O 

N voor R, en Dom voor Dmt, 
fFaan voor IFaar, Hen voor 
Her. I. 170. 171. (69.) 

N- Somtijds een t onnoodig 
achter dezelve geplaatst, zie 
Wil en Orden. 

Na of Naa, post, prope ver- 
ichilt van Naar, adj fecun- 
dum. L 28. en 29. (10.) 
Oudtijds onverfchiilig ge- 
bruikt, ook Na en Naa, dus 
onderfcheiden. 29. jéant. be- 
ter fchrijft men Navolgen, 



enz. dan Naarvolgen.- Ibid. II« 

75. (243.) 

Naa. zie Na. 

Naakt , i. kaal , berooid. I« 
454. jia»a. 

Naam (^zijn) doen drinken aai) 
een zee of water, zie Drin- 
ken. 

Naam wordt fraai herhaald , io 
het befchryven van 't veran* 
deren van den (laat van door- 
luchtige perfonadien. IL i66« 
(276.) 

Na amen (Eigenlyke) door On* 

eigenlyke uitgedrukt worden* 

de, moet het byvoeglyke 

Naaob 
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Naamwoord , daarby komende » 
niet pasfen op de ontleende 
zaak 9 maar op de zaak waar- 
van 1 men fpreefct. I. 46. (17. 
18.) 

Naambntlijk voor Naamelije. 
n. 351. (357.) 

Kaameloos, niei Noemeloos. 

I. 18. (7.) 
Naamhaftio, hebbende naam, 

II. 151: Aant. 
Naamval. Twee verfchillen- 

de , doch uit dezelfde letters 
beftaande, van een Vrouwl. 
woord tweemaal uittedruk- 
ken. IL 430. (390.) 

Naamval (gebogen) der Vrou- 
we! /ke Naamwoorden gaat 
uit in er, als met luider fiem- 
me^ van ganfcher hanen. L 
300. (134O 

Naamval, ('t Lidwoord ont* 
beert den vijfden) III. 162, 
(5I3-) 

Naamval. Eerfte kan niet ge- 
voed worden by eenDuitsch 
vooTzetfel. zie Voorzetsel. 

Naamwoord, In 't Meervoud 
verkeerdelijk by een Werk- 
woord in 't Enkelvoud ge- 
voegd ; ook in tegendeel een 
Werkwoord in *t Meervoud» 
by een Naamwoord in 't En- 



kelvoud. IIL 335- 335. (S79* 
580.) 336. Aant. Meer voor- 
beelden van deze verwarring 
van Een- en Meervoud. 

33Ö. 337- ^^^' 

Naamwoord, {zelffiandig onsy- 
dig') Deszelfs relativum^ Hy 
voor Hett of Hetzelve. HL 
16. (477.) 

Naamwoord, een fcheidbaar 
voorzetfel met het zelve faam- 
gefteld, heeft voornamelijk 
den Accent, doch niet een 
onfcheidbaar. L 167. (67.) 

Naamwoord , by de Letterkun- 
digen Nomen Celle&ivum ge- 
noemd, zie Nomen Colleo 
tivüm. 

Naamwoord. Deszelfs geflacht 
wordt niet bq>aald door de 
benamingen van Vader ^ Moe» 
doTy Zoon f Dochter, aan de 
zaak door het zelve beteekend» 
gegeven. L 218. (94-) 

Naamwoorb, (By voeglijk) zon- 
der voorgaand Lidwoord werpt 
£ in 't Onz. weg. L 431. 
(191. 192.) ook zlscT Een, 
Eenigj Menige Zeker, Som- 
nigf voof ftaat, 432. (i920 
Behoudt de E achter een Pnw. 
Dem., maar niet achter een 
poff. aid. en 433. (19^) 

Naaii« 
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l^AAMWOORD. (Byvoqglük) Een 
Deelwoord dus . gebruikt , 
Tolgt het zelve in alles na. I. 
430. 431. (ïpi- ipa-) 

Naamwoord. (Byvocglijk) Ach- 
ter zijn zelflftandig Naamwoord 
gefteld, verliest de e. I. 478. 
(211.) III. 50. iA69*) 

Naamwoorden. De Zelfïlandi- 
ge en Byvoeglyke , in 't Meer- 
voudig of 't Vrouwelijk ge< 
flacbt« DEN of DB hebbende, 
in 't Eenvoudige met eene o 
tefchryven. I. 81. (31.) 

Kaamwoorden (ZdfKbmdige) 
niet te mengen onder Werk- 
woorden, voor dezen ge- 
bruikt. I. 368. (163. 164. 
IIL 14- (4S<5-) 

Vaaiiwoorden ( verkleinde ) 
gaan by de Ouden uit in kijn 
of kin. 1. 34. (12.) Zelf by 

. fommigen in 't Meervoudige. 
•35. (ia.) naderhand verzacht 
in ken. 36* (J2.) deze uit- 
gang bevalligerdan t;>en tjen, 
of dgenlijk ;«i. 37. (13.) 
len niet wel tot ke verkort, 
alhoewel 't In gebruik is. 
J^^' (13O '"'«> by deHoog- 
dultfchen, waarvan by ons 
li\n. 38. (13.) 

Naamwoord» van Praeftrita 



of ImpeffeQa^ der ongelijk- 
vloeijende Werkwoorden af- 
komende , brengen weder 
Werkwoorden voort, die ge* 
-lijkvormig zijn, doch noit 
het ^elfde met de ongelijl^ 
vloeijend beteekenen. I. 182. 
Aan$. 

Naamwoordeit. Hunne geflach- 
ten alleenlijk uit het Lidwoord 
de of den te kennen. I. 206. 
. (88.) Het gezag van Hooft, 
in zijn gedichten, omtrent de- 
zelven gering. 207. (88. 89*) 

Naamwoorden. (Vrouwelyke) 
Hunne gebogen Naamval, zie 
Naamval. 

Naamwoorden over eenige &y- 
zondere Terminatien derzel- 
ven. Zie op die Terminatien. 

Naamwoorden. (Zelfïlandige) 
Menigvuldige in N.D., weK 
ke een dadelyke en lydelyke 
beteekenis hébben, zie Werk- 
woord. 

Naar. zie Verwandelen. * 

Naar voor Nader. I. 87. jiM. 

Naar. zie Na. 

Naarbootzing, een fieraad der 
Dichtkunst, waar in gelegen 
zy, waarin niet. I. 16. (6.) 

NaratbeSrs. Wie ziin. L au 
inzz. (8.) ) 

VAfi 
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Kabithkssck. Dat tot de Nm- 
hatheèrs behoort. (Cewjt) 
eigenh ^abiê, by de Dich- 
Urs 't Oosten» ook by de 
Neder] . dus NaUth^chi h»u^ 
Lenden i d. i. Oosterfcbe. I. 
II. (8.) 

Macht. De Blindheid dus ge- 
soqqkI, ook de Blindheid des 
Verftands , en eindelijk de 
Dood, II. 300. 301. (333. 
334.) 

Madsr. By verkorting Naaa. 
I. 87. Aaia. 

Nadereit, door uitwerplng der 
D» Nasiw. L 87, Mnt. 

Kadezen , kan niet worden ge- 
plaatst by een Werkwoord in 
den voorleden tijd. UL a6$. 
(552.) 

Kae. zie Na. 

NAGTvoaoHTA. F.D. xie V&UCtt- 

TEW. 

NAjAesK. zie VootjAeiif. 
Nam. Ut. zie VmwANDiLEir. 
Karen voor Naderen. L 87. 

Nastaptsn. ($$nlijk) zie LiJk. 
Kat. Blaaugnenig. L 47. en 

48. (18.) 
Natuur, by de Stolfchen in 

cweën gedeeld. (G$d eo de 

5ioffe)l 19. (7.) 



Natuur. De Dierenrifem als 

haar fluier befcbreven. I. aiSi 

Natuur der zaken moet overal 
en altijd in de Dichtkunst 
worden in acht genomen^ IIL 
48. (468.) 

Katuurkuvdioen. Goede Dicll* 
ters behooren goede Natuur-^ 
kundigen te zijn, II. $47* 
(355.) 

Navel (Herte) nu irsRELi» 
zie Navel. 

Navel» *sJardrijks of der Avh 
de^ des Afgrends^ van 't if«#* 
fie Raadshol » 'sWereUs. IIL 
331^ 33«- (578.) ookikB*- 
délpunt des Aardrijks. 331. 
333- ^^n$. of CSmiffiei. Dé 
Wereldkloot. Kwalijk het. 
Hart de NaVrl det We- 
reld genoemd. Waarvan ito* 
vel der WereU enz. ontleend. 
333- (578. 579») Aanande^ 
re deelen des Aardkloots eeU 
Middenpunt toegeëigend. 334* 
(S790 334- -Awr. 

NEDBRQuiTsqH . c^ 2u5ter i 
geeA Dochter vaa het la- 
ter Hoogduitscb. IIL 6^* 
(480.) 

NEüERuuiTscHy het zttiverltd 
moet by de oude Vlaamfchd 
Q Sehry* 
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SchryTers worden gezocht. 
II. 440. (3P6.) 

NxDi&DurrscHiRs hebben met 
de Latynenverfcheiden woor- 
den uit dezelfde bron. II. 
467. (410.) 

NuMBV. zie Aangbnaam. 

NzBiiBN AcBT, Mbrk. zie 
Acht. 

NzKMsir Go£H of GooM. zie 
Goou. 

VzèKBOVZZn of N£éltB0TS£N 

op zijn plat. II. 66. (241.) 

KEéRBOTSEN. Zie NléRBONZIN. 

KzéaHUKKEN, op zijn Hurken 
zitten y Hukken 9 't zelfde. Hur- 
ken , meer dan Hukken in ge- 
bruik: voor Hukken ook Hui- 
ken in gebruik , waarvan Toe 
huiken , neigen tot. Hokken , 
ook dejidere. IIL 276. 277. 
(566.) 277. Jant. Horken 
in dezelfde beteekenis. 278. 
( S<^^-) gefchiedt niet zonder 
Bukken. Hiervan Bukken en 
Neêrhufken famen gevoegd. 
178. (357-) Hukken, Buk- 
jkwi, Buigen voot zwaren last, 
aid. Hurken is Horken, Lat. 
aufcukare, luijleren^ Eng, Har- 
ken, Herken^ in deze betceke- 
ning ook Hurken. Herken^ be- 
gperig. happig zijn. 279. (557-) 



NeGLANTIII. zie VlRWANCt^ 
hEVé 

Neetae bieden in klank, is fraai 
muzijk of gezang doen faoo* 
ren. II. 295. 
Nellebooo. zie Elleboog. 
Neptdnus voor de zeegebmikt. 
I. 44. (16.) Neptunus mi- 
den en Feld. De oppervlakte 
der zee. 4*. (17-) heeft 
Vee en Feehoeder, aid. (17.) 
Zyne Weiden niet^ro^n, mur 
blaauw te noemen. 46. (17.) 
Neeeus , een groene weg en wai* 
de toegefchreven. I. 45. (16.) 
Nestelen, niet Nesten, een 
zeer oud woord In den eigen- 
lyken zin van nest maken, on- 
eigenlijk zich ergens vesti- 
gen, verblyven,. en fraaie 
voorbeelden daarvan. IL 392. 
393- (373-) ^393. -^««t. 
Nesten, niet in gebruik, zou 
zl}n op *t nest zitten, 't Frequert' 
tat. Nestelen , nu in ge- 
bruik, gedurig op *t nest zit» 
ten. IL 469. {411O 
Net, het net netten. Letterfpe- 

iing. I. X06. (40.) 
Net, Rete niet afkomftig van 
•t Werkwoord netten, docfc 
eer van 't oude Goth. Nutan^ . 
sapere. 1. 225. Jm. 

Nei^ 
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Netten, hetnetmtten. Letter- 
fpeling. I. 30(5. (40.) 

Netten» oatmaken, ook mt 
fchoonmaken , zuiveren, reU 
nigen, optooien enz. fchijnc 
afcekomen van twee woorden , 
te weten , rua en net. Doch 
nety reti, iiier van giet afkom- 
ftig. I. 223. (97-) a23-^ 
225. jiara. 

Neurenberobrs. Idiotismus en 
thun by hen in gebruik , ook 
by ons in doen. III. 63. ^ant. 

Neus. By denzelven grijpt men 
een paard, zie Vacht. 

NiE. zie Nieuw. 

NiEMAN. zie Alleman. 

Niemand, zie Alleman. 

Niemand dan^ niet Als. zie 
Dan. 

NlEMAZ^D MEER DAN IK 9 enZ. 

Somtijds dubbelzinnig ; niC" 
mand bet dan ^9 enz. klaar- 
der. II. 127. (260.) 

NiEMARB. zie Nieuw. 

Niet. zie Geen. 

Niet dan^ niet als. zie Dan. 

Niet teoenstaande. zie Abl. 
Abs. eEUooRO , onaange;(ien9 
euz, III. 3»i. (57S-) 

NiKuw. Dit woord verfcWl- 
lend by de Ouden gefchre- 



ven als Nie^ Nye^ Niewtp 
JNiwe^Nu. Nuwemaer, Waar- 
voor gemeenelijk Niemare. 
Vemien voor Vernieuwen , 
waarvoor ook , om 't rijm, 
Vemuwen. II. 287.1 88. (28(S.) 

NiEWB. zie Nieuw. 

Nijd. Hiervan Benyden\ Benijd^ 
de 9 Benijd, zie Zwtmen. 

Ntb. zie Nieuw. 

Nik zie Nokken. 

Nikken, zie Nokken. 

Nimmereindig. zie Ig. Term. 

Nimfhelijn. I. 38. (13.) 

NiOBé. zie £• 

NiwE. zie Nieuw. 

Noch, fraai herhaald in verzen. 
I. 63. (24.) 

Noenb. Nona hera^ di$i f^gfu* 
talis meridies. Middag. IL 
373. Aant. (m.) 

NÖG BBNs zo liooG, enz. niet 
eens zoo hoogy enz. drukt de 
verdubbeling van iets uit. L 
261 — 263. (116. 117.) 

NoijT voor NoiT. II. 18^ 

NoiT dan 9 niet 'als. zie Dak- 
(276.) 

Nokken. Veroudefd woord, 
door Snakken en Hikken ver* 
Uaard, 't laatfte bdcend,/rM« 
ken^ min bekend dan nakk^. 
lU. 1x5 — 117, (494. 495.) 

Q 2 ü 
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it \ zelfde tUfiMifi^ tn met 
iit Uacfte famengevoegd. 1 1 7. 
(495O /nikkend wcencn , ali. 
(495.) Hikkm in decelfdo 
beteekenU , M. (495.) in 
de fpreekftijl meest alttjd /ni]fc. 
ken, aid. (49sO tusfchen 
Jhildten en noMten fchijnt te zijn 
nikken i by anderen JbttA^Jb^n, 
nok vootfnik: cr is 00k Gnék* 
ken, aid. (495-) 

NoMBN C0LLECTIVÜM. Wat zy. 
IIL 4. (451.) Wordt fraai 
by een Me^voudig Werk- 
woord gevoegd, old. Men be* 
boorde eertijds tot die woor- 
ien. 5. (45*-) deze woörd- 
fchïkklng beter in gebonden 
dim in ongebonden flijl. 6. 
•(45a,) zeer gemeen by de 
Lat. Dichten 9 aid. 

KoMiNATivüS voor Datpivüs, 
en Dativus voor 'Nominatx- 
vos. IL 53* (a35-> 

NoMiiïATiVüS voor AccusAi«t- 
vus. IL 26. (324.) 

KoMiiTATivus Absolutus. zie 

AbLAT. AfiSOL. 

NooDKH, met Noodiokn ver- 
ward. IIL48*(4^SO 

Ï^OODLQTWIKKBir. Zie WZCH£- 



No^TT. Zo fehoen ^s Noott 
zegt meer dan zo fcboon als 
Ooit. De Ouden gebruik- 
ten ook NoiT , daar men 
Ooit moet gebruiken. IlL 
15. a4- (4ÖT. 462 ) 

NooM. zi^ Verwandelen. 

NooRDWiNiv IT. 87. f248 ) 

Noot, dat is. Zangnoot, neta 
mufica. Een aangenaam ge- 
zang of muzijk, dubbelzinnig 
een bankn van nuen genaamd^ 
IL 293* 

Nu. Nu en Dan wyzen twee 
by^ondere tijdftippcn aan, en 
komen niet te pas in eeno 
keur. 11. 530. (439. 440.) 

Nu. zie Nieuw, 

NuRus. Lat. zIq Snaar. 

Nut. zie Nutaaar. 

Nutan, Goth. Capere. Hier 
van misfclifen nee , Retc !. 
225. Jaja. 

NuTfiAAR , i. dat nut draage. 
Nut, eigenlijk een AdJ. voor 
een Subftant. genomen , zo th 
ook in Nutteloos. Doch in^tit- 
haar voor Eetlaar, komt Nu^ 
van 't Werkwoord Nutten of 
Nuttigen, en is rm^aar^ dat 
genut of gegeten kan wordea. 
}i. 521. 4ftnts 

Nizr- 
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NuTTKLOOS. zie NuTBA&R. is« nuttigheid. L 17. Jara* 

J^uTTELOQs, ronder «« , dat Nuw L NUuw. iL 187. (aM,) 

O. 



O. Dient om een dof gelvid 
uictedrukken , als dofy bam, 
IfMtme/, gedommdj rommelen, 
donder. II. 105. (254O 

O. Bekwamer om een dof ge- 
luid natebootfen, dan de. L 
IIL 143. (504-) 

(X Gefcblktheid dezer Letter, 
om een grof geluid van groo- 
te dieren of lichamen uitte- 
drukken. L io8. (41.) 

O. zie Oe. 

O en Oo. Over 't gebruik de- 
zer klinkers. IIL 433 — 460. 

O, 6 me! éWackl zie Wee. 

O. Men mag iemand, ^nfpre- 
kende , niet zeggen , é Waard t 
êGroa$: 6 Machtig ! tnz, maar 
snen moet z^gen, 6 Waarde! 
i Cro9te! é Machtige! L 183. 

(74.) 
O en R , Letterverzetting in 
dezelven plaats hebbende, zie 

LZTTEETERZETTIKd. 

OtFERBE. Lat. zie Offerhand. 
Odik. zie WoDEiv. 
Os. Voor deze LatijiifcheDiph- 
thongus fchreef Voitdel al- 



tijd E. IL loï. ( ftsi. ) 

Oe. De klank van onze oe is 
in het F. D. ua. III. 87.(482,) 

Oe. De klank van dezen twee- 
klank , is ten aanzien van O 
en Oo» als die van Ie, ten 
aanzien van I en IJ. zie I. 

Oe en Eu. De verwisfeling van 
deze Diphthongen, zeer ge- 
meen hj de Ouden. IIL 85. 
jiant. 

Oeagee of Eager, zie Orfcxts. 

Oeagbius Hemus. zie Orfeus. 

Oer. Kimb. bellum, proelium , 
A-S. Here, by ons Heir, 
Exeroitus, I. 25. jiant. 

Of. Fraai herhaald in venDea. 
L 64. 6s* (24.) 

Offer, zie Offerhavd. 

Offerand. zie Offerhako. 

Offeranda. fi. Lat. zie O^fxr* 

RAND. 

Offerande, zie Offerhand. 
Offerhand of Offerhands. 

Eertijds gelijk nu met of 
zonder h gefchreven. II. 548. 
$49. (449.) Men fchrijjft ook 
Ojfrand, en in *t Fr. O/raw- 
QS di, 
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ie, in B. Lat. Offeranda. Het 
Nedcrd. woord is Offer, fa- 
mengefteid uit Op en Baren of 
Beren , dragen , brengen , 
voortbrengen. Baren is 't Lat. 
Parere, Offer zo veel als Op- 
her, H. D. Opfer. Nietaftc- 
leiden van Offerre of Ohferre , 
als zijnde van denzelfden oor- 
fprong. 549.550.(449-450.) 
Offerre , eigenlijk 't zelfde als 
Opbeuren , maar nu Opbren- 
gen. Bretigcn komt van Be- 
ren, M. 

Offbihandi. zie Offerhand. 

Offerlivjbrei. zie Liverei. 

Offerrs. Lat. zie Offerhand. 

OFFERviiffDER , deszelfs werk 
beichrcven. IIL 370.' 371. 
(594O verklaard uitdefpreek- 
wijs, het vorniisfe vinden, wat 
dezelve beteekent. 372.(595.) 
ViKDEN, onderzoeken. Vin- 
den en uitfpreken, aid, Fiir- 

DEMES , O. F. D. FlKDUNQ^ 

O. F. D. FiKDEiE , O. F. D. 
FiHTHAN, Goth. Finten, 
Germ, in *t recht Vindf.n, O. 
D. toe wyzcn,, Vinders van 
•1 vleesch , kcurm^cfters te 
Hoorn, wat zegt Pallas, 
ViNDERSCHE vtffi dt krijgh. 
S7I. 372* J^aint. 



Offrand. zie Offerhand. 
Offrande. Fr. zie Offerhand* 
Ogekins. L 35. (12.) I 

Oli. zie Olie. 
Olie, niet Oli of OLYtefchry- 

ven. zie I. 
Olt. zie Olie. 
Ollem, om de maat, voor 

Olm. n. 83. -^«w^- 
Ou. zie Verwandelen. 
Om. Langs om min, langs on 

bet. zie Lang. 
Omarremt, om de maat, voor 

Omarmd. IL 83. Mnt. 
Omb-elen. Oud H. D. zie 

Verwandelen. 
Omdat, zie Verwandelen. 
OMFALé. zie E. 
Omgaan, zie Verwakdelhu. 
Omgang des manenfchipis. zie 

Verwandelen. 
Omhelzen fchijnt niet wel aan 

flangen te worden toegefchre- 

ven, en nog minder het var. 

ten om den hals. IL 52; (235,) 
Omkrissen. zie Krijt. 
Omloeren. zie Loeren. 
Ommelen. zie Verwandelen. 
Ommen, zie Verwandelen. 
Ommeren, zie Verwandelend 
Omslag tot een fchip behoo- 

rende, is fcheepswoKd. UK 

347- ( sas. X 

Ou- 
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'OyiHoatEir. zie Snorren. 
Om te. 216 Infinitivus Obli- 

QÜÜS. 

Omtrent.' (Hetnd en) zie 
■. Hbind. 

Omtüinen, L Omringen, I. iio. 
(42.) 

Onaanoezien. zie Abl. Abs. 

Onbarmelijit. zie Erbarmelijk. 

Onbekeekbn. II. 34. (228.) 

Onbeleefd, zie Beleefd. 

Onberucht, i. onbefproken, UI. 
ip6. (524O 

Onbescheiden, zie Beschei- 
den. 

Onbesmette, (de) Dikwilsvan 
een zuiveren en onfchutdigen 
gebruikt. II. 61. 63. (23^.) 

OnBESNEONEN. zie BESNEêNEN. 

Onbetüind, i. Omringd. I. jio. 

(42.) 
Onbewbeobe oooen, onrerdraaid 

gezicht ^^9nyertr9kken oögen. II. 

452. (402.) 
ON9EWIST. zie Bewust. 
Onbewust, zie Bewust. 
Onbezorgd » de onbezorgde koit\ 

geen belachlyke maar goede 

uitdrukking; zo ook onbezorgd 

gelach III. 221. j^ant. 
Onder. Onder de voet. zie Voet. 
Onderdaan voor Onderdanig. 

Worde als een zelfftandlg 



woord gebruikt. Is eigenlUk 
êndergedaan , als zulcdam , 
zulcghedaen , hoeghedaen^ voor 
zodanige hoedanig. Onderdo- 
nig by de Ouden ook in ge- 
bruik , zo ais ook onderdaan 
voor ons onderdanig. IL 2. 

en 3' C214.) 

Onderdanig, zie Ondeedaav.' 

Ondergedaan, zie Onderdaan. 

Onderkin, zie KossEBf. 

Onderneming. Groote onde;r« 
nemingen by doorluchtige 
mannen, door zinnebeelden 
of denfen te kennen g^vau 

II. 238. (30^-) 
Ondersteld, zie Abl. Abs. 
Ondersteld zijnde, zie Abu' 

Als. 

Onderwinden. Zich iets of 
des dings y niet Hechts tetr 
onderwinden^ ook Bewinden en 
onderkinnen. L 34$. en 34^ 
(153. IS4.) 

Onderwtzbn. (doen) Onbe- 
paald of in, een dadelyken» 
dan lydelyken zin gezegd xj. 

III. 58. en 59. Aartt. 
Ondeewinnen. zie Ondert» 

WINDEN. 

Ongalik; zie Galik. 
Ongbbluscrt, Ongelescrt en 
Ongeslist» het zelfde» bf 
voor- 
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voorbeeld , oHgeblutchte of 
migiflUte kiük. II. 31 z. (3380 
Oagexoivkm hout» d. i. een 
' B9sck. IL 394- (3740 
Ongeletekd. zle Leterim. 

OlIGBLlCHAAMD WIZEN » dub- 

belziDDig gebruikt. I. 463. 
( 207. ) Is eigenlijk een geest. 
464. (207.) 
Omoeloofjiaak. zie Giloof- 

BAAR. 

Ongeloovelijk. zie Geloof^ 

BAAR. 

Okobmrrkt doorgaan» niet 
vel in de beteekenis ran be- 
driegen te verdaan. IL iz. 
(218.) 

Onobscbend. I. Z78« involgg. 
(72.) 

Onoeslist. zie Onoebluscht. 

Ongod. De Heidenfche God- 
Iseden in de vertaling van een 
Heidensch werk, niet ongo- 
den te noemen. II. 324. (344.) 

Onlangs » waarvoor eerlang ge- 
bruikt. II. Z22. (260.) 

Cnieznioheid voor Onrein* 
jiEiD. I. 58. jiant. 

Ons, eens te veel gebruikt. II. 
446. (399.) 

Ons met Mr verwisfeld» een 
navolging der Lat. Dichters , 
IL Z40. (a67.) 



Ons. Nu dleen in 't oasydlg 
geflacht, anders muu. By 
Vondel in alle g^flachten» 
ook in *c Meerv. «nx gevoD* 
den ; ook by anderen» de 0u« 
den hierin navolgende» dit 
echter ook onze hebben. Dit 
beter in Dicht dan in onrijm 
nagevolgd. UI. z63> 164. en 
dd. Asm. (Si3« 514*) 

Ons inahefi voor wihevctu IlL 

au (531.) 
Ons onthintden van ieis ef. ^ IlL 

29a. (561.) 
Ont. zie Werkwoord. 
Ontboren, 1. nagelaten» Mli^ 

Jus. I. 502. Ann. (ft.) 
Ontcrichten, L wttifrachteni 

ontweldigen, ook met' geweld 

afhandig maken t Mhouden. I. 

497. en volg. jiara. 
Ontfangen. zie Ontvangen* 
Ontfonkbn. zie Ontvonken. 
Ontfóuwen. zie Ontvouwen. 
Ontgaan. Woorden omgaan 

en ontvallen den mond. IL 
• 325. (34S.) 
Ontgltden. In een werkely- 

ken zin. III. 57. Aant. 
Ontkberen» i. afhandig ma- 
ken » fubfrahere. I. 499. JanÊ» 
Ontleden. Verb, van LW, 

Leden. I. Z58. (630 

OüT- 
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Dntrichtbn. Met onrecht önc« 
hottden. I. 499- ^^ont. 

Ontslaav ziek VAir ittsu Vre- 
zeriy beter im Ontnam zUh 
t0 Vreten voor ixu. I. 1^4. •» 
jim. (70.) 

OkttAkeLen. zie TAfttt; 

OntvAixbIt. Woorden oniiwi- 
^11 en ontgam den .mond. II. 

525. (345.) 
Ontvanoes, niét ÖihrrANöBX 

te fchiyv«n. L.4S7* ^ 4S3. 

(to4i fiosO 
Oi«TVAR£N» ffyotff^. Léttirfpe- 

ling. I. to4. (40.) 
Ontvonkejt. Hier voor vindt 

men fomtljds , 't geen niet zo 

goed ïs^ OntfmikeHi L 457. 

(aa4.) 
OntvouWm. Hier voor vindt 

Bièn forotijds, minder goed te 

keuren» Ontf ouwen. I. 457. 

(104.) 
CirrVRTtlr. sie Vetbn. 
Ontweiek. Woord v«n ét 
• jacht, bet gewei of ingewand 

utcflorten, by overdracht van 

tnenrchen gebruikt. L 135. 

9ni36. (53- 54.) 
OntzAgbaar. zie Reisbaar. 

OllVBRFLOUWDi aie VERfLOD^ 



OWEllbAlieBiAlU zie R«k*»A4JU 

ONVERoouDEWy Is OnyergoUem 
I-aSi. (145.) il. i75.(a«9.) 

OüVElkSADXQ. zie 0||VeR2^X#^ 

Onverwelkbaar, zie Reisba^iI. 
0»YMaLZAéi>. ftie OwvERzAme* 
OiivBUAAOH^iti. zit Qimi* 

ZAAD. 

Otfvju^ai^EUji. xié Ovvxlbli^ 

DIO. 

OvvEAsAniLijutls. aif On» 

VERZAAD. 

OnvERZADio» aoderi Osi^juk^ 
ZAAD ^en 0«verzAdi«d, bti.» 
de meer in gebruik dan 'i 
eeifte« een jiéfe». in /^ nieé 
te vfEwerpeo. Van Sat^ /d^ 
l»r; Saqbh, fatim^ VMtèér 
t>EN y freq. Versadiobu , waar* 
vaii Vers^dio en ONVEiiié- 

1)10. Ook ÓüVEtUUDBLliJK^ 

OKvEBZAADHKto en OvvuLit^ 

. EAPRLIJXH^IX:^. U. 171-^17^ 

(279.) eit ^om. 17a •174» 
sie o0k op lo. 
Onverzadigd, zie OffMiei* 
biö. 

ONWANDEtBAAR. Zié VEiWl^ 

DEIEA. 
ONWEdRGALdOS. Zie QALlXi 

Onze. zie Ons. 

Onze werk. h 43^ (i9l0 

Oa. zie Oi* 
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• Oo In £ Tennderd. L 123. 

(47-) 
€>OFT. (geblutst) zieGxBLutsT. 
Ooo. Het Ooc t$n dam leiden. 
. IL 299. 
Odg, De ftem vernemen doer de 

êogen. IL 297. Prediken veer 

deoogeriy aid. 
Ooo. Den Oogen kusjen toe- 

gefchreven. II. 295. 
Oog. Een drinken aan de oogen 

toegefchreven. zie Drinken. 
Oog. Wijn der oogen. II. a 94. 
O0G« De oogen verdrinken in tra* 

nen. zie Vebdrinren. 
Oog. Sterf ende oegen^ oculi. ri- 

genees, zie Halstaarig. 
Ooo. Gebroken oogen, zie G£< 

BROKEN. 

Oog. Schonen oogen een blik- 
femflag: toegefchreven. zie 

DONDBBSLAQ. 

Oog. Den oogen hoeren feoege* 

. fchreven. H. 296. 

Oog. Spelen in de oegen. zie 

Sfelbn. 
Oog. Luijleren in de Gogen. 

IL 297* 
Oog. Zijn oogen uitfchreienf 

wtgekreten oogen. zie Uit* 

schreien. 
Oog. Nu Onz. eertijds de ooge 

Vrouwl, L 123. (^7.) 



Oog. Starende oogen. zie Sta- 

REN. 

Ooge (de) eertijds, nia het 

oog. L 123. (47.) 
Oogelijn. L 38. (x3*) 
Oogen. Groene den Vechtaim- 

fen toegefchreven. I. 45. 

(16.) 
Oogen op , Is *t oog hebben op. 

I. 395. (175.) 
Oogenblik. zie Blikkeren. 
Oogenwijn. IL 294^ 
OoGWiNKEL.^ zie Winkel. 
Ooit. Zofcheon eaz. als ooit. 

zie NooTT. 
Oom. zie Verwandelen. 
0<Mi. Een iien toegefchreven. 

IL 295* 
Oor. Schilderen voor de ooren 

van fraai inuzijk of gezang 

gebruikt. IL 295. Bit fthih- 

deren eigenlijk 't werk der 

Dichters, en waarin befta, 

aid. en ^96. 
Oor. ff^jn, brood der ooren% 

IL 294^ 
Oor. Net Oor ten dans leiden. 

IL 299. 
Oor. Mehdy doet den geest in 

*t oor verdrinken, zie Verdrik* 

KEN» 

Oor. Zyne ooren te week leggen 
intcvertaal. II. 294. 

Ooi. 
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Oor. Ooren drinken hec geluid 

in. II. 176. (2S0.) 
Oor. Niet altijd een bevoegd 

rechter over woorden. 11^ ($. 

Aant. 
Oor. Ferfiaan met zyne aoren^ 

niet wel gezegd. I. 345. 

(«53.) 
Oor. Nu Onz. eertijds di êore 

Vrouwl. I. 123. (47.) 
OoRDENB. zie O&den;. 
OoRE. (de) Eertijds « ou het 

w L 123- (47.) 
CoREV (in de) klinkt veel dat 

niet tot het verftand dringt. 

I» 345. (iS3-^ 

OORENWIJV. II. 294. 

Oorlog, ecnUds Oorloge. L 

123- (47.) 
O^RLOO. By een mmr verge- 
leken , hier van 't vuur des 
oorlogs^ oorlog flisfen 9 is des- 
zelfs vuur uitdooven. II. 3x1. 

(339.) 
O0&SPR017G der Gefla^twape- 

nen. II. 238. (306.) 
OoRZAAKBN v^n 't Wéér. L 39. 

(14.) 
Oost. (Een eer in 't) Misfirhien 

beter Fan 't oost* II. 4. (215.) 
Oosterling, zie Vierblazbr. 
Oe. zie O^ehkrabbev en i«£T- 

TBaOREEP, 



Op vöot Waarop, zie Vbot^ 

zetsel. 
Op. Op de heen, op de loop. zi^ 

Been en Loop. 
Op. (dekken aan en) L 48* 

(19.) 

Opssr. zie Offerhand. 

Opbeuren, zie Offerhand, i 

Opbrengen, zie Ofjeahand. 

O^DAT , beter dan op dot. lU 
520, (435.) 

Opdoen, zie Opkrabben. 

Open. zie Opkrabben. 

Openbaar, zie Baar en Bar» 

Opendoen, zie Opkrabben. t 

Qpenkrabbev en Opkrabben, 
ia onderfcbeiden zin gebruikt» 
ook in denzelfdei^. III. 2s8« 
a 5 9- (549.> Ppe» voor een, 
Werkwoord tot Op verkort. 
^59. (S49') en Aamt. 260*; 
(550.) OpendoffLy of wel 
voor Opdoen . te voorfchijn ; 
komen, kan worden gebruikt,^ 
old. Aant. Opgaan j Hoogen, 
Ophoogen^ Ferryzen^ Ryzen^ 
Opfchieten, in dien zin, ook 
gebruikt » , waartegen over 
Ferfcfiietifff aid. 

Openlijk, zie Orden, 

Opintlijk. zie Orden. 

Opfer. zie Offerhand. 

OMGAAN, zie 0?ERAB9EN. 

R 2 Op 
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nen. I. 126. (49-) Zmnmt 
iiestf voor ^j«/^Mii#n. 127, 
(49.) 

j&PHOOdEir. 21ft OFRftSBBKr 

Opitulari. Lat. zie VEftWAH- 

DBLKir. 

0BKLi«ftftfir ien Hêwel, beter 

»M ITMwJ. IIL 304* ($67«) 

Ppntüitif. xie OrtirKitABBtM. 

PPONTBIKDSir. III. 264. (S5lO 

PrtjBXi frimr gekeurd dao jdtwtx 
of jEmt, in de wporden na 
Mt 4iFri ftfifteegefteld» tit 
Qfpêfmgm, dat Is, AreH- 
é^. h 60. (tt.) 4bn/, 
#èlHir ttiftt iftek6iiren, etf. 

f)^iaiié«ui* 2i9 Aarts ^ 

pMBe^tieBBm voor OsRxe^T* 
ttip. h St* ^^• 

0Heftixttfr. zle Opkrabbw. 

PmiMrtlf A»i ftaof , misfchieQ 
'illeen vm Vphdel g^uikt, 
ghétmi^mtiun. I. j%6. (4$^) 
Bit Wö(y#d efgenlfkèr ven 
% em gljbruttt 127. (49. 50.) 

Ppstbken de Vimtn. zie Vm. 

pPTRBDRif un , beter dan dm 
drempel. I. 229. 230. (looO 

ppvoBpiiro. Dit woord kan 
in de Poëtircbe taa^ niet 



wordea gpbruifct. l 411, 
Opzcokoitsi^ L 400. 401. 41^. 

(178. isr.) 

Of ZICHT , de Qpjlag tan e$gen^ 
h 305. (135.) heeft velq 
beteekenisfen, old. Aant. 

Or, veranderd |n Rq. IL 11 a. 

Orde der zaken kwalijk in a^bf 
genomen. L 270. (laa) 

OmoE. zie Oaviif. 

Orde. Kwade, wamieer eers^ 
bet minder, daai; na 't mee^ 
der wordt uitg^loteu. m* 
"• (455.) 

Ov>ELijK. zie Okdeit. 

Ordew 90 fchikkin; dei wooi^ 
den. 

L 94- «* ÏI9* 120. 'istf, 
ï37- 196. 197. 229. 230. 
131. 232. 2éé. 2«7. 1^70^ 
S7I- 367* 36i. 

n. 307. 308. 431. 43a. 

443« 449- 450- 45 1- 4#^ 
4^4- 465. 

IIL 12. 13. 14. 239. 240.' 
292.293.294- 33S.33Ö.337» 

(37« 38* 4^. S4* 82. 100» 
loi. 118. lao. 143. 337, 
391- 392. 398. 401. 40a. 
455. 456. 542» 5^2. 563- 
57i?. 580.) 
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ÖR»M of Ordk, kier van Or* 
DULijK of beter OnlmiHjk, 
niet Ordmlijk of Ordmêlijk, 
wordende do t bter kwalijk 
ingelascht, geiuk al» in» m 
iTN^ffil ml Toor «irm wf7, 
OpentUjk voor Openlijk^ Na^ 
miemiijk voor Nmelijk, Ge* 
^omefaHjk voor OetëmmHjky 
voor t welk GezêménHijk ge- 
isegd. OritnliikQÏ Orémlijk^ 
k^fc de klemtoon by goede 
Schryvers ep '$ zeekiyk deel* 
Orden 9 beter den Ord#| by 
de Oud^Q Of^«m of Oord^ne» 
ISellJk Redene^ waarvan n^ lU- 
4en^ van 't welk 9cbter «Heen 
Redil^k , fFêtm » waarvan 
iVi9efdHk, kwiluk WtmMijk, 

U. 349 — 3Sa. (35<J. 3570 
Hoe Ordniijky in OrdMUfl>>» 
en OrdenHiik ia veranderd. 
2ieaid. 351. j^Siftf, 

0&DB2f£. zie Ordev, 

OinsNLTjK. zie Ordbh. 

Orbenloos, zonder Ord«). II, 
849- (3S6.) 

Ordehtzlijk* zie Ozoiir, 

Ordeftlijx. zie Ordbn. 

Orbas, Btfgg9dest een gemee» 
nen naam vooreen eigen naam 
gebruikt. II. 452. (402.) 

ipAFBUi» Zoon vpn I^^, Wi 



Ibooeivan ThracM» Bttmui^ 
naar heaai QcagHus genoeaid* 
L ftéo. A<5i. (xzsO 
Orgelfypei^- I* 372. (1^5.) 
Oieu. L«L zie CzMifONu;» 
Orioh. zie Zbastab* 
Orithta. zie Oritbyia^ 
Oritbtja. zie Orithyza. 
OaxTfliT. zie Ositiitia, 
Orithha. Naan eener Nimi'» 
een woord van vier grepea 
in *t Latijn , waarvan de twee'» 
de lang. Moet in 't Duiudi 
w^den gefchreven Orithyjë^. 
niet Oritia, Orübia, Orithiye^ 
Oriihiy, II. 283* 284. (3}c»»^ 

331.) 
Oritia. zie Oaithvia. 
Orkaam» wordt gezegd de VI»r 

nen optefteken als hy zi^ 

verheft. II. 88* (248.) 
Oas. zie Roi. 
Ors of Orsb» nu ros^ oudtijde 

pêêrd, $0rfi, te pavd. HL 

97- (485.) 
OsciiLARi. zie Vbrwanoxuk, 
OsDRYVBA. zie Wagbnaar, 
OfsaifDRVvfti. zie Waobkaai^ 
OssBNHOiD, niet Osfe^huU^ 
Koppelwoord , ft]nengefW4 
uit OtfMf Gen. van Os a^ 
Huid. IL 33»^ (348O 
Om. Eertijdi O/d. L z8i. (125.) 
R 5 Qi:-. 
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OüdeR gebruikten reeds vele 
oorfprongelijk ongelijkvloei- 
ende woorden , gelijkvloei- 
eode. IL 6. AaM 

OuDBK. By hen wordt een net- 
heid zonder wederga gevon- 
den. IL 2X6. (293.) 

Ouden lagen, maar zaten niet 
aan den'disch, by de Dich- 
ters tegenwoordig veelal als 
zittende verbeeld* De oudfte 
Romeinen zaten echter, als 
zy at^n. IL 439. (39Ö.) 

Ouden. Hunne naauwkeurig- 
beid boven ons. IL 10. (217.) 

OUDEEDOM van HOMEEUS. IL 

itfy. (276.) 
OuDEES. De kinderen worden 

bun ingewand genoemd. IL 

181. 282. (330.) 
OuTEE, een drinken aan Outers 

toegefchreven. zie Deineen. 
OvTEE. zie Altaae. 
OVTEErUkT , Altaarplat , 

Vlak van 't Altaar, het 

telfde. IL 65. (240. 141.) 
Oven. De Werkwoorden van 

dezen uitgang hebben in praet. 

OofdCy part. Oofdy als Kloo- 

yen. Kloofde, Geklorfd, Roo- 

veny Roofde, Geroofd, enz. 

IL 323. (344O 

OVEEBLEVZN VOOr QvSEGÏBLE* 



%rtv. L 118. en 1x9. (45.) 

OVERBBOCHT VOOr OVEEGK- 

BEACHT. L 119. (45.) 
OVEEBEOGT voor OVEEGEBROGT. 

IIL i6o. (si2.) 
OvBEDEAOT. zie Wateebebg. 
O VEEDWAALSCH , is trois , prMt. 

IL 146. ^ara. Hier van het 

fubfiam. OVEBDWAALSCHHEIS. 

147. Aant. 

OVERDWAALSCRBEID. Zie OVEE- 
DWAALSCH. 

Overeenkomst van gelyke le« 
den eener rede. 

L 247. 248. 3<$7- 358* 
3Ö9* 
IIL 275. 276. 277. 
(109. 163. 169- X70.4SO 
Overgebrogt. zie Overbeogt. 
IIL i6q. (51a.) 

OvEEGBHAALD. L I20. (l2I.) 

OvEEGEKOMEN, zeer net van 

Overkomen onderfcheiden. L 

119' (45.) 
Overgeven voor OvERGEosr 

'VEXf. 1. 119. (45. 46.) Over^ 

geven booswicht. 120. (46.) 
Overgeven, Overleveren, ia 

verraaden. IIL 209. (530.) 
OvERGEWOOEN , profponderotus „ 

Overwogen^ deliberatus, I. X2i. 

Aara. 

OvERKOHEN voor OVERGEXOt 

¥E|r, 
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UEV. I. 119. (45-) Oyetko^ 
men en Overgekomen , met on- 
der feheiding. Ibid. (4sO by 
Hooft niet altijd in acht ge* 
nomen. Ibid. (45.) 

Ot£rladio. zie lo* 

Overleden. ( dsn koning ) 
ZIJNDE, zie Abl. Abs. 

O VEK LEÓNEN , IS Overledenen , 

*van Overleén voor Overleden ^ 
klinkt niet wel. II. 38. (230.) 

Overleveren, zfe Leveren. 



OVERLTDSN. zIe VOORLEDSN. 

Overspel doende, zie Lee* 

VEND. 

Overspelig, zie Lbevbnd. 

Overwogen vpor Ovsrobwo* 
OEN. L X20. (46.) Ovenrt- 
gen 9 deliberatus , Overgewo» 
gen s praepQndermu. L izu 
Aam. 

OviDius tot Ovip verkort IIJU 
135. 13Ö. 137- (30a.) 

OvijD. zie OviDXüi# 



P. 



P, B, F. en V. Dikwilsver- 

wisfeld. IIL 47. en 48* 

(468.) 
P» en B. B7 de oude Duitfche 
. of Frankteutfche Schryvers, 

zonder onderfcheid gebruikt. 

n. sap. (438.) 
Paal. De Paaien j een plaats 

met Faalcn afgezonderd , daar 

de ichepen binnen of buiten 

liggen. Waar liggen de 
.fchepen ? Zij liggen voor , 

binnen of buiten de paaien. 

IL 193. (a870 
Paard » P^^r^ en Menfche. zie 

Menschepaard. 
Paard. Wordt gegrepen by den 

neus. zie Vacht. 



Paardebcbnsch. zie Menschep 

PAARD. 

Paarden mennen, zie Mennen* 
Pad (gbq) fpreiden. zie Sprex^ 

D£N. 

Pad. (reisbaar) zie Reisbaak* 
Paerdekijn. L 34. (12O 
Pagare. Een ftad in Thesfalid 
en de Mje&iva^ daarvan ko- 
mende verward met het paard 
Pegazus en deszelfs jUjeSiva^ 
IIL 135. 136. (510- 51x0 
Pagazbbschb Bosch. (*t) IIL 

155. (510.) 
Paleis des Hamels , defdger 
dan Vondels Aeris-' hemels 
Hoofipaleis. L Ói. (23.) 
Pallemtak, om de maat, 

voor 
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^oor Falmtac. II. t). Amt. 
Faiiis. Lat. CfÊtn fmnm^ sie 

KoKEir. 
PiNTOffVL. zie £ooL« 
FArtLNk Lat* zie Tijf wotrrzi. 
■tf AAUO^AI. Gr. cie Lcv£- 



«ATAAO'Tm. 6r. tie Lbvs- 



Lat. Misfchieii hier- 
van PtACBBtr » door Letter- 
▼erzettii^. IL iit. <95(5.) 

Pa&bn. zie HuwEN^ 

pAtsRS» overgezet VADZtiHé 
zie Ik. TVrmsn. 

Fmudui. Lat. zio OfisitiiAirD* 

nArfi'ZElK. Gr. zie Levsreit. 

Fasims » waarooüfjilvr- ter^ go* 
aoeoNL L i€4. (ii?- ii8.) 
iubheUep* 26$. (ii8.) 

Ftaocm. Lat zie LfttrzABK» 

Fartb. 0le Pbat. 

FAmcifiuM, voor een Infinir 
•Jwtf. zie Imranrrvus Qbli- 
^ous. 

FAsnemoat BaAZTMiiTUM. 
Somtüds ongeiijkvloeiend ge- 
Mèvea, en *t Imf$rffQum ge- 
lijkvloeiend geworden. IL 

Fassba». Ht9p. zte SpansbKen. 
Fasseoctake. hal. zie SrAirsz* 
ME». , 



Fassbh. Ni«t ▼erzulmeii, niét 
iidatea » of toier zorgen i 
zorgdragen. 111* zio. 21 r« 

Pater. Lat zie VzftWAiiDB' 

LEN. 

Fatboohtasscbb. zie TAica* 
Pauch. Aleoi. zie Boooz. 
PAUfB. zie Rust. ' 
Pbb» OBi^EEFKff» afgetourd. L 

870. (164-) 
Pbied. zie Faaiü». 
P$ES eens boogs^ gepeesde hoogt 

is gerpannen. II. 104. (253*) 
Peoazeesche tlobo. IIL i$i. 

(511O 
Pbgazvs* zie Pagabb. 
Peoel. zie Leggen. 
Peoel. Door verkorting Pbiu 

IL 110. Arno. 
Peil. zie Lboobit. 
Peil. zie Pegel* 

PbISTEMH, au PLEISTEliBir^ 

dit laalfte niet geiieel nieaw« 
Men heeft ook Vevpêifiivetu 

IL 24* ^n 25- (2^3- ^mO 
Pbit. PUcommy hj anderen^ 
doch niet ik>o goed , rteftje ^ 
Pennetje y Cter^ Sam vertaalde 
CokCUerpeny Geen^eder^ Luk^ 
pen. L 354. J55- (ï5?.) IL 
101. (2.53.) 
Pek. zie Pik» 

fïïÊi 
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Pik. Drinken aan dezelve toe- 

gcfchreven. zje Drinken. 
P^N. Schilderen met de pen, II. 

297. 

Pen en Pin verwisfeld. I. 475. 

(210.) 

P£N£i7$ fchrecf Vondel in 
twee grepen; eigenlijk Penéüs. 
I. 268. (119.) 

Pennen aan den Haas toege- 
fchreven. IL 451. (401.) 

Pennetje, zie Pen. 

Penseel. Spreken met Pens e. 
LEN. II. 297. 

Pensioen, zie Liverbi. 

Pension. Fr. zie Liverei. 

Pepel. zie Vijfwouter. 

Pêrgamom. zie Kapitoliom. 

Pergamüm. zie Kapitoliom. 

Persen. I. 21. (8.) 

Perseus , fraai het zaad der gou- 
den regenvlaag genoemd. II. 
IS. (247.) 

Personadie. (voornaame) h\ 
het befchryven van derzelver 
verandering vanflaat, fraai de 
naam herhaald. 11.166.(270.^ 

Persoon ( tweede ) van den on- 
volmaakten tijd der Aant. Wy 
ze, niet de derde gaat uit inT, 
in de ongelijk vloeiende Werk- 
woorden: niet hy hadt enz. 
naar A^ had enz. te fchryven. 



I. 91. Aant. II. 202. (288.) 
Persoon (tweede ) van de Geb. 

Wyze, hoe te eindigen, zie 
Wyze. (gebiedende) 
Persoon (tweede en derde) van 
den tegenwoordigen tijd der 
Aant. Wyze , in *t Eenvoud , 
in de gelijkvl. wordt altijd 
met Tbefloten. I. 79. (31.) 
Uitzondering, aid, Jant. (x.) 

II. 202. (!^88:) 

Persoon (de tweede) gaat zo 
in den tegenw. als voorl. tijd 
uit in r, de laatfld ook in e» 
en by fommigen in en in 'C 
Mcerv. Waarom het Meerv« 
In dezen Perfoon niet van 'c 
£nkelv. verfchilt. I. 464'-r« 
467. (207 — 209-) en old. 
Aant ook Aant» 468 — 471, 
II. 206. Aant, 

Persoon. Gefteldheid der Per- 
foonen, hoe te befchryven, 
I- 352. (155.) 

Persoon eens uitgedrukt, wordt 
in de tweede plaats beteer 
door een Vrouwl, woord uit* 
gedrukt. II. 493. (422.) 

Persoonelijk Wapen. II. 242,* 
(308.) 

Pest. II. 164. (274.) 

Pfiffholder. H. D. zie Vijr- 

• wouter. 

S Pa 
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Pb is F; doch kan voegeUjk in 
Treemde Naamen behouden 
worden. Vondsl fchreef hier 
voor F, II. loi. ( 252.) 

Phantjisos. zie Inbeelding. 

♦FAAH. Gr. zie Vroed. 

PiÉLAAR, verbasterd van Py- 

LER. II. 265- (321.) 

Piepen, zie Schuifelen. 
PiKtus, heeft de eerde letter- 
greep lang. II. 90. (249 ) 
PiETER Kraai voor Pierrb Cor« 

NEILLB. III. 115* (494*) 

Pijl. Het getal en de werkin- 
gen der pylen van Cupido. 
1. 128. 129. (so. 51.) Py- 
len worden oneigen gezegd 
Yuur te ontfleken of uittedo- 
vcn. 129. (51O 

Pijl, Met pijl en bogen y niet 
wel gezegd , maar : Met boog 
en pylen. II. 401. (377-) 

Ptlen der Liefde, zie Pijl. 

PtLER. zie PlELAAR. 

Pijp, het zelfde als Fluit, oor- 
fprong van dat woord. De 
Pypen Jlellenj danfen naar ie- 
mands Pypen , Pypety Pypenr 
fteller f wat beteekenen. I. 
370— 375- (1Ö4— 166.) en 
Aant. 

Ptpen. zie Pijp. 

Ptpen, op dePi/p oïFluk fpe-* 



len. . Of men moet zeggen 
Pijpte y Gepijpt y of Peep, Ge» 
pepen^ oorfpronkelijk Pipen, 
nu Piepen, Pipire. I. 370 — 
372.(154. 165.) «t-^anl. 371. 

PyPENSTELLBR. Zie PiJP. 

Plaats en tijd bescheiden. L 
a. 3. 4. (i- 2.) 

Plant, zie Zoou 

Plante. zie Zool. 

Plat neerbonzen , neerbotfen. 
JI. 66. (241.) op zijn plat 
vterperiy vallen^ platte lasten, 
abjectae. 67. (241.) 

Plat. Fr. de la langue. zla 
Blad. 

Plegen, in praet. Analogice, 
Plegy doch men zegt Placht. 
I. 80. Aant. 93. Aant. 

Plegen en gewoon zijn fameo- 
gevoegd III. 15. (457.) 

Pleiades, zie Zeilstar. 

Pleiades, de Herren van 't ze- 
vengefternte. Hiervan Mer- 
curius y de Zoon van Moje 
eene dezer (lerren , de Zoon 
van Pleias genoemd. I. iS2. 

(74.) . 

ITAEIN. Gr. zie Zeilstar. 
Fleions. zie Zeilstar. 
Pleisteren, zie Petster en. 
Plek. Heldre Plekken, zie Hjbl* 

OER. 

Pleo- 
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Plbonasmüs, van 't Werkwoord 
Doen. zie Doen. 

Plicht, kwalijk Wet genoemd. 
111. 25. (461.) 

Plichtobbaar. zie Gebaar. 

Plien, i. Plejen, Plien Hooc- 
heit^ wordt vJh een Vorst 
gezegd , die doet het geen 
Zijn waardigheid past. 1. 495. 



Ploegen, van de zee gbzegd. 1. 

45.(17.) 
Plonderen wordt doorgaands in 
een volftrekten zin genomen » 
voor beroven van alles^ als een 
Jlad of iemand pionderen, doch 
Vondel gebruikt dikwUs plan* 
deren van iets» llji. 206. ($28. 

5*9.) 
Pochen, vermaagfcbapt me^ Bo- 
gen. 11. 98. 

POEKBR. zie HOPOEKER. 

Poel van rouw , beter dan zee. 
zie Zee. 

PiOEL DER LiCHAAMLOZCN. Zte 

Lichaamloos. ^ 
Pi>SziE verkiest de kortfte woor- 
den voor de langilen» als ze 
beide evenveel zeggen. IlL 

75- (47^.) 
FoëziB. Niet alle woorden der 
. Spreek- of Schrijf -taal voor 
dczelvp bpkwaajQ. L 418. 



jiant. Haar«taal kennelijk van 
de gemelde onderfcheideo. 
428. Jont. 

FoêzT fchept lust uit het onei- 
genlijk gebruik der woorden. 
III. 19. (458.) 

Poêzv» niet afkeerig van een 
Onzydig Werkwoord in een 
dadelyken zin te gebruiken. 
IIL 62. (472.) Wanneer en 
wien zulks vry fta, aid. 

PoêzT, een fprekende Schilde* 
ry. 1. 226. (98.) 

FoêzYE. (Latijnfche) Haar ken- 
nis nuttiger voor een HoU 
landsch Dichter dan die dbr 
Franfche. I. 403. (179.) 

PpGEN. (zoeken te) zie Zoeken. 

PpL. zie Boel. 

PoLYüéMON. Lat. POLYDJEMON 

heeft niet de 2de en 4de, maar 
de iflp en 3de Lettergreep in 
't Nederduitsch Ung. IL 67* 
(241.) 

PoLüs. Lat, zie Vwwandelen. 

PpND , in 't Meervoud , by ver- 
korting» voor Ponden. IL 
214. (292.) 

P00GEN. IIL 285. (559.) 

FpORTERSGEPING. Zie DiNGEN* 

Popel of ForELBooM, is nooit 
ilil en maakt altijd geruisch. 
Hiervan ons Popelen i. beven 

t % 2* 
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2. een zacht geruisch maken , 
dit en de beweging onaffchei- 
delijk van dien boom, ook 
jfbeel genoemd. De bladeren 
van denzelven fraai yroufven- 
tongen genoemd. III. 48. 49- 
(468.) 

Popeleoom. zie Popel. 

Popelen, zie Popel. 

PopuLARi. Lat. zie Verwan- 

D£LEN. 

PoRCELLUs. Lat. zie Ever- 
zwijn. 
PoRCüs. Lat. Verken. III. 47. 

(467.) 

PosiTO. Lat. zie Abl. Absol. 

Possessie, zie L 

Praal, zie Brallen en Pracht. 

Fraalen. zie Prachen, Bral- 
len en Pracht. 

pRACREN Praalen , door mis- 
bruik en overeenkomst met 
Pracht, Waarvan Praciiten, 
fuperbire. Prachen , parcere 
fumtuiy parce yivere, ook^va- 
retia ardere^ *t zelve als par* 
cere. Waarvan misfchien 
Prachen dooT Letterverzetting. 
Meest is Prachen bedelen , om 
^egen, lusjens^ kusjens Pra- 
chen , mees^ gebruikt om te 
yymen op Lachen , Jfpra- 
then, Geldprachery , Praching^ 



Prachery , Prachfler , Bede- 
laarjler. IL 110-115. (25^* 
257.) enJant. 114. 
Prachery. zie Prachen. 
pRACHiNG. zie Prachen. 
Prachster. zie Prachen. 
Pracht, van denzelfden oor- 
fprong als Brallen y Praalen^ 
Praal, Afgeleid van 't Hoog- 
duitfche Brechen , fchynen, 
lichten. I. 272. (120. 121.) 
IL 91. (250.) 
Prachten. zie Prachen. 
Prachtig, zie Prat. 
Pr£bere. ]^at. zie Leveren. 
^Praepositiones , toon en , , wel- 
ke een Datiyus^ welke een 
Ablativus zy. I. 240. MnU 
Praeterita of Imperfecta der 
ongelijkvormige Werkwoor- 
den. Aanmerking omtrent de 
Naamwoorden daarvan ko- 
mende, zie Naabiwoorden. 
Prat. zie Preuts. 
Prat, fastofus^ arroganSy ver- 
fchilt vair P^htio, magnü 
ficus. Het pratte Babilon, by- 
liaam van *t geeftelyke Babi- 
Ion. IL 143. (268.) Pr^t, 
meest gebruikt voor deftige 
groots y trots. Hiervan 'tfubji. 
Pratte, jlrrogantia , door 
Letterverzetting Parte. Ook 
'i Werk- 
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*t Werkwoord Pk ATTEN, d. i. 
trots zijn f ook moeielijk zijn^ 
tn pruilen f d. i. kwynen. 144. 
(268. 269.) Prat verfchilt 
niet veel iQ beteekenis van 
OverdwaaUch , en waarfchy- 
nelijk 't zelfde als Preutsch. 

I4S — 147' ^ ^'^^' (aóp.) 

l^RATELEN. Gedurig praten. II. 
471. (412.) 

Praten ir Pratelbn veranderd , 
om dit woord by Ratelen te 
voegen. II. 484. (416.) 

Pratte, zie Prat. 

Pratten. zvc Prat. 

Prediken voor de oogen, voor *t 
gezicht. II. 297. 

Preiter. f. D. zie Preuts. 

Preitii. f. D. zie Preuts. 

Preuits. zie Preuts. 

Preuitsheid. zie Preuts. 

Preus. zie Preuts. 

Preuts. Spytig^ Preutser) Prat. 
Preuts of Dreuts en Spytig. 
Drentsen Dreutsheidy kwalijk 
voor Preuts en Preutsheid^ 
Dreuts en Preuts op elkander 
gerijmd. II. 525. (437.) 
Men fchrijft ook Preutsch en 
Pruitschj Preuts en Heerlijk.^ 
Oudtijds ook Prues en Preus, 
52(5. (437.) alsmedePröWJcA, 
Pruijtsch , Pruijtfichcïjt y Pi-uijt- 



fichlick enz. Lat. Strenuus^ Fr. 

Preux. Preux en Preutsch 't 

zelfde ; het eerde kwalijk af < 

geleid van Probus en Procus. 

Komt van Preutsch^ dat ei. 

genlijk zou moeten zijn 

Breedsch van Breeds gelijk 

M^ijdsch vdXïH^jd; en Grootsch 

van Groot. Grootsch en Preuts 

famengevoegd. 527. (438.) 

ook in een goeden zin Preuts, 

komt van 't Oude Preith, 

Superbia, en Preiter, EUt- 

tus, Preuitsheid en Preuits 

verklaard. 528. (438. 439-) 

Dezelfde beteekenis in Breed 

als in Preuts y te weten, lor- 

gus, amplusy aid. en 529. 

(439.) 5 en P by de Duit- 

fche Schryvers zonder onder- 

fcheid gebruikt 9 aid. Breiden ' 

en Breeden oudtijds 't zelfde, 

als nu Uit" en Verbreiden j old. 

Prat , waarfcbynelijk 't zelfde 

als Preutsch. S3o. (439-) «* 

jiant. 

Preutsch. zie Preuts. 

Preutsheid, zie Prevts. 

Preuve. zie Proeve. 

Preux. Fr. zie Preuts. 

Pryzew. 6 Waard of 6 Waarde 
te pryzen^ niet goed. I. 183^ 
(74.) 
S 3 PrT^ 
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PftTZBNSWAARDTGE, (6) gOCd, 

oiec 6 Waard of 6 Waarde te 
pryzen. L 183. (74-) 

PlIHSBLIJN. I. S8. (13.) 

PnoBBRBif. zie Probvek. 

Proesten, zie Sobzeit. 

Pkoeve en Fjieuve vervrisfeld. 
lil. 85. jfant. 

Peoeven en Beproeven In den 
burgerlyl^en zin nu altijd on- 
derfcheiden, beteekenen bei- 
de een protf nemen, *t eerde 
van fpijs en drank, 't tweede 
van allerlei zaken, gemeen- 
lijk Proberen, Proeven, niet 
Seproeyen, alleen in de Poëzie 
gel^ruiklijk y vooral by Von- 
del, ook by de Ouden. III. 

75. 76^ (476. 477.) Proe- 
ym is ook bewyzen. T^.Aant, 
Dit een latere beteekenis. 
Hiervan weder Proeven on- 
dervinden , Proeven weder by 
overdracht voor Gelooyen, 77. 

Promeneren. B. Fr. zie Ver- 
wandelen. 

Pronomen, zie Abl. Abs. 

Pronomen, demonflr. behoudt 
de E in een byvoeglyk Naam- 
woord, in *t Onzydig; eea 
fcsferf. werpt dezelve weg, I. 
43^- 433- CïPa. I93r) 



Pronomen PossEssmnir* Ge- 
meen misbruik van 't zelve 
aangewezen en berispt. III. 
6 — 8. (4Sa« 4530 7« -A«t- 
Fronuba. Lat. Een bynaam van 
yunö by de Latijnfche Dich- 
ters. II. 177. (281.) Ver- 
fcbeidenlijk in 'tNederduitsch 
veruald. 178. (281.) Waat^ 
om die aan haar gegeven. 
'179* (a8i.) Wie en wat ei- 
genlijk het werk in een Pro- 
nuba ware. 182. en 183* 
(283* 284. ) Juno Pronübap 
is in *t Duitsch Trouwgodin» 
J84. (284.) 
Prootsch. zie Preutsi 
Prosodie moet naar den aart 
der Poëzy gefchikt Zijn. L 
428. jiara. 
Provincie, zie L 
Prozerpijn. De ontdekking van 
haar verblijf op de eene 
plaats aan de Zon, op de an- 
dereaan Arethuze toegefchre- 
ven. II. 123. (260.) Het 
verklikken, dat ze in Plutpos 
Rijk gegeten had, op de 
eene plaats aan Askalafus» 
op de andere aan Merkurius 
toegefchreven. 1 24. ( 2(>o. 
26 1.) Hier gezegd, dat ze 
zcveOi daar, dat ze drie kpr- 
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reien heeft gegeten, IL 124. 

(261.) 
Prues. zie Preuts. 
Pruijtsch. zie* Preuts. 
Pruijtsicheijt. zie Preuts^ 
Pruijtsichlick. zie Preuts. 
Pruttsch. zie Preuts. 
PuAN. ( Buen en ) Frankth 

en Alam. Bouwen. L 34. 

PuLLULARE. Lat. zie Verwin* 
delen. 

Punt. Onz. Punte. VrouwL 
IL 63. {239.) 

Punte. zie Punt. 

Purper. Waarom de Laccdc- 
XDoniers in het purper en 
met kroonen of kranfeo op 
het hoofd ten firyde trok- 



ken. IL 246. en 247. (3x0. 
en 3II-) 

Purper, zie Purperen. 

Purperen, is van Purper, Pur^ 
pureusy een ftoffelijk MjeSi» 
vum. IL 377. (367.) Van 
de kleur zegt men Purper. 
Dit Is eigeniijk een Schelp- 
visch , wiens faj) oudtijds tot 
het verwen van kleederen ge- 
bruikt is, zijnde nu nietbe- 
kend. 378. en aid. Jan^, 
(367.) Kwalijk fchrijft men 
ook Fergulden voor Verguld^ 
aid. (368.) Gulden en Ver- 
guld verfcfaillen als Zilveren 

. en Ferzilverd. 379. (36S.y 
Puur moedernaakt. zie Moc- 

OERNAAKT. 



QuEDEK. zie Kwelen. 

QUEDEREN. zie KWBLEN. 

Quel tems fait il? L 41. (14.) 
QuERL Lat. zie Kwelen. 
Quijt. zie Kwijt. 



QüYTEN. zie Kwijt. ^ 
QüiNCTijL voor , QuiCTILIÜt, 

IIL 137. (502.) 
QuiTEREN. zie Kwijt. , 



IL 



B. verandere in N, in Daim 
roox Daar^ Wam tooi Waar » 



Hen voor ^tr. L 170. 171. 
(68. 69.) 
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R voor Er. zie Er. 

B. en O, Lctterverzcttlng in 

dezelven plaats hebbende, zie 

Letterverzettiiig. 
R met L verwisfeld. zie L. 
Ra, door Letterverzetting voor 

Ar. II. 112. (256.) 
Raad Leeven. zie Lbeven. 
Raad (tew) verheven, beter 

dan tot Raad. zie Ten. 
^AAD. (geraden) Herhaling van 

woorden van eenerlei klank. 

L 361. (160.) 
Raadshol. (Navel van 'c woe- 
. fte) zie Navel. 
Raadzalio. zie Zalig. 
Raagbol. Van Ragen. I. 158. 

(63.) 
Raagen ,. Raagde , ' Geraagd. 

I. 158. (630 
Raat. zie Honigraat. 
Raboord. zie Rietboord. 
Racine. (Jean) zie Eigen- 
naam. 
Rad. (Gerabraakt) Beradde raan. 

Herhaling van woorden van 

eenerlei klank. I. 368. (i6r.) 
Raden, Ried^ niet Raadde. Zo 

ook Verraden y Verried y Bera- 

deny Beriedt enz. I. 452. 

(202.) en Aant. (1.) 
Rag en Rage. Hier van Ra. 

gen, Uiiragen. I. 158. (03.^ 



Race. zie RAg. 

Raken. Onder de voet. zie Voet. 

Ramp, by Vondel Vrouwl. ge- 
bruikt. II. 86. (248.) 

Rampzalig, zie Zalig. 

Rat. Goth. zie Vroed. 

Ratelen, frequenM. IL 471. 
(412.) 

Raten. H. D. zie Honigraat. • 

Rathgan. Goth. zie Vroed. 

Razert. Veel voorbeelden van 
dit woord. I. 237. 238. 
(103. 104.) Hoe van /Uafff- 
ny zoude kunnen worden on- 
derfcheiden. 238. en 239. 
(104.) of wel met grond? 
239. Aani. 

Razernt. zie Razert. 

Re. Dikwils door Letterver- 
zetting van Er. II. 104, 

(253.) 
Re. Uitgang, zie Ro. 
Recht, zie Rechts. 
Recht (in 't) vinden, zie Or. 

FERVINDER. 

Rechterhand. Een zinnebeeld 
van denTroüw, Rechterhand 
trouwen. 11.^33. (228.) 

Rechterinne. zie In. Jermm. 

Rechte. Adv. van Recht. III. 
339. ^an^. 

Rechtsvordering, ter Rechtsvor- 
dering vorderen. I. 67. (26.) 
Rs- 
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RectPAocüif. Lit. sitf Vodft- 
MiAM Woord. 

Recueil. 2id Mas. 
Reddeloos, niet Gerêd^^ t. 17. 

Redden in elëndi, in fmd ci»2. 
niet wel ge26gd, msn tiioet 
leggeD , f^ 'dê elende , den 
mod&m. 1. jp9-^2oa. (84. 
85.) 

Kêddek fff voor ttt». III. 20^. 

(532.) 

Rede. zie RfiDssr. Werkwoord. 

Rbdelijk^ zie Ordbh. 

Reden, ste Qrdsii. 

Rbdek. Zei fftandigNaftin woord, 
zie Reden. Werkwoord. 

RiDENen Redenen, van 't Zelf- 
ftandig Naamwoord Rede of 
Reden ook onverfchillig ge- 
fchrtfven, een echt Neder- 
dultsch Werkwoord, Redene* 
renj Basterd woord. III. 126. 
(499*) Redenen meer dan Re* 
den gebruikt. 127. (49P.) 

Reden. Verb. zi« Redeneren. 

Reden worden ge:segd te drup- 
pen. n. 294. 

Redenaaii6 verbeelden de toéU 
ats vleeiende. II. ^94. 

RsDEjffE. zie Oroxn. 

Radeiten. t]€ Re^ot. Wérk- 
«roordw 



RftDENBREN* Sle TéOMPSTTIIü; 

Rbdenersjiï. ait Rebsna Wexk^ 
woord. 

Rso£R7RERS. Hun aanzien fft 
de 2 6de eeuw j l» 192 -^fipjir - 
(130. I3ï0 

RBDERtjKKAMfiR I den BeA V$ 
Brusfet, Hertog Jm deGoi'* 
de éen Oildebroedei der2i|pi 
vc. I. 293. (130.) 

Rederijkkamer» dg yielier Ü 
Antwerpen beeft voorname 
lieden aan haat hoofd. I. 292» 
293- (130. Ijl.) Haarprachl. 
enz* 293. en 294. (130^ i3Xé) 

Rederijkkvivst. Haar booge 
trap V2sk Ittifier in de iSè$ 
eeuw. I. 294. (.131.) 

Rbb. Amfiremd op de Ree* 2to 
Zee. 

Reedb , is Gereed , wafirv» Kai#» 
EBEDE , gereed ten ftr/de* U. 
g8. (249.) 

Reede. A. S» Injitumetoimt Jp* 
parMWn Hier by gevoegd 't 
A. S. Lif, heeft m^n UfreU 
de vetkort, Lifrei^ 't ztifdt 
alt Liverei* IL %6% ^9p 

Reeden, zie HomoRAiT. 
tLEKTfËSti zie Rbidbn. 
REÊDENBftCN.» vefbasterd ym 

Rebeneit. U. 2tfs. (3^'') 
T »!• 
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bry, yufckiri enz. mogentfo 
nea niet zeggen, Mirny ^ 
Snoeprjt R$ovry ^z, IL a6o« 
(318.) Zijnde die uitgang to 
fcberp, en kunnende in een 
vers nolt kort genomen worr 
den» wordende fomtijds nog 
een n voor dezelve gevoegd, 
als rMveray voor TMiwry, 261. 

(3x9.) 
Kmiv^w^mi L 349. (rro.) 
RvBKV ofi >$» wMm, zie Mir 

Riir. 

RiPBZN êpfihepin. zie Varen. 
Rtdui WiirozLEir. zie Vza^ 

WA]fl>£I,Btf» 

Rijk en OMOAtic. zie Oalis. 
Rijm. (Ii«0B7R0KKZM>^ie Riju. 

(GZLIJKLUIDUR)) 

Rijif. Stopwoorden, can.*tzel. 
ve te vinden, een groot oiia* 
ftal. Voorbeelden der^elyen. 
t 478. 479. (tia.) 
Rijm. zie ook Middenrijm- 
Rijn (Verdttl>bel4) kn ook tV 
gHTokken worden genoemd. 
I. X90. (7^.^ behaagde den 
Codea zeer. lUi* (78.) 
Voorheelden van t zelve, 
êUL en 191. (7^) nï«t ge- 
heel te verwerpen, êli. (79.) 
Twee llw^ emgreat dc«« 



zelfs gebruik wiartenemen« 
192. (79.) 

Rijm. ( Oeli jkhjidekd ) Wat 
zy, en hoe fomcijds vermijdé 
111. 370—378.. (597.) Zes- 
derle! foorten van 't zelve, 
eo in de derde plaats een vers 
zonder rijm, ook van ioge» 
trokken rijm. 378 -^ 389, 
(598-604.) 381. ê» 38a. 
>anl. Oordeel ^n Aanraer» 
kingen over 't zelve. 389-^ 
39ï. (604. 605) Wt Rijin 
heeft eertijds in Zeeland zeer 
behaagd. Geheelc gedichten 
dus berijmd. 301. 392. (605. 
606.} 

Rijm, om 't zelve te vinden, 
een woord mcc e verlengd. 

ÏI» 174. (279) 

Rijm. Verfcheiden foorten van 
meer of min gebrekkig Rijm 
aangewezen. IL 78 ^^ Iz, 
(244— Z40.) 

Rij^iKLANKcN. Geen vaste re* 
gels, omtrent het herhalea 
van dezelfde» efktegevca. III. 
263. en 264. (5SI-) 

RijMMAOAZijN der Diehterc9» 
H vertrek In *t zelve, waar* 
voQf met gouden letters Wiijh 
DIG of .Waard ftaat. Kasfea 
davin» waaivooi fia^t JLuv* 
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Dl, Haat, Lop, Veracii- 

TINO. I. 184. 185. (75.) 

KijMwooaD kaïi een vao twee 
woorden zijn , uit yreh een 
koppel woord , het welk men 
fcheidt, bedaat; maar andere 
woorden mag men niet fchei* 
den , om een deel tot een 
Rijmwoord te gebruiken. II. 

480—483- (415—417.) i» 

483. '^ora, 
RijM-WooRCEN. Min bekwa« 

me komen fomtijds by goede 

Dichters voor. IL 37. (224. 

125.) 
Ryzen. zie Opxrabben. 
Ryzen, in een werkenden zin 

genomen. III. -62, 63. en 

Aara. (r.) (471. 47^0 
Ritsaart, rhjtgeaart. III. 360. 

(591.) 
Ro, uitgang by de Oude Ne- 

derduitfchen Re, nu Er. IL 

344' 345. (354.) 
Ro, door Lettecverzettins voor 

Or. IL na. (asö-) 
RoDOfé. zie £• . 
Roek. zie Rorxiloqs. 
Roekeloos en Rkukeloos, bei- 

de by de beste Schryvers in 
den zin van tememrius ge- 
bruikt, van anderen dus on« 
derfcbeidens dat JUuhlm zy 



zonder Riuk^ inoionu, Rö^t^ 
loos is zonder Roek^ dat is, 
zonder Zorg , tomorarius. Mis* 
fchien is Reukeloos en RoekC' 
loos voor temorarius flechts een 
verfcheidenheid van dialeS^ 
als in Proeve t Preim^ Genoeg" 
te 9 Geneugte. Men vindt ook 
Rovkaloosy Rokeloos^ RMkelooi\ 
Rukehos en Rukkeloos. Van 
Roek is Roeken aCht geven, 
zorgen; fomttjds met een Gen* 
der zaak. Imperfe&. van Roe^ 
ken was eertijds Rocht, IIL 
84 — 87. en Am* 84t (48'* 
48a.) 

Roeken, zie Roekeloos. 

Roemen, {waard te) zie Waard. 

Roep. i.) Een algemeene Roep, 
bet zy Geraas ot Gefchreeuw^ 
»t zy gemeen Zeggen of Spraak p 
zeiden een enkele ftem. 2.) 
Geejlelyke Roepinge. 3.) Be* 
roep. A.) De Strot 9 waarvoor 
ook Roeper, 5.) De Stem van 
•t gewisfc. L 304. 30S. (135 ) 

Roeper, de flrot. zie Roep. 

Koer mennen t niet goed gezegd, 
zie MzimEN. 

RoGGENBRooD , niet Regge-^ 
Broody koppelw. ftmengefteld 
uit R9ggen^ Oen. van Rogga 
en Broöd. IL 33a» <3480 

T 3 Ra- 
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RoKELoos. zie Roekeloos. 
Ronuu zie Er. Termin. 
EoLLSN. Gebruikt van 't fterk 

aanbruircben van water. I. 

440.(1970 f(^ll^9Z»9. 441. 

(197.) 
RoMKiK» niet Rombutin. zie 

BODUf. 

RoiieiNEtf. De Oudfte zaten, 
- lagen niet aan den disch. II. 
439. (396.) 

ROMEIKIM. zie BODIN. 

RoioiELEN en Dreunen. -Van 
*t geluid des donders gebruikt. 

lil* 143. CS04.) 
Rommelen. Fiequenm. II. 471. 

(41a) 
Rommelen, zie O. 

RoNOiGHBiD. Niet wel bedient 
men zich fomtijds van de let- 
teren igf om het woord te 
verlengen. L 58. (22 ) 

Rondom, zie Verwandelen. 

Rood* Roodt Rozen ^ Roede Ro- 
sezaal. Herhaling van woord- 
den van eenerlei klank. I. 
361. (160.) 

Rook, hoois, zie Tas. 

Roos. Roode Rozen, zie Rood. 

Ros. zie Ors. 

Ros voor Ors. IIL 119. (512.) 

Rots. Helle Rotzen, Lio8.f4i0 

Rpux£Loas. zie RoRSSLOoa..^ 



Rouw. (zBR van) Beter Pêei. 
zie Zee. 

ROUWLIVEREI. Zfe LlVEREl. 

RovERY. zie Ry. 

ROVCRSCI DELLE MeDAGLIE. ZlC 
LiVEREI. 

RozEZAAL. (Roode) zie Rood. 
Ruchtbaar, zie Baar. 
RucKELoos. zie Roekeloos. 
Rug, R^fugiumy Steutu I. 440^ 

en aid, Aojii, (197.) 
Rug» gebuke^ blaugebulde. IL 

57. (237.) 
Rug, groene van Nereus. I. 45» 

(16.) 
Rug. (ruige) Herhaling va» 

woorden van eenerlei klank* 

I. 361. (160.) 

RUGOELKIJN. I. 35' ('2.) 

Ruid. zie Verwandelen. 
RuiDiG, *by verkorting Ruxo. L 

87. Aint. 
Ruig. zie Verwandelen. 
Ruig, ruige Rug. zit Rug. 
Ruig voor Ruidio. I. 87- <^nt^ 
Rukeloos. zie Roekeloos. 
RuKKELOOs. zie Rocxeloosu 
RuNDBRVACHT. zie Vacht. 
Rust, J^et wegnemep derzelve, 

uit een vaars» doet fomtijds 

geen hinder. IIL 194. (523.) 
RuiT in de Nederduitfche zes* 

voetige Vaarzen « of dezelve 

OOQh 
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Booclig zy » en wat men voor- 
namelijlt in dezelve aantemer* 
ken hebbe; dezelve verkeer* 
delijk Sntding, Snedb of 
Verpozino f genoemd enz. 
111. 414-422, (tfio-.6i8.) 
404. Aam. 407. Mnt. 418- 
42c. Aant. 
Rust. Hoe van Snedc verfchil^ 
2e en waarin befta. I. 397. 
(575.) ^2j * Aant. 422, Aira. 
of in onze verzen noodig zy. 
402. ( 179O 42a* Attnt. 
Flaauwe Lettergrepen nsmen 
dezelve weg. L 407. (iSi.) 
AUe verzen zonder haar flecht , 
M. Waar dezelve te plaatfen 
en hare nuttigheid , indienze 
. wel geplaatst wordt. -423. ^n 
¥Mlgg. Aa9i$. 



.Rust. Hoe een vers zonder 
JUust kan beftaan. I. 322. 
(141.) Verkeerdelijk Snede 
genoemd. 323. (141.) Hóe 
van Snede verrchille, old. 
(141.) Het zelfde als 't Fr. 
Repos. 314. (14a ) Befchre* 
ven, aid. (142.') met Céfure 
of Snede verward. AU. en 
v^gS' ('4^) BydeEngeU 
fchen Faup genoemd. 32^. 
(143.) Mtunfio by de Laty- 
nen , 't welk ook van Caefura 
of S'eSiVverfchllt. 327. (143. 
Z44.) en 328. (144O Rt*t^ 
en Snede komen noit op de» 
zelfde plaats. 328* (X44') 
Wat «en vers zonder Rsui 
27* ^•(145-) 



S. 



S. Deze letter, te dikwils her* . 
faaald, geeft een onaangenaam 
geluid. I. 3Ö1. (159.) 

's voor /ƒ, een onberispelyke 
vryheid. Ten onrechte ge twy 
feld , o( Vondel die gebruikt 
hebbe. IIL xio. (491.) 

8 en £n, Genttivi^ In den grond 
byvoeglyke Naamwoorden. 
IJl. 168. vAbt. 



Saam. zie Zaam. 
Sadek, zie ONv.£RZADr(t. 
Samenmarbn. zie Marsit. 
Sanus. Lat. zie Gezomdv 
Sat. zie Onvjuizadio. 
Saudsnier. zie Soudeivibk* 
Scala. B. L. Een Dnnkfchaal 

van ons Schaal ^ in goed Lat. 

een Ladder. II. 269* (334.) 
S€Aia)xi.sRiN. zie ScHAzn>AAL. 
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ScAHDiatir van verzen» wat 27» 

I. 421. Awtt. 
Sctcu. F. D. zid Zrotir. 

SCEADK voor SC&EDE. IL lO}. 

(a53*) 
Schaal, zie Scala. 
ScHAAMTZLOoi, niet Sshameloos. 

I. iS. (7.) 
Schaap, wordt gegrepen by de 

Faiht. zie Vacht. 
ScfiACHBWy CacMnnari, gerijmd 

op Lachen* IL 1x4. ^ant* 
ScRADtG* zie Ig. 

SCBAF^ZLÊN. zie ScHUtFFBLEN. 

ScRALoos. Misfchien van Schaal 
(niet Schaa) en Lqm, h i8. 

ScRAMSK %kh^ niec enkel Scha^ 
men , ik Sehaame. Misfchien 
door Vondel by verkiezing 
gefchreven, ik Schame voor 
ikSchaamme^ dat is, ik Schaam 
fny. IIL 230. (538.) 

Schamen. Beter met een Gefd^ 
tiyus dan net een jéecufniyus 
derZMk. II. 124. (z6o.) 

ScHANp. Zie Veawandklen. 

Schandaal. By Vondel ge< 
bvafkt is evel) als Schandali* 
fatie en Scandeler en ^ een Bas- 
tcrclwooTd. L 388(172. I73.> 

ScttANDALrtATÏË. Zie ScHANDAAL. 

ScHANfDB. twyfetachtig of van 



Schenden f dan of dit van 
Schande kenao. L 1^6. Jlênt. 

SCRANDIO. zie VsRWAKDELtfN. 
SCHAPBWVACHT. «ie VaCHT. • 
SCHAFBNVEL. Zle VAOHT. 

Schat. (Zee van) zie Zsfe. 
Schaven. Den ftroomen niec 

onaartig toegefclireven. IL 

106. enjtan$. (254-) 
Schbbpken. I. 37. (12O 
Sc^EFLEtN. H. D. zie ScuifLen. 

SCHEIJSTAAL. tie TAAL. 

Schel. Hier van 't verb. Schel* 

len. L 159. ^aTtf. 
Schel en Schil verwisMd* L 

47.5. (210.) 
Schel, zie Squtlla. 
Schelde voor Schold, t 466. 

(626.) 
Schelden Kwijt, zie Kwijr^ 
Schellen. Verb, van Schel. L 

159. jiant, 

SCHEMELEN en ScRE&fEREN VCt* 

wiifeW. IL 471. (412.) 
Schemeren, zie Schemelbn. 
Schenden, Schond , Geschon* 
DEN. Schijnt beter dan Schend' 
de f Gefchend. L 175 — iSi. 
(70—74.) Vergel. i8f. en 
182. jisnt. Tw/felachtig of 
dit woord van Schande^ datr 
of Schande van *t zelve kome. 
176. jiatit. t 

SciüEH- 
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SCHSKDIO, SCHBNDE YSOïSchand, 

III- 345- 34^^ (043) 
ScHBNKjuuK. zie Jn.'Termiiu 
-ScHENKis. Vrouw lijk, kwalijk 

Onzydig gebruikt, I. 305. 
• (135.) 
ScHEPEir, Verb, vtn Schip, 

Schepen, 1. 158. (63.) 
SCHEPBN, Scheepte, Gescbsept. 

I- 158. (63.) 
ScHEPSELiNG voor Schepfel , een 

woord » tweemaal voorko* 

mende, niet nate volgen. HL 

16. en'ald. Aant, (4S70 

SCHERSSERT. Zie Rt. 

Schetteren, van 't geluid des 
donders gebruikt. UL 143. 
(SÖ4O 

ScBEURKN en Scheueino, zijn 
't gevolg der onverzettelijk- 
heid. Deze woorden , dus 
fraai, in 't befchryven der* 
zelve gebruikt. IL 362. (363.) 

Scheuring, zie Scheuren. 

SpHEUTio. zie Leevend. 

Schieten, het Schiet/poel. Let- 
terfpeling. L loö. (40*) 

SCHIETENOE. Zie LbEVEND. . 

Schietspoel , het Schiet/poelfehie- 
ten. Letterfpeling. L io6* 
C40.) 

SraiPLiN. F. D. Schiflein. H. 
D. NayUuia. L 38. (x30 



ScRVNEN. zie Infinitivus 0> 

LIQUUS. 

Schikgodinnen zijn Splnflers, 
geen Tapfters noch Toveres- 
fen , doen Iemand derven , 
door den draad met de fchaar 
afteknippen. L 367. (163*) 

Schil, zie Schel. 

Schild, op dat van jigamemnon. 
was een Leeuwenkop gefchil* 
derd. IL 238. (306.) 

Schilderen met de pen, IL 297* 
. Schilderen voor de ooren^^ vjai 
fraai muzijk of gezang g^ 
bruikt. IL 29$-* E>it ^*»^ 
deren eigenlijk *r werk der. 
Dichters, en waarin befia* 
995. en 29tf. 

Schildery, die de Dichter 
maakt, moet hy wel in 'C 
ooge houden. L 303. ( I34*) 

Schildert, de Poëzy een fpre* 
kende. L 226 (98.) 

ScHILDKNAPIN. zie fiODIN* 

Schip , op Schepen ryden. zie 

Varen, 
Schip mennm. zie Mennen. 
Schip. (Oul. Schep.) Meerv. 

Schepen^ 't verb. Schepen. L 

158- (63.) 
Schitteren, zie Blikkeren. 
Schitteren. Fre^uentat. IL 472. 

(4i«) 

V SCEMST- 
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ScHliBTTEltLmo. zieVlJFWOUTBR- 

ScHNUA. H. D. zie Snaar. 
ScHOXN. (fleten» verfleten, ou-* 

de) zie Sletes. 
Schoenzool, zie Zool. 
ScHOFPELEN en SCHUirrXLEH , 

een gedurig Schuivm. II. 470. 

(4ti.) 
Schommelen. Fre^AenM. II. 

471. (412.) 
Schond, Geschonden. I. 175. 

(70.) 
Schooien. zie.VEESCHooiEN, 

SCHOOIEE. Zie-.V£RSCH00IEN. 

Schooistbr. zie Verschooien. 

Schooner (het) hebben, zie 
Schoonstaan. 

Schoonheid , onbekeken, zo goed 
als Leelijkheid. IL 34. (228 ) 

Schoonigheid voor Schoon- 
heid. I. 58- (22.) 

Schoonst ( zijn ) zien. zie 
Schoonstaan. 

Schoonstaan is Bl9Ut^ , Vlak^ 
ftaan^ Schoen ^ bier in een 
▼ereischtc gcftaitc. De geU- 
genheid ftaat Schoon. III. 204. 
205. (528.) die gelegenheid 
heet men Fogelkansfe , ook F»- 
gel, de kans ftaat Schoon ^ ook 
het Schooner hebben , zijn 
SchooTUt zien, 205. j^nt. 

Schoot. Het touw, waarme- 



de men de zeilen of viert of 
aanhaalt. Komt van Schieten , 
den Schoot vieren is het touw * 
' laten fchieten, Overdrachtig 
gebruikt, geloste Schoot ^ van 
buskruid onherhaalbaar , ge- 
riefde Schoot y weder herhaal- 
baar. III. 94. 95. (484.) 

Schoot vieren, zie Vieren. 

Schop. Geven een Schop met den 
vet. zie Voet. 

Schoppen met de vort. zie Voet. 

Schors. Deze naam dikwils 
aan 't menfchelyke lichaam ge- 
geven. II. 441. 442. (398.) 

ZcHoun \s Schuld. I. 28. (i25.> 

Schouwburg. (Amsterdamscre) 
Niet nuttig Franfche Toned- 
fpelen op denzelven te bren- 
gen. I. 146. ^S7') is van 
▼ele misbruiken gezuiverd» 

«W. (57.) 
Schouwen Kwijt, zie Kwijt. 
Schoven. Werkwoord, zie Ko- 

renschoop. 
ScfiREDE /door Letterverzetting 

SCERDE. II. 103. (253.) 

Schreien \% tranen ftorten. L 

357. (157.) 

Schreien. Schreeuwen^ nu al- 
leen voor Weenen gebruikt, de 
eerde beteekenis nog overig 

, in Feldge/chreif Vogelgejchrei^ 
Vreug- 
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Vreugiengefchrei , Meordge^ 
fchrei enz, I. 147. (58.) 
ScHRYVERS. Het aanwyzen hun- 
■ net inisflagcn heefc zijn nut- 
■tigheid. II. 443-445« (398.) 
Voorbeelden van dezelven. 

445 — 451. (398 — 401.) 
ScHRTVERS. By de oude Vlaam- 

^che moet bet zuiverfte Ne- 

derduitsch worden gezocbt. 

II. 440. (396.) 
ficHRYVERS, niet op gezag van 

anderen aantebalen. 'II. 349. 

' Schrikken in een werkelyken 
cin. III. 57. j^ant. 

Schuifelen, den Slangen toi;ge- 
fchreven, ook Piepen en ^I'x- 
Jin^ Piepen ook aan 't Gras 
toegeëigend. II. 330. (347.) 

SCHUIFFELEN en SCHOFPELEN. 

Frequenm. van Schviven. II. 
470. (411.) 
ScHuxFLEN. zie Sissen. 

SCHUILWINKEL. Zie WUHCEL. 

Schuiven, zie Schuiffelen. 
ScHutD KwTTEjv. zie Kwijt. 

SCHURFDIGHEIO VOOr ScHURFD- 
HEID. L S8. (22.) 

Schutting vexfchilt van Heg- 
ge^ Tuin f Muur* I. Ii2.^an^ 

ScouwENE (komen te) is on- 
t>^paald, of in een dadelyken 



dan lydelyken zin '(« nemen 
zy. IH. 60. Amt. 

Se jo( Ze. zie Ht. 

Seare. By de Ouden een Rrom* 
zwaard^ by ons Seisfen. L 24% 
jiant, 

Sectio. zie Rust. 

Seem, zie Honigzeem. 

Seim. H. D. zie Honigzeem* 

Seissen. zie Seare. 

Sel. Termin(Uie, Zelfïlandige 
Naamwoorden van dezen uit- 
gang, komen in de beteekenis 
eenigszins overeen met de 
^Werkwoorden in Elew, en 
bepalen niet het wezen en ge« 
daanie, maar een aanhoudend 
einde der zaken. 11^ 472. 
(412.) 

Serpent, zie Slang. 

SiBijLLE is IVaarzegfter. IIL 

237. (541O 
SiDus. (glomerabile) zie Zeil-- 

star. 
Sjeghen. f. D. zie Ztg£N« 
SjGEN. F. D. zie Zygen. 
Signum, zie Liverbi. 
Syen voor Zien. II. 189. (287.) 

SiMBOLI. zie LiVEREI. 

Simpel, zie Verwandelen. 

Simpel» is Slecht^ gemeen Simpel 

Soldaat y jgemepn Soldaat ^ zo 

ook Simpel Ridder, Simpele 

V a mor* 
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Wporieny zijn gemeene enke- 
le. III. 131. (500.) 
Simplex. Lat. zie VsRWAims- 

LEN. 

'SiNDEiT. Impeff. Sindêf Zenden. 
II. J?3. ^ont. (k.) 

SiNGNET. zie Zegel. 

SiNKEK. F. D. zie Ztobn. 

SissEK. zie Soezen* 

Sissen, zie Kissen. 

Sissen, zie Schuifelen. 

Sissen en Kissen verfchillen 
'«reinig; in de bcteekenls niet 
vtel. 111. 141. « 14a- (504.) 
Sisfen in de beteekenis van 
Ktsfen^ aid. Sisfen van 't pie- 
pen der Slangen gebruikt. 141. 
Aan$. 142. (504.) kwalijk 
van *r geluid eens Kogels, aid. 
beter Gonzen, aid. en 143. 
(504. 505.) Sisfen meermaal 
van blo^ gebruikt y Schuiflen 
en Sisfen by een gevoegd. 
Van 't geluid der yiedermui- 
zen gebruikt. 141. ^am. 
Overgebrachte beteekenis Tfa- 
f en en Toetjisfen. 142. jUn$. 

SiTON. zie Arne. 

Slaap voor Slavin, zie Bo^ 

DIN. 

Slaaf, zie Verwandelbh. 
Slaafken voor SLAvoimKBir. 
zie BoDoi. 



Slaan m 't lijf. Wordt gezegd 
van 't eten van onbehoorly- 
ke dingen. II. a8a. (330.) 

Slaan heeft tweederlei zin in 
Donderjlag. zie Donderslag. 

Slaan. Hier voor Slag. L 
163. (66.) 

Slaan in den tas. zie Tas. 

Slag. Komt van Slaan, van 
Slag^ 't verb. Slagen. I. 1Ö3. 

SlAO van WOIRINGEN. ZIC 

woeringen. , 

Slagen, Slaagde, Geslaagd. 
I. 164. {66,) 

Slagen» verb, komt van Slag. 
l. 163. {66.) 

Slano\ Waterslang, Ser- 
PENT, Slangedrager, Ge« 
iternte befchreven. I. 435* — 
438. (194 — 196.) 'tlaatfte 
Eskulaap of Herkules. 437. 
438. (iP5- 196.) 

Slang. Schuifelen y Piepen, SIKr- 
fen, aan dit dier toegefchre- 
ven. II. 330. (347O 

Slang, eene dikwils kwal^k 
Slangen genoemd. II. 51. 
(234.) Het omhelzen en vat- 
ten MK den hals, die dieren 
niet wel toegefchrevcn. 52» 
(235.) 

SM^oRDi^Gjm. zie Slakq- 
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StAPSim. 2le LsevsHD. 
Slaper. Iemand die ilaapt, ei- 
genlijk gewoon is te flapen. 

III. 19' (458.) zie ook Er. 

Termin, 
Slaperig, zte Lbkvekd. 
Slave voor Slavin, zie Iv. 

Termin* 
Slave. zie.BoDm. 
Slaven, eie Apobslaapd. 
Slavbk vertoonden zich dai« 

kende voor hunne mecfters. 

III. 13a. (500.) 
Slavert. zie Slavernt. 
Slavernt. Wat en hoe van 

Slavery te onderfcheiden. L 

^39. (104.) 
Slavin, zte Bodin. 
Slechten, zie Slissen. 
Slechts, is Alleenelijk : anders 

Mamr. Slechts en Maar wor- ' 
I den niet wel famen gebruikt. 

II. 519. (434-) 

Slet. zie Sleter* 

Sleten, Boel en Schoen. 2ie 
Slster. 

Slet&r. Sletj Slettf Slette ^ 
SlHfir, kooien van Slyten, of 
wel van Gefleten; en eigenlijk 
't geen van ouderdom is Oe- 
fleun, Gefcheurd; ook Bdthd^ 
Bemorst; ook de lappen van 
Jets gefcbeurd« Stater ovor- 



dracbtelljk en efgenlijk ge- 
bruikt. IL 367. (305.) Slet 
in den zin van een Beklad en 
Bemorst ding. 3<38. (365.) 
Hiervan de Vrouwennaam 
Dronke, walgelylte Slet. Klad' 
de, Kladddun. Sleter 't zelf- 
de als Slet: dat is Arm, Gt- 
ring , Slecht Vrouwsperjéen , 
aid, zo ook Sletndr±, 369* 
(36Ö.) De naam van Slet 
eerst gegeven aan Vrouwen, 
die fchandelijk leefden , en is 
't zelfde als een verfleten Bed^ 
aid. ook Jufferjlet, en over- 
drachtelijk Sleten 9 Verfleten. 
en (mde Schoen genoemd. 370- 
37Ö- (366.) 

Slets. zie Sleter. 

Sletser. zie Sleter. 

Sletvink. zie Sleter. 

Slichten, zie Slissen. 

Slijt. Wortelwoord van Sïis- 
f en en Slechten. IL 3i3« 
(340.) 

Slyten. zie Sleter. 

Slissen, Lesfchen. IL 310» 
(338) Iemands lust Slis/en 9 
is 't vuur in iemand uUbluS' 
fchen. Slisfen wordt by Taai- 
kenners alleen door Slechten^ 
Vereffenen, verklaard. Twy- 
felachtig tot welke dezer twee 

V 3 ^ 
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beteekenisreo 't gefihü Slisfen 
behoore. Waarfcbyiielijkst 
tot de eerfte. De laatïle niet 
gevonden. 3 ir, (339.) Ckr- 
hg 9 Krijgt Brand, Slisfen y Is 
*t vuur des Oorlogs enz. uU- 
dooven. 312. (339.) Hair 
Slisfen j 't zelfde als Kemmen^ 
aid. (34.0.) Overdrachtelijk 
Celijk maken. Slisfen ook Slich- 
ten genoemd. Slisfen en Slech' 
ten kozAen beide van Slijt. 
3ï3« C340.) Honger Slisfen 

, luid vreemd , maar niet kwa- 
lijk, is zo veel als Slyten. 
Naturelyker echter Dorst Slis- 
fen y dezelve dik wils een ^rani 
of /fi»tf genoemd, aid. 

Slotelijn. I. 38. (13.) 

Sluier. De Dierenriem , die 
der Natuur. I. 228. (99.) 

Sluikbso, overfpelig bed. L 
166. (67.) 

StuiKDiENST , koppelary. I. 
ï66. (67.) 

Sluikex. Wat eigenlijk is , 
niemand onbekend, oneigen- 
lijk Overfpei plegen. L 165. 
166. (66. 67.) 

Sluiker. Overfpeler. I. i6f. 
166. (66. 67.) 

SmiKBET, oneigenlijk Overfpei. 
h 165. 166. (66. 67') 



SLxnMEgzoBT. zie Zoet. 

Smaad, zie Smalek. 

Smaad. Hiervan Smaden, Ver« 
6MADEN, Versmadig, dat Is 
Verfmadelijk. II. 174. Aofit. 
zie ook lo. 

Smaal, zie Smal. 

Smadel. zie Smal. 

Smadelen. zie Smalen. 

Smadelijk, zie Smaf^n. 

Smadjit. zie Smaad eu Smj^ 
len. 

Smaden op. zie Smalen. 

Smal, waarvoor ook Smaai^ 
Smale Steden j kleine (leden, 
Civitates minores^ biervan Sma» 
len^ verkeerdelijk afgeleid van 
Smal; want dit zoude moeten 
beteekenen Smal maken y in 
denzin wan Verkleinen ^ dat it 
Ferongelyken. Doch van Smal 
komt het Vrouwelyke Smalle ^ 
en Werkwoord Smallen, Ver- 
fmallen. Men zou dm moe- 
ten z^gen: Iemand ^ niet op 
iemand Smalen. In Smdl^ by 
Flural altijd de l verdub* 
beid, Smalle, Smalligkeid^ 
Smallen enz. Smalle ^ echter 
later woord dan Smale. Sma- 
le en Smalen, misfchien beide 
van Smaden f Smadelen, Sma^ 
den^ Smelen. III. 230. 231. 
(5390 
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(539O ^ ^^^* -^^^ 2ie oak 

S^fALEK. 

Smalb. zie Smal. 
Smalen op iemand ^ al te ruim 
vertaald 9 door detrahere alt- 

■ €uü Is niet anders dan Sma» 
delijk /preken f hiervan Smaden 
ep voor Smalen op. Smaad y 
waarvan Smaden ouder dan 
Smalen j 't Frequentatiyum van 
Smaden 9 Smadelen. Smalen , 
een verkorting van Smadelen, 
gelijk blijkt uit de verkorting 
van Smadelijk 9 Smalijk of Sma- 
lik , Smalen » een gedurig 
Smaden. III. 23b. (539.) zie 
ook Smal. 

Smalen op iemand, zie Smau 

Smalen, zie Smal. 

Smalijk. zie Smalen. 

Smalie. zie Smalen. 

Smalle, zie Smal. 

Smallen. zie Smal. 

Smallioheid. zie Smal. 

Smeden, Smbeoob.» Gesmeed. 
I. 158. (63.) 

Smeersel, zie Sel. Termin^ 

Smelten en Smilten , liques" 
cere , beide in gebruik en 
even oud. L 474. en. 475. 
(209. 210.) 

Smid, (oul. SMBD)'Meerv. 
Smederr. Hier van 't veib. 



Smeden. I. 138. (63.) 
Smilten. zie Smelten. 
Snaax, is Schoondochter y H. D. 
ScHNUR , A. S. Snore. Van 
't Lat. nurusy S er voorge- 
\ fteld. II. 141. en Aantt. (267*) 
Snarenspel , fraaie gelykenis 
van Gezang , Snarenfpel en 
Dans. IIL 70. (47SO 
Snede in de hand of in den yhh 
ger, belachelijk, als kunnen- 
de een oorzaak des doods 
zijn, befchreven. IL 450. 
(401.) 
Snede. De gefchiktheld om te 
Snyden, de daad van Srtyden, 
en 't Gefnedene; dus dadelijk 
en lydelijk. IIL 6i» Aitt$. 
Snede, zie Rust. 
Snede, Caefwa^ hoe van Run 

verfchille. I. 397* 
Snede of Sntdino , 't geen dat 
de katynen Caefura^ Incifum 
oilncifioy noemen. Wat de* 
zelve, zo by de Latynen als 
ons, zy. L 323. (141. 142.) 
en aid. Aant, vergelek. 330. 
(146O en Aan$. Hoe van 
Rust verfchille, aid. en 324. 
(141^ 142.) met malkander 
verward, aid, en volgg, (142.) 
Snede en Rust kunneirnoit op 
eeae plaats komen. 328.(144.) 
I^ood« 
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Noodxakelijldieid en nuttig- 
heid der Snede. 329. 330^^ 
331- ( 145* 146. ) Hoe 
veel Sneden 'er in een zes- 
Toetig vers kunnea zijn. 
331. (146O en aid. Aam. 
Op hoe vele plaacfen gebezigd 
Irunnen worden. 332. en 333. 
(146.) Hoe vele en waar te 
gebruiken. 333 — 336. (147. 
148.) Komen niet aitijd en 
overal te pas, en dit door 
voorbeelden aangetoond. 336- 
339' (148 — 150.) Midde- 
len, om 't gebrek der Snydin- 
gen te verhelpen. 340-342. 

(151- 152) 

Snil als een bUkfem. II. 395. 
396. (37S. Ö76.) 

Swsuv£LSK. zie Sneven. 

SN]^VEL. zie Snbven. 

Snbvelen. zie Sneven. 

&rBVELVAL. zie Sneven. • 

Sneven is FaUen. Geen onder- 
ftheld gemaakt tusfchen SneU' 
velen f Snevelen en Sneven, i.) 
OokSneuvekn gebruikt by mis- 
bruik voor Snevelen, als Leu- 
nen voor Lenen, en Speulen, 
Bememy Deuze voor Spelen, 
Bezem , Deze enz. 2. ) Snteve- 
len; 't Frequentativum van Sne- 
ven is dikwils Fallen, otyden 



die teffensValkn^ ook voor en- 
kel Fallen gebruikt. 111. 137. 

138. (503O Overdrachtig, 
CQusfacadere, old. Aam. 3.) 't 
Oudfte Fallen^ by oude Dich- 
ters oneigenlijk ikvW doen^ el< 
^IBSïWJikvande Wet afvallen. Hier 

. van Misdoen, Snevel of SneÊh 
vel. Misdaad 9 ook Ongeluk. 
Hier van vergaan van een vloet. 
Snevehal, geen goed woord. 

139. en Aam. Alle nu alleen 
voor omkomen, peHre ge- 
bruikt, vooral van hun die 
in den krijg blyven, onver- 
fchillig gezegd Fallen, Sne^ 
ven, Blyven. 139. en X4Q» 

(S03. 504*) 
Snydino. zie Rust. 
Sntoing. zie Snede. 
Snik. zie Snucken. 
Snikken, zie Nikken. 
Snikkend weenen. zie NikkzV. 
Snippelen en Snippejeuen ver* 

wisfeld. II. 471. (412.) 
Snipperen, zie Snippelen. 
Snodelic gbecleedt tegen ghe* 

eroond nut eere en glorien. zie 

Snood. 
Snoeper, zie Er, Tërmku 
Snoepert. zie Rt. 
Snoeken, zie Nikken. 
Snoq voor Snood. |. 87* (33-) 
Snoob 
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Sjxcf^D M$nsch tegjsn fedenloos 
Dm giefteld. zie Snood. 

Snood. Door w^werplng der 
D Snoo. I. 87* ( 33. ) 

{(nood. Nu gebruikt voor jBmj , 
Scheknschy eigeulijk Ferach- 
telijkf Sleckty Jrm. jirm tn 
Snood zeer wel te famen ge- 
voegd, ook jirmoedê en Smod* 
heid. Snoodheid en Grootheid 
tegen een gefteld , Snoode de- 
deren f Arme genoemd. Snood 
tegen Dierbaar en Kostelijk. 
Snood mensch vergeleken b/ 
leen redenhos Dier, Snodelic 
gkecleedt iegen ghecroont met 
f ren en glorien. III. 201 — 
203. (52^- 527.) en Aam. 

Snooohbid en Groothud te- 
gen een gefield, zie Snood. 

Snore. A. S. zie Snaar. 

Snorrbn» dikwiU Vliegen, Ac- 
tive gebruikt, voor doen Vlie^ 
gen. 'Gbsnor, eep iedel Ge- 
roof, ook de Perfoon, die 't 
zelve veroorz^kt. II. 88 — 
90. (249.) Omfnovtn^ fraai 
gebruikt. 89. Aam. 

SocRATE^. Door 't Orakel voor 
den wijsten verklaard, vindt 
ile wijsheid niet by de Dich< 
ters. I. 69. (26. 27,) 

SocKmtf vQor deo wijsten der 



Grieken ver^Llaard, ^aat Wy- 
zen zoeken. I. 69. (26.) 
Vindt ze niet onder de DicU- 
ters, did. (27.) 

SORZRN of ZOEZEN boOCSt doil 

klank na van eene llerke Vlam» 
IL 483* (417O Soeva PU 
Ksjen by een gevoegd, aid. 
't zelfde als Sisjen en IBsJen, 
old. Soezm van 't geluid der 
zee gebruikt. 484- (4i;7-) 
by Broezen gevoegd. W^uir^ 
voor misfchien Suizentn Brui* 
xen. Bruisjchen^ Briesjchen^ 
Broezen, Proejlen enz» Woor- 
den, goed om een overqei^ 
komftig geluid uittedrukken^ 
aid. 
Sold. (HandvoXt) zie RavJ^ 

VOL. 

Soldaat. Soldaten van Alex^uh 
der den Crooten, hoe hunn# 
dapperheid beloond wierd, 
II. 245. en 246. (aio.) 

Soldaat, zie Soudenier. 

Soldaat. (Simpel) zie S|i|« 

, fML. 

S*LDANiBR. zie SODDUaXR. 

SOLDBKNECHT. Zie SODDENIRIU 
SOLDBNAAR. zie SOUDRNIBR. 

SoiJ)BHR^. zie Soudenier. 

SOLDENIBR. zie SOUDRNISJI. 

SoLEA. LiV zi9 Zopt. 
7^ 991^ 
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SOLLICTTEREN. B. W. ZiC VeR' 
WAIfDELEN. 

Sols. Fr. uitgefprolsen Sous. I. 

182. (125-) 
Solum. Lat. zie Vekwakdb* 

LBN. 

Solum. Lac. zie Zool. 

Sommervooel. H. D. zie Vijf- 
wouter. 

60MMIG doet de E achter een 
byvoeglijk Naamwoord weg- 
werpen. L 432. (192.) 

SONDARIN. zie BODIK. 

SouoAAN, nu Sultan. L 281. 

(125.) 
SouDAAT. zie Soudenier. 
SouDEERSEL is SoldeerfeL L 281. 

(125.) 

SOUDBNAAR. zie SOUDEIHER* 

Soudenier is Soldaat* L 281. 

(125.) 
SouDBiaER. Een die om Sold 
of Soudye di^ty een woord» 
by nieuwen en ouden te 
vinden. IIL 104 — ïo5. 
( 488. 489. ) Men vindt 
ook Soudenyer en Soudenier^ 
dit woord verfcheidenlijk ge- 
fpeld als Sdtditiief^ Soldanier^ 
Soudaat , Soldeknecht^ Solde^ 
ner^ Soldaat, Soudenaar, Sol^ 
denaar y Zoudaat. 105. 106. 



SOUDENTER. Zie SoUDENtEt* 

Spaceren. zie Spanserev. 

Spacibren. zie Spanserem. 

Spanje, zie Hespertb. 

SPAmfÈV den boog. Vondel z^ 
OpJ^anneru L 126. (49.) 

Spanseren. B. W. By de Ou- 
den beter Spaceren, van 'tLat 
Spatiari. L 350. (155.) ook 
Spacieren. 351. (135.) Over- 
drachtelijk gebruikt» Germ. 
Spatzieren , ItaL Pasfeggiare^ 
Spatiare y' HHp. Pasfearj Es- 
pactar, aid. AofiÊ, (x). 

Spartaan y om 't rijm, in Spar- 
TAKE veranderd. IL 174» 

(279) 
Spartanb. zie Spartaan. 
Spatiarb. Ital. zie Spanseren. 
Spatten in duigen , en Spanen 

alleen Ldborare. 1. joo» (38.) 
Spatzieren. Germ, zie Spar- 

SERBN. 

Speculari , *t woord Loeren 
dwazelijk daarvan afgelegd. L 
188. (77O Hiervan ons Spek- 
takel en Spekuleren, de e 'm 
dit woord veranderd in f , ia 
Adjpicio , Confpicio , dit by 

^ ons waargenomen in Spiegel^ 
Befpiegelen en Spikkeloren, 
Ibid. (77.) 
Spbrlbn de beest, zie Biest. 
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SfEXLEff in SpeuUn veranderd. 
zie LzNEN. 

Speelxh, uit Speelent ofSpeekn 
yaren, zie Varut. 

SPEBLBir in de ^ogen, is Schitte^ 
ren^ Tintelen ^ Flikkeren; wordt 
gezegd van al 't geen dat el- 
genlijk of oneigenlijk een tin- 
. telend of bewegelijk licbt in 
zich heeft. Ook het geen 
door een wlndjen wordt be« 
wogen. Het Speelen ziet op 
de beweging, bier van 't fpee* 
len en flikkeren der zonne* 
.ilralen Beven genoemd. IL 
338-340. M-A?rf. (352. 353.) 

SpBEUEir. zie Snevev. 

Spbslee. zie Er. Termin. 

Speelgenoot, zie Speelnoot. 

Speelnoot of Speelgenoot » 
wat deze naam beteekene en 
't werk van een Speelnoot zy, 
kan niet wel in 't Lat. PronU' 
^a genoemd worden. IL 182. 
183* (283- 284O 

Speetek. zie Spitten. 

Spekten. Verb, zie Spit. 

Spektakel, zie Spbculari, 

S?EKULBREN. ZiC SpECULARI. 

Spel. Meerv. Spelen. Hier 
van 't verb. Spelen. I. 158. 

(63.) 
Spel. In de SpeUn der i6dc 



eeuw zijn de Zinnekens ge* 
woone Perfonaadjeu. U. a85« 

(331O 

Spellen. Duidelijk jianwyzmt 
Ferklaaren , ook VerhaaUn » 
Vertellen. Waarvan VoorJpeU 
len f Voorleggen. De eerfle be- 
teekenis niet bulten gebruik. 
Waarvan die van Voorzeggen^ 
is ook Beteekenen en Beduid 
deny Bejluiteny jifneemen. l. 
3Ö4 — 360. (i6x — 163.) «i 
aid. jiant. 

Spelling om de fraaiheid des 
druks bedurven. I. 287. 

(128.) 

Spelling hangt af van den oor- 
fprong der woorden. I. 459. 
(205.) 

Spet. zie Spit. 

Speulsn. zie Sneven. 

Speulsn voor Speelen» seie Lfr» 

NEN. 

Spiegel, zie Speculari. 

SpiEGELAARy Nareisfiis fraai dut 
genaamd. III. 19. (4S8.) zie 
ook Aar. Termin. 

Spieloelen. zie Verwaiïdelxn. 

SheSi lange met klimopblade- 
ren verGerd, by de Bacchan- 
ten in de hand gedragen. IL 
228.(300.) 

Spiets, zie Spits. 
X 2 SriETt 
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SnETt en Siislkn. zit Srrts. 

Spijs. Alles wat iets, ai Is *t 
zelf lee venloos , doet groeien , 
ook overdrachtelijk het geen 
den honger verdrijft, en den 
incnsch doet afneemen. I. 

Stfp. (164.) 
S^jT, komt van Spit. I. 162. 

Sfttio , komt van Spit. I. i6t* 

(65.) 
SptzEir. zie ZooEir« 

Spikkelerek. zie Speculakt. 

Spit. (Oul. Spet,) Meervoud 
Speten. I. 158. (63.) Hier 
van de Werkwoorden Spitten 
en Speeten. Spetten ^ nu eigen» 
lijk Oraaven. Spit, alles wat 
Scherp j Puntig is. Hiervan 
Spinen^ Steeken , nn Graaven, 
Spits f Spitfig^ Spiff en ^ exa- 
tuere. Het Sph in den rag 
hebben. Spet, du Spit ^ Braadt 
fpitf ook Spijts Spytig. Spee* 
<M, is Ml 't Spit fteeken, w- 
mand «m d<n 'wand Spe et en ^ 
Spitten en Speeten met malkan« 
der verward. löo. aw velgg. 

(64.) 
Spits voor Pijl. III. 191. (522.) 
Voor Spits en Zwaarden, moet 
men leezen Spiets en Zwoer- 
ün% by voorbeeld. Spits ^ ei- 



genlijk Heitfpitr, êU. Sphtt 
en Zwaard^ allerlei Krijgsge^ 
weer f door Sweert ef Spits cf 
Wapens t waar Wapens niet wel 
is bygevoegd , Spiets en Sahe* 
len. 191. (523O 
Spits, komt van Spit. L i62« 

Spitsen. Verb, komt van Spit. 

I. 162. (65.) 
Spitsio, komt van £jilr. L i6«« 

(65.) 
Spittew. Verb, zie Spit. 
Spitteh. Alle Steken met een 

Punt; Speeten y aan *t Spit fiee^ 

ken. I. 441. (197-) 
Splitternaakt. zie McHmss- 

NAAKT* 

Spoed, (rtet der) Oude Abt 
I., 382. (169.) 

Spongrb. zie Spongie. 

Spokgt. zie Sponoie. 

Spoxoie. 't Üitperfen der wol- 
ken, niet wel by dat eener 
Spongie verf'elcken. I. ror. 
(38. 39.) Spongi» wordt no 
zelden gezegd» ^aar Spmsy 
men fchrecf ook Spongi, Spenr- 
fie , Sponghe , Spenfy , oUi 
Ï03. en 103. (39.) 

Spons, zie Spongie. 

Sponsie. zie Spong». 

Sponst, zie Spongiji. 

Sprai- 
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Sr&iiDiK. A. S. zie SpRsiosif* 
SpjtAKiLoos» niet Spnhhts, L 

18.(7-) 

Sprbbkik. (Gebioxe vaw) zie 
Gebruik. 

Sprrekbn mitpenfelen. II. ft^y* 

Sprbbkbn met Jimme wmgen. 
II. 297* 

Spreektaal, zie Taal. 

Spreekwijs, oneigenlyke moe- 
ten ODtleend worden van zaa- 
ken, die in natuur overeen- 
komen met die van welken 
men fpreekt. L 442. (198.) 

Spreekwijs. Verzameling van 
fraie dfchterlyke en over- 
drachtelyKe Spreekwyzcn^wsax- 
door de woorden Drinken ^ 
Jndrinken^ Verdrinken ^ Hoo* 
renj Zien, Zwelgen ^ Kus/en^ 
Schilderen y Spreken, Luifte* 
ren, enz. enz. overdrachte- 
lijk worden gebruikt. II. 
spe— 299. zie ook op ge- 
melde woorden. 
SpREEKWTZEir. Buitengewoono 
moeten altijd verzeld zijn van . 
een buitengewoone aardig- 

. beid. III. 62. ( 472. ) 

Spreiden het Bed , is het Bed 

meken. Wat anders, is het 

Bed met een deken Spreiden, 

Het Bed geiden ^ i$ 20 veel 



als 't zelve Glad, Effen, Ge- 
lijk maken. Een pad Spreiden, 
't zelve Gei^k, Effen maken. 
IL 184. 185* (285.) SntEi' 
DEN, H«D. Sprbxten, A.S. 
Spraidan, Spredan» expm* 
dere, extendere komt van Brei- 
ten, S da^ voorgefteld 21^- 
de. 185. j^mU. 

Spreiten. H. D. zie Spreiseit. 

SpRENGEir. zie Sprenokelbn. 

Sprengkelen. Frequentat. Ge- 
durig Spre9oen. il 470. 

(411.) 

Spring, zie Springen. 

Sprinoader. zie Springen. 

Springen, aan 't water toege- 
fchreven. Hiervan Spring- 
vloed, Springty. Hooge Vloed, 
Uoogty. Zoute Spring, de Zee ^ 
Spring y dat is Springty of 
Vloed , ook een bron van 
Springend water. Hiervan 
• Springader, Spring, nog in 
een anderen zin van een lage 
gebruikt. Spring ap het tewif 
brengen. Spreng , *t zelfde. 

IL 4a— 49- (231. — a34-) ' 
Springty. zie Springen. 
Springvloed, zie Springen. 
Sprong, zie Springen. 
Spuitje, zie Wolkje. 
Squilla. B. M Van ons &hel 
X 3 wf«* 
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eerst veranderd in Skelhf in 
goed Latijn zeker Kruid of 
Fischkin. II. 269. (3hO 

8taal. Specimen, zie Digml» 

Staab. (Schoon en Scboonjer) 
zie Schoon. 

Staan ^ de Wip. zie Wip- 
pen. 

Staands, zie Abl. Abs. 

Staa&bn is Staroogen^ zien met 
een onverdraaid gezicht. II. 
4S2« (402.) Staarende oogen^ 
waarvan Staaroogen. 453. 
(40a. 403.) beter fchrijft 
men Starren of Sterren^ aid. 
Waarvan Staroogen , dat is 
9ien naar den Hemel of naar de 
Seerren. Starren en Staaroogen 
ook zo gebruikt. Adverb. 
Sterlwks of Staarlihks. 454. 
(303.) S^aff^w en Staroogen 
zou kunnen wordjen gienomsn 
voor zien in de Sterren. 455. 
(403. 404.) en aid. Aant. 

Staaren, zie Halstarrio. 

Staarunrs. zie Staaren. 

Staaroogen. zie Staaren. 

StaartrijIi, wat z^. II. 27. 
(125.) niet altijd kwaad, 
fomtijds zelfs deftig. 28. 
(226.) 

Stabulari. Lat. zre Virwan- 

PBLER* 



Stalen is van Stakl. IL 332» 

(349.) 

Stam. (geboren uit iemands) 
Verfchilt van geboren uit ie* 
mands Zaad. Stam^ over« 
dnchtelijk Geflacht. i. 233^ 
(102.) 

Stamelen en Stameren ver- 
wisfeld. II. 47Z. (412O 

Stameren. zie Stamelen- 
Standaarden. Strobosfent by de 
Romeinen eertijds voordezel- 
ven gebruikt. I. 443. (x99-) 

Stapelen^ 't Gebergte op een 9 
te ilaauw, veel krachtiger» 
Berg op Berg. L 49. en 50. 
(19O Zo ook Glos op Glos^ 
Kwaad op Kwaad. 50. (2a) 
II. 73. (24a-) 

Staroogen. zie Staaren. 

Starren, zie Halstarrig. 

Starren, zie Staaren. 

Starrig. zie Halstarrig. 

Steekbn. De walg Steeken. zie 
Walgen. 

Stern. De Steenen Stenen. zï& 
Stenbn. 

Steen. Een Drinken aan Stet" 
nen toegefchreven. zie Drin* 
ken. 

Steen. Altijd Manlijk , echter 
fraai door Vondbl Vrouwe- 
lijk gebruikt^ van de Steet^ 

by 
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by finp geworpen, die In 
Vrouven veranderden. L 
i24^-xa<S. (48. 49*) 

Sts£n in Men veranderd, zie 
Lbstbn. 

Stbenachtio, met den toon op 
de eerfte greep, dat Steen 
fchijnt. II. 151. Jam. 

STtZKEif^De Steenen Steenen^ is 
de gemeende van alle Letter- 
fpelingen. IL 48$. 486.(418.) 
Verklaaring derzelve. 486. 
487. (418. 419O 

Steenrots, een Drinken aan de 

Steenrotfen toegefchreven* zie 

Drinken. 

Si;eiosren voort Iemand doen 

Steigeren, IIL 62. Ó3- (47i* 

47a.) . 
Stellen de Pypen. ziePijp. 
Stellen op .de Wip. zie Wip. 

PEN. 

Stellen. Zich Gelaten, Geh* 

tig. zie Gelaten. * 
Stelsel, zie Srl. Termin. 
Stem. Fememin door de oogen. 

II. 297. 
Stemma. Lat. zie Insionjb. 
Stemme* (met luiorr) zie 

Naamval. 
Sterfb4AR. zie Rbisbaar* 

STERHAL2!tO. Zte HaLSTARRJO. 

STRiLQrKs. zie Stabjut. 



Sterooobn. zie Halstarrio* 

STEROPé, eene der Pleiades. IIL . 
18 5' (SzpO Ook genomen 
voor de geheele Zevenfiér. 
i88. (521.) 

Stbrrefdao» om de maat,' voor 
Sterfdag. IL 83* Jont. 

Sterren, zie Halstarrio* 

Sterren onder de Goden ge- 
rekend. L 26. (9.) 

Strrren. zie Staren. 

Sterren. Waarom gneegd n^ 
keer te flaan^ om den mid- 
nacht uittedrakken« IIL sg. 
Aant, kunnen eigenlgk niet 
gez^d worden te keeren. 38* 
en 39. jiant. 

Stxrrsndr OooxNi zie Hal^ 

STARRIG. 

Sterrio. zie Halstarrio. 

« Sterriobeio. zie Halstarrio.' 

Sterven. ImperfeU. Eertijds 

Sturf ^ Storf en Stetf , noit 

Stierfj gelijk tegenwoordig» 

IL 76. en 77. en old» Am^ 

(a43-) 

Stervendr voor S%erm of Ster^ 
veling. IIL i8. Aant. 

Stsrver voor Stervende. IIL' 
18. (4S8.) eigenlijk tMontf 
die gewoon is te Sterven. 191» 
(4S8.) zie ook Er. Termini 

Steunsjuu. zie Siu Termin. 

Stuv 
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SnzK voor Stemu zie Lsxmxi. 
Stiml. Wordt gegvepen by de 

HoameTu zie Vacht. 
Stïekevacut. zie Vacht. 
Stierf voor 5tor/. II. 76. (243.) 
Stijehoofdig verfcbllt van 

H99fijlijf. II. 169. (177.) 
Stijfsel, zie Sel. Têtmin. 
4TTtBsir te Wagm^ te Koets, I. 

249. (iio.) 
Stiju (beknoptheiden boodig- 
: held van ) Een deugd in alle 

fohrifcen» zo in rijm als on- 
. lijm. III, 51. (4Ö9-) 
8>ETVEK. De wind Stijft krak op 

• krak. zie Krak. 

Stijx. Waarom Schrik en God 
' d^ Goden genoemd. I. 70. 

Aant, 
Stillioueid voor Stilheid. I. 

58. (22) en jiant. 
Stimulare. Lat zie Verwan* 

. DELEN. 

Stipulari. Lat. zie Verwan- 

. dblen. 

Stof (w 't) heeft een eigpn* 

• l^ke, meer oneigenlyke be- 
teckenisfen. Vooral die van 
een vrywillige.en allerdiepfte 
verneedering, waarin ^tgroot- 
fte bewijs , dat men zich voor 
4emand ter Aarde of io *t Stof 
mrpty welke .laatfts uitdxui(- 



king jiadrukkelyker Js dan de 
eerOe. III. 224. (536.) De 
uitdrukking vemeederen zich in 
*t Stof, ten onrechte bediid. 
225. (536.) Ook zegt men 
in die beteekenis, kruipen in 
*t Stof f krtdpen langs de Jiu^ 
de, en kruipen in 't Stof langs 
de Aarde. In 't Staf kruipen , 
en langs de Aarde kruipen, 
ook in andere beteekenisfen 
on verfchiil ig gebruikt , aid f 
enAant. 22^. (537.) 

StoIschen ftelden twee begin* 
felen , een Werkmd, dat is 
God, een Ljdendj dat is de 
Stoffe. L 19. (7-) 

Stommelen. Frequeatat. II. 
471. (412.) 

Stookert. zie Rt. 

Stop. Hier van 't verb» &pp^ 
pelen. L 159. Aant. 

Stoppelen. Verb, van Stop. 
I. 159. Aant. 

Stopwoorden om 't rijm te 
vinden , een groot misflal. 
Voorbeelden derzelven. I. 
478- 479. (212.) 

Storebmwino , om de maat» 
voor Stormwind. II. 83. 
Aant. 

Stotteren « dikwils Stoetenm 
Frejuentatp II. 472. (41S&O 
Straf» 
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$TtJm^ Ur Stnfe yordertn. h 

67. (26.) 
STRA2ffD, MO S$rwnd op d€ zee. 

zia Zee. 
SnAiTDOSVooiLT. (Texlt vak) 

sie Tesltr. 
StRANDSiBiLLS, ook StTondwaap' 

tegfier^ fFaferprtfeHn en Zee* 

fikil genoemd. ;IIL 237. 

(541.) 

6TAASDWjURZS0STXR.ZieSTRAIfD« 
SniLLX. 

Stranqularx. Lat. zie Ver* 

WANDELEN. 

Streblrn. (en Kwispelen) zie 

KWISPELSTAARTSN. 

Strengelen, zie Huwen. 
XTPB'^EïN. Gr. zie Verwan- 

DELEN. 

StrideIiinns. zie In. Temin. 

Strijd. Hiervan Strfden, G«- 
ftreden. zie Zwtmen. 

Strijd. Waarom de Lacede- 
moners in het purper, en 
mst kranfen of kronen op het 
hoofd ten ftryde trokken. II. 
246. en 247. (310. en 311.) 

StR»ERi|f. !!• 306. (33Ö.)' 

0TROto$scHBN y eertijds by de 
Romeinen voor Standaarden 
gtfbftfikt. L 443- (<99.) 

êtioöU* i^ VaëüT. 

ftdooM» wordf. Èlêt Mtartlg 



gezegd de landen te Scheven. 
II. io6. (254.) 

Stroomgodinnen, NMes ver- 
keerdelijk Bevmgeimnm ge- 
noemd. I. 472. (aogO 

Stroomliversi. zie Liverei.. 

Stroopen. Woord van de jacht, 
eigenlijk de huid afhalen. L 
135. en 136. (53. 54*) 

Stroot. zie STftOT. 

Strot, zie Lot. 

Strot, Stroot en Strote, ie 
Stofte. Men moet dus zeggen 
ten Strots, niet ten Strot- 
Tsui^. II. 442* (397.) 

Strote. zie Strot. 

Stuceelkijn. I. 35. ( 12.) , 

Stutsbl. zie Sbl. Termin. 

Stuurboord, de rechter zyde 
van *t Schip, dus genoemd, 
omdat de Stuumnm altijd het 
Stuur aan die zyde heeft. III. 

97- 98. (485.) 

Subjunctivüs, in plaats van 
denzelven , met dat Comtijdt 
een If^mUiyus gebruikt. IL 
309. (337- 338.) 

SuBëTANTivuK , étfu Werkw 
woord , van 't zelfde afkd^ 
mende , houdt in het tl of 
niet terdubbelen tan den 
Medeklinker denzèlfden voec 
als 't zelfde in 'l Meervoud. 

X JU 
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I. 155. in yolgg. (62. f 3 ) 

vergeleken met is p. Jam. 
SucuLAE. Lat zie Zeilstai. 
SuEHOR* Fr. T. 2ie Sweeb. 
Suizen, zie Soszev. 
Sultan, noemden de Ouden 

Soudaan. I. 281. (xas.) 
Sultane 9 beter dan Sukaniru 

zie In. Termin. 
SuLTAinN. zie Sultane. 
SüONERE. F. b. Z0ener ia Ver- 
zoeneft Oiristus. III. 33. 

(464.) 
Superlativus 9 vat kracht het 
^óordtjen ^i^denzelven by- 



zette. I. aot - 204. (I5 - 8^) 

Süus. Lat. Door ons ZtjN, 
Haar en Hun ui^edrukt. U. 
509. (431.) 

Swaithea. Goth. zie Swebr. 

SwEERy is Schoonvader 9 Socer^ 
ook Zwager, Behuuwdbroedea; 
is een verkorting van Zwa- 
ger, of Zweger; komt vanJ^^r 
gan^ nubere. Al wie aanbe- 
huuwd is, k Z/wager, Zwa* 
gher^ Zweer j Goth. Swau 
thra, A. S. Sweor, Fr. V^ 
Süthor. I. 496. jdant. 

SwBOE. A. S. zie Sweer* 



'J^ nnoodjg gavoegd achter üfy- 
neiif Zynen, Uwen enz. als 
Mynenr wil enz. en voor Lijk 
in Ordemlijk enz. voor Or- 
derdijk Qiz* zip Wil en Or- 
den* 

T. Over. 't onderfcbeid tus- 
fchen D en T. zie opk Hard. 

•T. Haarefcberpbcid. L87-(33.) 

T. Voor of na deze Letter, 
verkort men Het kwaUjk in 

• T, U. 507- Ca%9*) 

'Jf overtollig ingelascbt, IL 34.$- 
15> (334. 3S7-> 



T- wordt niet afgekapt aan % 
eipd van een Deelwoord. ^ 

478. (au.) / 

'T vo0r £[e$. rie Het. 

T. Waarom 't onderfitheid tu»r 
fchen dci^e Letter en d nie^ 
beoerkt wordt. L 123. #». 
X24. (47. 4«.) 

Td en Dt. Skltlpttcr^* zie D» 

Taal. De gemeenfchap tuv 
fchen de me^ Talen groa- 
ts dan zy f(;hynt,x ^ lyaax:- 
uit dezelve ontftaat;. III. 365^ 
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IViAt. De ntcour der Verzen 
fchikt zich naar haar. 1. 418. 
(188.) 415- ^<^^* Echter 
fiiec alle woordea der Schrijft 
of Spreektaal bekwaam voor 
de Foëtifche^ M. Jan$. de- 
ze van die kennelijk onder- 
fcheiden. 4I8. Aavt. 

"Tjllu Heefc haar deel gehad 
van 's Lands beroerten. L 
XS3* (^i*) die haar eerst we- 
der herftelden » hebben de 
'geflachten verwaarloosd , M. 
(61.) 

^AAL. Ónze, federteeneéuw^ 
merkelijk befchaafder en naauw- 
Éeuriger in uitdrukking ge- 
worden» Ili. 52. Aafit. 

1*AAL. De eigeniyke beteeke- 
nis van een woord in dezelf- 
de Taal te ontdekken » uit de 
ioorfprongelykebeteekenls van 
't zaaklijk deel en hoe dezel* 
ve te kennen. III. 365. (592.) 

^AAL. In onze en de Spaanfche 
beroerten veel veranderingisi 
ingeflopen. II. 343. (353-) 

ITaal als. vloeiende verbeeld, 
daarom gezegd door de ooren 
te worden gedronken. II. 194. 

Taal (onze) ten tfde van Al- 
V4 in verwarring geraakt, I. 
%92* (130.) 



Taal. (Gribkschb) Haareken^ 
nis niet voldoende om de 
Etymohgie der woorden, té 
vinden. IL z^s. (315.) 

Taal. ( Latijnschk > Haaré 
kennis niet voldoend^ om dé 
Etymologie der woorden té 
vinden. IL 255. (315.) 

Taali (Latijnsche) zo wei 
verbasterd als zuiver , een 
gemeene taal by alle volkem 
II. 254. (3r4.) 

Taal^ (Nbdkrduitschb) haih 
re fraaiheid in 't verandered 
van een of twee Lettereil 
Van 't zelfde woonL lU. 346; 
(582.) 

Taal (KBOERDtiPtscjis) keni 
in haar oorfprong geen D#^ 
eliruuie. IIL 173* Aara. 

Taal ( NzD&RDuiTScas ) dé^ 
zelfde als de Frankifehe. IL 
585- 

Taal (NTfiOBtnarrseaB) Voegl 
gaarne tweewoorden vanden* 
zelfden klank hy een. II; 484^ 
(417.) 

Taal ( NEDBRüoirscitB ) Vaii 
keurlyke en eigenlyke woor« 
den voorzien. IL loö. (254.) 

Taal. (Frahkischb) zie N«* 

DERDUITSCHB. 

Taalrboeu (welgefielde) döoi^ 
Y t Hé 
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de best» Schryvtrs geftaaM» 
kunnen door 't gebruik van 
fprecken niet worden ver- 
zws&t. IL 350. (3S<^) 

Tajis. Eng. zie Tas. 

Tacitus, niet te vertalen Zwr- 

•EX. zie ElOBlTHAAM, 

Tackles. Eng. zie Takel. 
TACKLme. Eng. zie Takel. 
Tacxkih. I. 37- (i2-) 
Tafel. Van TênuUus. zie Tajt* 

TALUS. 

TiiFXL. zie Bahketteren. 

Tafelen, zie Bahxettereit. 

Tatobtb» eene der Pleiades. 
HL iS5. (SI9-) genomen 
voor de geheele zevenfUr* 

Tak. In 't Vrouvelyke geflacht 
gebruikt. IL 586. (237.) 

Takel. Takek én Tou^tn dik* 

. wils te famen genoemd. IIL 
98. (485. 486.) Takel ook 
alleen. 99- (486.) is de 

' S^hm^y ock IIw>fdt<mwy ook 
«ei) dun flag van T»uw om 'e 
goed uit bet fcbip te byfen. 
Van takel. Takelen^ Touw«i 
•anflaa^. Eiervuk Toetakelen^ 
het fchlp van Touwwetk voor* 
mien. OnUakelen , 't ftaande 
en loopende wand van 't fchlp 
ligteik Tacklu^ Eof. Scheept- 



ukeUng van een fehip. Tk- 
IMïf^, alles wat tot uitrus- 
ting van een fchip voreisdic 
wordt. TViiw en Takel b|«a 
*t zelfde als Zeil m Treii^ 
d/i. (486.) Takelen en Uk* 
takelen, een groot fcbip met 
een kleinder voortneq>eB. 
Dit heet by* anderen TreÜem 
100. (486) 

Takelen, zie Takel. 

Tam. zie Verwandelbk. 

Tand. Het woord Tuin geen 
verkorting van het woord 
Tanden, doch deze nletkwa* 
l|jk een Tuin genoemd. I. 
izi. (42.) 

Tanbbk. zie Tavoer. 

Tangbk. Ook Tenger en 7%»^ 
derj akoos kwalUk voor Te* 
DER. IL 533. (442-) Tan^ 
ger^ malsch vleesch, linker ^ 
dun, rank. 534. (44a.) Tan- 
ger, in oud en goed Duitich 
Beek, Scherf, Bytend, SteHt^ 
old. Teder, Lat. Tener, Ar. 
Tendre. Hiervan gemaakt 7ef^ 
der, T^gery Tanger en Tmt-^ 

^- 533 — 535. (44Ï- 44a-) 
Tantalus. Disch of I^el van 
Tantalus, een fpreek woord bf 
de Ouden. IL Mi* (44^> 
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f AIAVTAU. 2ie TlRASTAtB. 

ÏAiAHTAU, een woord uitge- 
vonden om *c gdnid des 
Trompecs natebootièn, niet 
bekwiam daartoe» beter Ta* 
rantara^ een woord van Ai- 
fiius gevonden. Tanmuren of 
Tarentf'renf ook van de Trom* 
pet gezegd. Woorden» meer 
gefehikt voor Straatliedjei, 
dan voor e^ deftig Gedicht. 
*1IL 115* t%6. (498.) 

Tarantsrev. zie Tarahtaré. 

TaRANT*RB». zie TARABTAftS. 

Tas. Fr. zie Tas. 

Tas. jteervusy eertilda gemee- 
ner dan hu, niet bepaaldelijk 
ten Kttrenhoop f waarvoor nen 
2egt jebfm^oj, HooitaSf *t zelf- 
de als Rock Hoois. Dit woord 
ook by de Franfchen gebruikt, 
Bli en tas , Tas de cedevies enz, ' 
Van een hoop Krijgsvolk ge* 
liruikt. By de Engelfcfaen 
Taas. Tn den Tas flaan^ is 
4m itn Heep. Tas/en opeen- 
ftapelen» vooral byeenrchra- 
pen van geld. Tasch^ Mar* 
fupiuMj komt niet van üts^ 
fen, C zie dit woord) II. Ó7- 
74* en jkm» 69* m 74* 

(nx— 243.) 
Tascb» Marfupiump WxiTAf* 



sen» HERQutarAssesB» Kic 
TROovTAsacfiB, niet aftoei- 
ftig van 't verb. Tas/en. Tjt- 
scHt, TfsicBB, eertijds eaa 
Gêrdek Hiervan ons HiL»i 
OASCH, en overdrachteiyk 'e 
Fr. Tafcher, Cenari. IL 74* 
Aant. 
Taschbr* ¥t. zie Tascb» 
Tassbh op een ftapelen» iris 

Tas. 
Taubleik. B. D* zie Tobeuk» 
Taujan. Goth. zie Touwsai 
Taw, Eng. zie Touwsir. 
Te. zie Ikfinitivus OitiQoeK; 
Te» fraai herhaald in VeneOv 

I. 63. (ft4.) 
Te» uitgelaten voor een twee-* 
étn InfinUrmi. IL 6su (est» 

239.) 
Te wgm» te kêêts fjdan^ Jfyf 

gen» L 249. (ixo.) 
Teder, zie Tahoer. 
TzBSBir. (*sKomires) Saptefm 

IL 229. (301.) 
Teeksm van affnydlngen. IL 

541. 542. (446. 447.) 
TzEKsinuff der zinfiiyding. L 

245. 268. IL 115. SOS^ 

^ volgg* (xo8. 1X9» aS7t 

33tf. ^yigg* 

Teelt, zie Teblte. 

TxBLTE of T«x&T voor kfei- 

Y s i^. 
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deren genomen » is eigenlek 
Ffuch$f Gririfi, en ftrekc zich 
wiid «ie. Tiek vmStrandge^ 
. ngiU. II. x6s. (2?4*) 
TsBV voor Turïf^t in 't Man* 
lijk gedacht gebruikt. IL 58. 

Txur. JFr«t zand niet rtikm met 
de TeeniHf frui van een' loo- 
. penden gezegd, zie Bkbn. 

TiQBL. zie Tjul. 

Te Gelijk. 2ie Giujc. 

TtoziiwiifD. zie VooRWiin>. 

Teil. Een Tchotel van gebak» 

^icen aarde, testa ^ vos fiSile, 

denkelijk verkort van Tegels 

gelijk Peil van Pegel enz. IL 

109. enAane. (256.) 

Telos. IfweUu Telgk. zie Mx- 

BTAS. 

Tztxonft, haar gebruik in het 
fchikken der woorden. L- 
195. 196. 197* (82* 83) 

TtmcEK. zie VBEwaNBELSir* 

Ten. zie Ter* 

TbIt drempel , beter dan Den 
drempel ap- uit-^ intreden enz. 

. I. 119. 230. (100.) 

Tsv 18 Tet den of Tet eenen, 

. MêxiU en Onz. gelijk Ter^ 

Tot der^ Vrouwl. onderCcheid 

daarin tusfchen perfonen en 

liken gemaakt, maar belde 



goed. IIL 12. IS* (4S9-) 

SW rêod ierhenn^ beter dan 
Tet raad ^ old. 13^ 

TEHDERi zie Takqïïh 

TeHdre* Fr. zie TANoHè 

Tenger, zie Tanoek. 

Tee. zie Ten. 

Ter. Ter wedertyde^ niet 7ht 
wedertyde, tusfchen Tee en 
Ten is 't zelfde onderfcbeid 
als tusfchen Des of Den en 
Der. Dus ook Ter harte. 
U. iS7. X58. (273.) 

TerteNi Geterden voor Tra- 
den» Getreden* II. 103^ 

Terwenbeocd » niet Terwe-- 
Broody koppclwoord, famen- 
gefield uit Terwen^ Gen. vail 
Terwe en Brood. IL 332. 
(348.) 

Tsrwenmeel» nlttTerwe^Meeh 
koppelwoord , famengefteld 
uit Terwen, Gen. van Terwe 
tn Meel. II. 332. (348.) 

Terwijl, waarvoor Dew^l. L 
28. (10.) 

Ter zielen varen. IIL 203. 
204. (527. sa8.) 

Teugel, zie Tooic. 

Th. Voor deze letters fchreef 
Vondel altijd T. IL loi. 

tfltfi 
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Than. Fr. D* zie Dak. 

Theelzalio. zie Zalxo. 

Thetis weide. L 45* 46. 
(16. 17.) 

Thtbv voor Tien* JI. n89« 
(«87.) 

Thuh. H. D. Plemasmus Sex 
Neurenbergers in die woord , 
aU: was thustu Thttnf ick 
Thu fcHmben , 00k by ons 
gevonden in Dêetu UU 63* 

Tijd. ( Teoehwoordioi ) In 
denzelven lang gebeurde za« 
ken verliaaki » en fraaiheid 
hiervan. 21. 50. (334.) 

Tijd (Teoenwoobdioi) der 
Aant Wyze, heeft den aden 
en aden Perfoon van 't En- 
kelveud in T. I. 81. (31.) 
93- jiant. 

Tijd. (Voo&LtDSN> Wanneer 
't voorzetfel Ge niet aan- 
neemt, zie Wekewoord« 

.^ip. (VooRLBDBJi) kwalgk 
voor dei t^genwoordigen ge^ 
bruikt. I. 235. (103.) 

Tijd (Voorleden) beeft wel 
den iden , maar niet den sden 
Perfoon van 'c Bnkelvojud in 
T. I. 93. Aam. 

^ijn. (Vooiudbn) 2!e Voot- 



Tijd. Hanivêl Tijds. zie Hanp- 

VOL. 

Tijd , zo wel Vrouwlijk ali 
Manlijk. L 254. 255. (113:) 
Tijd. (metcer) Oude^l. voor 
met de Tijd. I. 39a. (X49-) 
TvDEN. zie Voorleden. 

Ttding, door w^werping dfr 
D Tijng. I. 87. Aan$. 

TijDvoBOiNo der Werkwoocv 
den nog niet befcheidelijk ge- 
noeg behandeld. 1. 277;, (123.) 

Tten, zie VooRLBb&N. 

Ttobn. zie Voorleden, 

TijNO voor Tyding. I. 87. Aam^ 

Tikken* zie Tikkelkn* 

TuHCELEN, een Jongensfpel, ii 
gedurig Tikken,^ zeer na yer^ 

I maagfchapt met Tikken. IL 
470. (4x1.) 

TsHNEN is van Tin. 11. 33i« 
(348.) 

TiRANHiN. zie In. Temifk 

T1S8CHR. zie Tasch. 

TjB en TjEN, bedeodaagibhii 
uitgang der verkleinde Naam* 
woorden , niet zo fraai als Kei^ 
L 37* (i3-) i» eigenlijk Je, 
Jen^ komende 'er T om. de 
welluidenheid by» eU, (uO 

TjBN. zie TjE. 

ToDA. Fr. D. zie Lbiindk* 

"^ez. zie X^wnifi. 
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^üÊ* fit AÈSKwtsnutÈ» 
ToBBiKDEir. zie ToeVen. 
Toïïw nova. zie Tobtek. 
ToKtDSAiiK. zie Toeven. 
ToBFZAAii. zie Toeten. 
ToieElTAilr, zie Abl. Abs^ 

TOKBUlKBN. zie NEéRHURKBN. 

ToEjuicBBN. zie Aankwxspblen. 
ToBXXKKBN. zie Aankwispblen. 
Toblaghbn, zie Aaeikwisps- 

LSN. 
TOBLAKKEN. Zie LaK. 
TOBTAKELEN. Zie TaXEL. 

ToBTsnsBN. zie Sjsibn. 

Tqevelijk. zie Toeven. 

Toeven. Onthalen » waarvan 
Jbet oude Toeyelijk en Ttef- 
fiêm, traSabilis^ en *t Vrou- 
weijrke Toef doen^ Onthalen^ 
siet alleen met Cpijs maar ook 
set andere zaken , dat is roet 
deze! ven voorzien. II. 411. 
(383.) Meest gebrttikt van 
een onthaal vsnfpijs en drank. 
412. (3B3O en 413. (384-) 
JCrri en buik Toertn, zonder- 
linge fpredcwijs. 414. (384O 
Têefirofkj dat is» waar men 
iemand ^ede Toeft. 415- 
(384.) Toeven j dubbelzinnig 
gebruikt. 416. (384.) Toê' 
«» en Sfj%e vergeeflelijkty 
$liL Ce oQsfpsQ&g fcb^; aiei 



genomen voor iemmi dmt 
Toeven^ beter van T^evm, dat 
is Vleien. Toenneti Troetekn 
famengevoegd. 417. (sBS-) 
van allerlei Lijfsvéfmaak ge- 
bruikt^ old. en 418. (385.) 
kwalijk Getoefd^ flecht behan- 
deld. 419. ( 385- ) Toeven^ 
Toedrinken^ Toebrengen^ an- 
ders Toebieden genoemd. Som- 
tijds is Toeven f Toereiken^ 
Toefteken j Toejchikken, Toe- 
duwen. Toeffaam^ Toegevend^ 
aU. Is een onbepaald Werk* 
woord gemaakt van Toe, 
eertijds ook Tou en Touwe^ 
waarvan Totfwen voor Slaan ^ 
waarvoor men vindt Toeven 
ofTouven. Touw^ to^edraai- 
ieHennip. 419 — 422. Aant^ 

(385. 386) 
Tokkelen» gedurig Aanraken^ 

Fre^uentof» van Tokken» Aanm 

raken 9 zeer na vermaagfcbapt 

met Tikken. II. 470. (4'<*) 
Tokken. z;e Tokkelen. 
Tol. Trochusj van 't réx\ 

Tollen. L 159. Amt. 
ToLLBN. V&b. van ToL h 

159. Aanêé 
Ton, Tina. Hier van 't veiK 

Tonnen^ in Tinam If^utUoH. 

Toih 
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ffoRSXR. Dit woord dikwils 
by overdracht of gelykenls in 
bcfchryvingen van Liefde ge- 
bruikt. I. 130. en 131. (si. 
51.) 

ToNo. Slad der Tongb. zie 
Blad. 

Tong en Keel verdrinken tieh in 
wijn. zie Verdrinken. 

Tong. Geweer der Vrouwen, 
mesjes bekwaamheid met het 
zelve. III. 176. (515') 

ToKGEBLAt). zie Blao. 

ToNGiG. zie lo. Termin. 

ToKGSLAO der Ouden veel zach- 
ter dan de onze I. 123. 
(47.) hierdoor kunnen wei- 
nigen 't onderfcheld tusfchen 
t> en T merken 9 aid. (48.) 

T0NO8LAG der Ouden veel zach- 
ter dan de onze. U. 77. 

(*430 

Tonnen. Verb, in Tinam in- 
ftmdere^ van 2Tm, Tin: I. 
ISP. Aant. 

Toom en Teugel, 't zeiftJe. I. 
249. (ixo) den Toom of 
Teugel mermen^ niet goed ge- 
zegd, aso. m yolgg, (110* 
iiiO 

Toonbank, 't zelfde als Hoek^ 
tn Wtnkelbttrik, zie Winkel. 

TooNEELSPEtEN. Fiaiifche niet 



nut o{) onzen Schouwburg 
brengen. I. 146. (17.) 

TOONQN. zie DiOMA. 

TooNRN DER Vaarzen, te fchik- 
ken naar de verhevenheid d^' 
zaken. I. 73. 74, 75. 33^» 
337- 338. 339- (29. 149* 
150.) altijd wel in acht ttf 
nemen. 333- ?34. 335- (147.) 
Klimmende Taonen. 49* 50. 
a8o. (19. 125.) Gelyke Tecf^ 
nen meermaal herhaald. 340^ 
341- 34a. (tsi. isat.) 

TOONSEL. zie DiGMA. 

ToovERES. De SchikgedimeH 

geen Tooveresfen. 1. 367.(i<53*) 
ToovERY. zie Ry. 
ToovERY. De Ouden zeidert 

oókToovemy. I. 238. (104.) 

II. 261. (319-) 
ToovERY, geScht voornamelijlB 

door Leezen of Zingen vart 

verzen te gefchieden. zié Bfr* 

LEEZSN. Verb. 
ToovERW. zie In. Termin, 
ToovERNY. zie TOOVEBY. 
ToovERNY. zie Ry< 
ToovERTAAL. Zyne ooren te week 

leggen in' Toovebtaau Ih 

294. 
ToPHUNRN. zie TOT^I'A. 
Tors. zie Tros. 
ToRSE. zie Or». 

z ro^4 
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Toü. zie Tosvur. 

Tor^i'A. Cn Zijn Toppen^ 
Toppetten , ook Tophunen ge- 
noemd. II. 249. jtênt, 

TouvEN. zie Toevin. 

Toüw. zie Takel. 

Touw. zie Toeven. 

Touw. zie Touwen. 

TouwE is Toe. II. 373. Aant. 
(fi.) 4&1. j4ant. 

Toüwe. zie Toeven. 

Touwen, zie Toeven. 

Touwen, i.) Slaan ^ waarvan 
jiftowwen y iemand Jfrosjen , 
overdrachtelijk. 2.) Weeven^ 
hiervan echter niet Weeftvuw. 
3.) Druldten, *t zelfde als Dou- 
wen, 4.) Bereiden y zacht en 
week fnaken. 5.) Leder^ of 
Leertouwen. . De beteekenis 
van Slaan waarfchynelijk van 
Touwy funis testis. Taujan^ 
Goth, faeere^ waarvan den- 
kelijk 't N. D. Doen. Taw, 
Eng. parare y te Tawleatker, 
N. D. Touwen 9 Leertouwen. 
1. 282--a84. (125—127.) 
en old. Aant. 285* U* 421. 
422. Aant. 
Thaag.* Wiè Traag loopt voor 

Trager. III. 49. (469.) 
Traan. Z^ê vau rram», zie 

Zus* 



Traan. D^ m; en verdrinken m 

Tranen, zie Verdrinken. 

Trabant. H. D. zie Verwan- 
delen. 

Traben. H. D. zie Verwande- 
len. 

Traoeabr. Zw. zie Baak. 

Trail. Eng. zie Treil. 

TiAiL. (to) Eng. zie Treil. 

Tranen, niet kwalijk by Zweet 
vergeleken. II. 65. (240.) 

Tranen, den Goden niet toe- 
tefchryven. I.^ 357. 358. 
(i57- Ï58.) 

Tranenvloed verdrinkt de wath 
gen. zie Verdrinken. 

Trant, zie Trantselen. 

Trant der Verzen. I. 395-— 

401. (i7S-i7«0 Te fchik- 

ken naar de zaken. 336 -340^ 

(i49« 150.) Heeft zekere 

regelen. 114— 1 16. ( 186. 

187.) De twee vooroaamfle 

Tranten. 404—406. (180. 

i8i*) Gebrekkige Trant. 409* 

410. (183.) 

Tranten. zie Trantselen. 

Trantje. zie Trantselen. 

Trantselen» du Drentelen, 

Frequenter, van 't verouderde 

Tranten» van Trant, by 

voorbeeld, Trant der verzen ^ 

eigenlijk de Qang óf Foori- 
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gtng derzelven , waar^tn 
Trantjk , om een Tramje 
gaan. II. 469. (411.) 

Trappelen, zie Trappen. 

Trappen verfchilt van Trappe- 
len. Frequeraat. II. 4(58. 
(410.) beceekeoende een ge- 
durig Trappen. 470. (411.) 

Tred. Mccrv. Treden ^ komt 
van 't verb. Treden, I. 158. 

(630 
TfiEDES met de voet. zie Voet. 
Treden. Verb, niet van Tred. 

Maar Tred van 'Treden. I. 

I5«. (Ö3.) 

Treden. Trad, niet Treedde. 
1. 451. f 202.) 

Treden, door lettcrverzetting 
Terden. II, 103. (253.) 

Treffen, Trêf^ Getroffen^ niet 
Trefte, Getreft, boewei dit 
ook wordt gevonden. II. 452. 
463. (407-) 

Treil. (Zeil en) zie Takel. 

Treil, zelden gevonden zon- 
der Zeil f de mast met Zeilen 
Treil , dat is met Zeilen en Tou- 
wen. Ferkoopen eenfikuit met 
feil en treil ^ dat is, zo als 
zy rijdt en zeüt. Treil, een 
lijn, daar men een fchuit of 
fchlp mede voordtrekt, hier- 
van Treilen^ 't fcbip met een 



touw fleepen, t# Trails in 't 
Eng. by ons Treilen in gebruik 
van alles , dat langs den grond 
ileept, by ons alleen in de 
Zeevaart, en van de Engel- 
fchen ontleend. III. 106. 107. 

C489. 490') 

Treilen, zie Treil. 

Trekken iemand ter lange vaart. 
zie ZiKL. 

Triomferen Zegeftaatjien. Zon- 
derlinge uitdrukking en aan* 
merking daar over. II L 396.' 
397. (607. 608.) 

Trippelen. Frequentat. van 
Trippen. II. 470. (411.) 

Trippen, zie Trippelen. 

Triton, {de blaauwe) 1. .47. 

(18.) 

Trits , c;n Drietal. IIL 10. 
(4S40 Het Drietal wordt 
ook een Klaverblad genoemd » 
vooral een Drietal van Dron^ 
ken of Glazen. 11.(454.455.) 

Troetelen en Toeven famen- 
gcvoegd. zie Toeven. 

Trojanin. zie Bodin. 

Trommel, zie O. 

Trommelen* Frequentat. IL 

411. (412-) 
Tromp, zie Trompen. 
Tromp, zie Trompet. 
Trompe. zie Trompen. 
Z % Trom- 
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Tromp£K. Echt Naamwoord 
voor Tfümpetten , Basterdw. 
van Tromp , een verouderd 
woord voor Trompet, 111. 124. 
(497.) Tromp naam ziende 
op de gedaante van het tuig. 
126. (499) Trompe een 
Jagthoorn tot ondcrfchciding 
van Trompet. Trompe defnuit 
van een Olifant, ook de ioop 
van allerlei fchietgeweer, aid. 
(499.) zie ook Trompettbn. 

Trompet, zie Trompen. 

Trompet » verbasterd van 
Tromp. II. 265- (321-) 

TROMPBTTEif van Trompet t een 
verbasterd woord of een 
Duitsch woord met een bas- 
terd uitgang, gelijk de Werk- 
woorden in EREN als Redene^ 
wen enz. Hoe deze woorden 
te onderkennen van de echte 
I^ederduitfche. Dusdanige 
Basterdwoorden , Trompetten , 
Hedenerefif Banketteren^ echte 

f Kederduitfche vormen , Trom- 
pen^ Redenen^ Batiken; parti* 
€ipia^ Getrompt ^ Geredend, 
Gebankt f van Trompt Reden ^ 
Bank. III. 123-128. (497- 
500.) zie ook Trompen. 

Tboostbarich. zie lo. Termin. 

Tros vooi Tors. III. 159.(512.) 



Trots tb morde, zie Moioj^ 

(TE) 

Trotsen voor Trotferen. III, 

129. Ana. 
Trotseren, zie Trotsen* 
Trouw. Het famenvoegen der 
. handen , eene plegtigheid , 
noit by denzelven overgefla- 
gen, en de Rechterhand een 
zinnebeeld van den Trouw. lU 
33. f 228.) 

Trouwant. zie Verwandelbn. 

Trouweloos en Trouwloos 
onverfchillig gefchreven. II« 
260. (318.) 

Trouwen Hand en Rbchtbh* 
hand. zie Hand. 

Trouwen een last^ oneigenlijk 
voor een lastige Vroww, Zijn 
kaat Trouweny en zijn Hefda 
verliezen, fpreekw. hier roe- 
de gemeen fchap hebbende. II« 
364. 365' (363.) 

Trouwen, zie Huwen. 

Trouwen , een Zaak , Zyde , 
Party enz. Is overdrachtelijk 
zich geheel en al aan dezelve 
overgeven. Ill, 71. (475.) 
Dit ook eigenlijk gebruikt, 
dat is voor zijn Trouw geven. 
73- (475-) en aid. Aant. an- 
. ders , doch in geen verfchil- 
lendeozin. 73. (476.) Of«r- 
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mmit imands htmd Tnuwen 
CDZ. uic de gemeene taal zon* 
der voorbeeld der Ouden ge- 
nomen zijn? 73* jiara. 
Trouwgodik. Het Latijofche 
JuMpronuha dus ce vertalen. 

II. 184- (284.) 
Trouwloos. zie TrouItbloos. 
Trouwring. Annulus prmubus. 

Wat eigenlijk zy. II. 184. 
(284) 

Ts voor Des. UI. 169* «^^^^ 

TsissBN. zie Sissen. 

TüBiLiN, Fr. D. Taublein, H. 
D. Pullus columbae, I. 38. 
(13.) 

Tuin. zie Warmoes. 

TüiN, niet de Ho/p maar de. 
Heining die den Hof affluit. 
I. 109. (42.) alles wat bin- 
nen zekere paltn beflotto ia 
kan dus overdracbtelijlt wor- 
den genoemd, no. (42.) 
geen verkorting van 't woord 
Tand » doch de TtfuUn niet 
kwalijk een Tuin genoemd. 

III. (42.) bellaat niet maar 
uit ilaken. Ibid, (42.) is altijd 
laag. 112. Aans. Hiervan ^e 
Hollandfihe 7Vm , Tuinwerk 
aan kribben in rivieren. Tui- 
Mn, dat is Thintn of Tetmn 
vlechten. Onderfcheld tus- 



fchen Tuin^ Hegge ^ Schue* 
tingy Muur, aid. Ook den 
mantel op of over den Tuin han^ 
gen f iemand om den Tuin lei^ 
den, voeren* Een havik op 
den ruin verfpieden. Ibid, en 
113. Aant. zie ook Water- 
tuin. 

Tuinen, Werkwoord, is Töx- 
nen^ Teenen yleckten. 1. 112. 
jiant* 

Tuinuoes. zie Warmoes. 

TuiNWERK. zie Tuin. 

TuisscHER. zie Er. Termin. 

Tuiten. Groene der Zeenlm* 
fen. I. 44. (16.) 

Tusschenrijm zou OviDiüs den- 
kelijk hebben behaagd. Iil« 
82. (479.) 

Tusschenrijm, van zekere Ei- 
gennamen niet onaangenaam. 
III. 79. 80. (478.) üy fom. 
xnigen ook in andere woorden 
fmaak hierin gevonden, aid. 

Tusschenrijm heeft niet veel 
fraaiheids in, fchijnt echter 
gezocht. L 2 5$. (114.) 
Voorbeelden van 't zelve, 
M. en 259. (iT4i iiS-) 
WaarfchijnKjk meest door 
onachtzaamheid gebruikt, kan 
echter fraai gebruikt werden^ 
259* «n 260. Am. 

Z 3 V Tüf. 
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TUSSCHEKWERPSEL. Zle SeL. 

Termin. 

Twee in Twie veranderd, zie 
Lenen. 

Twee byzondere naamvallen 
kunnen niet beftaan in één 
woord. II. 428. (389O 

Twee woorden van gelyken 
klank. IL 484- (41 7-) 

Twee eerde beginfelen volgens 
dcStolci. L 17. (7.) 

Tweede Perfoon voor den der- 
den. IIL 235. (Sio.) 



Tweede Perfoon van bet foper- 
f eet. Meerv. I. 164. x65* 

. (ai7. 218.) 

TwT, beceekent ^ooroM. I. 23. 
Aant. (g.) 

TWTFELAA&9 niet die dadelijk 
Twyfekf maar gewoon is te 
Twyfelen. IIL 19. (458.) 

Twist by een Vuur vergele- 
ken. IL 311. (339-) 

Twistend, zie Leevend, 

TwisTio. zie Leevend. 



ü. 



U en L worden dikwils vcrwis- 
feld« I. 281. 282. (22sO 

U en L verwisfeld. I. 28 1« 
(125.) IIL 104. (488.) 

Ua. Fr. D. zie Oe. 

Ue voor Eu. zie Eu. 

Uit. zie Verwandelen. 

Uit. zie Letjeroreef. 

Uit. Ahjolute gebruikt om den 
oorfprong van iets te kennen 
te geven. Zo ook Ah^ by 
de Latynen; baart dikwils 
dubbelzinnigheid. I. 255- ^» 
a56. (113-) 

Uitdrukking , die verwarring 
van denkbeelden kan veroor- 



zaken. III. 293-296. (562-« 

564.) 
Uitdrukking, onduidelyke. UI. 

84. (480.) 
Uitdrukkingen. Voorbeelden 

van eenige verkeerde, by 

Schryvers voorkomende. II. 

445—451; (398 — 401.) 
Uiten, zie Verwandelen. 
Uiteren, zie Verwandelen. 
Uitgang, in aar. IL 265. 

(321.) m. 19. (458.) 
— » aard. III. 366. 

(592.) 
■ ' achtig. IL 149* 

150. (270.) 

Uic* 
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CTiTGANO, in baar. IL 520. voud. I. 464 «-^46^. <207. 

521- (435- 43tf.) III. 373- ao8.) 

374* 375- (59S- 596.) Uitgang, in rt. basterd. 11. 

■ d. I. 37—78. en 565. (3^1-) 

y«fvoi^. ( 31 — 3<J- ) etten, Isasterd. HI. 

• rfy, basterd, II. 123. (497) ' 

^65. (321.) ~ » Atfk^. I. S7« PO» 

■ dm. IL 448.449. (22. 35.) 

(417. 4i8.) ia, in Vrouwcn- 

' '■ dt. L 77. en ver- namen. III. 134. (soi.) 

vo/^. (31— *36.) «^-n» 153* («71-) 

" ' ■ ' ^, in Griek fche * — ieyen. IL 321. 

Namen. IL 165. (272.) (3440 

■ '■ ■ ■ eeren^ basterd. L -^— - 1^. L 57. 2(Jj. 

418. (i88.> IL 265. (3*1.) (J^2- "8.) IIL 31a. (57X.) 

IIL 123. 130. (497- 500.) ■ — — y, altijd lang. L 

' ei 9 basterd. II. 238. (104.) IL 26a 261^ 

259* aöo. 2(J5. 275. (318. en vervolg. (318- 319-321.) 

3^x. 3»70 y^.IILi35.(5ot.) 

—— — — elen. IL 468. 472^ r *"• ^^* 30S. (33Ö.) 

(411. 412O in. 361. (590.) IIL 306. (5Ö8.) 

' — — en. L 27. ( 10.) " . f«g, is kort. IL 

IL 213. 2i4^33|i. 377. 26x. (319O 

378. «»S4ï- (292- a93. 348. -: iV, is-kort. IL 

367- 368. 446.) '2Ö1. (319.) 

■■ ■ er , Nminativus. — ■ ïüs. IIL 135— 

II. 473- (413.) in* 19.(458.) 137- (50X. 502.) 

— — — — erf Genitivus. II. ke , ken. I. 35. 

345. (3S40 36. (12. 13.) 
eren. IL 472.473. *»'», fe)». L 36. 

(412.413) * (12.) 

: et, tweede Per- lijn. L 38. (13.) 

Toon van het im^erfeS. Mecr- ■ ■ loot. L 17. 18. 

(6. 
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(6. 7.) II- 147. Sai- ^» 
jiant. (269. 43S0 
DiTGANO, in fiy. I. 237- 238. 
(104.) II. 261. (319) 

■ ' wven. 11. 323.. 

(344.) 
■I rei^ basterd. II. 

259. 265. 274. 275. (318- 
321. 327.) 

■ ► ry. II. 259-261. 

(318. 319.) 

m .—.. foam of zoom. I. 

353. 354. (157.) en Ana. 

III. 374. (596.) 

/chap. I. 319. 

C140.) 
fel. II. 471-473- 

(412. 413.) 
— . ——ƒ?». II. 395. 3PÖ- 

(375.) 
' — t. L 77 ^^ 92- 

(31 — 3Ö.) 
i -^— t;e, ij/en, I. 37. 

(13.) 

■ uiven. II. 3*3- 

•(344.) 

ulare. (Lat.) III. 

360. 361. 3^2. (s89« 590O 
* dcr Rijmwoorden. 



II-I. 387. en vervolg, (603.) 
Uitgehold y niet zo goed als 
Uit gehooid. I. 155. 15^. 157. 

(02.) * 



UiTOBHOOLD , beter dan Übgé^ 
hold. I. IS5- XS6. X57- (<S2.) 

UiTOEHooLD» niet ükgehoU te 
fcbryven. III. 249 (S4^«) 

UlTGEKBBTJBV OOgen. zXt UlT-* 
SCBREIXir, 

UiTHOLBN, beter dan Uiihêl' 
len» L 156. 157. (62.) 

Uithollen» niet zo goed ala 
Uüholen. L 156. 157- (^>« 

UXTLATIHO of ElUpfis, ZeM 

gesneen , en beeft haie beral- 
ligheid. III. 162. 163. (Si3-) 

Uitlating van een noodzake» 
lijk woordtjen, zelfs by onze 
beste Dichters. I. 044. (107.) 
248. (109.) 

UrTRAGEN. Verb, van Rég of 
RBkge. 1. 158. (63.) 

UmtEKKnio der ifondm. L $€• 
59. (22.) II. 84* (216. ft47-> 
III. 15Ö. 157. (Sxi.) 

Uitschrsxen. Zdjn oêgtn en 
hartj krachtige uitdrukking. 
Oêgen Uüfchreien, ükgékre$en 
pogen 9 xick hlM Schreien^ 
komen meermaal voor., Z^ 
hart Uitfckreien , eigenlÜk 
xUh dood Schreien y wordt on* 
eigenlijk genomen. Zijn hUei 
Uitfckreien. II. 465. (408. 
409.) enJtmk 

Uit- 
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ViT^iMnn\ üineuen^ doen 
Zn^eilen. L 127; (49Ö 

tJiTSFOüWEN^ den kur. zie Kus. 

ÜiTSFRAAK is gben richtfocHsr 
der fplélling. I. 86; S?» 175. , 
itö. (33'. 71.) 

tjlTSTELtBir. I; 309. 3IO. 
(137. 138.) 

tJiTSTORTKir, wordt vtn gfcbó^ • 
den gezegd. II. 294. 

UltTAK£tE1f. zie T'AKSL. 

UiTTRBDBiff ten f beter dan dén 
Drempel. L 129.^130. (ibo.) 

Uitvaart (©') sYWöofïEN, dat 
is met dén lyfcf gaan , het 
/.f;> geleiden. II. itS. (220.) 

Ül^ WAÜDBLElf V-AREir. Zié VSR- 

WXNOBLEir. 
ÜlT WANbELEM RTI^Bir. ZieVBA* 

Wandelen. 

ÏJlTWERKlNO VA» 'T WEêRi I. 
39. (14.) 

ijiït wftscREN üHi niet in, III. 
%i6. (S32*) - 



üivBir. De Werkwoorden vad 
dezen uitgang hebben Otfl 

' Oven, ^U Snuiven y 3nt>9f^Ge^ 
fnoven. IL 323. (344-) 

UlaHib. zie Verwandblbst. 

Ults$b^ was vaardig jnèt dé 
tong, 't geweer der Vrott. 
wen. IIL 176. CsiS') cen- 
ter ook dappeir^ iUd. 

ULULARit« zie VbrwandbLev. 

Ümb. H; D. zie VzRWANbBLBN; 

ÜbïbbLen. Oud én H. Ü. zié 

VERWAlTDBLEir. 

UtTR , nu Onzydig ; eertijds dè 
l7!<r«VrouwL I. 123; (48.} 

UURB (de) eertijds; hU kei 
^ ÜüY. I. 1^3. (48.) 

Uw Vader ; MOjeoBi énz. IL 
491* (4ao.) 

UW HBEiLlJK BEDRIJ?, » SÜf^ 

jTBiTD OBMOBD; L 432. 43^: 
(ï9*. 193.) 

UWBBTWIJF. I. 43a (191.) 



V; 



V. Ü. F. en i*. dikwiis vèr- hJKt in F té veranderen, t^ 

wisfeld; UI. 47. 48. (4Ö8.) 457- (io4.) 
V 01^ T volgende, krijgt wel V en W verwisfdd. lit 94$; 

Iets van, doch niet al dé (582.) 
' fcfaierpbeid der F^ en dm dié Vaaoi bloem of bloeikrachè; i» 

A a 4ó8^ 
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468— 47X- (ao9. 210.) dfs 
hevens^ der jaren. 471. -/<int. 
Eigenlijk een woor4 van ge- 
mest land In gebruik. De 
Vaag is nog in *t knd^ het is 
nog in de Vaag; ie Vaag is *er 
uit ; elders Gunst genoemd. 
Vaagrecht^ . anders Mestrecbt^ 
wat zy. 472. jiant. Zomer- 
yagen^ 't land braak laten lig. 
gen. 473. ^ant. Vang voor 
Vaag. 474. Jont» 
Vaaorecht. zie Vaao. 
Vaandel is Vendel. IIL 345. 

(58Z.) 
Vaars, Vaarzen zijn gcfchikt 
naar de natuur der taal. I. 
418. (188.) echter zijn 'er 
woorden die in dezelven niet 
vijren , aid. Jant, Scanderen 
derzelven. Wat zy enz. 421. 
. ^ant, Naauw verband tus- 
fchcn het Wcrktuiglyke en 
Poêtifche derzelven. 426. 
Aam. 
Vaars. Of in de Nederduit- 
fche zesvoetige Vaarzen een 
rust noodig zyenz. zie Rust. 
Vaars« Wat JJftfot, -Rttrt, 5^^^ 
de , Trant in het zelve is. 
£ie op die woorden. Onaan- 
gename by onze beste Dich. 
, ' ters. Waarvan fprulten. I. 



405. 467- (x8r. x8d.) II9 
zesde greep van 't zelve moet 
een woord van nadruk z'ij& 
414. fi8ö.) 

Vaart, zie Varek, 

Vaart. (Varen zijn) zieZiBu 

Vaart. (Trekken ter langer) 
zie Ziel. 

Vaart der ze», zie Vaeek. 

Vaartzalio. zie Zalig. . 

Vaarwater, (liggen, zittoi 
dwars in iemands) zie Zoo. 

Vacht. Eigenlijk de dracht 
van Schapen^ onderfcheideii 
van mi, is 't Vel of Vlies ^ 
waarvan gouden Vacht en goU'» 
den Vlies. Vacht, Lat. Veh 
lusy eigenlyker Globus^ Coagm 
mentum Lffnae. Vacht en 
Vlies onderfchciden van VeK 
Gouden of gulden Vel voor 
Vacht of Vlies ^ wordt niet 
gevonden. Schap tnvel en Scha-* 
penvacht niet het zelfde. D© 
Huid van een Stier of Rund 
verkeerdelijk een Vacht, en 
dus Stiere^ of Rundervacht ge* 
noemd. Iemand by zijn Vacht 
*0*5'^« » overdrachtelyke fpreek*» 
wijs. Een Stier wordt gegrc* 
pen by de Hoornen , een Paard 
by den Neus, een Varicen by 
de Berjiels, een Schaap by de 
Vacht^ 



REGISTER. 



i«f 



Pèctt^ dat is by de ft^oL II. 
487 — 289. (332. 333O Dd 
JVol van ten Schaap gefcho* 
ren , fomtijds wel oen Vacht» 
doch byna altijd een Vues» 
ook wel een Vluis fTel ge* 
noemd. 288. ^nt. 

Vader, zie Verwandeljut» 

Vade&» Had eertijds in Geniti» 
vo, des Fader y niet Fadirs^ 
II. 194.» en 199* ^onr» 

Vadbrin. zie In. Z«fmsfi* 

VAêR voor Fader heeft VonoeL 
niet gefloten. I. 124. (48.) 

VAêRKilN. I. 35^ (ia-) ^ 

Vagabond, zie V^rscbooibn. 

Valere. Lat. zie Gezond. 

VALt zie Jaqt. 

Vajukenier. Wat Vliegen by 
een Vorst van een Falkenier 
gezegd » beteekene zie Jaot« 

Vallen, zie. Snoeven. 

Vallen OP zijn plat» IL 67. 

(2141O 

Valsch (O vfln rade a^ekeurd, 
moest *ijn $ TflZ/cAe , gelijk gy 
Faljchê fan rade. L 183. (14») 

Van voor Daarvan, zie Voor- 
zetsel. 

Van. Fraai, herhaald in verzen. 

L Ö4- (24.) 
Van en Voor. (vziuo) L 48» 

(19) 



Van regeert een ^lofivux. L 

382. (i<Ss.) Wordt niet wd 

door 't koppelwoord En aan 

een Genüivus gehecht 3834. 

(170.) Mijns 9 Mynen enz* 

t^oetirdier dan van de Myna 

enz. oli. (270.) 
Van AP AAN. zie lAPimnvüi 

ObuqouI« 
Van daan.i zie Daan* 
Van daar moet men zcegan» 

niet DaariMmdaan. h 168-^ 

172^. (6a. 69-) - 
Van danen. zie Daan» 
Vano. zie Vaao. 
Van uier moet men zeggen^' 

niet Hiervandaan, h 168^^ 

172. (68. 69.) 
Vanwaar moet men zeggflO* 

niet IVaatvandaan. I. i68r^ 

172* (68. 69-^ 
Van wanen, zie WaAn. 
Van zijn leeven. zie Leevzn* 
Vapülare. Lat zie .Vziiwa*^ 

DELEN. 

Varen, doot Ge)farcn* L 104* 

(40.) . . 
— — . «rtOtfyaflf, Letterfptd- 

ling. I. 105* (4«*) 

-*— — dinars voor den hoegé li« 

ZOG« 

— — in iemands Zog* UI* !?• 

18- (4570 
Aa a V4* 
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Varbv in het Z0g. zie Zoo. 

■ , op Wagin. zic Varev. 

■ ■ ■■■ ten HemeL zie Varek. 
* . ■ ter Zielen, zie Ziel. 
r— — ten langm levcne. zie 

ZlBU 

yi fift irofiie/tfn. zie Varut. 

«^i;.^ — t»^ Vetm* zie Ziel. 

r Dikwils toogefchreven 

aan Slrraqmeo en Zee. III. 373. 
f 595*) y''""^ der Zee ^ dabe^ 
vuging of' leeyefuUgheid van *c 
water nog in een anderen zin 
gebruikt» aid. 

m ■ ■ is feiten; in komen Fa- 
rea is kofli^n overtollig. Wordt 

> zo voor reizen mee een Paard 
pf Rytm'g, ais meteen Vaar- 
tuig gebruikt: hiervan Faren 
^p wigenen j (doch men vindt 
pok Ryden op Jehepen) ten he^ 
meh ter helü Faun^ in een 
kuis Faren^ uit wandeUn^ uU 
Jpeelen Feupen^ u\x fpeeknVaren* 
Van Faren komt Vaart, iter. 
Waacvan nog Bedevaart^ Dagw 
vaart j Heiryaartf Kmkvaan. 
Varen wordt gezegd van aiies 
wat beweegbaar is. Hiervnn 
Vairende have^ dat is Roerende 
goederen. II. i59-r-i<5z. ^n 
4iR Jtant. (273- a74.) 

Yarcnui hav£. zie Varui. 



Varksv wordt gegrepen hj dm 
Bofjiek. zie Vacht. 

Vast. zie Virwaubblev. 

Vasthoudbnbbxd. Wat zy., ok 
zinnebeeldig afgebeeld. IL 
361. (36a.) 

Vast tz moboe. zie Moes^. 
(te) ^ • 

Vat. Komt van 'i verb. Fa^ 
ten. I. X591. en 16a i& vai^ 
eene zeer ruime beteekenis. 
169. Van Fat hel verb. Fa-, 
ten. Ihü. en 161. (63* 64-) 

Vaxsv. Verb, komt van FoJt^ 
Fateru Dit Wi)ord met Fat^, 
ten verward. L 159. en volg.^ 
(63. 64.) 

Vatten. Verb, komt niet vai^ 
Fat, maar. Fat van Fatten;, 
Fatten met FaUn verwarde L 
159. en volg. (63. 64.) 

Vatten OM i^hen hals. zie Ovr 

HELZEN. 

Vbchtnimfen. Qroem Oogen, 
en groen Hair haar toegefcbre^ 
ven. 1. 45: C^^*) 

Vsderjagt. zie Jaot. 

V£DERS?£L. zie JaOT. 

VsEyan Neptunus. L 4$. (17.) 
Vee. (groen) Dt Fisfchen iu^ 

te recht genoemd. I. 47. (ig.>, 
Veehoeuer vau Heptunus. L 45» 

(17.) 

Vut. 
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Vnt fuÉffi' 9p %^n Tmg hébben. 

I. 37a. (165.) 
VuLvorrvucH, Pokfpus. Hoe- 
danigheid van denzelvea. IL 
3tf. (aaju) 
Ybbrob» fiere Feerie vHên enz. 

is xijn weg ylién. IL 385. 

(371O 
Veertje, zie Pen. 
VziLB. zie Klimop. 
ViiLio van en voor. met elkaftr 

verwisfeld. I. 48. (19.) 
VEiMznr. Zeer wel by zkh ge* 

laun gevoegd. II. 539. (44S-) 
Veu zie Vacht. 
Vel en LKDEft, beide doorQh 

fiunitticgednikt L28s-(i2Ó.) 
VzLD der Baaren» der Zee, Ifep^ 

twin Veld. L J^%. (17.) 
Vbld. Biaauw. Zo van de 2ec 

als van den Hemel te recht 

g^ruikt. L 48. (18. 19O 
Vbldgbschrei. zie Scbreibh. 
Vbllbxijn. I. 35. (10.) 
Vbndbl. zie Vbrwavdblbv. 
Vbnbrandus niet wel Afinbidder 

lijkt beter Eer^aardêg v^r- 

taatd. II. 2. (214.) 
Vbmus als een BruidUidfter be- 

fchrcven. II. 179. (a8a.) 
Vbr. zie Voor. 
r-*— . zie Wbrkwoord. . 
•— • (Hbind bn) zie HBono. 



Ybiu Voprz^zf 1 heeft de be- 
teekenis v^ u f^eel. IL 154. 

——». M^t deze Pfop^ie be- 
gint geen wqord in Dom. IL 
484. (417O 

Vbrachtino. Opfchrift van eeq 
^pr kasfen ^i^ 't vertrek» 
Waardig of Waard ^ yan 't 
Rijmmagazijn. L i8s* (75.) 

VbRANDBRBN. zie VBRKfiBBi;. 

Vbravdbrbkdb wanobn. il $i. 
(134.) 

Vf RB4* Rrepie^fativa of hera$ê- 
V4 wordep gemaakt doo; 
den uitgang E» li^ Elw (de- 
zelfde ais 4e Litt. Itarb) te 
veranderen* IL 468-«47r. 
(4iOT-r4wO Worden ge? 
brüikt om tpn qiet hprbalio,* 
gen gdiQord wordend geli^id 
te beteekenen* 47a. (41a. > 
en wordt da^n c|l)^wiis de l in 
ji veranderd» al4. Bfi zelf* 
ftaodige woor^len in Sbl lieb* 
ben eenige pyereenkpm^t met 
de Verba Elbit, doch die ii^ 
Erbh grooter met de zelfOan* 
dige wporden in Er. 471. 
473. (4«a« 413.) 

Vbrbaobr. Teut J4ctat0f. il 98« 

VBRBAaijKQ. ^eut, zi^ yz|B^« 

GIKG» 
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ViRBiömoofVsitBAOijiro. Ttttt. 

JactMtU. IL 98. 
Verbasterd , onderfirheiden van 

BasterL II. 265. (321.) 
ViRBf BLDBN tkh iru III. 244. 

(544.) 
VsRRBELDiK vocMT Inbeeèdm 
kwalijk gebniikc. III. 244. 

(544.) 

Verbergen, eie Beroin. 

Verbergen. De Berg Vefbeftf. 
Leeterfpeling. I.'iió. (40.) 

Verbeten. QFaard) zie Waard. 

Verbtltden. z\t Voorleden* 

Verbltden, Verblijdde, Ver- 
blijd. IIL 243. (543-) 

Verbondsunq. zie Verwan- 
delen. 

Verborgen, zie -Bergen. 

VsRBtTM vm ^n Subfiêmiimm 
'ifkomende, houdt in het. al 
of niet verdubbelen van den 
Medeklinker denzelfden voet 
tis zijn SuhftênHyim in het 
Meervoud. I. 156. envelgg. 
(62. 63.) Vergeleken met 
t%g. ^/mr.' Alle deze Verba 
t\\ïï Regelmatig. 158. (63.) 

Vercrwhten , is met geweld 
meefter worden 9 Fefkrachten. 
I. 487. en 488. Aam. 

V:érdb voor-f^fv^if, IL lojw 
J04. (253.) 



Vbrdeloeh tfMf , niet mtL HL 
337. (580.) 

Verdrieten , Ier Vtfirki iBy, 
niet tk Ferdrkt te», faeé welk 
echter Vondel gebruikt. L 
a35-(i02.) 

Verdrtven aam voor u^^ of 
van niet goed. III. 2i6.(si2.> 

Verdrinken xkh in *t &jt. zie 
Krijt. 

VSRDRiNKEN. Zeer fraai by t>th 
ze Dkhters ^^oikt, ah: 
kmmir in wijn Verzxrinkbn. 
De trnig en keel Verdrinken 
2ich in wijn. De 9imen Ver* 
DRINKEN' ffi deèan. De eogen 
V^BRDRiNSEN in tranen. £en 
tranenyhed VbIdrinxt de wath 
gen, lAeve melody d$et den 
geest in *t oer VERDRiNKRit 
II. 299. 

Vbrdubbslino,- niet Awf eenx e« 
'hoog enz. , maar door ^eg eem 
te hoog ent. uittednikken. L 
2i5i— -263. (iiiJ. 117.) 

Verdwvnen in een werkelykea 
zin. UI. 57. Aaat. 

Vereenen -voor Trouwen «n 
'Huwen uitgedrukt. JI. 1S7» 
(28^.) . . 

Vereeniobn t^n Harp mH 
Lef gezang^ iRlgenlIjk ^geaegd* 
iUL 71. s^jto. . 

Vee- 
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tTEBOBr. zte EisLijK* 

Vertlouwen, Fix)uihtN, On- 
VEBfLOUWD voor Ferflcumwm^ 
FlaoBwrn en Onverflaauwd^ hy 
de Ouden gemeen, doch nu 
verouderd. III. 303. (s6C. 
567.) 303- «n 304. ^itf. 

Veroadekbn. zie-GALiK. 

VEROADSUUf of VEROAREir, IS 

Byflapen , coire » ^ ook enkel 
Trouwen t ook voor Feremun, 
*t welk mede Trouwen 9 Hth 
wen kan worden gonoemd. 
gebruikc. IL 185 -^ 187. 
(«85. a85,) 

Vbrgangbaar. zie Reübaar. 

Vbroarek. zie Veroadbren. 

Veroeldbk, in ImperfeS* Ver- 
' GOLD , waarvoor Veroblo- 
t>B» om 't rijm, gebruikt. II. 
175. (aSi.) 

Vbrgbtbk. Beter zegt men 
doen dan leeren Vergeten* IL 

5^^ (aW.) 
Vbrolaeev. Verb, vaa Glas\ 

Glazen. L 157. (6a.) 
Vergodeit. Verb, vao Oodj 

Goden. l. 157. (63.) 
Vergodbsooic. Geen goed 

woord voor Veboodikg. IL 

484. 485^. (417. 4ï8.) 
Vbrguld. zie* Purperen* 
Vmquuw. zie TvxeEMiu. 



Verould^br. , De Zm gezegd te 
FerguUen 't geen ze befchijnt, 
en dit ook aan andere zaken 
toegefcbreven« IIL 112 113. 
(4924 4930 Hiervan FeP' 
gulden voor Fereeren^ Ferfie^ 
rm. Bedekken y M. Jamt. 
Verhalbn^ narr^rey overdrach- 
telijk even als Fertrekhen. L 
311. Aunt. 
Vbrhalig. zio To. Termin. 
VERHAHosir. Zdch in *t Krijt. 

zie Krijt» 
Verheffen, (.watrdigte) On- 
bepaald, of in een dadel yken 
dan lydelyken zin te nemen 
zy. IIL 60. Mm. 
Verhtuken. zie Huwen. 
Verhoeden, zie Behoeden* 
Vbrijuizen, Sterven. III. t6s» 
(55?.) w 266. Aant/ De 
Ziel yerhui^. 266. (552.) 
*t Huis of fFoonJlede^ daarza 
uittrekt, bet Lichaam ^ M. 
Het tweede Huu^ waarin ze 
trekt, aangewezen. a66. en 
'269. (553-) Sfienwi.ook /ife* 
. nenreizen genoemd. 267* Aaatk 
Utt Sterven een HeneteiSt aid. 
Fertreldten, Sterven ^ old. 't 
Lyf een Herberg gebeeten» 
êld. ook ons laatfte Huis ^ aid. 
dQ ftaa( d^s doods bj cao Zee* 
reU 
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Vet vergèldten, Wiens Hê- 
ivnde dood, aid* bet bed de 
Dooifhaimu S'68'. AanPs, 

Vbet. Eng. Fery iw//> l/crf 
mucK zié Vrt. 

VnJAOBir. tic VüoAjiióBir. 

VlBICEIIlBir^ VBhtAllüBBBV VbOF 

Verkeetd^ FmÊidet^ wolfden, 
wordt goed gezegd i kwilUk 
xtgt men daarvoor^ zich Ver- 
k€&en\ Sfcft Vetmtieren. II. 
Sip. s^b. (434. 435.) 

Vbbken* zie EvBRZwijiir. 

VkkKIRVDB VOOf f^ftoif. It 

394. (374-) 
VBBKóRtufiB van étti wobrd 
FMoft deszelfs beceekenis. 

IL 3W. (377.) 4«. (410) 

Veé^Icouwbn. Onbepttld, of in 
ten dadelyken, danlydelyken 
xin genomen zy. II. sS.^ont» 

Vbrkwixbür. zfe Rbisbaari 

VbblAbkbn. zie LAk. 

Ve&lbdbn. zie Voorlbdbit^ 

Vbrlbdrv jA&Bi tyd. zie Lt- 
D£lr. 

VkRLEibBAkmrB. zie In. Tentdn. 

VBRLBKoiffo van een woord 
Verlengt deszelfs beteekenis. 
II. 399. (377-) 4ÖI. (410;) 

Vbrlibmek. zie Leken. 

Vbrubzbn zijn ii^e. zie Trou- 
wen» 



Vbrltdbn. zie VboRLcnsm 
VnMAiiRD. zie Ervaren. 
Vbbmanbn^ kwalijk aan (^nu 
kélozen coegerchieven. IL 

5i.^(a3S.) 
Vermanen, in e^n lydelykeÉ 
zin fomtijds afgekeurd. IIL 

Vermaren. ile Ervaren. 
Vermeeren fa» Meer. Letter* 

fpeeling. I. 105. (40.) 
Vermoeid, züe Moede, (tb) 
Vermom, zie Mommbn* 
Vbbmommbn. zie Mommen. 
Vermoorden zi^ In '( £r/}k 

zie KRijt. 
VeAnbderbn zUh in 't Stef. zié 

Stof. 
VBRNEMBk Éê Jlem dnr dé 

w>gen. IL 297. 
Vbrnien. zie Nieui^. 
Vernieuwen i om 't rijm Vernis 

wem II. 167. (i8tf.) 
Vernuwbn. zie Vernieuwen. 
VEkFEisTSRElr. Zie Peistere!Ï> 
Verpoozino. zie Rust. 

VERkADBN. zie LEVEREN& 

Verraden, zie Raden. 
Verrader, zie Lbverbni 
Vbrres. Lat. zie £vERzwi|Ni 
Verrtzèn. zie Opxrabben. 
Vers. Trant der Verzen^ wit 
zy« zie Trantselbn» 

Vtt- 
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VmsADEH. 2IC Onverzadio. 
Versadio. zie Onverzadio. 

Vl<R8AOIQEN. Zfe OmvSRZADIG. 

Versari cum aliquo. Lat. zie 
Verwandelen. 

Verschaffen, zie Leveren. 

Verscheid, zie Verscheiden. 

Verscheiden , fterven , Fer* 
Jcheidinge^ dood. Liggen op 
zijn Ferfcheiden , Ferfcheiden 
uijn^ dat is Ceftorven. IIL 9. 
(454.) Ferfcheiden der wereld , 
aid. Aint. 

Verscreidino. zie Verscheiden* 

Verschieten. IIL 259. jÉant. 

Verschil by een T^ur vergele- 
ken. IL 311. (339 ) 

Verschooibn, 't zelfde als Fer* 
ftutven^ Ferh^enj profugere^ 
wordt gezegd van verdreve- 
nen, overal dwalende, een 
fchuilplaats zoekende. II. 2 8 4. 
(331.) Schoeien , eereloos 
zwerven, Schooiftery eerelo- 
ze flraatloopfter ; Schoeien 9 
achter lande loopen, waarvan 
Schooier y *t zelfde als Land- 
koper y Heiden f Fagabond. 2^5. 
^ 28Ö. (331- 33aO Schooien^ 
fchielijk ergens heenen gaan, 
niet alleen van veelen, naar 
ook van één. 285. j^nt. ■ 
Vxiscuuxven. zie Vut&bkrn. 



Verselled worden, voor zich 
Ferfellen^ afgekeurd. IIL 6u 
Aam. 

Versen. Over hunne Rust eii 
Snede, zie op die woorden* 

Versen. Franfche komen meest 
met de Duitfchen , de ka* 
liaanfche met de Engeifchen 
overeen. L 336. (143O Har- 
de, wanneer te pas komeq. 
336. (148.) wanneer zacht© 
en zoetvloeiende , a/i^.(i48.). 

Versificatie. Vondel en An- 
TONiDEs meefters in de Nê- 
derduitfche. I. 423. 424. 
Aant. haar naauw verband 
roet het Poëtifche der Ver- 
zen. 426. Aan$. 

Verslaoen. zie Verslsoen. 

Verslegen voor Ferflagen was 
by de Ouden meest in ge» 
bruik, Ferflagen^ alleen als 
't rijmde op Agen. III. i— .3, 
( 450. ) nu altijd te recht Fer^ 
flagen^ aid. Gedragen y toen 
zeldzaam in Gedregen veran- 
derd; doch naderhand ge- 
meener zelf by de beste Dich- 
ters. Ook Ferftegenheid en 
Ferflegems. 3. (450; 451.) 
en Aant. 

Veiesleoeniibid» aie Versle- 
gen. 
B b Vzf 
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VmLMQEjm. si0 ViiaLiiiir. 

VcESLETCir BhI en Schuin, zie 
Sleter. 

VeMuItdBAIK- tiê RKXIiA4t* 

VnsMADEV. zie Smaa^. 
ViKSMAoio. zie Smaad. 
Versm AQio. Zifl 1g. r^ftvta» 

VcgsMALLeir. zie Smal* 

Vzss(«ooDiv, ^/#c/r# worden, 

Ftffl€ch$enf ook 5i#fAl» ge- 

rlog achten , ^h^A» mtken ,' 

dus iff, ea MiT* lU* 59- 

VZHSTAAH 1»<t'«yf|# NIVft, fsiet 

welgcsE«gd. L 545. (153O 
Vitsua LiDimfus. zie Mioow* 

ZIJM» 

Veztaling. Vertalingen uit het 
S« D. voeren woorden, in 
•en znderen dan by ons lie- 
kenden zin; ipt I 39i«-^f»^ 

VzKTAUvo en vreeiride Sigcn- 
nemen, zie Eigenvaah. 

VzHTiii. Lat zie VzawAUpz- 

Vkitbaffelzit. zie Vzitra?? eh. 
VzATEA^PEV ia Vcftfiden^ bet 

fre^uêfm. VertfêpptUn^ II, 

4^8. (410.) 
TzxTREoeir. zie Vzewavoz- 

TiStTIZK, tIS(/!W, 9i« VitTtZIE^ 



VERTEinwr. 5s«n«fi. zie Vzr« 

Veztzzzvzn, UitfltUefu L 309. 
(137O Als een v^ri^. neutr. 
gebruikt, sro. Vtftrek^ üit- 
fiêl^ êU. (137O FenreVm 
i$ Fmellen^ overdrachtelijk 
even els Verhalen 3ii- (ï37) 
$n Aant. De beceekenis van 
Uit/lellen fchijnt gepaster. *C 
Zelf 'e als Vètfchuiven. 31 1« 
m3ïa. (137. 138.) 

Vervabek. zie Ervaeeh. 

VctVAaiNGB. Zie.ËRVARBW. 

Verw/avd. zie Ervaren. 
VzRH^ikAMoi. zie Verwawew. 
VERWAhDELBK. Het Overgoon 
of Verhuizen der Zielen, het 
beteekent gemeenlijk Veran- 
deren. Hiervan IVandelbaar 
en Onwandelbaar. III. 341*^ 
344. WmaUn. F. D. Af«#a- 
ri (580. s8i.) ^»^ 34a- 
343* ^4n^* 344- '^^'n^- ^«n* 
ielen, FrequM. van fVenden^ 
K^erm» Omkferenf waarvan 
fVanéelen, Frequent, Hiervan 
Wendel, fVendelick, Wendeh 
$r^t waarvan mogelijk Ven* 
ielj waarvoor nu V^anieU 
844. 345. (581. 58».) 344« 
AatJi. WEiffELBir, it liggen* 
ét Wwiêtm, kwttijk WiniH^ 
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Im, 20 «Is Bmtitffini W»- 
lijk vooT Hèntinn^ IVmiêm 
en ^«fi»#n » van ^mJ en ^M» > 
▼orwisffld. 345* (583.) Win- 
PKLEV » gasnde WtndiUn , 
ZwiNDELCK» ftaande JVnUe^ 
kn^ van een Td en Rai over* 
drachtelijk» van *t boofd van 
eea mensch. H^hid$n of Wm« 
DELEN, gelegd van buignme 
dingen om andere dingen » 
êld. en 346. (s8a.) Waarom 
Wèfêden voor den Ham van al- 
le deze woorden gehouden» 
M. fyimden van Wémtf ais 
Schenden van Schond ^ Temmen 
van Tam^ Lengen van X.ep^, 
Ftfiifn van Fkse, Seknden van 
Ikmi»iCramiM vanlbtoiy Dreth 
ken van Draei^» £-#nA#9i van 
Sronk, Hengelen vkn Hengel^ 
Behendig van Hmd^ Beften^ 
dig van Beftandf SehendigtUi 
Schond, Eliendig van Land^ 
oU. jknu. Waho of ^anr, 
de wortel van den ftam ^irf»- 
ifen, dit lieeftcin algifmeene 
beteekenia. Om, meest üW- 
em: i.) Waim, een iMMïir. 
a.) WAm>, jCaibM, waarom 
80 genoemd. 3.) Wan0^ eoi 
XTefi^ om 't ttff, waarvM 
WAJi»BOB9Tat , ifkeneiftmf 



Lt'- cyf Lijnwaad. 34(1. 34^ 
(S83. 5830 old. Aame^ 
4O WANtyAisfi^/tf^aifi^wa^- 
emdas genoemd Voetwant, 
Scheen t met recht dos te noe- 
n»n. s*) Waut, een Net 
waarmede men Vegelen en Vltm 
/f*#fi om -vangt e.) Wauf^ 
Sehéepsteuwen, znéms Gewond 
fOn *# Schip. 347* 348. (583*) 
7.) Wand, Zf 1/ om tenten 
opteflaan, old. 8.) Want, 
ttn Befchermer. Hiervan rroe* 
wam. 9.) Wantin of Fêt* 
lOèmen^ dat is FetbendelingeH^ 
als ; Bloed- Med^ yioékferwém* 
ten. ie.) Wauü en/a^ ^enkf, 
waarop ^h. 11.) WanÏp, 
Ohi, OMiflt. ia.) Want» 
0#l » andera ilttfd , Ae^; , Aiiw« 
13.) Want, i«wi en Omdm^ 
Quio^ waarin onder fcheiden, 
evdtijds geen onderfcfaeiA 
daarin. 348 -351* (583. 584O 
^tdm. 34jf. (f) (/) iSCAmiL 
Wwiêekn, ednfdort vanGea^ 
heeft eigenlFfk klalch debi- 
teektfni» ioiï Om en is OM»- 
géein. z^t. (584-) Onijtf»^ 
défMdnefifehijnf, 'tïVondiUm 
dihrMëMn. ^$2. (5»5-) 1S«* 
Amê. (ie). WA*i>ten kat 
Bb » Om- 
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Ommekn zijn, van Om kin 
komen Ommen f Ommeren ^ als 
vanUiT» C/itm» Uiteren t van 
Iir, Jftfuii, Jnneren^ Omme- 
len zonzijn alsOmfr, Umhelen^ 
Oud* en H. D. Ommelen en 
^ImMtfff • Lat. zijn 't zelfde 
woord van .<^&, Grieks «/k^i. 
Verfchillen niet meer dan Fa- 
der en Pater , Sïmpf / en Simplex , 
M, en jiant. (») fVandelen 
en Ambuiare^ gemeenzaam met 
iemand emgaan^ zakelijk deel 
dezer woorden. WAMoenuit- 
CaogELBir. AMoïAmb^ Celt. 
Lat. circum^ N. D. Om^ 
Rendemt Gr. «/«fi» H. D. 
Umb^ jhtf Amhj Om^ ümb^ 
't zelfde woord Amh^tutus^ 
rondom gebrand Am-^fanctus^ 
rondom heilig Amh^fus , rond- 
om afgegeten Amh * ages » 
jomwegen Anb-urbiumtJmb-' 
êfyêkf plecbtigbeid van zui- 
vering die rondom de ftad en 
landeryen gaande gefchieddc, 
Amb-ire^ omgaan na. Sollici- 
teren^ Basterd woord , Amb'^ 
Uus^ kuipery. Van 't Celt, ons ^ 
Duiuch woord, Ambt, niet 
Ampt of Jmt^ waarvan Bas- 
terdwoordj^M^srennaar iets. 
853i 354. (58.5.) 353- --^wï^.' 



Ferwanten, Ferbmden Vrimi 
den^AmiC'-us^ Lat een vriend 
niet van .^Aeore beminnen maar 
van Amic-'ire ^ Omwinden y 
daarom iéuV-nu, Lat D.Beed 
ook H^and genoemd. tFani 
ook in dezelfde taal een Mtttir» 
omdat hy een kamer of huis 
rondom loopt» Ambitus ^ ce 
Rome een ruimte van derde» 
half voet, tusfchen de huizea 
opengelaten. 354.(5S6.) 354* 
Aant. Am ook in *t LaLiVam, 
D. Want^ als Arm en Narm^ 
Aars en Naars, Rlkboeg en 
Nelleboog. 'Eglantier by de 
oude Blyfpel- Dichters ver» 
anderd in Neglentier. Hier- 
door 't Celt. Am verandert in 
•t Lat. Nam. 354, (586.) 
354. Aam. 355. (586.) Am- 
ha&us^ waar alleen te vinden» 
is een Celt, woord. 355. (586.) 
Die kwalijk ontkend. 35(5. 
CSB6. 587.) door Slaaf yo 
klaard, aid. onderfleld te ko- 
men van Amb In ASus gedr^ 
ven. Een die rondom y alom, 
overal, heen wordt gezonden. 
Een Slaaf o{ Dienaar kan dus 
worden genoemd. Ambactue 
echter geen Slaaf, zo min als 
Bede eeo Stecht, aU. Ambac- 

tUSp 
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Ittx» Celt van ,AHtb ea ?fn 
Ahk of Acht^ waarvan Ach^ 
geven ^ Onacktfium. Ambaaus 
«Is Ambachten > een die rmthm 
weltêeziet^ op alles naouw ache 
getft* Slaven^ DrtOdesea Equi' 
teSf by de ouden Gallen , \jf\e 
fCwcestzijn. 357- 358. (587. 
588.) Ambacti en Clientes zet- 
Ceden .by de Gallen aanzien 
' ^7* 35B. (588.) Ambactus, 
Befchermeff Trmwanty 'tlaat- 
fie woord van Want a^ 
^egd, aid. dit tegengefpro- 
ken, aid. Aant. ofdeAmbac" 
ff inderdaad» en Trt^anten, 
H. D. afgelegd van Traben, 
Haven ztjn geweest : byna 
-voor Ambachtsheeren gebott« 
den. 359* ('^88.) Tosfdien 
Ambactus en Servus *t zelfde 
onderfcheid ais tusfchen Bo* 
de, Trouwans en Knecht, aid. 
( 589. ) Ambactif eigenlijk 
Trouwanten. 360, (589.) U- 
LARE, Uitgang van Ambulare, 
4it afgelegd van Ampolem voer 
Anapolein^ doch 'A/tr«Afiv is 
niet 'Afmxê}iU9 , maar betee- 
kent Omdraaien , van 'A^, 
Om, en n«Afif , Draaien, Wen* 
den, Folus, Pool, de Ar^ot 
As/en, waarop de aardkloot 



draait. 350. (589O en old. 
Aant. Ambulare, beter afge* 
leid van Amb en ülare, de* 
zelfde uitgang gevonden io 
Exulare, balling zijn, waar* 
voor kwalijk Exfulare^ als ko- 
mende van Ex uit en Solum, 
grondbodem , dit zou zijn , die 
extr^ folum buiten den grmti 
gaan. Exulare ^ eigenlijk üitê' 
ren. Lat. Extdare, ons ia 
Exiliumt dat is Uiteren in Bal- 
Ungfchap, Ukeren, datisUï^ 
gom. D. üft/preken, Ulart^ 
Exulare en Ambulare flechts 
een uitgang» overeenkomende 
met den D. uitgang Elen^ 
360. .361. (589. 590») Dit 
aangetoond uit veele woorden 
in 't Lat. en D. byna dezelf- 
de als Cop'Ulare en Kopp-^len^ 
Qrc-'Ulare en Krink'^len, Lat; 
Circ-^us , van 't Gr. Krik^os^ 
Erik. Dit komt naby Ejring 
of Krihk. Stip-ulare, Lat* 't 
zelfde woord van uitgang ala 
't D. Stipp ^ elen , waarvan Be* 
Jlipt Oefchrijf gemaakt, als 
komende van *t Lat. StipuUn 
tio, D.Spec^ulari, Spiegelen, 
uit Ultdare, Maculare, Jaeu* 
lari, Modulari, Oseulari, St^ 
biüare^ Jufukre ^ Fopulari, 
b 3 Fi^ 
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Mwkrij Ofkulmi^ SÊrmigih 
hri^ y^uhte.FuUuUire^ Ore- 
n$lar$, Spulêri, SimMhre, M- 
mulêre. Wanoslbh x.)Gm»i 
Vertreden. B. Ft» Prmênerên. 

UlTWAHSlLBN Vofin «I UHh 

wmPBLBN Rydin. Wmtielên 
%: ons gansch gedrag en Icrvms- 
wyze , Fr. D. IF«nlMM» negetU- 
hwaur^ fVendeien me$ f«fM«i4, 
«Mr Ori, mei CkfitiuSf wit 
faeteekcne. 361. 963. (590. 
591.) WARDBtnii Oi»;mm, 
Fnkeeren , IF<m4rlnafv mer Gri , 
Verwmaen nm God^ htmr^ep^ 
Am yan Trfifen, Gr. ITni- 
Jm, Keeren, Lac Vertere^ 
waarvao r«r/arf cim aZI^or, 
B Fr. en D. Gmvn/Mf^n nmi 
Irmafi^^, Fr. D. JJpwandU^ 
LerenswendeL %62' (59iO 
Wanieling en ^«ndri. 364. 
<59f.) M ^^nr. WiVDEftBlr 
Toor Ferêinderen* 364. .^imi. 
Wakdblbm* 3«) Vefmtieren^ 
na Fefmmük%y M. 
VbxwakbeM». H. b. zit Vby- 

Vmiwaotn. Ecu oorlwöowl, ia 
rtf veel Wanen ^ hterynnf Vb*. 
WAANDB, dat h OferiHumde^i 
ftU ukra qwÊm fm e$e iefi r#- 
|jtar, die tub le veel tat 



ikheelfM taae voottÊem JL 
154. #n j4ant. (271*) 
ViKWAiTBN. sie Ebyarbv. 

VbSWAVT. zie VBBWAVDBLBlf* 

VuwAiiTBir VAN God of fFm- 
ieUare met Gtd. IIL 34^^ 

355- (583 — 5«^) 

VxtWARKH is Bewaren. L 4394 
Aant. 

VowATEV ia Ferdoekt, ia dd 
.ban gedaafi. FARWATHAVi, 
HêUdiBi , FabwathbHumi » 
AkêmimÊiene f Fabwbt, Alm* 
mhatuep Fabwahzabi» Am- 
rJ^rm*, PerditU. Voor FeT- 
.ireem^gebruihty van later tijd, 
anafchien hj verztoning ge- 
hecht. Van 't Gotb. Fkawx- 
TBAN, FeryMun, lil. 91»^ 
53* Aa A(M* ( 413. ) 

Vbiwbkkbn in eet» Ifdelj^en 
zin fomtijds Éfgekeord. Ill» 
'6i. Aunt* 

VttwBKT w6»Bar. zie Kzd* 

flAt. 

VBKWBUCiAAt. zie Rbübaai^ 

Vi*WBRti&ii, Fefkrygenj tfyeh- 
tig irardm, eertijda fFerfen 
lm dien zin gebrriiht* L i38f 

^ 129- (55.) 
Vaumssttinc van gefUtcbce, io 
de betréki. Naam-- en Voorft^ 

9Ö.) 
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pe.) in Mfcete eo fameqgefiel* 
de woordüo. isi* itf.X46.) 
In 't woord &#m, 124. 125. 



bn in ie Poécirche cial niét 
worden gebruikc* L 418. 
Aam. 



zie 



126. (48. 40-) 
Vbkwoed. zie £r¥asbv. 
Vbmtoediv. zie ërvarbit. 

VSRZADEN of VzRfAOSK. 
OVVERZADIO. 

Verzadig of Veriadxo. 
Onverzaoio. 

Veizacigev of VzRSADioRnr. zie 
Onverzabio. 

VzkxoRNfttf 't zelfde a!s Beyre* 
digen. III. 29. (463.) dit 
woord zo wel tis Zoirun vry 
oud* 33. Aam. 

Verzwoeren. Kwalijk by Von- 
del voor Ferzworeti hebben. 
I. 94. (36.) 

ViSTBIf. zie VERWABTDELBir. 

Veur *t Voorhooft^ om de her- 
kaling van Vmt ce verm/den. 
I. 269. ( 1/9. ) 

Veurjaobu^ zie Voorjaork. 

Vier. (Zee vak) eu Vier en 
Zw«ye/« zie Zst. 

Vierblazee* Oomrling^ Bron- 
der 9 Blaker t vertaalde Eigen- 
liamen der Zonnepaarden. IIL 

114- (493.) 
Vieren.' (Waard tb) zie 

Waard. 
Vf 4ND. BêC woord Ffooim 



• Vtbb voor HiT. II. 1S9. (zl;.) 

VlJFDINO. zie DXNOBN. 

Vtfeltbr. zie Vijïwootbi. 
zie* Vijfwouter. Zeker diert|en» 
beter bekend by den Lat. 
naam Papiliê^ in *t D. ook 

Pepel, Fyfel$er en IVywduUr 
of fViewouter, en waarom 
genoemd. H. D. Smmery^ 
gel, Btmervêgel, Pfeiff bolder^ 
'Molikendieb » Molikenftehler , 
Schmenerling , Zwief alter , But' 
terfliege. Eng. Bmerfy. IIL 

335- (579.) 

ViK. De Finnen van zich epee* 
Jieeken, wordt de wind of een 
orkaan gez^d als zy zicb ver- 
heffen. II. 87- ^ 88. (248O 

Vinden, zie Offervindbr. 

Vinden. Het FmfUsfe. zit O9* 

FBRVINDBR. 

Vinden in ^$ recht» zie OrrsR* 

vind BR. 

ViNDBN. ImpetfeSum^ fomtijdi 
Vand voor VoNi^ in 't rijm, 
ook buiten 't rijm! van f^ani 
't Werkwoord Fanden bezoe* 
ken 9 een Zieken bezoeken, 
byzooder een Kraamvrouw 
bezoeken. HicKyau Vandings* 
1.1BD, 



too 
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Liio, VimDaro bezoek. IIL 

a39- (54«0 

VmDiK. zie Offbrvhtdbr. 

VmDuscBE. zie OrFuviNDEit. 

Vmot&uHo. zie Zeobl. 

VmNBN (de) opftedwD. II. 
87. «8. (248.) 

ViouEi. Rederrijkkamerte Ant- 
werpen, zie Redbrrijkkamer. 

TXEGIJL. zie VlROIUVS. 

Vnoiuus tot ViRGijL verkort* 

ni. 135» (502.) 
ViscR. zie Dier. 
Viseren. {Dichun en) I. 499. 

VisscHBK. zie Jaot. 

VisscHEN te recbt groen Fee ge-' 

noemd. I. 47* (18.) 
V18SCHERT. zie Rt. 
ViT is Wi$. II. 375* -^^"i^. 
Vh in 't begin der woorden 

berhaald. I. 361. (160.) 
Vlak van '$ jfltasr^ 't zelfde als 

Altaarplat en Outerflat. 

II. 66. (240* 241.) 
Vlammich. zie lo. Termin, 
Vlecht» hl$nde Vlechten vlogen ^ 

onaangename herbaaling. L 

361. (160.) 
Vlecht (oroeke) van Jrethu- 

2e. I. 44. (id.) 
Vledermuizen» U. %. 3^. 

(2x4. ^36- > 



Vlerk. Vlugge FUfktn^ ooaan- 
gename herhaaiiog. I. 36 x« 
. (159. 1Ö0O 

VtEUOEL. Vlugge Vleugels en 
9p vlugge Vleugels vliegen ^ 
onaangename herhaalingeiu I. 
S6i. (159* 1Ö0.) 

VLiEDEif, in een werkelykeo 
zin. III. 57. Aanf. 

Vlieden, zie Vlieten. 

Vliegen. Blende vlechten VJU^ 
gen. zie Vlecht. 

Vliegen. Oj vlugge vleugfb 
Vliegen, zio Vleugel. 

Vliegen, zie Jagt. 

Vliegende letter. III» 3884 
(603.) 

Vlieger, zie Jagt. 

Vlieger. Dedalus en Ikorus das 
genoemd , doch e igenl yker 
de Vogelen^ niet onaartigiQ»- 
pido. Vliegers ïty der aarden , 
laage verftanden. Jagers en 
Vliegers famengevoegd. !!• 
391* {372. 3.73-> 

Vlieger. Dedalus^ en ttarus^ 
fraai dus genoemd. IIL 19^ 
(458.) 

Vlión. Viiéndê Vloet, onaan- 
gename herhaaliiig^ I. 36i« 
(159* x<3o.) 

Vlies, zie Vacht. 

VU£XW, fiuere^ niet Vlubmt* 
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fugert, vermengd. IL 410. 

411. (38a. 383) 
Vlirten. Imperf. . Floot ^ Plur. 

Floten f waarvoor Floden ge* 

bruikt. I. 359. (158 ) 
Vloden voot Floten. I. 359. 

(158.) II. 310. (383.) 
Vloed drinkt Dorpen, zie Dwif 

ICEK. 

Vloekveewant. zie Veewan- 

DELEN. 

Vlucht, zie Jaot. 
Vluchten, in een werkelyken 

zin. III. 57. jiant. 
Vlüo. Flugge Fierken ^ Flêu- 

gelen, zie Vleek en Vx^eu- 

• GEL, 

Vlüi$. zie Vacht. 

VocATivüs. 1. 183. (74.) III. 
134. 162. (501. 513.) 

Vocht. Aan al , wat Focht naar 
zich trekt, wordt door de 
Dixrhters een Drinken toege- 
fcbreven. zie Drinken. 

VODIN. zie WODIN. 

VoEBAAR. zie Rbisbaar. 
Voeder of VoêR , Hemelsch , 

verfcbeiden. II. 25. (224.) 
Voedsel, zie Scl. Termimh 

tie. 
Voedzaam, zie Reisbaae. 
Voedzaam, zie Zaam. 

VO^E. zie VOEDIE. 



Voeren ienumd om den tuin. I, 
X13. Aant» 

V0EEJA6EN. zie Voorjaoen. 

Voerman van den grooten Seer, 
yan den Noorder Beerewagen. 
zie Wagbnaar. 

Voet. Manl. Onder de Voet^ 
wordt gezegd voor onder de 
Foeten, 't welk men ook vol- 
uit zegt, en ook onder Foet 
en onder Foeten. Onder den 
Foet, niet goed, als 'er niet 
bepaaldelijk van eenen Foet 
wordt gcfproken, geven een 
fchop MET DEN Foet^ niet met 
HZ Foet. Yxtoxjchoppen^ tre- 
den met di Voet , ondee 
DB Voet raken y vallen. IL 
iU.envolgg. (^29^. envolgg.) 

Voet. Hoe van Been ondet» 
fcheiden. I. 35^. {iSS^^ 

VoETEKijN. I. 35- (ia*) 

Voetken. I. 3ö. (12.) 

VoETWANT. zie Verwandi* 
len. 

Vqetzool. zie Zool. 

Vogel, zie Dier. 

Vogel eigenlijk Fliegergenocmd* 
zie Vlieger. 

Vogel Ide) komt fchoon. zie 

SCHOONSTAAN. 

Vogelen, (de) niet de Fogett 

te zeggen. UI. 316. (572J 

Cc V%- 
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VooELHN. zie Jaot. 

VOGELGESCHREI. ZIC SCRRElEN. 
VOOELKEK. I. 34. (12.) 
VOOELKIJN. I. 35. (12.) 

Vogels, (de) zie Voqelkit. 

Vol. (Hand) zie Héndvol. 

Vol. Wagifu VèL zie Hand* 
vol. 

Volk verward met Follik. zie 
Vol LIK. 

Volk. Handvol Velks. zie Hand- 
vol. 

Volk. De Latijn fche taal zo 
wel verbasterd als zuiver, 
by alle Folken een gemeene 
taal. II. 254. (314O 

VoLLEK om de maat voor Folk. 
II. 83. ^Mt. 

VoLLiK, plenêj amfefiimt met 

Folk verward. I. 3. en ^.jicmt. 

Vonk. Zee van Foi±en. zie Zee* 

VoNNrtSE (het) vinden. Zït 

Offehvinder. 

VOOGDIN. zie BODIN. 

VooRy by de Ouden dik wils 
in Fer veranderd. I. 477. 

(aii.) 
Voor. (vfeiLio van en) I. 48. 

(19.) 
Voorbeeld van taal verbastering. 

H. 533. 534. 535- (uÖ 

VOORIESCHÏÏDEN, dtfiiWAUS. I. 



VooRDBwiND. zie VoORWrttD* 
Voordewindje, zie Voorwind* 

VOORJAGEN 9 VSURJAOEN Cf 

VoERjAOSH is Ferjagen, fu' 
I garit M^^ peilere y pfofugwte^ 
dus kwalijk afgekeurd, en iV«- 
jagen beter geoordeeld» UI, 
88. en Aant. (482.) 
VooRLANG en Onlangs ver- 
fchillen veel ; doch Eerlang 
zou veel eerder Fooriang dai^ 
Onlangs kunnen beteekenett, 
II. 123. (260.) 
Voorleden, even goed F<r/#- 
dentijdy 't Lat. Tempus prae- 
terftum^ de tijd, die Foorby' 
gegaan is. Ltden, by de 
Ouden Foorhy- Over-^ Door- 
gaan. hnpetfeü. Leed^ Part. 
Geleden of Leden , Foorhyly- 
deny Ferhykfden, Pas/eren. IIL 
397^400. (608.) Lt, 
Subftant. aangenaam gebruikt 
voor Lip, LvDE, tranfitus^ . 
meatus, na^ actus ^ van Lj» 
den, Gaany Gang, Poorgang* 
Dkurlijt, ^tPafcha, 'tLktk 
van Ëdenburg, van fiergeq 
en Noorwegen, dat is Foe f 
hyvaart^ Ltden, eenvoudig 
Gaan f Doorltden , Door^ 
gaan, Lyden > Foorbygoém^ 
Gaan trekken^ pok.OvRXLT- 

DEXp 
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bnVf Vejlltdsn. Ltdbh» 
t^ertcllen. Ltden, Bsltdbh» 
fateri confiterii voor Ltdbm, 
LtHBif gefpeld^ dat is LtiN 
of LiEK. De D e«n inzetlet- 
ter In menigte woorden» zo 
CK>k o ais Dtjor, Dydem 
Dy gen ^ Tybjt, ryiwi,, 7y- 
^en^ ook Hals Wabreds, b/ 
intrekking Wasaeid, Waer^ 
heid. 39S—- 400. jiont. 

VoDKNAAMWooRD. Twec Vér- 
fchillende Naamvallen van 
het zelve» hoewel uit de- 
zelfde letters beftaande, twee* 
maal uitcedrukken. II. 430^ 
(390.) 

Voornaamwoord niet te plaat- 
ftn in de 6de greep van een 
vers. I. 414. (i860 

VooRNAAicwooRD. Een betrek* 
keiijk, tusfchen tweezelfftan* 
dige Naamwoorden, kan tot 
betden worden betrekkdijk 
gemaakt. II. 216. 217. (93* 
94') 

VoORKAAMWCMilfRD. Mjectiva , 

voor de Voornaamwoorden» 
Jllf/n, Uw enz, worden niet 
gedecUneerd. zïe AnjEcrivA. 
Voornaamwoord gebruikt men 
van een perfoon- of zaak te 
voren ffict name genoemd. 11. 



493. (4t2.) Waarom dud 
'genoemd» aid. noodig dezeU 
ven wel te leeren onderfchei- 
dén» old. Wedêfkeerendc ot 
Reciprocal welke b/ ons zijn, 
old. Waarom dus genoemde 

494. (423.) Het onderfcheixi 
tusfcben dé Reciproca Zijn ot 
Uaar^ Huir en Destelfi ot 
Dcnelver aangewezen, aid. \ 
en volggé Een ftofie die dea 
Geleerden veel werks heefï 
verfchaft. 49s. (4^*30 by 
den Crecenzer Doolhof ver- 
geleken, old. Onkunde on-^ 
zer Spraakkunftenaars in dit 
ftuk» aid. en volgg. Als ie 

zin klaar is^ kan men in '( 
Lat. Betrekkdyke en Weder- 
keerende Voornaamwoordeii 
onverfchillig gebruiken. 507. 
(430.) In den I den en aden 
Perfoon heeft by hen geen 
^ regel plaats» aid. Die vry- 
heid hy ons wat bepaald* 

508. (530.) De Latynen heb- ' 
ben hierin niet altijd naat 
dubbelzinnigheid gezien, aldé 

't Lat. Reciprocumfuus by on^ 
op drie byzondere wyzc. 
Zijn , Haar en lïun uitgedrukt, 

509. (531O ^ny^lgg. Hoe 
Zkh^ Hem, Hasr ^ Hm ^ 

C 6 2 Hun 
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Hun te onderfcheiden* sii. 
(432.) Dtt Latyffen bierin 
niet te volgen , aid. en volgg. 
Zijn f Haar^ Hun en Zich 
keeren altijd weder langs 't 
eaalle Werkwoord tot den 
perfoen of de zaak , die aan 
't lioofd yan dat Werkwoord 
^jet de gebcele redenering 1^* 
511. (434.) De Rjetrmfitio 
hier door weggenomen, aid, 
waarin dezelve befta, met 
een voorbeeld opgehelderd , 
old. Aant. (m). 

VooRNAAMwooRDEKT van detwee 
Zijn en Haarm zie op Zijn tn 
Haar. 

Voorraat. zie Honigraa^. 

VOORSPELLEK. zlo SpXLLRN. 

Voorstaan. Ziek laten Fü^t" 
ftaany is zieh iett Verheelden 
tender grend^ praefumere opt- 
niene^ Meest gebruikt voor 
een *al te groote verbeelding 
van zichzelven. IL 309. 
(338.) De inbeelding al te 

• hoog ftygende, is Zieh laten 
dunken f krachtiger, verfchilt 
van Laten iets aan zich leunen. 
310. (338 ) 

TeoRSTRALEN iS Proelufirare* 

' UI. 88 Mnt. 

yoeurST&oojtf, 2;e VooRWzxrs» 



Voor VLIETEN, profugere. IHir 
88* Jiantm 

Voorvoegsel, zie Sel. Termi' 
natie. 

Voorwind in een woord gelijk 
een bjwoord genomen. De 
xaken gaan Fsorwind^ zeilen 
Voor wiifdf Voor firoem^ niet 
Voorwind. III. 198. (525.) 
Voordewmd^Voordewindje, ver- 
keerdelijk s^s Suhftamiva ge- 
bruikt, moet zijn roonrini en' 
Voorwindje y gelijk men altijd 
^cgt Tegenwind. 199. (526.) 

Voorwia'd. zie Voorwind. 

Voorzetsel niet te plaatfen ia 
de 6de greep van een vers. 
L 414. (18Ó.) 

VoeRZBTSEL wordt voor een 
tweede Naamwoord niet zel- 
den uitgelaten v doch baart 
dikwils dubbelainiiigheid. HL 
240, (54a«) 

Voorzetsel* N. D; kan met 
den eerften Naamval niet wor- 
den gevoegd. Voorbeeldea 
echter van het tegendeel voor- 
handen. III. 160. ifii. (si2*) 
enjiant. iói»-«i62. 

Voorzetsel in een Werkwoord 
uitgedrukt, overtoUiglijk her« 
haald. III 29 t, (561.) wan* 
neei 't zelve -zeer wel twee 
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lulai door een PUnamus 
wordt uitgedrukt. 292. 293. 
(S<$i0 igi^-^i^» tg^.Aant. 

Voorzetsel, zie Sbl. Termin. 

VooKzzTSEL, *t welk tweemaal 
moest worden uitgedrukt , 
eeos uitgelaten , eeu misflag 
b7 onze Schrfvers gemeen. 
IL 449— 4SI. (398— 401.) 

VooxzzTszL. Met een Naam- 
wcord faamgefteid heeft, als 
'e fcheidbaar is« voorname- 
lijk den Aecem^ niet als *t 
«nfcheidbaar is. I. liS?. (57.) 

VooftZETSBC gebruikt zonder 
woord y waartoe 't behoort, 
.gelijk Van voor Doêrvan of 
Van '$ welk. Aan voor Daar- 
aan. Op voor fVaaróp of Op 
wien. Mede of Melvoor Daar- 

^mS. IL 4J3. 434. (392. 

393.) 
Voorzetsel met een *^erk* 

woord fameng^ileld. zie 

Werkwoord. , •- 

Voorzetsels met elkander ver- 

Wisfeld, Veilig van en F^or^ 
,Ker inleggen met en Aant 

Denken Aanen Op. L48.Ci9*) 
Voor zipr leeven. zie Leevsv. 
VoRCHT. zie Vruchten.. 
VoRCHTEW. zie Vruchten. 

^EGHTZMM. Zia VlUCHTCÜfb 



Vorderen. Depefcere , Opei* 
• fchen. L 67. (25. 26.) uk* 

voeriger ter Jlraffe Verderen. 

Ibid, ook ter Rechtsvordering^ 

tenKndfe, old. (26.) 
Vorm in den eerjlen Vorm her^ 

vormen. Letterfpeling. L lod^ 

(40.) 
Vorm. Lyddyke misfen wy in 

onze Werkwoorden. IIL 60. 

de Hulp^^orden Worden en 

Zijn gebruikt om dit gebrek 

te vergoeden, aH. 
Vorst voor Vron. HL 159U 

(512.) 
Vorst. Géflachtwapenen door - 

de Vorjlen aan de Edelen ge* 

fchonken. II. 239. (3o6.> 
Vragen, Vroeg beter dan Vraag* 

de. I. iSi. Aam. 
Vragen. Imperfect. Vraagde^ 

niet Vroeg , Fartic. Gevraagd^ 

niet Gevragen. IL 134- 138* 

(2(r4 — 26(5i) 
Vratio. zIc Lee vend. 
Vrede. (Volle) L 388. (172.) 
Vrede, door Letterverzetting 

Verde. il 103. (253-) 
Vrede verfchilt van Zoen» IIL 

32. Aant. (t). 
Vrede. Kus des Vredes. zie Kus. 
Vredemakers. Wie oudtijds 

warMi IIL 32. Aant.' (t)» 
Cc 3 Viae- 
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VuEZEH. Orajhan zich van iets 
tcFreezen^ beter dan ontjlaan 
zich te Freezen voor iets, *L 
174. #n Mnt. (70.) 

Vreugo£MO£sciirki. zie Schreï- 

EN. 

Vriendrkijh. I. 3S« (ia-) 

Vriendekin. I. 35. (12.) 

Vriezen , geen Onperfoonelijk 
Werkwoord. I. 39. (i3-) 
Het Vriest f hoc verklaart 
moet worden, aid, (13.) en 
yolgg. voor Bevriezeru 44. (i 6.) 

Vrt, Hiervan rrytfc», Kr^'i- 
iJtf, Gevrijd f ook Fryden, 
Vryeuy Amare^ Amhirey waar- 
van 't echte Praeteritum^Free i 
Cevreden, zie Zwtmen. 

Vi^tden. zie Vrten. 

Vrten. Amare , heeft Fretf^ 
Cevreden^ nu en eek al oud- 
tijds meest Vrijdde^ Gevrijd^ 
gelijk ook Ontvtyen. Fry ede 
in drie Icttergreepen. Of 'er 
In Free of Freed een wange- 
luid plaats hebbe. II. 5. 6. 
ffi aid. Aafa. (ai5-) ^ry«»i 
Ftyden , Gevrijd , liberare , 
^an Fry, /ïlw , is gelijkvlóei- 
jcnd, hierdoor 't eerfte mo- 
gelijk ook dus geworden. III. 
•343- (544.) ^^^* 

Vet ezNORo. Fry, Adjective t 



genomen al te Frjf» WoMt 
* meer Adverbitditir genomoi^ 
en is dën *t zelfde aU 't Eng^ 
Fery^ Fery well^ Very much. 
Fry voor Focrwaar. I. 30I4 
j02. (135O ^ 302. AamSti 

VRtHEiD. Groote, die dé Lat. 
Dichters zich veroorloofden^ 
I. ia5« f48. 49.) 

Vroed. WijSy Sapiens. Hiervxii 
overig Betrosden , Cempré* 
hcndere^ Percipere^ dn VR0i£0i« 
icuAP» htióa Senatwf en Sena^ 
toTy omdat die uit de Frocd* 
ften werden gekozen, eer- 

^ tijds Freed/chap een onbe- 
paald, naderhand bepaald ge- 
tal. Vroedschap ^ eertijds 
Wetenfchap , Kennis, WijS' 
heid y Fóêrtithtigheid enz. 
Vèoedheid in denzelfdea 
zin Vroedrn» Weten, Oud 
Fr. judicare, VaoEüiuK, 
SapienttTy' Fni^aliur, Farce, 
Vrobdheid , VaoRDScHiir i 
Sapientio, frügalicas. Vrobb» 
zeer oud en in alle onze Ditk- 
lecten, Gotfa. FrodA, SapieWi 
FttODKiiXy Sapienda, Gr. «^ 
in, Prudentia, FtATHOAir^ 
Scire , waarfchijnlUk vaa 
Rathgan, Ntmerare, Rat 9 
RaHOé III. 41 — 44. Jam. 
Vro». 
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Vkoedclik. zie Vroed. 

Vroedbn. Oud Fr. zie Vroed. 

ViOBDGODiN, niet Froetgodiny 
Vroedvrouw , niet Froet- 
vrouw ^ Vroedvrouw ^ *t zelfd^ 
als Vrooda Vrouw y op fommi- 
ge pUatfcn nog JV'jze Vrouw. 
P« Vroedgodm is I^ucijn. III. 
Hï. (467.) 

Vroedhbid. zie Vroed. 

Vroedschap, zi^ Vroed. 

Vroedvrouw, zie Vrobdgodin. 

Vromen is Baten. Voor Gebeu* 
roH of Golusten genomen. K. 
374. -An*, (f), 

Yroomaard. zie Aard. 

Vrost. zie Vorst. 

Vrouw» fchimpnaam voor een 
Uoodaart. zi^ Man. 

Vrouwen. Werkwoord, zie 
Vrouwerbn. 

Vrouwbntono. Blad vAn een 
Popel, zie Popel. 

Vrouwbreit. Wt^rkwoord met 
.flen basterd uitgang, waar- 
voor *t echte N. D. Vrouwen 
in gebruik fcliijnt geweest te 
zijn; 't welk Vromp mêkm be- 
teekenen zoude. III. 130. 
(50a) en Jant. (t), 

Vrücst. zie Vruchten. 

Vrochteaar. zie Baar. 

VM»cifr mwnr. 2lc Vruchten. 



Vruchten is Vreezen , een woord ^ 
niet van den tegen woordigen 
fmaak, meer te viüdc:: by 
Dichters van vromer tijd^ 
III. 157. en volgg. (5ir.) 
157. jiant. van een nieuweti 
nagevolgd. Js^^Jant. Vorch* 
ten^ timere^ Vorcltt^ timor^ 
Vorchtzaam. 158. Annu Dte 
Nachtyorchta of Nahtvorhta^ 
F. D. Nacktyreeze, H. D, 
FurcktpMm. Dit woord be« 
bouden in Godvruchtige en 
Gedvrucht is Vreeze Gods^ '^ 
Subftant. Vrucht^ Vrees ^ waar> . 
van Vrucht doen > Bevreesd tna- 
ken. 159. en jfant. (512.) 
Gottisforkta^ Fr. D. ïiwor, 
Vrucht£H, by Icucr verier- 
ting voor Vurchterit aid. 

Vrüegd. zie Eu. 

VüiDio, by verkorting Vuig. U 
87. Jant. 

Vuil voor Vuideh I. 87, Aairt* 

VüiSTVOL. zie Handvol. 

Vullen» (Hand) zie Hand- 
vol. 

Vürchten. zie Vruchten. 

Vuur. Alle Verfchilt Twist, 
Oerhg enz. bf *t zei ^c ver- 
geleken Vuur des Oor logs enz. 
Oorlog JlirfeUy deszeifs Vuur 
ukdooven. 11. 31X. (339.) 
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W veranderd in V» IIL 345. 
(582.) 

Waatt voor JVaaU. II. 1S9. 
(286.) 

Waal. zie Wiblino. 

Waan i^ van Waar. L 167. (67.) 
Waan keer 't zelfde. 168. 
(68.) 

Waakheer het zelfde als Waer- 
her o{ van Waar. I. 168. (68.) 
FFonm, van Wanen, Waan ca 
9an Waan, het zelfde met 
Waar, tan Waar. 170. 171. 

Waaivzauo. zie Zalig. 

Waar, of verfchille van Waar- 
achtig, zie Waarachtig. 

Waar (van) moet men zeg- 
gen , niet Waarvandaan. I. 
16%-^172. (68. 69.) 

Waaraah. zie Waarmede. 

Waarachtig ia het geen voUe- 
men en geheel Waar ü. II. 
X49. (270.) enj^ant. fchijnt 
oorfprongelijk mind^ dan 
Waar te beteekenen. 150. 
iSi. (270.) Dochdanmoest 
de toonklank op de tweede 
£reep zijn. De Hoogduit- 
icbera ZQ^ea Wabrhatt» 



. Ferax, WAHRHAmo, Vems^ 
van Haben , Habere^ dus 
Waarachtig , hebbende he^ 
Ware f als Deelachtig , 
Woonachtig, Deel hebben- 
de. Woon hebbende. 151. ^anl. 
Waard. 6 Waard te pryzen, 
niet goed, moet zijn 6 Waard 
gefrezen of 6 Pryzenswaarde. 

I. 183. (74.) 

Waard en Waardig voor 't 
zelfde gebruikt, hoe te on- 
derfcheiden, dit onderfchehl 
volgens HuiDRC. in onrijm 
altijd in acht te nemen. III. 
300—303. (SÖ6.) Doch is 
^ volgens HiNL. een kieschhetd 
niet op den aart der tale ge« 
grond. 301 — 303. jiant. 

Waard of Waardig ftaat met 
gouden letteren voor een der 
vertrekken van 't Rijmmaga* 
zijn. I. 184. (75.) Liefde, 
Haat, Lof, Verachting, 
byzondere kasfen in dat ver- 
trdc. iS-;. (75-) ^'»^d Be- 
hken. Bemind , te Minnen, te 
Vreezen, te Loven , te Rronen, 
te Roemen t Geprezen, Mis- 
prezen, Ceaekt, Verbeten , Ge^ 
ducht ^ 
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ducht i Gefchmeni BmindiUi 
0^* (75O ï^ eigenlijk niet 
bignusf maiur Cams f Uef, 
JtangiTHum, doch Waardig is 
DigmuSf vel Waardig aarUé* 
hidden^ aid. (76.) 

Waaadi. zie WURPt. 

WaaU OSP11I2UI (ó) go^d , 
niets Waard Uptyz^n, h 183* 
(74.) 

Waardig, zie Waard. 

Waaidy verbasterd van Waa^- 
Dl. II. 261. (3^1*) 

Waardoor, zie Waarmrdr. 

Waarhsip. lie Voori.bdin» 

Waabher is Vdmraar. L 167. 
(68.) 

Waariit. zie WaaRUidi. 

Waarmede en Met wiem niet 
onverfehillig te gebruiken 1 
Mét wien^ betrekkelijk tot 
een perfoon, Waarmêd0t toe 
een zaak. Dit o^derfcheid 
by Vondel niet Mtyd in acht 
^eoonien. Dit ook ^^«tfraan, 
WaardoHf Waarin» Waarover 
Van een porfoon gfbruikt. 
lil. 50. (AÖ9.) Oak Daat- 
vudê » Daaraan , g^febeiden 
zijnde. Waarom krachtiger 
dan Daar ^ om ^ en rede daar- 
van. 51. (4(^90 Bov^oftian- 
de onderfeheiding goedge* 



keurd; de Ènallago advorbii 
reUaiyi van Waarmede voot 
Met wien enz. echter déri 
Dichteren niet te betwisten; 
5r. en $2. Aar^i 
Waarmoss. zie Waeuoes; 
Waarover, zie V^AARMens» 
Waarschij» AAR, III. 3 7 S« (59^^^ 
WAARtAJTDAAüf. Dcze fpieck- 
wijs afgekeurd» Fan waar 
moet men zeggen. I; i68*^ 

172. (68. 69.) 
Warbr. H. D« zie HoniöraAt; 
Ware. H. D. zie HomcRAitT; 
WAeH. zie Wer. 
Waden m 't voter, berhaalin^ 

van woorden van eenerlél 

klank. I. 36i. (160,) 
Waerede. zie Voorleden. 
Waerrid. zie Voqelepen. 
Wagen (te) ryden, Jlygeri, h 

149. (ixo.) 
Wacen 't lijf op een Wogen; 

I, IO*. (4Q.) 

Wagen. Wagens voL zie HAl»i- 

VOL. 

Wagen mennen, zie MrnnrAT* 

Wagen. Naam- en Werkwoord; 
Wagen op. een Wagen, Letter* 
fpeeling. I. 106. (40.) 

Wagen. Gefiernte. zieZEiLSTAi; 

Wagen , Woenswacex t IR* 
menswagbNiHbrwagen, paé- 

a d med 
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men vtoi *t Zevengeftetnte. zie 

2lVERST£X. 

Waoenaab» Voerman van den 
groHen Beer^ Voerman van den 
Noarder Beerewagen^ naamen 
Yin 'c zelfde geftarnte. III. 
37 — 39. (465O waar gele- 
gea. 39. (465O ook Arctê- 
phylaXy Beerenwackter p old. 
(466.) 00k gemeenst BoStes, 
dac is Osfendryver, Osdryver^ 
Ft. Bouyierj old. De Griek- 
fche naam ook in 't Duitsch 
gebruikt. 40. (466.) Waar- 
om dit geftemt verbeeld met 
den disfd gereed te overhel- 
len. 38. ^ant, 
Wahrhaft. H. D. zie Waar- 

ACUTIO. 

Wahrhaftig. H. D. zie Waas* 

ACHTIG. 

Waibn. Imperf. Waaide^ niet 
Woei, Portie. Gewaaid ^ niet 
Cewaaiên. IToei fomtijds ech- 
ter gevonden by Vonoil , en 
de meeften der Nieuwen en 
eenen der Ouden. III. j8r. 
182. (517.) 

Walo. (de) fiebn. zie Wal- 

OBN. 

WALe. Of Manlijk of Vrou- 
welijk zij. UI. 289* (560.) 



WALCRWvaH. IkJValgvan^ ook 
aauy oude doch niét goede 
fpreekwijs. III. 286. 287. 
(559- 5Ö0.) en old. Mnt. 
moet ziJQ my Walgt van, 9p^ 
aan. 287* 288. (5^0.) 288. 
jian$. zo in eigenl. als over^- 
drachtel. zin , ikftedt defValg, 
verkeerdelijk voor my fteekt 
de Walg. 289* en jfant. 290* 
(56^. 561.) 

Wand. zie Verwandelsit. 

Waivdborstel. zie Verwaudx- 
LEir. 

Wandel, zie Vxrwandelsn. 

Wandelaar met god. zie Ver. 

WANDELEN. 

Wandelbaar. zie Verwande- 
len. 

Wandelen der mXne. zie 
Verwandelen. 

Wandelen, uit Wandelen va^ 
ren. zit Varen. 

Wandelen, by de Ouden ook 
Wanderen. IL 471. (412.) 

Wandelen, zie Wenden. 

Wandeling, zie Verwandelen. 

Wanden, zie Verwandelen. 

Wanderbn. zie Wandelen. 

Wandsntdbr. zie Verwande- 
len. 

Wanen, zie Infinitivüs Obli- 

WA: 
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Wanen, zie Waait. 

Waxto. Dea Wano£N Spreehn 
toegefchrevcn. II. 297. 

WA^e. Tranenvloed yerdritib d§ 
IVangen. zie Vzrdrincbn. 

WA^rOHEKUf. I. 3S* (i2*) 

Waiïkbn i& Wankelen y gemee* 
DC^ gebruikt van een dreigen- 
de roede. II. 59* (238.) 
ook van al wat dreigt te tref- 
fen of over 't hoofd hangt. 
6q, (a3B.) zelfs in een goe- 
den zin. ($1. (138.) wordt 
ook als een verbum activumy 
doch best als een verhum neu- 
f rum gebruikt 9 f^ld. jiunf. 
(a380 

Wanneer. Wanneer hy: deze 
woorden in Gelykenisfen by 
Vondel kwalijk uitgelaaten. 
I. 146. (57- 58O 380— 
382. (168. 169.) II. 57. 
(^370 

Want. zie Verwandelen. 

Wantalon. Fr. D. zie Ver 
wandelen. 

Wantelen, zie Verwandelen. 

Wantlunt. Fr. D. zie Ver- 
wandelen. 

Wapen. Onzydig. In de Wa- 
ven gezegd voor in de Wa- 
lenen. Waarvoor, doch niet 
wel IN HET Wapen en in Wa- 



pen. Wapen voor *t L^t. 
-jtrma genomen, beeft geen 
Eenv. getal; maar wel voor 
Infigne gentilkium, II. 2131— 
22S. en Aant. (298. 299-) 

Wapensmit. II. 19. (221.) 

War. zie Warmoes. 

Waran. o. D. zie .Warmoes. 

'Warande, zie Warmoes. 

Wardan. o. D. zie Waruoii. 

Waren, zie Warmoes. 

Warenna. zie Warmoes. 

Waruen. H. D. zie Warmoe^. 

Warher Is Van waar. L i($7. 
(Ö7.) ^ 

Warmoes en Waarmmoes of 
Wermoes, Olusy een lang 
bekend woord, Warfnoezier- 
fter^ een Vrouw die dit ver- 
koopt , Warmoezen in *t Meer- 
voud. 11.434. (393O Groen 
Moes. 435' (3930 Warmoes, 
wat anders in den Tuin dan 
op de Tafel f Moestuin ^ War* 
moestuin, aid. Verkeerdelijk 
y Sin Warren oïVetwarren, ais 
ook van Warm afgeleid, ali. 
en 436. (394.) War o{ Waar, 
en Warmoes y of Waarmmoes 
komt van Waren, Bewaren^ 
Warmoes is Tuinmoes. War ipn 
Tuin 't zelfde, gelijk pok 
War en Weer, Sepimemum, 
D d 2 Sef' 
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Stptim, Folium. Wwty O. D. 
Wmrian en Warm^ zien Be- 
waren, Ital. en Sp. Cuarimr^ 
Tt. Carder. Hiervan Guar- 
de, Bomgaard enz. en *t Fr. 
Jardin van ons Oardek. 
Van iFaren, Sax. Werjem ^ 
H. D. flTarhen, ona Wêfm- 
di, in *C Lat. der middeleeuw 
9Fartrma. fTamoes, eigenlijk 
Mees dat achter den rut» of 
^e Heining wast» aid. en 4S7. 
(S94-) Onderzoek of dit 
woord niet komen kunne van 
Ums Efca pro Olere en JVtr- 
f#, Olera of Wtmi, Herba^ 
Kruid, waarvan fP'irtsburgt 
Lat. Herhifeles, als of men 
zeide Krufdfiad^ deze aflei- 
ding afgekeurd^ aid. en 438. 
(395.} Gaarde, Sepimentum, 
pY ons Tuin, eerst van de 
Hegge, naderhand van den 
Hof zeiven gebruikt, c en w 
wisfelletters. Weer, alle be- 
floteó plaats, old. en 439. 

(395.) 
WARMOESTüxïr. zie Warmoes. 
Warmoezierstek. zie Warmoes. 
^AsscHEir, Reinigen, met JFaS" 

Jen, Groeien verward. I. 447- 

449- (20I. 202.) en old. 

Aam, m. S. (453.) '?!«*• 



peffect.vzntPasfchén la Wtinh; 
Biet IFoftAte, Portfc. Gems- 
fchen. 78. 79. (477. 478.) 

Wassen, Wies, niet IFtfitf, 
Crefeere, fomtijds met Was-, 
fchen, Wiestky Lavare, ver- 
ward. I. 447—449. (zoi. 
t02.) en aid. Aam. III. 8« 
(453.) 78. 
' Wat weder maakt stBTt I. 
40. (14.) 

Water. (Zee van) zie Zee. 

Water. Waden in 't Water, zick 
W4DEN. 

Wat£r. Zijn naam aan een ^<h 
ter doen drinken, zie Drin- 
ken. 

Waterbero. £enfieile Water- 
berg, doch niet een fieile ap- 
fieigerende Waterherg gepre^ 
zen. III. 367. (59*0 ^» old. 
Aam. Waterherg, een onbe- 
rispelyke Metaphora of Over^ 
dragt. Onderfcheid lusfchen 
een Metaphera en Gel^tenis^^ 
368. (593.) 

Watbrblaauw. I. 47. (i8.) 

Wateren, zie Zooen. 

Watergoden. Aan allen de 
Blauwe ^eur toegefchrevcn. 
I- 47. (18.) 

Waterbberbn. (blauwe) L 

47- (i«-> 

W*- 
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Urhemnf fFêtergodên. L %tt, 

WATERPROf£TXK. Zle StIANDSI* 
SILLIi 

Watbralano. z'lQ Slang. 

Watsrslmo. Oeftemttt dar 
Ihaak dus verkeerd genoemd, 
if eigelijk Hydra. I. 257. 

(114.) 

Waterspoor en Zrcs^oor niet 

te vernengen met Zltg. II. 

388! (37a.) III. il. (4i«-) 
Watsrtuiit. Dus ken de Zei 

genoemd worden. L io8. 

(42.) doch niet altijd. 110. 

(4t.) 
Watervie. (oROEir) I. 45. 

(17.) 

We voor Wy , vervult het ge- 
br^ vtn Ibydingen ia een 
vers. I. S40. (151O 

WeBBE. zie HONIGRAAT. 

Wbdbr. Wêf éket, muAt hn 
fTeder? geen Dultsch. I. 40. 
(14.) ft^edif wordt niet ver- 
fttan in de fpreekwyzen het 
Vriest^ Dendert enz. 4x. (14.) 

Wrdbrstrbveii iets UgetL IIL 

«93. (5«») 
WsDBRVAREir. (Zbb vam) Bie 

Zbb. 
W^umanh tie Kuiiot • 



Wedbrzeode. III. 354* (510.) 

Wederztde* Men moe^ z^« 
gen Terj niet ten fTederzyde^ 
II. 157. 158. (273.) 

Wbb. 6 Wee! 6 Waehi een uit- 
roeping gemeener by de Oa^ 
den dan by ons, gelijk ook 
óW'jl óWdch! ófFachlOeh: 
memy! ófTach! II. 407, 
(381.) 

Wee, PrÊtütHf voor Weeds 
nu Wbidb. I. 87. Mnt. 

Wbedb, by verkorting JFee^ 
nu Weide, Pratum. 1. 87. 

Wbbfoetouw. zie Weettouw, 

Wbbptouw of Weefgetouw, 
dus niet genoemd van T^ih 
wen 9 dat is Wetven^ maar 
van de Touiven tot dit werk* 
tuig nodig; werd oudtijds 
Gewan genoemd. I. 284. Mnt. 

Weegbaar, zie Reisbaar. 

Werk. Zijn eeren te week lbo* 
ozv in toüverUiiU, IL 294. 

Wzéft. (reiseaar) zie Reo- 

BAAR. 

Wbbr. zie Waricobs. 

WEéROALOos. zie Galis. 

Wbrs en Weezb, van een on* 
derloos Meisjen^ doch kwa- 
lijk het Wees gebruikt, zio 
In. Termin. 

pd 3 Wmm^ 
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Weez£. zie WzKS. 
Weo. zie Heuestkivem. 
Weg. (reisbaee) zie Rsisbaak. 
Weo. Meerv. Wegen. Hier vaa 

't verb. Beweegen , Cefteeth 

nifeegt. I. 164. (66.) 
Wege, Menie. Hiervan Bewee* 

gen. I. 276. ^4ftf. 
Weoeloos» voor 'c geen niet 

IFeegt, afgekeurd. I. 17- '(6.) 

is eigelijk zonder Weg of 

zonder Weeg^ dat is Wand. 

18. (é.) 
Weoeit. ffHüten en Wegen, zie 

Wichelen. 
Wegen. Jmperf. Weeg^ Portie. 

Cewegen. I. 273. (lai.) 

oudtijds Wag , Chewegken. 

a77- ("3.) 278- -^-»«. CO- 
Wegsterven en HfiNESTERVEN. 

III. 260. 261. 202. (550. 

551.) 

Wegzonbigen. ui. 263* -^^ane. 
Weide. Den Weiden een zwee- 

ten toegefchreven. II. 65. 

(240.) 
Weiden, (neptünus) De ep- 

pervlahe der Zee^ Nereus Wei^ 

de, Thetis Vochte Weiden. I. 

45* (i6.) niet Green maar 

f/atiw te noemen. 46. ( 17. ) 
Wetde Voor Weida. IL 189. 

(286,) 



Wzix. zie Week. 

Weitasschs. zie Tascb. 
Wekker van 't lkeven. sio 

Leevenwbkker. 
Weklbeven. zie Lebvenwkk- 

XEE. 

Weklbbvenwindetjb. zie Leb* 

VBNWEKKEA. 

Welk. Deszelfs Gemt. io 't 
Enkelv. van 't Vrouwlijk ge- 
flacbt Welker, niet Wier. U 
S60. (159.) 

Well, (very) zie Vet. 

Welle, zie Bron. 

Wel te moede, zie Moedc. 

' (te) 

Wel te mobde zijn. zit Mqk- 
be. (te) 

W en o wisfeiletteren. zie Wak* 

MOES. 

Wwdelbn. zie Vekwandelbn. 
Wendeltrav. zie Veewandb- 

LEN. 

Wenden, zie Verwandelen. 

Wenden, zie Zwindelen. 

Wenden, Omkeeren heeft ver- 
fcheiden FrequenMtiya , als : 
Wendelen, nn Wentelen, 
Windelen, fafciis invelyere^ 
nu Winden , Zwindblbn, 
Wandelen. II. 470. (41 x*) 

Wendlick. zie Verwandelen. 

Wendtelxn. zie Verwandel^. 
Wen- 



REGISTER. 



tiry 



Watcna. {Begeeren te) zie 

Wbntelbn. zie WiiiDBir. 
WxNTKLBN. zie Vbiwahob- 

LEH. 

Wbnticb. zie lo. IVrmifi. 

W£f BL8TAA&TEN. zie KWISFBL* 
STAARTEV. 

Wbrdbit. zie Worden. 
Wereld. (Hart en Navel der) 

zie Navel. 
Wereld met een Meerv, Werlf 

woord. III. 5. (451-) 
Wereld (der) verscheiden. 

zie Verscheiden. 
Werelds ('s) navel, zie Na- 

rWzRjAN. Sax. zie Warmoes. 

Werk. Bt de Werkb, niet 
goedy moet zijn bt de Wer- 
ken. II. a2S- 226. (295K) 

Wbrkbndb natuur is God. L 

18. 19- (7O 
Werkwoord van 't Meerv. 
wordt gevoegd by een Nomen 
ColUetiyum» IIL 4. en yolgg. 

(451. 452.) 
WuKWOCMiD. Onzydig in een 

daadelyken zin te gebruiken , 

der Poêzy niet oneigen. III. 

4a» (47s*) wanneer en wien 

zulks vryfta, M. 
WiRXWOORD* Een onfcbeidttfar 



voorzetfel Be^Ge^ Ont^ Ver 
en de Onbep. Wyze hebben- 
de , neemt de Ge in den Voorl. 
Tijd niet aan , maar wel als 
't een fchetdbaar heeft, en 
waarom. I. 419. (186.) 
Werkwoord. In 't Enkelvoud 
by een Naamwoord, in *t 
Meervoud of het tegendeel. 
. zie Naamwoord. 
Werkwoord, PUonasmuf, van 
't voorzetfel van een Werk- 
woord, zie Voorzetsel. 
Werkwoord in 't Meervoud by 
de Collectiva fraai gevoed, 
en by de Ouden in gebruik. 
Niet wel eerst in 't Enkel- 
voud, daarna in 't Meervoud. 
I. 480. 
Werkwoord 9 het welk voor 
of achter twee woerden moest 
worden gefteld, kwalijk tus- 
fchen deze betden geplaatst. 
I. 196— 199- (82 — 84.) 
Werkwoord, (onzydig) Het 
voorvoegfel bb aannemende, 
wordt van onzydig daadelijk , 
hy voorb. van Lachen, ie* 
fnand Belachen; van Loepen ^ 
iets Beleepen ; van ffeenen , iets 
Beweenen; vzn Slapen y iemand 
Beflapen; van Leggen (Jacete) 
Beleggen een Stad tnz. Belegd 
Sub* 
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Siièftmtt. Vao Leggen (Pmuré) 
een zaak Beleggmy dat is jtan^ 
^gg^f Btfiunn m Mikidi 
Suhfiant. IL 385. 386. (s7o. 
371.) Van 't Suhftam. Be- 
juiD komt het Werkwoord* 
BtLEiDEjr, dirigent Maat 
Aura. 

WxRKwooADBN (onperfoofilyke) 
als perfoonlyko gabruik^ III. 
ai8. (575.) 

lüTiRKwooEDcir. (onperfoonlyke) 
Het FHesty Dondert, BUttfemt 
enz. behooren niet tot de- 
xcivcn. I. 39" ^^yoigg. (13.) 
Het beteekent by dozelven 
Daar, zo als ook by de ei- 
gelijk gezegde onperroonly-^ 
ke Werkwoorden. 43. (15.) 
zie ook 44. lAant, 

WsRKWooKDBN, hunne Tijd- 
voeging nog Biet befcheide- 
lijk genoeg behandeld. L 177. 

(123.) 
WxRKWooEDiv als zelfftandige 
Naamwoorden gtnoHien , niet 
met deze ondereen te mengen. 

I. 3<$8. (163. 164O in. 14. 

(45Ö.) 
WcRKwooRDBN. Vecle oorfpron» 
gelijk ongelijkvloeiende, by 
de Ouden reeds gelijkvloei- 
end. II. 6. jianté Dit baart 



verwarrias in bwiN irttbot* 
ging. 42. Aofa. 
Webtmorbbn. GilükTloaifBAd 
in 'I Imperfect, gewe i dgp » 
blyven fomtijds ongeljjktkei- 
end in *t Fartieip. U. 4s» 

JÊOftt» 

Werkwoormk. Eeafge vooü- 
derde, waarvan deDeehrooN 
den van dtn Voorleden Tijd 
alleen zijn in gebfuik geble- 
ven, zie RRVARiar. 

WERKW06IRPR» vast een bascerd 
uitgang, zie TaoiiPirani. 

Werkwoordik , in onze taal 
vecle €ftfizydtge in een werken- 
den zin gebruikt, by voorb^ 
8tkHkken,€mgiyden, IF^en^ 
Ferdwynen » Viushêen ^ yHe* 
den. Zwichten t Duikm enz^ 
III. 57. jÉÊfit. Onze habbeni 
in d^ grond geen onderfehei* 
den vorm geh^ict Hunne be- 
teekènit volftrekt^ zo wel 
lydend als daadrtijk» aldL Dit 
mee voorbeelden geftaafd» old. 
S8. en 59. Amt. fioo?T be- 
diende zich zeer keurig van 
deze algemeenheid van betee* 
kenis, M. Dezeilve beteeke- 
nis dikwilt zo groots' dat 
men niet weet wair toe dezel« 
ve te brengen, aU. Hiervan 
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bf^bben wy geen lydelyke 
vorm: 60. Aant. Hieruit 
éeoerlei deelwoord in 'c wer* 
kende en lydelyke»6M. Hier- 
van hebben menigvuldige 
zelfiftandige Naamwoorden een 
daadlyke enlydelyke beteeke- 
nis. Beett de daad van By- 
teny en 't Gehnene; Snede, 
gefchiktheid om te Snyden en 
't Oefnedene. Hiervan Liefde 
Ceds voor de Liefde die God 
den menfche toedraagt» en 
hem toegedragen wordt* Sne* 
de van een mes , Bete van een 
tyger, 't Gezicht voor- 't ver- 
mogen » de daad , en 't geen 
gezien wordt» 6o.en6i»JM$. 

WaRcwooHDEN. Ouze ottdfte 
ongelijkvloeiend, uit derzel. 
ver Frttterita of Imperfecta 
komen Naamwoorden, waar- 
van weder Werkwoorden , 
die altijds gelijkvloeiend zijn, 
doch 't gelijkvlocijend Werk 
woord beteeken t nimmer het 
telfde als 't ongelijkvioeijend. 
I. 182. Aant. IL Z2a. Jam. 
138. Aim. ' 

Wekkzalig. zie Zalto. 

Wermocs. zie Warmoes. 

Werpew op zijn flat. II. 67« 
(«41.) 



Werpeh zich in 't Stof veer /«- 
mand. zie Stof. 

Werrelds ('s) krijt. IIL 54. 
(470.) 

Werven. Wordt nu alleen ge- 
bruikt van Volk werven, dat 
Is y Atnnemen » Vergaderetu 
Voor Werven in den zin van 
Veihygen, z^t men nu Firr-, 
werven. Deze twee woorden 
in een' zelfden regel byeengc- 
voegd. L 13&. (55.) Wer* 
ven in de verleden eeuwe ge* 
meen. Bewerven ook eertijda 
in gebruik. 139. (55.) 

Westen, zie Hespertb. 

Westen. Avond kan niet ge» 
zegd worden daar q>tegaan« 
IL ai. (222.) IIL sS.Aantt, 

Westenwind, zie Leevenwe^- 

XER. 

Wet, kwalijk met Plicht ver* 
ward. IIL 25. (461.) 

Wet. Fraai herhaald in ver* 
zen. L 65. (24.) 

Weten, zie Infinitivüs oel*« 

QUÜS. 

Weten dank. zie Dank. 

Weeven. zie Honigraat. 

Wezen. Iets in fVezen zijn 
moet men zeggen , niet in *$ 
Wezen zijn. L 171,. (ö9.70.> 

Wezen. (Oogelicbaaoid) Xo$f 

£ e dub'» 
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dttbbelzLonig gebruikt voor 
den fchijn der natuurlyke ge- 
daante, is eigenlijk de geest. 
I. 463* «n 464. (207.} 

Wezehdlijk* zie Oxdin. 

Wezcnl/jk. zie Oadut. 

Wi. zie WiB. 

WiCHELAAR. zie WiCRSLSV. 

Wichelen, zie Wikkelen. * 

Wichelen, 't Zelfde als fFik- 
ken^ dat te Oytrwtgen^ We- 
gen. Wikken en Wegen faaen* 
gevoed. Wichelen^ het toe* 
komende uit voorteekenen 
voorzeggen ; die dit doet 
Wichelaar^ ook Wikken, Nood^ 
ktwikker. Wikkelaar genoemd, 
Wikken voor Wichelen, h 36h 
(161.) 

WiCHLARiN. zie In. Titmin. 

Yiiz^ met Wien. zieWiiRMBDi. 

WtEdan, niet jUsy zie -Dan. 

Wie en Wi in klank onderfchei- 
den. II. 260. (318.) 

Wie. Deszelfs Gen. in 't En- 
kelvoud van 'I Vrouwelijk ge- 
ilacbt. Wier 9 niet Wiens, de 
n. nooit in dat geflacht. I. 
360. 

WiEo betekent overdrachtelijk 
het Vaderland t by de Latynen 
Incvmbulay eigenlijk Luren ^ 
nemmie Incunabula voor C«. 



nm, een Wieo. IL S*7.(37i.) 

. WrEL. zie Wulino. 
WiELE« Rad, in klank onder- 
derfcheiden van Wils» Wy- 
Ie. II. 160. (3i«.) 

Wieling, een Draaitilk, Ver- 
tex, 't zelfde als Wiel, du» 
genoemd vinJDraien, waar* 
om een Rad ook Wiel gebe* 
ten. De Wielingen een ze- 
kere droogte op de Vlaam- 
fche> en Zeeuwfehe kust. 
Wiel, Vertex, in 't Oud 
Holl. W;aal.. il 463/ 464. 
(407. 408.) 

Wielingen, (m) zir Wieling* 

WzEN voor Wier, en Wiens 
voor Wier. I. 360. (159.) 

Wiens lagekende geluk, wieni 
lange lijf enz. voet Lagchend , 
Lang. 1. 433. (193.) 

Wier, .de tweede en derde' 
Naamval Vïïtk^Wis Vrouwelijk. 
I. 3Ö0. (159O 

WiBRD en Werd. I. 193. 194. 
I9$* (8o. 81O 

WiERD voor Werd. IL 77. 243. 

Wies en Wiesch. zie Wassen. 

Wiewouter, zie Vijiwoüter. 

WioTBLOoa. Zonder Wigt nier- 
Wegekes. L 17. 18. (6. 7O 

Wt voor Wee. zie Wee. 

WijCH. zie WijCK* 

Wijcr, 
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WijCK, kwalijk voor WijCH, 
9i^g9 Strijd gielezeT). Van 
WijcB is JVygant , Sttyden. 
III. 400. 401. (<k>8. 609.) 

Wtdbn en Wytiw. L 86. 87. 
(33.; ^ 

WlJDSCH zie PllEUTS. 

Wijp. ('t Scbobnfte) Jlcihtor 
des dus genoemd, zie Bodin. 

Wijp. Dit woord, hoewel 
Onzydig, heefc by de Ouden 
pooit anders dan Vrpuwelyke 
betrekkelyke Voornaamwoor- 
den by zich. L 2c8. (89 ) 

Wyoant. zie WijcK. 

Wtkkn in éen werkelyken zin. 
III. 57. j42ta. 

Wijn. (zee van) zie Zèe. 

Wijn. Kommer in Wijn verdrin* 
ien. De tong en keel verdrin- 
ken zich in fVijftf zïq Vsr- 
DRINKEN. 

W1JNGAARD9LAD. Een krans 
van HHjngaardbladeren droe- 
gen de Bacchanten op hec 
hoofd. II. 2i8. (310.) 

Wijt voor fVit. IL 188. (186.) 

Wtten pank, afgekeurd, zie 
Danx. 

Wywoütïr. zie Vijfwoüter. 

Wywoüwen. zie Wiewouwen. 

Wyze. ( oEfliEDENDE ) Den 
tweeden perfoon van 't En- 



kelvoud, zonder ;v2n 't Meer- 
voud met een T aan^'t eind te 
fchryven. II. 20a — 206. 
(288. 289.) Die beidende 
perfoonen met een t gofchre- 
ven hebben, echter niet to 
verwerpen. loö.emój.Aant. 

WiKKBLAAR. Zie WiCHBLEN. 

Wikkelen en Wichelen» Frê* 
quentat. van ' Wikken. II. 
470. C4II-)- 

WiKKEN. zie Wichelen. 

Wikken, zie Wikkelen. 

WiKKER. zie Wichelen, 

Wil. (hy) zie Willen. 

Wil, omMyneVfZyneN,UweVt 
HareiJ enz, wil te fchryven, 
niet met een t daar achter, 
Mynenr enz. II. 345. 340. 

(154. 355.) 

Wilde en Woudb 't zelfde. I. 
*8a. (ï»50 

Wile, zie Wiele. 

Willen heeft nu /ly Wil^ eer- 
tijds WiU. I. 80. Aant. 

Willende, zie Leevend. 

WiLLio. zie Leevend. 

Wilt. (hy) zie Willen. 

WiNü. zie Zwindelen. 

Wind, wordt gezegd de vinnen 

van zich en optefteken^ als hy 

zich verheft. IL 87. en 88. 

(a480 

Ec 2 Win- 
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WlKBBftJH. I. 34. (12O 

WiND£LEH. zie Verwandelen. 

Windelen, zie Wenden. 

Winden, zie Wenden. 

Winden, zie Zwindelen. 

Winden, zie Vbewandblen. 

Winden door Eoluf in een zak 
gefloten. I. 44a. C'pS.) 

Windsel, zie Sel. Termm. 

Winkel. In fVinkilen en Ho- 
leny *t zelfde als in Hoeken en 
Winkels^ Gaten en Heeken^ 
Holen en Hoeken. I. 131--- 

.133. (5*0 Winkel, 't zelfde 
met Hoek. 133. (5«.) Schuil- 
•ipinkety dat is Schuilhoek, Ach- 
terwinkel. Ibid. (52.) fVin- 
kels, de Holen in 't hoofd, 
waarin de oogen (laan. Ibid. 
«« 134' (sa. 53') Oogwin» 
kei 't zelfde. 134- (53-) 
Wirikelnaad , zekere naad in 
de Hoofdbeenderen een' drie- 
hoek verbeeldende, éld. (53.) 
Winkelhaak *t zelfde als Hoek. 
haak. Ibid. (53.) fyinkel in 
een' ruimen zin, Huizen daar 
iets ce koop is, bepaalder 't 
Voorhuis of 't Vertrek, waarin 
dewaarenzich bevinden; al- 
ierbepaaldst de opflag van 
planken enz. tegen den wand 
opgericht 9 in welken dekoop- 



goederen liggen. Ibid. 0^135. 
(53O WMkel vol gebreken^ 
Hoeken van vescingwerken 
Winkels genoemd, in den Roek 
skten is in den Winkel zinen. 
Toonbank, Hoekbank en Win- 
^e/^on^ 't zelfde, aid. Aan». 

WiNEELBANK. Zie WlNKEL. 
WiNKELHOEK. Zie WiNKBL. 
WiNKELNAAD. zie WiNKBL. ' 

Winnen van een plaats, is er 
Kimen , Belanden , Aan en 
Op, nu buiten gebruik. Win- 
nen voor Krygen, Verkregen, 
Krygen in Aanwinnen verwis- 
feld, een knecht Winnen, Hu- 
ren, Ijmdwinnen, colere ter- 
ram. III. 233—1135. Aane. 

Winter. De Endvogels- de 
borstbeenderen hoogrood heb- 
bende, voorfpeilen een har- 
den winter. II. 231. (302.) 

WiNTERSTAEREN. III. iSp. 

(5»r.) 
Wip. zie Wippen. 
Wippen fpringen , op de wip 

STAAN , ' STELLEN , OOk OP EEN 

WIP, ïs^op den Sprong. IL 
400. (377-) en aid. Aant. 

WiPSTAARTEN. ZiC KwiSPEL- 
STAARTEN. 

WiRTE. zie Warmoes. 

WlATSBURG. zie WAtMOES. 

Wk- 



REGISTER, 



321 



IfS^wamsTt baar gebruik om- 
trent het vortBen van denk- 
beelden. I. 189. I9<5«^198. 
(78. 82. 83.) 

WnPELSTAARTEN. Zie KWISPEL- 
8TAARTBN« 

Wit der ^ogen^ der tandm Ia* 
ten zien. IL 396. (275. 
636.) 

Witheid, zie Wittioheid. 

Witje, zie Wolkje. 

Wittkjheid verfchilt van Wit- 
hiidy beteekent flechts een 
trek of zweeming naar defVit^ 
heid. I. 57* tn 58. (21. 22.) 

n. 149. (270-) 

WoDBN, VoDiNof Odin, naar 
dezen de zevenfter W$ons^ of 
IVoenswagen genoemd , ten 
onrechte voor Mercurius ge< 
houden; de Woensdag naar 
hem genoemd, afgebeeld met 
een krom Zwaard of Seisftn 
in de rechtehand. I. 24. Aant. 
waarfchijnlijk dezelfde als 
ïrmifL 25. jlant. 

WoEO gewogen. I. 273. en ver ^ 
valg. (121. 123.) 

Woei voor Watide. IIL i8l. 

(S17.) 
Woekeraar en Woexraar on- 
▼erfchillig gefchreven. IL 
a5o. (31S.) 

E 



Woensdag, dus genoemd naic 
IVodefi. I. 24. Aam, 

WoBEiNGEN. (slag van) Waa- 
neer voorgevallen. L 489. 

WoESTiOHBiD voor IVcestkèUm 
L 58» (22.) 

Wooan. Got. zie Swekr. 

Wol. vlies of vluis wol. ziè 
Vacht. 

Wolken. Hare uitperfing kwa- 
lijk by die van eene Sfang^ 
vergeleken. I. loi. (38.) 

Wolkje , Klaartje^ Spuitje^ Kruik- 
je, Dowje^ Witje, vertaalde 
Eigennamen der Jachtgeno- 
ten van Diana, III. 1 1 4. (493.) 

WoLLEF om de maat voor Wa^. 
IL 83. Am. 

WOKDERBAAR.- zie BaAR. 

Woonachtig» met den. toon 
op de tweede greep, die 
fFtfü» heeft. IL 151. Aaxa» 

WooNEN ^y iemands Wat van 
een 7d^er gezegd, bcteckeac; 
zie Jaot. 

WooMSTSDE, is het lichaam van 
de zieL zie Verhuizen. 

WOONSWAOBN of WOENSWAGOT, 

naam der Zevenfter , das ge- 
noemd naar Widen. I. 14* 
( 9. ) en Aant, 

Woord met een e, om 'trijoiy 
verlengd. IL 174. (279-) 

e 3 WooEJi. 
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Woord. Eca van ajdruk moet 
altijd in de zesde greep van 
een vers zijn. L 414. (186.) 

Woord. Keur van WoTdeuj 
waarin befta. III. 13 — 15. 
(4S6.) 

Woord, (simiel) zie Sxmfrl. 

Woord. Waarom woorden wor- 
den gezegd door de ooren te 
worden gedronken, zie Taal. 

Woord. Woorden wiêgêan en 
•wtvallen den mond. II. 325. 

(345.) 

Woord. Het oor niet altijd 
een bevoegd rechter over 
woorden. II. St AwA, 

Woord. Een onverbasterd Ne* 
derduitsch verliest nooit den^ 
klemtoon op het zaaklijk deel. 
IL 261. (319O ' 

Woord. Etymologie en jffl^i" 
ding van woorden, zie Err- 
MOLOGix en Afleidiko. 

Woord. Afleiding van een 
woord van twee anderen zei- 
den gegrond. II. 278. ^anr. 

Woord. De Latynen en Ne- 
derduitfcbers hebben ver- 
fchetden woorden uit eene 
bron. II. 467* (410.) 

Woord. Verkort zijnde, ver- 
kort zijn beteekenis , verlengd 
aiijade, verlengt de beteeke- 



nis. II. 399» (37T0 40a. 

(410- ) 
Woord. Woorden worden, by 

welige Dichters , van 't eene 

zintuig tot het andere over- 
gebracht. II. 295. 
Woorden die 't geluid naboots 

fen, uitgezocht. II. 34. (228. 

229.) 
WooRDRir. Veele onzydige 

Naamwoorden worden door 't 

aannemen oeoer E VrouweUjk^ 

U» 63. (239O 
Woorden uitgerekt om de maat 

tekrygen. II. 83. 4^* 
Woorden van een taal, derzel* 

ver eigenlyke beteekenis, hoe 

best te entddiken. III. 36r. 

(5Pa.) 
Woorden. Sommigen waarin {^ 

tusfcheorijm gebruikt. IIL 

8e— 82. (478. 479.) 
Woorden. Hun oneigenlijk ge. 

bruik in de Poêzy fraai. IIL 

9. (41».) 

Woorden. Of de Samengetel- 
de wel altijd het geflacht der 
Enkelen volgen. 1. 113. (47O 

Woorden van eenerlei klank 
en letteren, doch van ver* 
fchillende beteekenis met mal- 
kander' verward. I. 51. en- 
folgg. (ao. tnrolgg.) 

Wooi^ 
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WoölLoBN^ (Nederduitfche) De 
natuurlijkheid , onverbeterly- 
ke kracht, en juistgepastc be- 
tieekenis derzelven door een 
voorbeeld aangetoond. ' II. 
398 — 400. (37^- 3770 

Woorden die de Ouden aan een 

• fcbreven , niet in hen te fchei- 
den. I. 297. (133*) 

Woorden van eenerlei klank, 
tlerzelver herhaling te vermy- 
den ; doch met oordeel. 
Voorbeelden derzelve. L 361. 
362. Cl 60.) 

Woorden. In 't afleiden der* 
zelven geen eene zaêklyke Let- 
ter te veranderen $ zonder een 
overtuigenden Regel. I. 188. 
(77.) II. 266. (322O 332. 

(349.) 

Woorden. Welke te gebrui- 
ken in 't befchryven van een 
geftcldheid van perfoonen of 
zaken. I. 352. (iSSO 

WOORDEN. Hun recht gebruik 
niet uit het dagelijksch ge- 
bruik van fpreken te bepa- 
len. I. 306. (i3<^0 

Woorden. Evenredigheid tus* 
fchen dezelven in acht te ne* 
men. zie Evenredigheid. 

WooEDBN. De kortfie voor de 
langiUn verkozen van. de 



Poëzy, als ze evenveel ztg- 
gen. III. 75. (476.) 

Woorden van turee lettergree- 
pen vtevuUen 't gebrek van 
fnydingen In een vers. I. 
340. (151.) »Hoe en welke 
woorden van ééne greep hier- 
toe dienen. Ibid. (151.) 

WooiDEN; Veeie in den Staten 
Bybel worden nu van vceien 
niet verdaan. I. 310. jisnt. 

Woorden. Veele met een' klin- 
ker beginnen, de nu Onzy- 
dig ee/tijds Vrouwelijk. L 
123* (47O reden daar van. 
Jbid. (47.) 

Woorden. Niet te gebruiken 
dan in een reeds gebruikely« 
ke beteekenis. I. 391. jiaia. 
Verzinnen van dezen regel 
in vertalingen uit het Hoog- 
duitschy aid. Niet alle der 
fchrijf- en fpreekual ylyen 
in Poêzy* 418. ^am. 428/ 
jÉsrtt» 

Woorden. Keurlyke cneigen- 
lyke in 't Nederduicsch. II. 
106. (254-). 

Woorden ^ ( verbasterde ) of^v 
een Duitsch woord met een 
basterd uitgang, zie Trou* 

PETTEN. 

Woorden. De Nederduitfchb 

taal 
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taal vo^ gaarne twee van 
denzelfden klank by een. IL 
484. (417-) 
Woorden. ( Ncderdultfcbe ) 
Veele in het Basterdlatijn. II. 

2Ö9. (324-) 

WooRDSCHiionNo. Slechte, waar- 
door een Werk- of Deel- 
woord, het welk voor of 
achter twee woorden moest 
worden gefield, tusfchen de- 
ze belde wordt geplaatst. I. 
190—199. (84 — 84.) 

Woordschikking. Kwaade , 
waardoor 't laatfle deel der 
rede niet met het eerfbe over- 
eeokomt. I. 266, 267. (118.) 

Worden. Deszelfs Imperfect. 
WvrdtTiWerdy nu veranderd 
in WierL II. 77. en M. jiani. 
(243.) 

Worden, niet wel dik wils her- 
haald. I. 473. (209.) 

Worden. Hulpwoord , gebraikt 
om 't gemis der lydelykevorm 
onzer Werkwoorden te ver- 
goeden. III. 60. jiant. 

Worden , niet fVèrden te fchry- 
.ven, de t^enwoordige tijd 
der Aant. Wyze i* IVnd^ der 
Aanv. Wyze ik Hoorde, doch 
beter Werde ^ Voorl. Tijd 
der Aant. W^ric ik H^trd, 



der Aanv. Wjrae « Wkrili. 
!• 193 — 197- (80—81.) 

Worden. Als de lydende be- 
teekenis van Dragen vooige- 
fteld. IL 523. (43<$) Be. 
teekent 't eerde aannemen 
van een wezen. Dus Wartel 
het beginfel van alle zaken, 
Wórden en veortgehracht Wn^ 
den het zelfde , aid. 

Wordrn verwelkt, zie Rei»- 

■AAR. 

Wortel, (jan) zie Eiock- 

NAAM. 

WouoE en Wildr 't zelfde. L 
28a. (125.) 

Wr. zie Wrozgen. 

Wraaklust. III. 207. (529») 

Wrange Wraak, Wreede Wrok. 
llf. 2or. (sa^O 

Wrangheid eener zaak wel 
uitgedrukt door 't herhalea 
van Wr. zie WroeÓen. 

Wrtten. zie Wrocgzn. 

Wryten en Wrosgen. zie 
Wroeobn. 

Wrinobn uit dé hand. Onbe- 
paald, of inleen daadlfken 
dan lydelyken zin genomen 
zy. III. 58. Aa9it. 

Wrqegsn en Wrtten. D0 
wrangheid eener zaak door 
*c herbalen der Wr In daso 

W00(- 
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woorden wel uitgedrukt IIL 
aoo. (3aö.) 
WftOBOKNen Wrttin. Herha- 



ling van woorden van eener- 
lei klank. I. 36%. (lóo.) 
WuRTi. zie Waucobs. 



T. 

Zie 9 wegens deze Letter , ons Bericht in de Voorredea. 

Z. 



Zaad (geboren uU iemênds) ver- 
fchilc van geboren uit ienumds 
Stam. I. 233. (102.) 

Zaad. Perfeus fraai het Zaad 
der gouden regenvlaag ge- 
noemd. II. 85. (247O 

Zaak. Gefteldheid der Zaken, 
hoe te befchouwen. I. 352. 

(155.) 
Zaak. Van dezelve als aanwe- 
zende gewag gemaakt, eer 
nog aanwezend is. II. 65. 

(241.) 

Zaak eens uitgedrukt, wordt 
in de tweede plaats beter door 
een Voornaamwoord uitge- 
drukt. II. 493* (422.) 

Zaaklijk deel des woords wijst 
deszelfs oorfpiong en eigen 
beteekenisaan. III. 366. (592.) 

Zaakltks lettors, in de afkidin- 
ge, niet ligt te veranderen. 
1. 188. (770 n.a6€. (322.) 



Zaam of Saam. Dces uitgi^ng 
beteekent een vermogen en be* 
kwaamheid om iets te doen. 
By voorbeeld, Heelzamn, Gf« 
hoofzaam. Leerzaam^ die Hfie^ 
lm, Hooren, Leeren k^n; 
Foedzaam, Duurzaam, Loef-' 
zaam, die of dat Fo^^^, Du* 
ren, Leeven kan: Ghelooffa^ 
me ghetughen: Ghenoechfaam 
zijn. I. 35Ö. 357* (158O 

Zaak. Schierlijk» terftond« IIL 
58. Aam. 

Zak. Saccus. Hier van 't verfai. 
2^Men. l. IS9> Aant. 

Zaken in hare natuurlyke orde 
te verhalen. L 99. loo. 

(37. 38.) 

Zaken» lang geleden, fraai in 
den tegenwoordigen. tijd ver- 
haald. II. 50. (234O 

Zakken. Verb, in Zakken doen, 
van Zak. I. I59# JM* . . 

Ff Zak. 
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Cintnr tmêni^ voor dom Zak* 
htn. UI. 61. (47x0 ^ A^nt. 
en 63. (47I-) 
Zakvol. zie HaiSovol. 
Zauo. Achter een ander woord 
beteekent een vollen over- 
vloed , zo wel ten kwade als 
ten goede, als* Rampzalig en 
Gelukzalig. Wordt ook by 
andere woorden gevoegd , als 
RaadzêUg^ Faartxalig , Teek 
Melig. HMxaUgf is oyetkropt 
ifon Werk. j^heidzalig , is jir^ 
teidzaam. EerzaUg^ IVaonzom 
lig. Zaliohexd, fêlus, heêttT 
tude I twyfelachtig of ook 
voor miferie wordt genomen. 
Zauo en Gezond dikwils 
verwisfeld en onverfchillig 
van iiel en Uchaam g^jbruikt, 
II. 16^. 164.* (274. 2?S.) 
Ealighbid. zie Zalig. 
Zangzoet. zie Zoet. 
Ze zit iir. 

2^ voor Zy vervnlt het gebrek 
van foydingen in een vm. U 

34<^- ('SiO 
Zes. (grondeloze) ^le Giqnd. 
Zes. Zijn naam doen drinken aan 

een zee. zi^ DftiNKB|7. 
^ss. Höoggehulte. II. S7: (a370 
J(XB ¥an water f deze fpre^wijs 

yfrgdfkea ^t u tedde Hg- 



gen in he$ teddé. IL ï^. 20. 

(»2I.) . 

Zot. (roUeode) zie Rollsm; 
Zee. In Zee op de baren ^ een 
fpreek wijs gelijk aanftrandep 
de ree. III. 244* (540.) en 
jfanif 
Zee. Het Groen hare levereit 
It 44* Haar oppervlakte een 
r<W geheten, by de Poêeten 
geploegd. 45- .(17O Hare 
Moeiden n\st Croenmmt Blaauw 
te noemen. 46. (17-) Het 
ttaauw zo wel als *t Groen 
bare kleur. 47. (i8,) Blaauw 
genoemd 9 aid. (18.) Feld. 
48. (18.) 
Zee kan een Waeertuin ge- 
noemd worden. I. loS* (41.) 
doch niet altijd, iio. (42.) 
T^ee y4A water kan men van dq 
eigenlyke zee niet wel zeg-r 
gep. 114. (43,) Dit eigen-f 
lijk een l^l^in water door ver- 
grootiDg by de Zee vergele- 
ken, aid. (43.) ËenZeQvan 
Heater j J/f ed enz., fomtijds 
in Zee zelfs, aid. (43.) Ze$ 
van bloed f vol bloed ^ zo goed 
niet van Tranen en Bloed, i j 5. 
(44.) Van Tranen. 116.(44.! 
Fan Rauwy 2ó goed niet; 
pa^r b^ter Poel^ §ld. (44-) 



REGISTER, 



ai? 



Afrtóm6K99tn liefhebber ie- 
2er fpreek^zd. Ook VoN' 
JOBL, doch met minder ge- 
twoUenheid, M, jiani. iee 
*pan Fier, vdm (Need, van 
Brand 9 ran didle Zinnen ^ rm 
ioehn^ van Korenairen^ yon 
Galmen , Zorgen , aid. yan 
Fenken, van Sekat, vm Fier 
en Zwavel, vanfF^n, Zeevm 
Wedervaren. 117. (44.) II. 
a86. (331.) 
' ££E00DiNirsir. {Blawwe) h 47, 

(r8.) 
KsvoiOEir. tledr vab dim man- 
tel van Jehelaus. I. 45. (i(5.) 

2££M. 3ie HoNKtilBEU. 

2bemledbr. zie HoNxoiBtiÉ. 
Zebnat» Gr,9J9n genomid. I^ 

45- ( ï^ ) 
ZEBSdcrBiTi groene Thit/en lo<- 
gefchreven. L 44. (i-tf.) 

2lBSIBIL. ^ STBAimSIAlLLB. 
ZtESfDOB. 2ie WATKftSPOOX. 

Zeobboox). ^cfir triumfhalk. 
IL 94' («51.) 

ZtoBi of ZBOBUnrd» ilu wtfl 
Singnet, en eertijds Fsngef- 
kng of Vingerlijn genoemd, 
eertijds en ook nu nog met 
^eekftl> voor dat men 2«^ 
f^/Ti nac.gemaakt; Ia droéP- 
hfid dft {tfzegd aidt tvanta tê 



iijn gefchïed. II» y35»^$Jr* 

(44a. 443-) 
Zeoblai^o» 2ie Zbobl. 
Zege» (om) PRACfiBir. zla 

Pkachbit. 

ZBdESTAATSIBir. ZiÖ TttlÖMfX* 
XBIF. 

ZfiGGBLSir. iXctitare. IL 47ï; 

C4T2.) 

Zeggen, ik zbo, «tzbot, Bf 
ÉBGir, Onv. Verl. Tild, zbi- 
BB, D. W. OEZBiD, volgens 
't gebruik^ bet«r volgene 
eigen Gfondfiellingen Z^^dir^ 
dan Zeide. IIL 154. CSïo.) 
zie ook LEooBir. 

ZboheliJiv. I. 30. (13.) 

ZtiL. zie Taiil. 

Zeil en Treil* zie TAffit. 

ZbILEU^ YOdR WIND, VOOi 

stBooïi. Zie VóonmiM. 

ZsiLSTiOt; Zeilftairren en Regetk* 
fiarren i Lat. Pleiades en Byé^ 
det. De eferften heten 20 naar 

. haar moeder Pleione, it atf* 
deren naar haar broeder Hyai^ 
Pleiades geneemd» van 'c Gu ^ 
llAfif, Zeilen, dua Pleiades^ 
Zeilftarren. Hyades, van 't 
Gr. ''riiF, Regenen, Regen^ 
fturrené IIL. 184. (518.) Do 
fFagen, en de Hyades, en de 
Pleiades, beftaan elk iift ze- 

Ff a veft 
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Ten ftirren. De laatfleo ech- 
ter met e'gennaam Zevenjlar 
genoemd. Deze Zeven/iar we- 
der Regmftarren genoemd. 

x85. (S19O ^c^c ^^^^ ^' 
ter aan de Hyades gegeven, 
did. de Pleiades en Hyades 
.verward, old, de Hyades bet 
Regenend geflarnte genoemd, 
M. kwalijk dochters van Jp- 
las en Etra^ nier van Pleiwe 
genoemd. Pleiades zeven zus- 
ters, dochters van jltlas en 
fleione. 186. (S19O Hare 
namen, aid. Van de zeven 
maar zes gezien» aid. Zes 
vertoopen zich als ééne dar. 
Hierom glomerabile ftdus y een 
famenvheiend Geftamte ge- 
poemd. .187. ( sao. ) Waar- 
om ten Hemel gevoerd, aid. 
Haar ftandplaats aan den He- 
mel, aid. Bericht wegens de 
Hyades f aid. Dood van Hyas^ 
waarom zyne zusters in *t 
QeftoffUe geplaatst, en waar 
geplaatst zijn. 188. (520.) 
Baar getal zeven, by ande- 
ren vijf, aid. en 188. Aant^ 
(521.) Halve zusters van de 
Pleiades f alle van Alas^ gee- 
ne uit Etrd^ maar deze uit 
Plei9ni geboren , die, vol- . 



gens anderen, 12 dochten; 
7 Pleiades, 5 Hyades teelde 
en een zoon Hyas^ aid. (sii.) 
De Regenjiarrent in *t Lat. 
ook Sucula^ old. De Pleuh' 
des en Hyades door de Dich< 
ters dikwils te famen gevoegd. 
i89« (521.) Voor den ge- 
meenea naam Pleiades, die 
van een der zusteren gefteld. 
't Zevengefiarnti in H. S. be- 
kend, ook Orlon en de JVfh 
gen^ aid. 
Zeker dcet de £ voor een 
Qozydig l^aamwoord w^- 
wcrpen. I. 432. (192.) 
Zelf. zie Zelve* 
Zelf. zie Zelfs. 
Zelfde, zie Zelve. 
Zelfgemaakt, zie Zelfwasseh. 
Zelfmaaet. zie Zelfwassen. 
Zelfs. Of men ons Zelfs ofvns 
Zelven in 't Meervoud moet 
zeggen , ea hoe de Ouden 't 
Pranemen Zelf of Zelye gebo- 
gen hebben in alle Naamval- 
len. IIL 338. 339. (58a)' 
338—341. -<^«»». 
Zelfveezivd. zie Zelfwassen* 
Zelfwassen, is uit de natuur 
gewasfen , niet door kunst ge- 
maakt. II. 330. (U7.) ^If' 
vasfenPeBzyt i% EigewHnding. 
Mea 
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Men zegt ook van Zelf gewas- 
fen. l&en vindt ook Zelf- 
maakpe jifgeder^y Zelf gemoeide 
Goden , Zelfyerzinde Diemt. 
S3i*(34«.) 

Z£LUVE voor Ze/ve, waar difi 
uitrekking njiet noodig was. 
III. ts6. (511.) 

Zelvs. zie Zelfs. 

Zelve, zie Zellbve. 

Zelve, (de) DszELfDB, ^elf 
of Zelve. Hoe van malkan- 
der verfchillen. II. 497.498. 
(4a4* 4*5-) Wanneer Zi>V, 
Haar, Hun, en Denelf s of 
Derzeher te gebruiken. 498. 
•n velgg. (415. en volgg.) 
Destelfs en Derzelver komen 
overeen met de' oude Fran. 
fche woorden Iceluy en Teel- 
Ie. S04- (428.) Dezelve voor 
't Lat. Is verkeerdelijk afge- 
keurd. 509. (430.) 

Zehoen. (geleefd te) Onbe- 
paald, of in dadelyken dan 
Ijrdelyken zin gezegd zy. III. 
St- ^önr. $9. jfani. 

Zefutrus. zie Lbsvenweeeee. 

ZESVOETieE nederduitschs 
VAAESBN ^of ) een r\m, noo- 
dig hebben, zie eust. 

ZcTH^s Zoon 9 Hfec Broeder van 
Mêreas. II. 140. (167*) 



Zbvengestaehte. sie Ztss^ 

STAR. 

Zevenstar. zie Zeilstar. 

Zevenster, (de) Lat. PleU-^ 
des of Septem trienes j ook dm 
Wagen of Groette Beer ge* 
noemd, ook het Zevenjler. L 
3&. en E3. (8. en 9.) Werd 
ook Woenswagen of Woonswë* 
gen genoemd naar den God 
WoDEN. Ook Jrmenswagem 
naar Irtnin, denzelfden als 
Ódin. By de Duitfcbeu Heer- 
mfage, by de Engelfchen Cbar^ 
leswaine. 24. (9.) en Aartt. 
24. en 25. Wagen de gs- 
meende naam. Lat. Plaufhum^ 
Gr, ''AfimU' 25. en 26. (9.) 

Zich. Wedcriterend Voomaam<> 
woord. II. 493. (422.) en 
wel 't voornaamlle van dezel* 
ven. 496. (424.) Verkeer* 
delijk buiten dezelven geflo* 
ten, aid. Worde nooit ge« 

. bruikt voor Hem of Haar^ 
Hen of Hun. Ook deze Voor- 
naamwoorden niet voor Zuh 
te gebruiken. IL 511. C433*> 
door welk Werkwoord en toC 
welken perfoon of zaak we» 
dcrkeert. 517. (434.) 

breed uitjiryken* II* . 527; 

(438.) 

F f 3 Zich 
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ZiCB gedmgtn. 11. 544. ( 437. ) 

— gebaren. II. 211. 514. 
(291. 437-) 

— gelaun. II. 540- (445-) 
— «- iif» eigenetu III. 24. (4($i.) 
-«« f^x owknrinderu I. 345. 

(153.) 

— Air^«. IL 548. (44^0 
— . fchamen. III. «30. (53«.) 

— verbeelden. IIL 244. (544.) 
— — verkeeren. II. 517—520. 

(434. 435) 
ZiCHTBAAt. zie Baak. 

ZiMN. zie Zl£I>8N. 

Ztt. zie Varbn. 

ZlCDIll. ZfC BilRNBV. 

ZiXDBH, i&ftm, wezenlijk in 
Uaak onderfcfaeiden van Zr- 
Mii« Zjden. II. 260. (318 ) 

ZttK. 2it ZT9£m 

Znu Bf Ziel mlgt hn Bhei, 
4$ liêl in Bièed uitgiam , Ziel 
-tm Bloed füeun uit df ffonde. 
tpttékwyztn in 't befchrT- 
f«n van dan dood eens ge- 
wonden gebruilteljjk. II. 165. 
IM; (275-) 

Zot. Trr Zielen varen^ nie fue 
Lichaam fcktiden^ Sternn; el- 
ders gaan naar aUer Zielen hed^ 
ter 'Zielen brengen y doen SUf^ 
fm» ter Zielen gaan^ Hemeya- 
ren, treVm iemand ter langar 



Vaart f 9ifn Vèart fn^ffif 1^ 
ren ten Imgen Leyenet ter Zie» 

len tinken en zweetenri alle, 
fpreekwjrzen , waar door 't 
Stengen wordt uitgedrukt. IIL 
203. 204. en jÉant. (527* 
5aS.) 

Zielen (tbk) zie Zizt. 

Zielloos, dat is zonder Ziet 
of Leven, net twee lly niet 
ZiB^Qoa te ftbr/ven. IL Z47«. 
(269.) 

ZtsLoos. zie ZtELtoos. 

Zii^LVZROiVT met Honig 'wffi* 
zwolgen. IL 126. (261.) 

ZtSLTEERUIfiVO. HL 266^ 

ZizH, zijn Schoonst. xieSeHooih 

STAAN. 

ZiQff» den Ooren toegefdireven« 
IL 295. 

ZnrtE. Itai. zie Lr^B&Ez. 

ZiOTBAAZ. IL 522. (435-) 

Ztqzn, in F. D. Szoen, bf 
Schik, onbdcend, en met Sn* 
ejiEK, van Siech, dat is 2iét 
verward , of in Sxheem , ZirAm 
veranderd. Ut «3- (480.) 

Zijn, met een Dativas^ betee* 
ÏKntHehben; ook meteen.G#» 
nitivus. IIL 125. Aam. 

Zijm (naai) zie ÜHNBiTU* 

liyg 
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Zsjtf foHAAt. Dece twee Voor- 
naamwoorden een fieraad, het 
welk onze taal bDven de mee* 
fte hedendaagfcbe, en zelf 
boven de Latijnfche heeft. I. 
211. $n 213- (89* fn .9tO 

Ztpx en Haar worden best be 
trekkelljk gemaakt op den per- 
foon 5 waarvan gefproken» en 
Diet op den naam , waarmede 
4ie uitgedrukt wordt. L 220. 

Z^pfy Haar en Hosr. Weder- 
keerende Voornaamwoorden. 
^. 493. (422.) Waar dezel* 

i ven te gebruiken, en waar 
a^ich van Dfszelfs of Deneher 
t^ bedienen. 494* '» y^lgg. 
(47.2. en yolgg^) 498. en 
volgg, (425. tin yolgg,) Door 
deze drie woorden 't eene 
lat. Suus uitgedrukt. 509. 
(431-) R^el omtrent liunn^ 
wederkeering. 517. (434O 
en did. Aam. (m). 

Xrps. Voor dit Voornaam woord, 
als ook voor haar wordt dik- 
wUa f^aai db gebruikt. IL 
324. (344.) Doch baart ook 
wel dubbelzinnigheid. 491. 
en volgg. (4*0.) $i«. (4*9.) 

2ijir verfckeidefh 2;ie VERaeHU- 



Zijn, niet wel dikwila her- 
haald. I. 473. (209.) 

Zijn. Hulpwoord gebruikt om 
't gemis der lydelyke vorm 
onzer Werkwoorden te ver. 
goeden. III. 6o. Aant. 

Zijn. Posfesfyum. MeQ ttloeC 
fchryven, Zijns Zelfs ^ Zijns 
LtmdSy by voorbeeld, Zijm 
Zelfs Vf^def, Meeder^ Zijns 
Lands gebrek enz. , niet Z^A 
Zelfs Fadèr, Zijn Lands KUU 
IL 193—195. (a87-) 

ZijNDS. zie Abl4T. Absol. 

Zilver. Zottelijk van *A^YvpH 
afgelegd. L 189- (77.) 

Zilvertt van klinkklaar ooud» 
verkeerde uitdrukking. IL 
449.(400.) 

Zin. Zee van delle Zinnen, zie 
Zee. 

Zin. Onvolkomen in gelyke- 
nisfen. Il 146. (57. 58.) 
380—382. (168. 169.) 

Zin. De Zinnen in de kan vep» 
drinken, zie Verdrinken. 

Zin. Opgef pannen Zinnen^ by 
Vondel, by anderen Inge*^ 
fpannen. L 127. (49.) 

Zingen, den Bêvenzang. zie B<h- 

VENZANO. 

Zingen, den Handen*, toe ffi* 
fcbrevea. IL 295. 

Zuü 
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2aioH ter Zielen, zie Z»l. 

TnfKiK* Active 9 voor doen Zin- 
ken, lil. 56. (471.) Dit 
&iet zeldzaam, qld. Aam. 'C 
zelfde Werkwoord Fasfive ge- 
bruikt. 6u (471O Veel zo 
gebruikt in den tijd der kie- 
vitsSieren. 62.63. (471.472.) 

ZcmiUKLD, by R. Visscher 
Zinnepêp^ kan in geen andere 
taal krachtig genoeg worden 

. uitgedrukt. II. 237. (305-) 

2mNUBBLD. Doorluchtigeman- 
nen gaven hunne groote on* 
dernemingen daardoor te ken- 
nen. II. 238. (306.) 

ZiHVEKur, Zinnekens. Pcrfo- 
naadjen^ in de fpelen der zes- 
tiende eeuw. II. 285. (331.) 

ZiNNBPOF. zie 'Zinnebeeld. 

ZiNscHEiDiNG eu hare teekenen 
jilet wel ia acht genomen. L 
2^6. (108O ^69* (119O 
Die teekenen vergeleken by 
de laatfte ftreken aan een u* 
fereel. 246. 247. (108.109.) 
IL 146. (257.) 

ZiNSTEEUK. Devifi voor een en- 
kele gebruikt. II. 242* (308.) 

Ziirruio. Een woord , by we- 
lige Dichters van 't eene Zin* 
tuig op 't ander overgebracht. 
IL ^95^ 



Zitten aan den dxscn» adg 

DlSCH. 

Zitten, (gaan en g^aan) zie 
Intinitivus OBLiqtm. 

Zitten op de Hielen of HeUten. 
zie Hak* 

Zitten dwart in 't Vêorwetef. 
zie Zo6.# 

Zitten. Ouden fomtijds kwa- 
lijk, als aan den disch zitten- 
de, afgebeeld. IL 439. (396.) 

Zoeken tb pogen, is* Foogt of 
Zeektj kan ook in een ande- 
ren^zin worden gebruikt. HL 
IS-*(4S7.) 

Zoen, eigenlijk Km^ des vredes. 
IIL 27. (4Ö2.) 29. (403.) 
Bewezen door Bevredigen en 
Verzoenen y old. Voor een Kus 
van Hef de gebruikt, doch dan 
van derteler beteekenis, M. 
(464.) Zoen 9 een Verzoening, 
Bevrediging. 30— 33* (464') 
Christus^ in F. D. Suonere, 
Verzeener. Zoenen, Bevre^ 
digen , Verzoenen. Zoenek 
tweezins genomen. 33. 34. 
(464.) Vebzobnbn mede vry 
oud. 33. Aam. 

ZoBNDiNQ, afgeleid van Zoen 

en Dedingen. ILL 30. Aam. 

(f,) kwaiyi^, doch wel vaa 

Z^en en Dingen; is eigenUk 

^ rcclut. 



KE6I8TEIL 



m 



rechtsoefeniBg oveteen Z«m; 
daarna een afmaking van twist» 
Hoe Terfchllt van Frede, M» 
Aauü. (7.) 

2o£SEN en Zo£2xn. zie Soizbn. 

Zoet 0; iHs^ is graag naar. Zon 
naar wraaklust ^ niet goed, 
moet zijn naar, of gelijk men 
by allen vindt op wraak. III. 
207. (259.} en jiant. Dit 
woord ook in koppeling ge- 
bruikt als Sluimerzoet, Zang- 
zoet, Lodderzoet. (208.) jhnt. 

ZoETZR» hoven Honig. II. 30/. 

(337.) 
ZoETioHEZOb voor Zoetheid. L 

Zoo. zie Watebspooa. 

Zog. zie Zoobn. 

Zog komt van Zuigen, van 't 
verb. Zogj Zogen. I. 163. 
(65.) II. 488. (419.) 

Zog. EigenlUk *t water dat een 
fcbip nafleept. In iemands 
Zog varen, oneigenlijk iemand 
hinderlijk zijn. Deze betee 
kenis niet van de zeevaart 
tot andere zaken overtebren- 
gen, in walken men beter 
zegty iemand in *t Vaarwater 
stt^en, dwars in *t Vaarwater 
gaan leggen, dwars voor den 
Boeg gaan leggen. In iemands 



Zog varen f overdrachtelijk 
genomen , is iemand nayoigerU 
lil. 17. (45 7-) Zog zou 
tnên kiiftnen noQnen tVater-^ 
fpoor^ aid. 18. (458.) 
ZooEif. Verb. Van Zog. L 

163. (65.) 

Zogen van Zog, 't welk Van 
Zuigen, Zoog. Zogen toet Zög 
voeden, sAs S}f%en en Dren* 
ken. Spijs en Drank ^vCö, 
Wateren^ Water, dat is te 
Drinken geven. De Moeder 
Zoogt, het Kind Zuigt. IL 
488. (41P) Zogen en Zui- 
gen by de Ouden wel eens 
verward. 489. 49^* (4^0^.) 

ZoijL. zie ZoiLUs. 

ZoiLus tot ZotjL verkort. IIL 
I3S. (soi,) 

ZoiiERVAOEN. zie Vaag. 

ZoMERVOCEL of S01IilERVaGEt.« 

IIL 335. (579.) 

ZommigeN. (de) Beter Zommi' 
gen. 1. 94. (36.) Oïdehitr 
onnut zy, aid. Aant. 

Zon. De plaatfen, waar de* 
zelve op- en ondergaat, in- 
gebeelde , geen wczenfykc 
plaatfcn. IL 23. (223.) IIL 
38. Aant. 

Zon gezegd te Vetgtüden* zre 
Vergulden. 

G g Zon. 
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Zöir. Dit woord is altijd Vrou- 
welijk, al ^ wordt het zelve 
voor Febus genomen, waar- 
om, en wanneer op het zelve 
achter Mannelyke «betrekke- 
lyke Voornaamwoorden kun- 
nen volgen. I. 205. en viflgg, 
(87. ffi volgg,) In de Fabe- 
len der Grieken en Romei- 
nen, niet der Noordfche 
volken een Ood. 207. en 
Aant. (88. 89.) Natuurlek 
Jfici^ geiM)emd. ai 6. (92) 
by de Dichters Vader ^ M. 
(93O Minnaar. 217* (930 
Vorst des UchU, ali. (93O 
als Mtmaar der^ Aarde ver- 
beeld. AiV. (930 de Zan^ 
nehleem kwalijk als haar 
idinnaar verbeeld, aU. 218* 

(94-) 
Zon. jftan deze wordt, op de 

eene plaats, de ontdekking . 

van Prezerpfjns verblijf, op 

de andere aan Arethtae toe- 

gefcbreven. IL 123. (260O 
ZosDEA met den eerfien ^aam 

val. zie Behalven. 
ZcasnmsLOKÈif verkeerdelijk ab 

Minnaar der Zm afgebeeld. I. 

2Ï7- (93.) 
2oini£PAAU)EN- , Vierblaazer , 
(ksêerling , Brander en SUuh 



ker gftiocmd. III. n^. 

(493O 
Zoo. Zo lang 20 meer^ lang zo 
«teer, koe langs zo meer, zie 
Lano. 
Zoo kwalijk voor Ten 3y. II!. 

21. (459O 
Zooo> ZooGEir, Zoogde, Ge- 
zoogd. I. 164. (66.) II. 
488. 489. (419- 410.) 
Zoo groot als , niet Dan. III. 
393- (606O Dan kwalijk 
voor Als gebruikt, aid. en 
394» (606. Ö07.) Wanneer 
Dan goed zy. 394—396. 
(607O old. Aam*Auim noch 
alzo goed Dan, niet Als. 
395. 39^. Aant, . 
Zool. Het onderjie van den Voef^ 
anders Pkme. Het hard onder 
de Zooien hebben^ is het harde 
vaste land onder de Voeten heb» 
ben. Het hart onder de Zooien 
hebben f is het hart onder de 
Voeten 9 dat is geen Moed heb' 
ben. Zooien aartig aan Soo* 
men toegefchreven. II. 355-* 
357. (359. 3Ö0.) enAant. 
Zool en Plant het onderAe 
van den voet* Zool is ook 
waarmede men *t onderde van 
den voet wapent. IIL 227. 
(537O De Ouden hadden 
Hechts 
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(lechts Zêolen, geen Schoenen. 
De Riemen waarmede d^zel* 
ven worden vast gemaakt, 
Zoolriemen genoemd. Voor 
Z,ool ook Voetzool gebruikt» 
ook Schoenzool f Lat. SoUa^ 
Pantoffel 't zelfde. Solum , 
de aarde in 't Lat. omdat ze 
met de Zool der voeten be- 
treden wordt. Zool en Plant ^ 
öók 't Plat van den ^voet. 
228. (538.) enAant. 

ZooLRiBM. zie Zool. 

ZoRO. Zee van Zorgen, zie Zee. 

ZouDAAT. zie Soldenier. 

ZuioBV. zie Z06EN. 

Zuigen. Hier van Ze^., L i63- 

ZuiVELTuiN. Rhijnland dus ge- 
noemd. I. 107. jiant* 

Zuiveren. Onbepaald, of in 
een ctadelyken dan lydelyKen 
zin gezegd zy. IIL 58. Aant. 
59. AafU, 

ZuLCDAAN. zie Onderdaan. 

ZULCOUEDAAN. zie OnOERDAAN. 

Zulk. zie Zulks. 

Zulks beteekent dikwils Zo 
zeer» adek III. 237. (541.) 

Zulks, Ita^ Ady. van Zulk. 
III. 339. AanO. 

Zullen niet wel dikwils her- 
haald. I. 473. (309.) 



Zuster. Iemands Zuster^ ia 
plaats van Zusters Zoen ge- 
noemd. IL 449. 401. 

Zwaard 9 Spiets of Wapenen. 
zie Spits. 

Zwaard* Een Drinktn ^n 
Zwaarden toegefchreven. zie 
Drinken. 

Zwager, zie Sweer. 

Zwakken, in een dadelyke efl 
lydelyke vorm. IIL S8» m 
59! Aant» 

Zwam. Dit woord in plaats 
van Tonder gebraikt. L 131. 
(52.) 

Zwanger gaat een Vrouw uit of 
^T, niet van haar Mfin, maar 
VAN hn Knd. L 234. (lot.) 

ZwARTACHTiO: met den tooa 
op de eerfte greep, dat zwart 
fcbijnt. IL isi. Aam. 

Zwavel, (zee van vier en) 
zie Zee. . 

Zweem, Gbzweemen. IIL 941. 
(543.) 

Zweemen. zie Zwtmcn. 

Zweemen iemand^ naar^ op io» 
mand. III. 257. (549.) 

ZwBEMiNG. L 317. (.139.) 

Zweep. Klateren aan dezelve 
toegefchreven. IL 105. (ass^ 
254.) 

Zw^T. zie ZWRETEN. 

Gg 2 Zwia- 
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ZwEBTBV. Niet onaartig den 
Socmen tocgcfchrcven. ^ar J- 
rijk^ kwalijk gezegd Kruiden 
te Zweetenj aan *t Aardrijken 
étJVeiden echter wel toege- 

* fchreven, doch aan Hemel en 
jiarde niet wel een Sweeten 
van benaauwdheid. Tranent 
Zweet genoemd. II. ^64. en 
65. C240. 241.) 

^WBBVBif ter Zielen, zie Zibl. 

Z^tQZR. zie SWERR. 

ZwBLOEK, den Geest to^fchre- 

ven. II. 290. 
^WELLEjf vaa geblutfte leden* 

Hpeteverftaan, zie Geblutst. 
ZwERVEif, Zworf, niet Zwerfde. 

II. 50. enjiant. (234O 
Z WICHTEN, in een werkelyken 

zin. III. S7* ^nt. 

^WIEFALTBB. H. D. ZlC VlJF- 
WOUTER. » 

!^WTGEB. Dus de naam van 
Tacitus niet te vertalen, zie 
Eigennaam. • 

2wTMBN voor Zweemen, om *t 
rijm, en ook daar buiten ^ 
bruikt. Zweemen of Zwymen 
naar iemand^ iemand ^ op #>• 
fnand. Zweemen ook voor 
Zweeven gebruikt. III. 256. 
en 257. (^48. ens49')^nj4ant. 

J^WTMEIfi ZwiJl^OE, Ge^EWIJM' 



DE, ook Zweem, Gezwee- 

MEN, zo ook BeZWTMENp 

Bezweem , niet Mezw^mde. 
Alle Werkwoorden in den 
Tegenwoordigcn Tijd y heb- - 
bende, hebben in den Ver Ie- 
den Tijd BB uitgezonderd, 
die komen van een Naam* 
woord, als van Krijg (oor* 
log) Krijgde, Gehijgd ^ van 
Ffj, Fryden^ nu meest Be* 
yryden. Frijdde, Gevrijd^ K- 
berar^t ook Fryden^ Fryen, 
omare , ambire , waarvoor 
men in WestA-ie^Iand zegt 
Fry^f Vree^ Geyreden^ 't 
welk 't echte is; van Bz<t, 
Ferblyden, Fnblijdde ^ Fer^ 
blijd; van Nijd, Benijdde, 
Benijd f maar niet van STuip, 
Strydeny 9trijdde., Geftrijd^ 
en waarom niet, dit echter 
ook gevonden. IIL 241-243* 
(543. 544-) ^ -4ïnr. 242. 243% 

ZwiNDELBif. zie Wbiïden. 

Zwindblbn. zi^ Vebwandblen. 

Zfinpelbiï beteek^nt een zekq* 
re ongefteldh^id des hoofds» 
by geljrkenis gebruikt. Is van 
eenen oorfprongmetCfzufiW» 
en gelijk fFind vennaagfchapc 
met mnden pn fFenden. JL 
466. t409.) 

TWSSr 



T WE E D E 



RE G I S T ER 



DER AANGEHAALDE SCHRYVEREN; 



A. 



B. 2ie HiESTjufs. (H. 
V. L.) 

Abba (Baktholomeus) IL 92* 
(250.) 122. (260.) 

AJUtiHAM OB Aaatsvadkr. Lof 
van dat werk. !• io>. (39.) 
B^riphc vao deszelfs onder- 
fcheiden drukken. Ibid» (39.) 
fn 103. Aint. 

Abraham VAN St* Clara. (Pa- 
ter) I. 285. 286. (l25. 
127.) 

ACADEMIB» (FrANSCRe) II. 25T. 

(313O 2^53- (3I4-) 504. 
(4a8.) 

ACQIL^ES 

(44«0 

AcOLTElf. 



Statius. II. 545« 
(Witte van I,et- 



den) zie by Redertxers. 



Acta Eruditoruu. IL 5B9. 
Adagia. (Duitsche) III. 441. 
Aeckt naer Godt. (onder de 

zinfpceuk) I. 39a. (174.) 
Abdwaertswoude. zie by BLi» 

DERTKERS. 

A1NSWOETH. ( Henricus ) IIL 

I04. (448-) 189. (S2I.) 
Alciatus. (Andreas) IL 435, 

(387.) 
IIL 49. (468.) 
Alcinous. L 72. (28O 
Aldesonde. (Heer van St.) 
!• 9* (3O 10. jfant. (K) 
57. Aant. (f.) 58. (21.) 
<Jo. (22.) 102. (39.) 109. 
(41.) 112. jfani. (».) 
(*.) ï8o. (74.) 194* (80.) 
as*. (xilO 2Ö4, (117.) 
Gg3 *7S« 
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«75- (laaO 310. (137.) 3". 
(140 ) 351. Amt. (s.) 370. 
(ié8.) 384. (170.) 386. 
(171.) 449. (201.) 

II. 69. ^ara. (t.) 73. (142.) 
84. (247.) 132. Amt. (*.) 
— Schreef zijn BUnkatf 1568. 
233. Aant. aid. ip2. jiant. 
(«.) 84. f247-) 203.(288.) 
•-* Verftond de N. D. Taal 
door en door. 204. (289.) 
214. 215. (292. 293.) 271. 
(325.) 317. (342.) 332. 
333- 334- (349. «I 3$o.) 
34Ï- (353.) 531. (440.) 
546. (4480 

IIL 37-- (4Ö5.) 66. (473) 
79» (478O loi. Jant. ^ 
(*•) 139- (503.) 147- 
(507.) 150. (S08O 2x9. 
(534O 249. (54Ö.) 257. 
(549.) 270. Aanlt. (fl.) 281. 
(558.) 282. AatfU. (f.) 285. 
(589.) 290. (sol.) 293. 
(562.) 302. Aam. (r.) 442. 

Alethopilus. (Sbveuus) IIL 
184. (518.) 253. (547.) 
4» 3- (615.) 420. (I.) 

AtEwijN. (Z. H.) II. 99*'<^nt. 

III. SI* Aant. (n.) 399. .«dbn^ 
(«0 zijn overlyden 407. 
^^^^^* (^0 442. S «mo/. 443. 



At£ZA9Du AE Albxahdio. IL 

247. (3IIO 

Alxbmadz. (Xorn£us vav) 
I. XI2. Amt. ' (ft.) 397. 

(ï32.; 

II. 2 60. Aam. (r.) 194. (287.) 
370- (366.) 

III. 53. Aam. {01) 120.(496.) 
Altbsb&ra. IL 252. ( 313. ) 

276. (328.) 
Amos s. f. 8. III. 189. (221.) 
Ampsino. L 349. Aam. (^9.) 
AvDUUs« (Valerius) L 490. 

491. 
IL 55(J. 
Angelkot. (Hebiian) L 207. 

(41-) 153- (60.) 445. (199O 
IIL 411. 412. 2 maal. (613. 

614. 615.) 
Angelkot. (Heemanus) IIL 

117. (495.) 

Angelomus. Wie geweest zy. 
IL 571. Aam. (fi.) 

Anguillaea. (Gig Andrea 
dell*) italiaanfche vertaler 
van OviDxus MnamofpK Een 
plaats van zijn werk by deszelft 
origineel vergeleken en bene* 
den bet zelve gekeurd* L 
15. 10. (S. 6.) 

Anslo. (Reinier) L 8. (3.) 
102. (39.) 180. (73.) 344. 
{153.) 420. (I9Q.) 4«i-C2isO 



REGISTER. $3^ 

JL ^7. (auO to. (438.) 63. (247-) 87.88.(248.) %iMak 

(29s.) 66. (140O II4' 9Ï. (250.) 106. (154.) 138. 

.^éwtf. (if.) '44* (268.) 231. (266.) 144. 145' (268* 

(302.) 3?9.* (352.) 416. 269.) 146. jfant. (0.) isff. 

(384*) 4SS. -^»«. (ar.) 525- (272.) 162. (174.) 176. 

(437. ) (280t) 180. (282.) aia. 

HI. 7* (453-)>7« (462.)'2fflM/. (291.) 224. (298.) 227, 

X12. jAm. («.) 179* (516.) 228^ (300.) 2 iRAi/. 23f. 

«07. (529.) 250. ^«r. (^) (302.) 247. (311.) 275- 

S74. (596.) 386. (602.) (327.) 279. (329.) 283. 

AffTOMiDKS VAM DU GoE». ( Jo- (330-) 294* -^««. 3©$. (336.) 

I. a. (I.) 5. (2.) 335- (350.) 388. (372-) 



45* (I7-) 47. (ï8.) S8. 39|. (374-) 440. (39<5.) 

(22.) 60. (23.) 105. (40.) 449, (400.) 452. {402.) 

114. (43.) "6. (44.) 152. 461. (406.) 526. (437-) 

(60.) r5S. (63.) 16Ö. (67.) 537. (444.) 

168. (68.) 176. (71-) ï8o. lU. 10. (4S4-) 17- (457-) 

(73*) 186. (76.) 201. (85.) 39. 40. C46S. 466.) 81. 

fti4. (91.) 217. ai8. (93. (479O 85. (48X.) 95.(484-) 

94,) 222. (95.) 259. (ï IS.) 101. (487.; 105, (489.) 

263. (116.) 267. (118.) III. (492.) 1I4« (493.) 

%t(S (i44*) 282. (x*S-) 142. (504.) 184. (518.) 

S14. (138.) 335* (148.) 190. (522.) 198. (525.) 

349. Jtom. (f.) 3SO. (155.) 207. (S29.) 2 «oa/, 13^ 

388. (172.) 395. (175.) «37. (540. 541.) 246. (545-) 

406. (t«iO 412. (184.) 252. (547.) 332. (578.) 

414. (186.) 4x7- (188.)— 373. (595.) 380. (S99.) 

Een meeOer in de Nederd. 386. (602.) 2 moa/. 417. . 

yerfifitoHi. 423. .<^!m. («.) (617) 4» 9- (^) 

434* (193O 437. ('95.) A. P. S.UII. 39f. (605.) 

450. (202.) 474* (210) Apülejub. I. 19. (7.) 

IL 27. (124,) 29. (216») 6u A»BND«. (Thomas) L 179. 

(m.) 63. (239.) 84. (72.) 3x3. (138O 

IL 



^o 
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IL at4. ( apS. ) 3i4* (340.) 
HL 207. ( sftp* ) 241* 
(543.) 

JblFKVILLX. (HlEE VAH) L 21. 

(8.) 
Ariosto. (Ludovicus) II. 337* 

(306.) 
AftiSTOTSLES I. 74* (29.) 
II. 348- (356.) 
Amkzl. (Kornelis vin) IL 

335- (350.) 



Aip* (JoAir vak) L 9^(3^} 

481. (ai3-) 
ilL 76. (477.) 104. (488-) 

249. (546.) 
AscBMSius. (JoD. Bad.) IL 

435. (394O 
AssBLijv. (Thomas) IL 369^^ 

(366.) 
IIL 34. (464.) 279- (525.) 
Avisnus. (FssTus) HL i&6* 

(519.) 



B. 



Baardt. (Petrus) L 50. (19.) 
IL 3ao. (343-) 341- (353.) 
lU. 109. (491.) 144. (505.) 
Barrlr. (Casper van) IIL 

267. (55aO 3a8. (577.) 
Bake- (Laurens) L 91. (35.) 

179. (72O 273. (121.) 

a34-'(i93.) 
IL 60. (238.) 138. (265.) 

294» ^^' 314* (340.) 455* 
jiant. (x.) 

ni. 80. (478.) 158. (six-) 

I9«. (522-) 
Balen. (Matthijs) IL 463. 
(408.) 

UI. 1^59- (511.) 

BaRa. iJan) L 86. (33.) 
IL Z44« (268O 370. (366.) 



Barrarus. (Hermolaus> U. 4» 

(2'5.) 

Barijeus. (C.) hl 328. (577.) 

Bartas, (du) Drukt dikwUs 
OviDius uit; doch is zo def- 
tig Biet als VoNDRL. L 
14. 15* i6. (4. 5. 6.) 31. 
(10.) 217. (44.) 228.. (99.) 
249. (iio.) 435. (1940 
438. (196.) 

IL 36. (229.) 

Baudous. (Will, de) IIL 
382. Aam. (£.) 

Beaumont. (Simon van) IL 
113* (a57.) 144. (a68.) 

Becanus. (Joannes Gorokus) 
I. 242. (106.) 462. (206.) 
463. (ao7.) 



RECrSTElL 



141 



IL 6i. (241.) 

lU. 106. (439O 348* (3B3O 

BjBDIEDEinSSEN VAN DER MlS- 

8BN. Bericht omcrenc dit 

Werk. L 143. Aant. (r.) 

iSl. (a73.) 
IIL 93. (483.) 2S*t (5470 
Beelaerts. (Pietbr) II. 27f. 

(3«70 3". (339.) 342. 

(343.^ 39«- (373.) 4^3. 

(407.) 531- (440.) 
UI. 76. <477-) 200. (52^0 

338. (54I-) 419- 

BEEHf. ( AdIIAEÏI BjUk«Dl]H ) 

II. 549- (449.) 
IIL S. (451) 
BsLLAT. (Joachim bv) IL 

•38. (306.) 
BufiR-DGfuis. (P.) I. J5. 

($.) Sts. (14a.) 
Bsmmr. II. 185. Jam. (y.) 

240. (290.) 423. (386.) 
BsirritOGLio. IL 234. en 235. 

Jrnit. (k.) 240. (307.) 
Bebtlejüs. III. 251. Am. (f.) 
BsROH. (Adriaxn TAjr OtK) 

IL III. (256.) 
HL 249. (54Ö-) 
Bsroh. (P. vav seh) I. 4^- 

(17.) 
HL 77- (477O I7tf. (515.) 

ÜERNAOtE. L 191* (79.) 

BiRiTAROuf. (St.) hl 44. ffi 



45* Amt. (m.) 60. AM. (pJ) 
164. <^nt. (g.) 2 maaL 17 u 
Aant. (t) 239. Aaat. (t) 
291. ^ant. («O 339- « 340» 
.^^iM». (f.) meerm. a39- 

BEscHRTvnve der Stad DEi^rr. 
[1729 ] L 13. Aam. (J.) 

Bescrrtvthgvan Delft. (Nieu- 
we) IIL 145- (506.) 

Beschryvino (Cortb) vflrt der 
imomfle der Gamere ram Rheio* 
rycke des Haeckfpels. [1561.] 
IL 075. (327.) 

Bbvere. (Corkelis vah) il 
14. (228.) 

Seza. I)L 442. 

Bidlo. (Goverd) 1.466. (201.) 

IIL 9h (483-) 106. (489-) 
228. (538.) 

BiiSTEEVs. (C.) IL 3i3« (34^-) 

Btbel. Ii47<S.] M.S.IL 355^ 
(359.) 

BïEEL. [f596.] II. l|o. Ame» 
ie.) 

Btbel tan J. Miibm41VT. M& 
IL 334- (549.) 

lU. 340. Am. (i.) 

Btrbl (H. D.) Tan Lvn»* 
BDS. IL S04. (33S-) 50«* 
(4«8.) 

IIL 159. (sit.) 

Btbsl. ( Libsyblimchb ) XL 
203. (229.) 

H h Bt^ 



ft4^ 
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Btbeu* (Fbahsche) II. 504* 

Btbil. (Latijnschr) I. ftSi' 

(III.) 

Bybel (Latijnsche) van Ju- 
nius. II. 504. (4^80 

Btbel ( Italiaahsc3I£ ) vati 
Dbodati. il 504. (428.) 

Btbbl (Gukksche) der LXX. 
II. S04. (428.) 

fiTBEt. (Spaanschb) U^ 504« 
(428.) 

Btbel. (Enoblschb) U. S04* 

(4a»0 

III. 96. (485.) 

Btbel. (Deutsche) [i477*1 
j. 4. Auit. («.) 35. 3^- 
(12.) 2«Mw/. 38. (13.) ??• 
(31.) 94. -*»"^- (^0 170. 
(68.) 17^. (Ö9.) 449^ 
(201.) 46a. (206.) 

tL 94* (asi-) 108. (255.) 
ii9. (a59) I3Ö. (265.) 
153. (a7iO 191- -^«n^. («.) 
M9. (290.) 303- (335) 3ö^* 
(336.) 335. 336. (350. 351.) 
34a. (353-) 383. (^70.) 
435. (393.) 489. (4*0.) 
504. (4^8^) 5*9. (439.) 
535. (443-) 548. (449.) 

III. 22. (460.) 41- <'467.) tS* 
(481.) 147. (507O Ï49. 
(508.) 181. (517O 414. 



(532.) 234. ^«it.t^.> 24*i. 
Aant. <i.) 248. jian$. (0.) 
«49. (546.) 275. iSS6.] 
288. Aant. (J.) 29U jknt. 
(fi.) 301. ji<mt. (f.) ^«4. 
-^«r. (3.) 343- (581.) S44. 

Btbel (Delftschb) vertaald 
naar de Fulgata^ neemt de 
^lor. jibf9L uit dezelve niet 
over. IIL 324. jlam. (ak) 

Btbel. (Staateh) L 8. (3.) 
12. (4.) 29. Jmit* (i.) 37. 
(13») SS- ^ 56. (21.) 2 maai 
77- (31.) 92. ^««r. fr.) 95* 
Aam^ (d.) 97. (37.) 102. 
(39-) 109. (42.) 122. (47.) 
186. (70.) aoi. (85.) 251. 
(iix.) 276. (123.) 28K 
(125.) 290. Acmt. (x.) 309. 
(137.) 2mML Indenzdven 
vindt men woorden die te* 
genwoordig van velen niic 
voorden verdaan. 3x0. Mm. 
(^0 313- (138.) 349. ^M^ 
(«.) 377* (166.) 434- (194.) 
449. (201.) 460. (205.) 
Deszelfs overzetters zeer kun- 
dig en naanwkeurig in onze 
taal. 467. Aam. (/.) 

IL De Vertalers van 'c N. T. 

hebben niet in alles dezelfile 

xegels gevolgd als die van t 

O. 
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HJ 



• O. T. 77- ^^* (f.) 94« 
(asiO loS. (255.) no. 
jbnm, (c.) iitJ. (258.) 137. 
ii6s0 192. ^nt, («.) 207. 
-rfftnt. (rf.) 223. (297.) 
290. Jant. 303* m Aont. 
(y) (335.) 314. (341.) 

- 317- .C34aO a mo/. 335. 
(250.) 337. (251- ) %maêL 
406. (380.) 456. (404.) 
463- (407O 488. (419.) 

UI. 142. jé(na. (z.) 146. 
(506.) 161. Aam. (/.) 172. 
tn 174. jiatit. (k.) meerm. 

• ao2. (527.) 275. (556.) 
282. Aara. (Ï.) 293. (562.) 

' 313- -^<wf- (vJ 340. 341. 

^on^. (f.) meerm. 362. 363. 

(590. 591- ) 399. ^^^ant. (m.) 

443- 

Bybelvertalers gebruiken niet 

• de D maar altgd t of dt tot 
een fluitktter. L 79. Aaru, 
(ir.) Twyfdcn of men wilt 
of wil moec fchry ven. Ver 
kiezen het laatfte. 8i. Aant. 

(X.) 

BTDRAGBir. (Taal-- en Dicht- 

- KUKDIGfi) I. 149* ^^^* (^0 

III. 71. jlaiU. (x.y 73. jiant. 
<y.) 164. jiant. (g.) 327.^ 

BYD&AOEII. (tfXIEQWB) JU 349' 



^ -^-!ïn^. (f) 358. -Aftf. {ö.) 
390. Aant. (c.) 

II. 74- Am. (p.) 99. -<^«n*. (x.J 
189. Aant.(z.) 340. w^anr. (r.) 

III. 259. Aênt. (t) 428. 

BTOEA0K|f« (MaaNDEL.) I. 38. 

(13.) 81. Aant. (x.)'loo. 
Aan$. (ƒ.) 182. Aant. (*.) 
1«9. -Anj. (9.) 225. ^ant, 
(e.) 272. Aant. (f.) 349. 
^flfir. (f.) 418. Am. (f ) 

II, 6. -^flar. (a.) 74. ^jfi^. 
(p.) 106. ^ant. (a.) 189. 
Aant. («.) 315. ^flfrf. (x.) 
455. Am. (x.) 459. ^ofir. 
(y.) 461. -^anr. («.) 555. 
2 maal. 

III. 12. ^anr. (A) 38. Am. 
(/.) 57. ^aitf. (/>.) ^i. 
^ant. (^.) atr. (533.) 

BiJE. (PlETER Dé) IL l80, 

(282.) 

Bybn. (BofiK der) MS. I. 
208. (89.) Bericht wegeni 
dit Werkjen. 209. 210. en 
aid. Aant. 2Ó3. 2(54. (,li6^ 
117.) 

lï. 315. (34*.) 318. (34a.) 

342. C353.) 345- -^^. 
(eO 

III. 128. Aant. (q.) 151. 152. 
Aant. (b.) 195. Aant. (q,) 

a73' (5SS-) aS3. Aant. (I.) 
H b a 308. 
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So8. Am. (•.) 330- (578O 
431- ^ 433. 
Bybnkoaf TAir Almoovdb. 
AanmerkiDgeQ wegens ver- 
fcheiden diukkea Tan dat 
Werk. L id. zi« «Am* 

O) 
IL J33. -Anr, (*.) 

B1JR8. (Akna) L 37* (i^O 
P5. j/^«it. (iO 131. (sa-) 
Haar lof» M. Am. (9.) 
177- (71.) 3^4- (I3S0 
36a. (i6a.) 370. (iö4') 
838. (17a.) 449. (aoi.) 
454. (to3-) 459. (»os.) 

. 476. (aio.) 

II. 3- (ai4-) 9a. -^«ir. (r.) 
105. (assO aio. (t90.) 
*i5* (a93-) ai 7. (apsO 
aaa. (a97-) 3*7- (346.) 
334- (350.) 337. (351O 

405, (380.) 408. (s«xO 

418. (3«5-) 453- (403.) 
531- 53*. (440. 441- ) 549. 
(449.) 
UI. 68. (473-) 79. (478.) 
85. 86. (481.) amiMi. 9a. 
(483-) ïa4- (497.) 130. 
AM. (/.) 147. (507.) 
197. (5^40 aai. Aant. 
(K) a3i. Aav^. (^.) a46. 
($45.) ass- (548.) a78. 
S79* (S570 2 «^« 290. 



(561.) a9a. (S6a.) 330. 
(578.) 336. Am. (^.) 
BijsscHE. (Edward) L 3^6. 
(143.) 

BiLDBRDIJK. (W.) II. 483, 
AM. (/.) 

Blabu. (J.) II. 5S7. 
Blawsjutloir en Flokts, door 

D. sKBi AasuffBDB. Bericht 

omtrent dat Wexfc. L 143. 

A/M. (r.) 
Blahus. (Joan) IL 356. Am^ 

(k.) 
IIL %1. t8. (4<}3*) 2 ^mX. 

«9. (464O ai 7. »i8. (533O 

2 mooi. 
Blosmakrt. ( HuniK ) II. 

aa6. (a990 
Bloemb. (dbr WTORXEir) Be- . 

richt omtrent dat Werk.L 

143. ^«ftf. (r.) 
Blouikrahs. [i69S0 U- 4^* 

(asi.) 

BLONDILIUa AUMTAMUS.. (Ja- 

coBus) Vereert een Affchrift 
van WiLLXRAAfus» uit de JS*- 
IMoihték van Eomond aan 
Mberhout» en verder be» 
richt omtrent dezen man. IL 
S7a. 573. tnAma. 

BOCHART. (SAKUêL) IL SB7* 

(438.) 

HL 157* (510») 

Boe- 



R B o I S T È Ri »45 

PocHOriH. (F&urs vav) IL HL 302. ^oftf. (n) 3^4. 

433- (3P30 -Awt. (».) 439, 

in. 137. (50i«) 2é8. (S530 Boêriü»» (VwtTAlEE VA») 

BocEENBBRG. IL 571, 572. tffi [Genc X43s*] L 7. (2.) 

. 574. jiam. (».) («.)('.) 9. (3-) 17. ^*wtf* («O «3- 

BoDDAB&T. (Pieter) L 53. •(9.) tn Aant. (f.) 3i-(ïiO 

(21.) 85. (3S0 Zonder- 35. (12.) 49. (19O ?'• 

lingertden waarom hy G$i^ (27.) 74, (29.) 9i«(350 

en niet Goi fchroef, M. 119* (45*) 142. (58.'> 

jÉant. Ca.y Z6. Aatü. (o.) I49« ^n^« (^0 170« (68«) 

423. (38'6.) 209. (85.) 216. 217. (93-) 

IIL s. (4S1O Een prijslijk 2 maal. 224. ^ant; (j:«} 



Dichter. 253. C 5470a 4I4- ^75- ^ 277* (123.) 21 

(616.) 312. (138.) 354. (iSÖ-) 

BoDK. (Mattrzjs) I. 2. (2.) S66. (ld2.) 37^- (166.) 

II. 378. (37a.) 378. (I67-) 388. (172.) 

IIL 37Ö. (é040 4ÖI- 4^2. (206.) 475» 

BoD£casBR Bennivgh. (Jak) (219.) 

IL 320* (34*0 ^ 3. (ai40 25- (224O 4'^ 

IIL 224. (544-) aS3. (547O (231.) 109. (235O JI9- 

BoBX OBE Btkit* aïe Byeh. C^spO ^3<^* (265.} 148. 

Boekzaal VAK J. VAM Qavsrek. (269O 153* (27x0 '^<« 

L 492. (a730 1Ö4. (274O 173- 

BoëTios. Vertaaki door Matts* ^«^- (vO i9t* A^"^* («O 

Gaboon. IL 233. (304.) 204. (289O 212. (291.) 

IIL 47. (467O a29. (301O 232.-233. (303. 

BoëTiui. MS. Vertaald door 304O 247. (31 xO 260* 

Jacob Vilt. L 23. (9.) Door 261. (318* 319O 3o6» 

. hem vertaald in bet Neder* (3370 324« (344*) 333* 

duitsch, deels uit hec La- (3490 337- (35x0 339t 

tijn, en deels uit het Walscb (37^0 457- C405O 

van ' J, VAV Meubs» old. IIL 20. >(4590 47« (4^70 

Mnt.(f.) 5». (470*). Z^- (477O 

Hh 3 13s* 
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REGISTER. 



13a. -Af*, (tf.) 16J. (5I4-) 
171. Aant. (t.) 234. Amtt» 
(1.) «46. 247. (S5S.} a 
»m/. 274. j^vtf. (if.) 285. 
(559.) 302. Amt.(r.) 308- 
Aant. (tt.) 321. (575.) 32V 

(57^0 339. 340. 341- -A»tf. 
(k.) meermtuU. 343. (581.) 
344* AanL (fi.) 3é4. u&nr. 
(«.) 435- 436. 437- 43»- 
439- 440- 441. meermML 

BocAKiT. ( Abraham) III. 48. 
(4«0 395- (607.) 

BOOAUT. (}.) I. 48. (18.) 
48X. (213.) 

IL 30. (226.) 351. (357.) 

III. 48. (4Ö8.) 

BoTus. (C) IIL 20. (459.) 

Bolhuis. (Lamb, van) L 349. 
Amt. (f.) 

H. 190. Aam. (b.) 

BoNAV£i«TURA. (S.) L Des- 
zclfs Werk de Prrfectu Relt- 
giofonm onder denzelfden ti- 
tel in het N. D, vertaald. 
55. Am. (p.) 

II. 353' (358.) 

Boom (Gboeteitob) vaw Lu- 

R£. Bie by Rbdb&tkbbs. 
Boom der Schaiftuebb. L 224. 

Aam. (g.) 
Boon van Enoblanb. (Kor- 

heus) il 14. (218.) 75- 



(243.) 117. (258.) itr: 

(283.) X84. (285.) b8& 

(33a.> 
IIL 328. (577.) 
Bormeester. <A.) il 5^5* 

(437.) 
IIL 68. (474.) 

BOBREMANS. (N.) IL 312. 

(339.) 
Boscg, (B. db) il 2p7. Ama. 

2 maal. 
BOUCKART. (10 l. 46. (17*) 

SO. (2a) meermaaL 
IL 279* (328.) 
HL 257. (549.) 417. (617.) 
Bowbr. (A.) L 507. Aam. 

BOXHÖRN. (MaBXUS ZWEBBIS 

van) il 160. (273.) 
IIL 93. (483.) 146. (506.) 

150. (508.) 154. iStu) 
Braam. (Johannes van) I« 

105. (40.) 
IL 210. (290.) 423. (386.) 

lu. 207. (529.) 305. (567.) 

Bbabantinus. (Thomas) zit 
" Cantipratanus. 
Bracht. (K. van) III. 272* 

(554.) 
Bracht. (P. van) IL ^467. 

(409.) 
Bracht. (Tiblbman van) II. 

453. (402.) 478. (415.) 
lU- a?^. (554-) 

BRAmw 
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>fcAWDT. (Gerakdt) L 7. (53^) 237. (54T.) 24CX 

(1.) 47- (18.) <54* (14-) CS42O 262. (s5o.) 174. 

IJ7. (26.) 77- (3t.) 12a. CsSSO en Atmt. (^d,} 286. 

(46.) 121. -A«r. (w.) 1*2. (559.) 31 ï. 312. Cs7o.) 

(470 179- (7«0 181. (74-) 374^- (59(5.) 383. (6o3.) 

aso. (in.) 290. (129.) 3«S' (öoi.) 395. (607.)! 

35(^. -^aur. (t.) 379. 2 maai. Brandt^ (Johahnbs) III. 203. 

(l67- 168.) 441. (179.) (S26.) 409. (<^I2.) 415. 

IL 14. (219.) 22. (222.) 45. (616.) 419. 420. en 4tu 

(231O 49. (233.) -62. jhm. (^$.') 

(238.) 87* (248.) 89. Brandt (Johanmes) dej9nge. 

<24i>.) 91. .Awr. (f.) 104. II. 13. (2ig.) 30. (22^.) 

(251.) 117- (2S«.) 143. Brahdt. (Kasprr) I. 225. 

i%6%.y KJ4. («74.) 22Ö. (98.) 356. ^oftf. (f.) 4és; 

<299.) 231. (303.) 28 1. (208.) 

,<33o.) 302. (334-) 312. Bra»dt. (Sebastiaeh) Des- 

'<339.) 329* (347.) aso* zelfs Navis StuUorum of der 

(357*) 359- (360.) 362. Smen Schip, yertaald door 

^ maal. (362. 363.) 395- Jan van Gh££i.en, verminkt 

(3750 400. (377-) 429. door A. B. IL 154. 155. 

(390.) 432. ^maak (391, (271.) 

3f2.) 445. (398.) 449. Bredbrodr. (Grrbrand Aori- 

f(4oa) 4^1. (406.) 486. jkEN82.) L 7. (2.) 132. 

(418.) 560. /n s6i. Aant. (5ft.) 13(5. (54.) j^^. 

/(A.) «»(».) (60.) 17a. (72.) 190. 

ML 17. (4570 23. (460.) (78.) 222. C97.:) 237. 

33- (464.) 57. ^««. (^) O04O 274. (122.) 321.^ 

'6a* (472.) 99. (486.) loi. (140.) 349. -^«n>. (f.) 

; (487.) 106. 107. (489. 490.) 353. (156.) 370. (i65.> 

jiu (4P2.) ^76. (5X5*) 37.7. 378. (166. 167.) 445*. 

190. (5J^2-) 199. (525.) (203.) 474. ^«n^. («O 

% maal. 200. 201, (526. IL 9. (21^.) 15. (219.) 9v 

^27.) ?P4» (52?.) 217,. (250,) 95. (251.) iQs* 

(257O 



«48 



RECldTER. 



(257.) laS- (a^^i-) ia8. 
(26a.) 134» (aö4.) 14^- 
JoTt. (0.^ ÏÓ3. C274O 
til. (291.) ais- (a93-) 
334. (350.) 457. (405 ) 
462. (407O 466. (409.) 
5*5. (437.) 540. (44<^. ) 
ni. 5. ó. (451* 4StO 8* 
• (453.) Öó. (473.) 70. 
(477.) 85- (481.) io5. 
107. (489* 490.) 116. 
117. (494. 4950 a w«fl'. 
127. (499.) ia9. j^ara. (r.) 
130. (soo.) 140. Mnt. 
(yO 164. yfoni. (^.) 205. 
(saS.) aao. (sSS-) asd. 
-'^wr. ('.) 257. C549.) 
(261.) -<^wr. (ir.) 274. 

(555.) «9i* -^«iw». («•) 
SS7. jéant. (*.) 343. (581.) 

354. Mra. (s.) 372. ^«tf. 

(O 

BitiTDEHBAcm. IL ipr. -^^bvir» 
Brbmbr. C C. } III. 3o<;. 

(568.) 

BSEMBR. (GiJSBBRT) III. 13. 

(455.) 
Buf. (de) II. I2T. (a59.> 
Brief vafi Joanm. Mi. U. 149. 

Aant. (f) 
Brief van F. va» Blanker- 

BEIII. MS. I. 4. (2.) 



BRissoints. (Barvabai} ft 

X83. (a84.) 
Brit. (Oezinr) II. 215* 

(299*^ 4"- C3«30 540. 

(445.) 
IIL 345- (58a.) 
Broekrücsbn. (JoAir tait) L 

45. (16.) 181. (.74-) 
II. 114. jfani, Qd.y 292. 294. 
V en 297. jian$. 301. (334.) 

325. 526. (345.) 2m4a/. 

4*5. (379.) 477- ^<«i». C^-) 

537. (443.) 
UL 6. (453.) iStf- (510-) 

160. (51a-) «15. (53«-) 

30S. (5Ö7-) 34». (581.) 
BsouSrxus var Nidbk. (Mat« 

THEÜl) IL III. (526.) 

Bruisels. (P. H. Numavvmt) 

L 266. (iï8.) 
. Bruiw. (Claas) L 105. ^4é.) 

3 nuud. 
IL 313. (340.) 446. (3W) 

464. (408.) 
in. 385. (601.) 4t4- C^'8.) 
Brune. (JoHAxms) IL 403*^ 

454. (407. 408.) 
UL 127. (499.) a3<5.C S4<^) 
Brühe. (Jaitde) rfe y*»^ff^* !• 

80. ^Mt. (x.) 349* jémtm 

IL 24. (224.) 

IIL 28. 29. (463.' 4^4.} * 

Bru* 



RBGISXEK 



M9 



M^mo. (Hx9aKiK) III. fl4s« 

(543-) a68. (553.) 
Bvoanis. (Gulw^muO ^^ 5P9» 

(43a) 5M. U33.) 
Bu78»to. (Disduiik) hl 3j84« 

filttC^OOBK..Cl942s) L ,298. 
(133.) 

U. 409- (382.) ,45«. (405.) 

532. r44i-) 
ULjLX. (45S.) 
(iuKQ. (Jaoob yah ow) JI. 

387. (371.) 44i^ (4C>7.) 

486* (.4(80 
UL 7. (45^0 .iW, U«oO 



. (f.) ixi. -Am. (*.) 272, 

•An^- (^0 i34^* 'A"^* (9*) 
IL 25. (224.) 70. 4p^* (0.) 
x8f* .4bfi». (».) 253, AmUn 
00 412. (383O 461- ^^ 

.(».) 530. -4»^. C^) 

UI. fi6.jlm. Qh.) 347* 4>nl« 

fiUAMAN. (»Pi£T£r) L 2QU 

(7.) 
IL 107. (254.) 140* (267,) 

A29. (301.) S43- (4470 
UL 6. (4Sa.) 

Sux^mfs, JU 490. 49^ 



Camijaü. CJo«^0 !• 31 8. 
' C^SP.) . 

OiCHiA. IL 516. (4a30 
CJM.IliS 9#0DI9.Q|US. (Luoo« 

vmn) IL i«4« (^84.^ 
6«8A^ CPAy» Juuus,) )L 

42(^« (jWO 2, maai. .427. 

(389O S'Iiim/. HaTius vfr- 
' lüdgt 4999elf8 Schriften, old. 

•Zoiy^ie «CDvoudiglteid io de- 

«W. 329. (390.) SU. .(43*0 
lU. 355- ,356. a57* (58öt 

*«#«/. ^5870 aS9* (588O 



CAMDimis. (G.) IL 557* 

QaM£RA&ius. (Joacujmus) U«; 
348. ^ant* (ƒ.) 

Qmi^AVW. (Mi) J. %6u 
("5.) , 

m. 66..C473-) 

GuroB. (Ca», du Fraius, qu)* 
I. 24« 25* w4ntf. (i.) 

U. 97* j^imtf. (x.) 237. (sfléO 
H4- (309.^) 24i>. 250. sn 
.451. (3^2. 2.11WW/. 3130 J7pt 
C324O 279* (3*9.) 43Ö* 
CM4.,) S%7* 0438.) S49« 
(449O 

II Ca- 



156 R E G I 

CAimmfi. (AwGELt^) III. jör. 
C590.) 

CaHTERUS. ( GUILIBUCUS ) IL 

139- 140. (266. ±67.) 493. 

(421.) 

'CAirriPiATAirus of BkabXnti- 
ivus. (TnoUAs) Deszelfs 
Boek Bênum UrUverfale de jipt- 
bus in het Nederduitsch rer* 
taald. I. 209- -^«nr. (ƒ.) 

Caiosus. (LAëRTnxs) I. 20. 
(7.) 

Caianextvb. (dt) IL 2:39. 
440, (306. 307- ) aso- 251. 
(31a. 313.3 430. (394.) 
461. (407.) 527. (438.) 
549- (449.) 

Casadbonus. ( Mbricus ) II. 

555. 

Cassiarüs. il 192. Am.{z.) 

CfASTBLEflN. IL 173* Am. 

CfxstRxcoiiAKUS. Zie Castkico- 

MTUS» 

Castbicomius Pancxathts. De 
^onr. op W1LLBBAMUS9 an- 
ders aan J. tak Hodt toe- 
gefcbreven» ain hemto^ëi- 
gend. IL 490. (420.) 

Castbicomios df Castbico- 
iUBus. Penfionaris van 6ro- 
ningeq, Vertaier en Schiyver 
der AofH. op Willbeamus. 



STER. 

IL 551 — S53« -Afit. Ispdk 
Scbryver geweest vaneenige 
niet uitgegeven Schriften. 
556. Onbekend waar zijn 
Schriften gebleven zijn^ aid. 
Was een geleerd Alkmaarder. 
Viert de oprichting der Gron. 
Hooge School enz. Wordt 
in bcfzendingen en Landsza« 
ken gebruikt» M. en 557.^ 
Is niet geweest Raadsheer jn 
tien Hoogen Raad; maar Ge- 
deputeerde in den Raad van 
Staaten, ook Penfionaris van 
, Enkbuizen, M^ 558. Wan* 
neer Syndicus van Groningen 
geworden, en overleden is, 
aid. Zijn lof en eeniger zy- 
ner Brieven. 559. Verkeer- 
delijk voor een Kastrikommér 
gehouden. 560. Misfcfaien 
de Zoon van Johanhbs Pe^ 
TBUS of Jan Pibtbbsz. van 
Eastbikum, of van Andbeas 
DiBSSZ. VAN Kastbikum, aM. 
Wanneer en waar by het bo- 
vengenoemde gefchre ven beeft. 
562. ZUn bericht over zyne 
onuitg^even Brieven en 
Schriften. 5(^3 ^-« 568. «n 

jJUfAm 

III. 87. (482.) 

Cats. (Jacob) Z. 33. (ii.) 

«4. 
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25t 



64. (24.) 8o» AanL (x.) p7* 

(37.) no. III. (4Jt.) imaal, 

279. -^fl«J. (tt.) 309-. 310* 

(137.) amooi. 311. jiam.(e.) 

348. -Ant. (^-O 371* (i<55.) 

378« C'^O 459. (ao5.) 

II. 68. (241.) 70. -^««- (••) 

-73. (242.) 109. Aant. X^.) 

113- (aS7.) "o- (asö-) 

145. jéinr. (0.) i63- (a74-) 

174. jhnt* (y.) 192* ^^ntf* 

.(».) 290. -^flwr. 31a. (340.) 

319. 320. (34a.) ankw/. 353. 

' (3530 3«. (3ÖS-) 386. 

MfU. (a.) 413- 414- (384.) 

imaal. 456. (404-) S4^* (4480 

lU. i8o. Mn$. (k.) 222. 

^tfnt. (c.) 307- (S^8.) 
Catullus. IL 301. (334«) 
Cebes. (du) II. 505* (4^8.) 
Cewtbn» (Sebastiaek) I, 3^ 

(2.) 
Cfi&CEAU. (Miu^pu) L 3^5*, 

(142.) 
Chalons. (U Z. B. de) I. 

, 3^4- (14*0 

ChARISIUS. ( SOSIPATER ) II. 

469. (4100 

Charter van i3^u L 497* 

Charterboek van Mieris» L 

489..-^'i''tf. (ff.") 
Chaisah&vs* ( Bmtbolom, ) 



n. 239. (30«0 ^45. {3x0.) 
Chbv&eau. (Me. db) III. I3S« 

jlant. (y«) 
Chronijcjen. ('T GoudscheX 

[1478.] -II. 120. (a59-> 

136. (265.) 318. (34*-) 

327. (340.) 3J4- (370O 

en jhnt. (n.) 
III. 146. (506.) 181. (517-) 
Chronijck van Zeeland. !• 

95. ^anl. (i.) 
Chronijckb van Brabant. I. 

95. ^nr. (<i.) 440. ^(ditf* 

II. OS»* ■'^^ (••) 92> <^«tf> 

(v.) 
Chronijgkb (de Nieuwe) yak 

Brabant. II. 17. jiatu. (li*) 

317. (34a.) 
Chronijk (Ouoe Holland- 

sche) van Jan Gobsseit» 

gefchreven onder Willeic 

DEN IL I. 13. Amt* ((/.) 
Chronijk van Hollan[i>. 

[1517.] I. 313. (138.) 
C1ACCONIU3. ( Petrus ) UL 

-359. (588.) 
Cicero. I. 19. (7.) 75.(29.) 

217- (93.) 437. (195.) 
IL 348. ^ant. (ƒ.) sir^ 

(432.) 516. C433.) 
m. 40» (4Ö6O 353* ^nhi 

(^0 
li a Ck>- 
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CtorAHtil. (BORCÜLBS) K 2Ö. 

(70 
IIL 38. jiant. (f.) 40. (4tJÖ.) 
Clau WiLttMsa. [MSk 14^6:3 
I* 1^9. (SSO Bcrfcht wt- 
geus zijn Werkjen Der MtH- 
nenlw^^ aULAkfit. (f) r^. 
iS^^) 150. Aa^. (/.) r?!!. 
(69.) 2 ««<. 252. (rn.) 

vr- C123.) 300. (134^0 

351* (155.) 37<^. (iOTO 
387- Ct720' 452* (202.) 
455. C»30 

IL 3* (214.) iip. (25JK) 
13*. C^40 I3(J. (255.) 
14<?* ^^w*. (^) 152.(271.) 
i<^4, (274^0 198- -^«t; (tf.) 
ato5. -#wr. C^.) 318. (342O 
S45« -^»i^. («.) 3Ö4. (303O 
3»t* (3^9-) 407. (371.) 
*i* (398.) 500. (42<J.) 

>» 8tr. (48r.) g9. (4^) 
II81 Aam. (r.) X29. (500.) 
Jf^i» .Aftf. f».) 177. ^«r. 
(«.) I8r. (5i?0 r94^ ^«^t. 
0-) ^r. ^4hr* (^.) 213. 
u^«nt. (yO 222» (535.) 34-2. 
Am. (/.) 393. (6o<S0 4or. 
402.(609.)^ ft^*(A. 426. (500.) 

Glaüaescius. H. ]65* Amtfé 

(yO 

CLBHEMir ALEXAtlDfcUlÜft 1. ?4. 



CLBkC^A (PlEtEÉ Le) L 1<S4. 

C5Ï-) r84. (58.) 319. 

(140O 3$^-* (174.) m- 
(an.) 

IL r<J7. (27/?0 

III. 70. (47S.3 i»4- (Sïft) 

375. (5<J90 
CLOdrwijKi (fit. va«) zf« 

CLOWBirWJftO. (JÓHMWIS) IH, 

158. (5".) 
CoDDE* (PiBrtR A*) L y74/ 

(I4SÓ;) 
11; 22r. (290O 3«2. C339i) 

320. (349.) 4<J2. 4407;) 
M. 177. (515.) 
Codex Aroeiitei». i> 225»» 

IL 4t. AMi. (g.y 
III. 4i5« ^«tf. (ffr.) 
GoLijN. (CLABf) m. 77. 
Aara. (a.) 

COLIJN VJOX HspSÈLE. I. I44W 

(5Ö.) 351. (155.) 459* 
(205.) 4Ö«» (20(J.) 
II. 5. (215.) 103. (25^.) en 
Aanu (ar.) 114^ Atmt. (Ay 
"5. (257.) 12a (259.) 

137. (2tf^)' 142. (2CT.)* 

154* (271.) i«r. (273.) 
205. Am. (c.) 285. (33rO' 
a88. (333.) 319. (34*.) 
m* (54^. > 3«. f3tfy.> 
37X* 
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^53* 



454* (403.) 457- (404.) 
IH. 20. (4«m) SS' (471. > 
90. 93* C4«30- * w«»fc lis» 
f 494*0' rt^ (Sir.) a«» 
^omc C«i) ays. (ssy.) 
af9ft*C508iy 

COLL. DBR VaDSRBMV MS. IIL 

S40. .iAfHi C'O* a mêêk 4351 
434«* 2' fioéifl- 
CbLiniHAi (mntoMliur) Mk 

Concordia et Laborb; L 472. 
jlant. (m.) 

COWSTANTIÜS PORPHYROOENl- 
TüS. II. 248. (311.) 

CoNSTjc otft Mtimfiv I. ïsr. 

CrssO- 
H. ri> (»ftt.) r45.^a«fi (ö.) 

212. (29^.) 42c. ^an». (fi.) 

444. --A«. (v:) 470. C4*ï2.) 
lui 35- (4Ö5.) 
CoNSTHootr^D JuvrsBC vemr 

Haaalbit. [1607.]) IIL 134^ 

(500O 

ttL7t[» B^&BAStt. Ir 293. 

(i3»->45tf* («>3-)i 

CbOlf AWi ( JOHUTNA > UL 

3«5. ((JOï.) 
CböRarftsftTb (DtM. Vo&iwiiTs) 

Volgt di^ 4)eHiiqt (feu 7m- 



j^rodk van dd Nedirduit/the 
Lmerkmn. 78. -^aiWi (ik) 
xou (39.) i<Ji. f 64.) i7t4 
CÖ9.) 4^2^ (200.) 

I£ 17; (220<) Gebraikt ver* 
keerde buigiogei van VMk^ 
wootdem 5 a jémn (Jb.) 
te Ca4«^>' itfSi (^2^^.) 
241. jêmt. (..«)' 3m; (ft3..3 
2 maal. 333. 334. (.3^.) 
AMo/t 3401 (3S30 2^Mw«C 
3Ö5* (3^4») 367* (36S.> 377- 
378. (3Ö7* 368.) 332. 
(3^9.) 395. (3750 457- 
(405O 

HL 5. (451O liö. (494*) 
334^ (579O. 

CoRBJBffiLOJQUBfiir A^AN^ BruSJAbL, 

zie bjr Kbdmbkbrs. . 

COBZmiOLE. (PlSftRl) L l\4f. 

( 57'- ) Deadvd belaebiijk 
door DB SocFDERi bartspc^.o^ 

Uïk his. (4W») 

Cos. (J.) 111. ï3.7^ (isdB.) 
x<y3^ (5*30 225. USP> 

COSTBR» (SAMUëL) L' 33». 

0*30* 45'Cx70 Ii8. C4^.J 
l«7i (7<ïO 258. (114Ï.) 
274.. (lay.) 349^ -^^- (f.) 
457^ («3.) 

tL 9W. ^Aur. (üi) 13/. 
CiAi.0' K4«. -i/«iir. (o.> J87, 
(.23A) M8. (S89.) aotf» 

Ii3 (299») 
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(«pp.) at3. (MO.) 3»2- 
(3ÖP0 
UL 67* jibnr. (r.) 140* .Anr. 
(y.) 2fti. j^mU (&.) 277. 
(^56.) 314^ -Aft. (v.) 3Ö8. 
(5P30 

CoUWOlEDEnBT VAK HlKBV- 

TALs. zie by Ridbstuii. 
C P. (ViODWx) IIL 407. 

Aêui$. (x.) 
Caaiv. (A. FxETiaa.) L 48. 

(i«.) 133- (S«0 3I3^ 

C138.) 



11- »7J- (3ft7) 3P6. Aant. (f.> 

IIL up. (49^0 

Craoius. (Nicolaus) II. t46« 

«47' (310.) 2 mooi. 
C&ANSKin (Maxisn) vah B&qs- 

SBL. 2ie by R£dzbtk£bs. 
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ill. (259.) 137. (a«5.) 
J4S» j/anL (a.) 2 maal. 
173. Aam. (y.) 201. ^«n^ 
<fr.) ft 10. (&90.) 285* 
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i53- (27X.) 18$. x8(J. 
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II. 4a8. C4'pO 
DiciiTcinfDB. CNsoarduitschb} 
L 422. Jêm. (»• ) 

DlCTIOllAUUB DB L*ACAINBMIB 

Faui^onE. I. 279. ^fant. (u.) 
n. 70. ^ito. (•.) S04. (438.) 
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S«o. (343.) 
5^1. C435O 
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UI. 16%. (5x40 «5« C5«lO 
213. jte(. (y.) 281. (558.) 
3ia. (570-) 35a* '-Ai». 
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(«34.) 
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DmnikS. (PiBTu) II. <. 

(aiö.) 458. (404O 
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ttl. 335. (579.) 
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DDiReANt. (Anories) il Itté 

(^56.) 
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379. (598.) 
DuLLAsftT. (Joan) ll« i8r* 

(a83.) 4«5. (418.) 
IIL 305. (567.) 
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(24.) I'S. (44O 'Pi- 



(79.) 571. (lao.) I7i.' 

(121.) 3Ö5' (1Ö2O 
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IIL 71. jiant. («.) Itt* 

(492.) 130- -^*»»^ (^O 
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DINOEN. IL 285. (333.) 
EtKBLBHBBRÖ. (ShIOH) KoOpt 

voor weinige Stuivers de 
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547. (488.) 
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Sbrmoinen. I. 277. (12J.;) 
II. 119. (259) 
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Aam. (fl.) 
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(3630 
UL 253- (5470 
Foppens. (J« F.) L la jiara. 
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IL las. (461.) 309. (338.) 
Deszclfii Judas cea Werk vati 
wonderlyke verkiezing. 442. 
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Halma. (F.) I. 351. jiant. 

II. 303- (335-) 455. -^«««i 

(X.) 

Hauboech in *t parUculier Refe* 
fiyn. [I598«] UI. 316. 
(57a.) 

HANDBLnroBir dbe Apostelen. 

!!• 3Ï4. (341-) Cap' VU. 



t. 3^. 366. (364.) Gi^.IIL 
1?^. 9. «» XL t. 14. 
Handelingen bbe ApostblbiT» 
MS. [I43Ï-] I. 7- (a.) 9* 
(30 97* (37.) a 75» ("3.) 
439. -^«n^. (*.) Dit MS. 
befcbreven. 452. Aai^ (A.) 
n. 77. (243.) 132. (264.) 
J3Ö. (265.) 194. (287.) 
327* (346.) 489. (420.) 
5A6. (448.) 
III. 67. (473.) 75. ^«. («.) 
>8. (477.) Cap. IX. t. 37. 
165. (514O i8r. (SI7.) 
213. ^nt. (y.) 284, (558.) 
398. (Óo3.) 
Handscheift van Wouter dzh 
Clerk. IIL. 433. % maak 
434- 43S« 
Handvesten van Austerdaic. 

IL 548. (429.) 
IIL 197. (524.) 
Handvesten van Dordsscht. 
lU. 32. jlam. (t) 169. 
Am. (A.) X96. Aant. 
(f.) 
Handvesten van Drechtee* 
land, ui. 31. 4am. (t). 
Hand- 



^6%, 
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HAVDVEsraif VAV Erkruizkii. 

III. 31. 31. .^tfutf. (t). 
Hahdvestkh vau Grakp Jait. 

[1299.] UI. 21. jiara. (t)« 
Hahdvutbn vanKbvmbrlahd. 

IIL 3U 32* «^^o"^- (t)* 
Hats. (P: vav) L x66. (67.) 
Bauti Surjl il %s%. (313O 

«70. (3«8.) 
Havbuako^ ( J. ) II. ZH' 

(340.) 
EAVtos. IL X38. jémr. («.) 
HuLV. (}an va») I. 448. 

(aoiO Befchryving van 'C 

MS. vin dt$ze]ft Rijmkmi^'k. 

483- 484" 485- ^^^om. («O 

Waonecr deze Sdiryver ge- 

fchreveo heeft 486. 48 ?• 

488. AmU. (K) 496. ^itf. 

(».) 497. 498. 499- -^«tf. 

(i'O 2 mêêl. 502. ^eni. (L) 

504. ./<•«. (m ) 508. 509- 
IL 70» 71. Atmi. (o.) 190. 

jiênt. (s.) 196. JatÊ$é (0^ 

t85. (370.) 515- -**»<• (*•) 

534. (44*.) 
IIL 43* jiónt. (m.) 339. 340. 

en 341. ^dfir. (ik.) Mi^^nii. 

37a- Aant. ie.) 435. 436. 

ft ffuia/. 439. 44e» 
HiEMs. (Abr.) IIL 386. (602.) 
Hbbmbcbrk. (]Air van) L 36* 

y^nr. (m.) 



IL S5- (aSÖ.) 341. (SS9.) 

365- (3Ö4O 
UL 28. (463.) i«7. (499O 

«49. (546.) 311. (570.) 
Hbbmskbrk. (V^illbm van) 

IL 3as. m wAitf. (v.) 

(336.) 
IIL 217. (533.) 
Hbbbb* (Lucas d') L 128* 

(50.) 
Il- 389. (37a.) 488. (419.) 
Heipbn. (}. VAN per) ui. 

«98. (SÖ5.) 
Heybloemtb van Turnhout. 

[1561.] ziebf Redertkerb. 
Hbtdbndaal. (H» van) II. 

4$2. (402.) 
Hethk. (D.) IIL 385. (601.) 
Hbyns. (Maria) IIL 289* 

(560.) 
HBTNt. (Pertbr) L 31^. jtfM» 

(«•) 475* (ato-) 
M' 347. (34<5.) 4xa* (384O 

472. (412.) 
IIL 129. Atm$. (f.) 246; 

(544.) 279. (SS7.) Wie 

geweest i8, aU. Aant. (ft.) 
Hetns. (Zacharias) I. i4« 

15. (4. i) 31. (II.) 47. 

(18.) «5. (a4-) »<»• (38.) 

III. (42.) 117* (44-) 178- 

(72.) 223. (97.) 228. 

'i99')' *M2. (io5«) 249. 

(110.) 



R £ G 1 S T £ IL &6s 

(ild.) 2S2. 253. (ni. (452. »S3.) ió«. (25J.) 

112.) 257. C114O 47S- 1^*- (a^i') 137- (2<JS*^ 

(122.) 343, (152.) 34^* 166. (276.) 184. (2i5.) 

Mnt. (q.) 371. (XÓ5-) 37a* ,1^2. -*«^. (».) M». (29?.) 

^M. («O 387. (172.) 228. (Soo.) 334- C3SO.) 

435- (194.) 438. (196.) 337* (35I-) 339- (35a.) 

449. (aoi.) 459- (105.) 377- (3Ö7-) 4$ö- (404*> 

474- (209.) 533. (441.) 

n. 36. (229.) 57- C«37.) 74- ni. 3. C4S1O tï* (454-) «*• 

(242.) 125. (2ÖI.) 142. (463.) 40- UÖ60 7Ö« 

(268.) 215. (293-) 341- (477.) 95. (4«8.) It4- 

(353-) 391* (37a.) 393- (494*) 146. (5o6.) 16» 

(374O 408. (38iO 4^3. (513.) 30a iSéó.") 373f 

(385.) 440. (396.) (595.) 383- («00.) 38A 

IIL ts. (457- ) 39* (4Ö6.) (602.) 399. (6a«.) 44a» 

55. (470.) 76. (477«) 89. Htiffslus. (VtcQhAAt) U. ' 4. 

(478.) 2«Mfll- J59. (511.) (ai5.;4«>9-(3«4*)543.(447-) 

187* (S^oO 260. ($90.) III. 6. (4S«') 

163* (551') 311' (570.) HcLiGOW. (Mi^esvun^M) L 

316. (572*) 33a. (578.) J87. (ï7a.) 

368. (593-) H£iiELA£R. (Jan m) iJk J4a« 

HtniSiUf* (DAWéL) L t6, (9<) (267O 458« (4«^) 

IMi/. 45* (<?0 47. (ï8.) III. 139. (5<>3.) 

SI. (20.) 59- (ta.) I28« 129. HKAKiinit. (Okomx) IL aof* 

(50- 51.) I7«. (7M J94' ^l«#. (*.) 

(81.) 137* (i04«) SS8. III. 442. 

(f 15') ^5f« (i^S-) 274* BuNncMAXS. (£s.iii) I^ 45. 

(122.) 279. 0^4-) 341. (17.) ^5* («4') 3'5. (159.) 

(151O 34«- ^'»- (f) 377. 319' (140^) 149. Ama. (f.) 

(166.) 417- (188.) 438. ilr 20. (221.) 131. ^imf. (i.) 

(156.) 2 •*i//449. («oa.) 144.(261.) 2.1a (»9oO 

IL 39. Ao. (^30ü 23L) a«# (SH7#) Jia. (asd'J 

54- (J^3öO ïO'« 102. H^« 053') 

L l UI. 
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III. 13. (455-) ISP* (5"-) 

199- (5^5.) »4S. (544-) 
«49 CS46.J 

HicEESlus. II. 97* ^^i^* 

HXEROCLU. L 72, (28.) 

HiGT. (EiiNST Will.) I. 471. 

Htoutos. (Caj. Jul.)' II. z8o. 
(282.) 

III. 188. (521O 

HiKLÓPiv. (N.) I. 10. AwX. 
(K) 79. AokrX. (v.) 

HiRTH». (A.) Vervolger der 
Schriften van Cajus Julius 
C«AK. IL 426. (388.) 
Deszelfs dood, aM. Zijn 
Schriften dikwils gebrekkig. 
428. (389.) Houdt meer van 
'woorden te herhalen dan te 
verzwygen, o/i. 

Historie die TBUtscHiM Sipra- 
CHE. II. 588. 589. 

Historie van ALEZAMt>E&. L 
238. (104.) 377- (xtf6.) 

IL 108. (255O Ï20. (259.) 
131* (a<^3-) 13<5. (aös.) 
164. (a75-) 3^5. (345.) 
334- (350.) 337- (351.) 
377. (3<57-) 37«* ^<w>- 
(«.) 382- (369*) 

nï. 105. (489.) i8r. (S17O 

HlSTORZS VAN BE DeSTKUËTZS 



VAN TrOIJEN. [1479-] I. 

170. (68.) 172- (Ö9.) 

II- 391. (373.) 

HjSTORIB VAN Orienten. [MS. 
1486.] zie RuTcaRocr. 

Hlfl^ORIB VAN ZeOBEUJN VAN 

Jherusalem. [1563.] I. 38. 

(13.) 177. (71.) Een vroe- 
ger uitgaaf van dit Werk, 

gedrukt te Antwerpen 1511. 

aU. AêM. (3.) 308, (137.) 

377. (166.) 4Ö9. Aan»* (i.) 
IL 5. (215.) 25. (124.) 65. 

(240.) 217. (294O 2*2. 

(297.) 319. (342.) 381. 

(309.) 404. (379-) 407. 

(38Ï.) 443- (397.) 
IIL 25. {^6l.) 4^ Aom. («) 

52. (470.) 66. f473.) 97. 

(485.) a»9. Amt. (/.) 400* 

401. (609.) 2 moêl. 
HoBiüs. (J.) IIL 391. (605») 
HoETE. (Willem van der) L 

t. (2.) 
HoFF^R. (A.^ I. $5. Jam. 

id.) 354. (1S6.) 
IL Z2I. Am. (r.) 145. Aant. 

(e.) 148. (269^) 189. 

(287.) 215. (293O 222. 

(«7.) 419. (383.) 
IIL 5. (4SX.) 287. Aam. {h.) 
Homerus. L 25. (9.) 422* 

(198.) 

IL 
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R E G I S TER. 



267 



IL 167. <276.) SOS* (42P0 
HooniAN. (C. ) III. 288. 
(S<So.) 

HOOFMAN., ( EtIZABSTH ) IL 

Haar lof. 321. ^ant. (2.) 
Hooft. (Pieter Coknelisz.) 
I. 2. 3« 4. (2.) 3 fiaaL 6. ?• 
(!•) 2 motf/. 9. (3.) 2 mooi. 
13. (4.) 18. -^ant. (fr.) 27. 
28. 29. e» jiant. (».) (10.) 
3mflj/. 30. (ic) 34. (12.) 
38. (13.) ^ maal. 48. 49« 
(19} 2maai. 67. 68. (25* 
.26.) 77. (31.) Gebruikt 
wel de ot; doch nooit de d 
tot een fluitleccer dan in had^ 
deed f hield enz. ^^f.J1ant.(w,') 
81. Acmt. (x.) 93. jiani. {c) 
95* Aant. (ji.) 112. jiani, (ib.) 
119. 120. (45. 46.) 13c. (51.) 
ï33- 134* (52.) 2»«w/« 136. 
(53-) 139. (51.) 149. -^an^. 
('•) ISI» (59.) 168. (68.) 
e» A»ra. (v.) 171. (69O 
180. %müaU (73. 74.) 181. 
(74-) 186. (76.) 187. 
2 mooi. Ihid. jian$. (c.) 
201. (85.) 205. 206. (87* 
88.) 208. (89*) 213. 214. 
(91. 92.) ai6. 217. (93.) 
tnuuU. 220. 221. (95. 9Ö.) 
234. (102.) 237. (103.) 
253. (112,) 25$. (115.) 



2^3. (II7-) 271. (12a) 

274. ( 122.) 281. (125.) 

295. -(13'-) 304. (135.) 
307. (136.) 311- (137-) 
313. en Aar]t. (1.) (139.) 
321. (140.) 743. (153.) 
353. ('560 358. (158J 
360. (159.) 362. (160.) 
365. (16^) 377- (16Ö.) 
379. (1680 394. -^«^. (ƒ.) 
Iets in deszelfs Schriften dat 
men by geene anderen vindt* 
Ibid, ^ant.417. ((88 ) Over« 
treft zync voorgangers en 
navolgers in Poetifche taai. 
428. Asmt.{n.) 432. (192.) 
440. Aavt.{c.) 454. (203.) 

. 460. (205.) 2 maal. 46^. 
(209.) 475. (210O 477* 
Aami. (0.) 481. (213.) 

IL 3. (214.) 9- (216O 12. 

(2 180 22- ^ mOAl. (229. 

223O 23. (2^.) 31. (227.) 
34. (228.) 38. (23©) 41. 
(231O 47. (232O 53. 
(235O 55* -^n*. (/O 60. 
2 maal. 6i. (238O 3 maal. 
67. (241O 79. (244O 8<Sf 
87- (248O 2 maal. 89. 
(249O 91 • -^«W. (^) 92. 
Aam. (vO 97. Aam. {x.) 
105. (254O 108. (255-) 
114, Aam. {d.) 117. (258.) 

LI 2 126/ 
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126. (^r.) 127. Aanm. 
Ih.) 131- -^««^* (»0 138. 
(*6ó.) 141. (267.) 145. 
(aóp.) e» -/^anr. (0.) 146» 
4anf. (f.) 147. -<4ii»tf. (po 
2S7* (272*) x^i* '^<0^- (m.) 

163. 164. (274*) 2 IMO/. 

168. (277.) Heeft na den 

J9are 1603. aijn ftijl voel 

verand^d ea befthaafd. 172. 

(979-) 192. Aara.(t,) 201. 

.<>87.) ^14. (292.) ai8. 

(294O ai9. (^950 a26. 

(299.) 230. (302.) 257- 

»>8 (3KJ- 317-) 2^4- 

(jaï-) ^19* (3»9-) 28ï. 

(3^9.) 284» (331.) 285. 

ên -r^flitf- (r.) (332.) 291. 

194. Mn^, 302. en Mnt, (u.) 

(334O 903- (335.) 30Sf en 

Mnt. (wO (33Ö.) 308. 309. 

.Jil. (337- 338. 339») 321^. 

(343-) 326. (3450 De eerfte 

ilivoerder van de fpreekwyze 

yw is *ir die neenen. 330. 

iC3470 337- (351.) 539. 

.(3S2.) 349. 35«. (356. 

.357.) 355- 35Ö. en aU. 

^^nt. (i.) (359O 2 maai. 

5S8. (36QO 3(5o. (söi.) 

SÖ5» 3ö<5. C3ö4t) 2,nwfll. 

SÖ7. (3ÖS.) 370. (3Ö5.) 

.3«o» (308.) 392. 393* 394* 



395. (373' 374. '375O 400. 
Jont. (ƒ.) 414. /384.) 4aa. 

(38<J.) 430. (390.) 439. 
(39^0 «y voor «y by hem 
soer gemeen. 440. 44^. 
(39<S. 397.) 444- Aottt. (y.) 
455. (404*) 4^0. (409.) 
471- (4iaO 479. -'^wtf. (^0 
480. Aam. (e.) 487. 488. 
(419.) 2 iQM/. 497. (424O 
502. 503. iA^l*) % maal. 
$"• (432.) 5»ö. (437O 
537. (443.) 540. 541. 
(445. 44Ö.) 545. (448O 
549. (449.) 
IIJ, 3. en Aan$. (a,) (451O 
7- (452.) 9. ^««r. (c.) «3. 
(460.) 25. (4<JiO 3^* 
(4<540 3(J» 37. (4Ö5.) 
2 maai 48. 49. (4^80 
2 maal, 56. ^anr. (p.) st- 
Amu. (po 64. .-^«it. (^0 
ö8. (474O 70. (475.) ?«• 
Aant. (yO 85. (4I1O 88. 
Aant. (1^0 89. (4»2.) 9|. 
(483.) 98. (48O ?02. 
-^«f. (k.) .104- (4i80 
io5. (489.) m. (492O 
ZmaaL 116. (494.) XtJ. . 
(499.) 128. -Aiit. (^) ,aj, 
4«i^. (rO 2nwat. 13a. 133. 
(500. 501O IS8. (50SO 
?5i. iS09') 155* -<*»*. (^-3 
165. 
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t ffia4i« 170. Jant. (A.) 
178- 179. (515* SIÖ.) 180. 
^«m. (L) 190. (sa^O 
• 195- I9<5- ^«»?« CfO ^5' 
.^6nr. («•) 206. 207. (528. 
529.) 208. -^oiir. (r.) ft! I. 
($31-) ti6, 217. (533-) 
9. maal. 223* (53$*) ^^9* 
(538.) 232. ^ w^wit. 
(A.) (s4a) 237. (541.) 
239. mJant. (*.) (S4a.) 
«SO» (546.) 256. Ama. 
(j) «57. (549-) a74' «» 
^«ir. (4.) (5ssO a77- 
CSS^O 281. ($58.) 28s. 
286. ($5Sn) a «w^. a8p. 
090. (5<Jo. SOI.) $97- 
(564-) a «««^. 3itf. 317- 
(57ÏU 573.) 33S- (586.) 
370. (594.) 379- (598.) 
998. Mnt. (/.) 40^. Aant. 
(f.) 414. 415. (616.) 
2m4/. 4i8t (618.) 
lioorr. (WiLt£if Dibksz.) L 
378- (1^7.) 379. (168.) 

II. 9a. (250.) 395. (375.) 

III. 34. (464.) «97- (564.) 

IfpOQSTIlATUr. (DaVH) V4N) 

I. 27, 2 «kM/. (9* 10,) 39- 

C13O XPO- (38.) Ï22. 123, 

(47.) amoAi. 14s. (57i) 
l$3. C6(^) I7J. (70O 



180. (73.) Ï9I. (79.) 
205. 206. 207. (87. 88. 
89.) ai2. (90.) ^15. 216. 
(9a. 93.) 254. (113.) 
304. C135.) 305. Mnt. 
(».) 319- (140.) 349. 
jiant. (f.) 351. j^ant. (j.) 
420. (190.) 449. (191.) 
Acfitte VoNDKL zo hoog dat 
by zelfs zyne misustingen 
naarvolgt of tracht te verber- 
gen. 431. (ipa.) 434- 
(193.) 468. (209.) 
!!• 27. (224.). Aanmerkingen 
omtrent zijn GeQachtlijst. 47. 
in 48. (23^ w 233.) 55* 
jiant. (/•) 58. C237.) Ö3. 
en Am. (n.) (239.) 75. 
(243.) 82. (246.) 8(J. «7. 
(247. 248.) 90. (250,) 
107. (as5.) 14*- 143- I44« 
( 267. 268. 269.) . 152. 
(271.) 175. (280.) ao& 
Ca89r) 213. (291.) ^ 214. 
(292.) 2s8. 219. (294. 

995.) 221. 222, (2)KS. 

297.) ats. (299.) 257- 
as8t (sx<J- 317.) .^^S- 
3*6. (345-) « »«fl^ 33«« 
333* (348. 349») 347* 
(355O 455. Awz. (x.) 

III. 74. (47<^.) '^19^ (56a) 
383- (600.) 385. (<Joi.) 

L 1 3 Hoo.a* 
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HOOOSTKATUI. (FeAHS VAV) 

I. 133. (sa-) 169. (68.) 

X94* (8ïO ao'- («SO 

354- (150O 379. (168.) 

38Ö. Ci72-) 388. (17*0 

393- (»74-) 395. (i75.) 

420. (I90-) 434. (X930 

455. (*o30 

It !«• (ai8.) 15. (219.) 
76. (343.) 8o. («45.) 88. 
(a490 '^J^- Ca5tf.) I39- 
(t630 138- (a65.) 143. 
144* ( 268. 269* ) X85. 
(285.) 210. (290.) 212. 
(291.) 396. (366.) 398. 
(376.) 4ï6. (S84.) 2maal. 

456. (404.) 467. (409.) 
48ï- (415.) 519- C434.) 
539. (445.) 541. (445.) 

IIL 8. (453.) ft4. (461.) 
37* (465.) 90. (4te.) 
117. (495.) 163. (513O 
183. (517O. *o*' ao3. 
( 527.) 2 maal. 210. (530.) 
«5- (53a.) ^54» (548.) 
287. ^am. (Ib) 296. 297. 
(564.) ttmêol. 306. (568.) 
318. (573.) 38a. (60a) 
386. (602.) 

HooosTSAT». (Jaw vaa) I. 

434. (x94.) 
II. 294. 
IIL 33t* (578O 4XI* 4X2. 



(6x4.) 2 «Mi. 414. Q616.} 

HoOOSTftATUf. (SAIlUéL VAH) 

L 50. (X9.) 96. (37.) 

179- (7aO aoi. (8S.) 

218. (94.) «37. (103.) 

317- (X39.) 3X9- (i39.) 
377. (x66.) 

n. 310. (338.) 321. (343*) 

487. (419.) 534- (442.) 

UI. 5. (451-) 8o- (478.) 

99' (486O 252. (547O 
4x1. (6x4.) 4x9. ^f^» 00 

HOOGVUIT. (AuIOLD) I. 2«. 

(9.) 45* (x60 47- 50. 
(20.) 65^ (26.) lOï. 
203. (39O 2 msal. icTf* 
(4X.) 166. (67.) 168. 
(68.) 199" (83.) 2or. 
(85O 204. (87O 256. 
(1x3.) 259. en Jaxf^. (0.) 
(xi5r) 267. (xi8.) 271* 
(x20.) 335* (148.) 350. 
(x55.) 358. 359.. (X58.) 
ft maal. 367. (163.) 370. 
(X64.) 379. (x68.) 389. 
(X73.) 4x7. (188.) 426- 
428. -Art. (n.) 434. (x93.) 
436. 437- (195. ^96.) 443' 
(198.) 445. (200.) 471. 
Aaita. (m.) 480. (212.) 
II. io. (2x7.) 14* (219») 
19- (221.) 27. <224.) 4d. 
(23X.) 6X. Jm. (».) 6a. 
(239.) 
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039.) 79. (244.) 89. 90. 

(249-) ^maal. pi. (250.) 

94. (25 1.) I'Of ^>° ^CQ 
- Schryver en zynen jibrüham. 

208. (155-) 123. 124. 

(261.) 2 maal. 130. (264.) 

X3<5. C*7aO 2 «Mo/^ 157. 

(272.) IS9. (273O i^. 
C27S.) 209/ (290.) 213. 
(291.) 227. (300.) 281. 
<33oO 283. (330.) 251. 
(3S7.) 3S«. (3Ö0.) 3Ö2. 
sn Aavt. (fO (362.) 395. 
<374.) 397. (376.) 406. 
C3to.) Dészelfs lof. 410. 
<3820 439. (390.) 453* 
(402.) 3 mad. 481, (416.) 
488. (419.) 533. (441.) 
549. (449.) 
lU. la (454.) 39. 40. (405.) 
a maal. 47. (467.) 80. 
(478.) 8^. (481.) 94. 
.(483.) !"• (492.) ri6. 
(495O 14$. (505.) I5tf. 
(510.) 185. (sip.) 187* 
Xsao.) 190. (522.) 198. 
^99* (525.) 2 •'Wtf/. 205, 
(528.) 2ia. (531.) 227. 
X538.) 245. (544.) 254. 
(548.) 254. (551.) 282. 
Jm. . ( I. ) 287. ^m. 
<*.) 234. (570.) 370^ 

.(J94.) 37iS. i59€.) 394, 



^ (too.) 415. (616.) 418. 

(tfi8.) 
HooRir. (CoRNELis Taemszoon 

van) IL 166. (276.) 

HORATIUS,. I. 5. (3.) 328, 

(Ï440 

II. 4. (215.) 13. (318 > 

Kwade redenka?eling van 
dien Schryver aangewezen. 
447 — 449. (399. 400.) 
459. (405.) 505. (428.) 

III. 132. (500.) 195- (524.) 
198. Aant. (p.) 309. (530.) 
"8. (538.) 292* (stfi.) 
39a, (606.) 

HoRST. (G. VAW der) IIL 
275. (55<J.) 308. (568.) 

Hour. (J. van) IL 490. 
(4^0.) Is niet de Vertaler 
en Schryver van de Aantee- 
keningcn op- Willeramus, 
hoewel die door fommi^ be- 
weerd wordt. 551 — 553, 
Een nieuwe Leevensbefchry- 
ving van dien Man tQ wack- 
ten, oU.. 

IJOTMANUS. (AhTQIÏJÜs) IL 

i|3. (284.) 
HoüWAERT. (Jaw Baptista) 

L I2(S. (49.) 
XL 173. tn ;i74. Ijiant. (v.) 

223. (298.) 228. (34<?.) 

3j^i. (353.) 35^ (357-) 
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V^ (383.) 4^1. -Ant. 

(«0 457. (405.) 472- 

(41a.) 

III. IIS^ (45HJ-) "SK (500O 

«49. ( $4^0 
HovEus. (Airr. ) IL 571. 

jtant. (m.) 
HUBBRT. C^* 13') I- 311- 

IL 204. (189.) 

HoTDE€OP£K. (B») I. 24. Jbrtf. 
(A.) 34. Jam.Q.') 55. -rtón«. 
(e.) 8x. Aant. («.) 93. Jant. 
(c.) 104* .tfitw. (A.) 148; 
(58') 17s- (72.) Belooft 
een OeJhchUiJst. 255. C^'SO 
Waar van niets komt, aid. 
jiant.' (n.) Deszelfs nage« 
bleven papieren in een kist 
weggeflotcn, M. 255. Aant. 
369' (I64.) 402. jian$. 
(A.) 439. -rfflftf. (/.) 45.«- 
Jant. (A.) 454. ^iiiftf. (*.) 
468. 469- *-^<mr. (/.) 484. 
2 fikM/. 485. ^ont. (a.) 
486. 487- 490— 495> ^'>n^* 
CiO SOt» Jont. (/.) 2fflaa/. 
504. Aant. (n.) 505. ^«ir. 

IL 12. (218.) 97* ^<M. (x.) 

* 118. (258.) 135* (a^4-) 

Jóo. ^oftt. (^.) 190. Jmtm^ 

(».) 19S« -'^Swt. (fl.) 112. 



-*«• (ƒ•) 337. ouo 

374; 4»iM« (tK.) Irkene 
gaarne z!jn elgea misfla|en. 
443. 444. 445, en Aênt. 
(y.) Heeft dlkwils in zijn 
Veruling vaa Hoiatius ge- 
mist, en belooft een oa4ere 

* befchaviog vm dac Werk. 
447- C 599*0 455' Jmt. 

. («O 505. (42*0 500. 
507. (4^90 a «wfl/. 515. 
^Afit. (kO Verandert U 'c 
opftellen van dit Werk» om* 
trent vtrfcbciden din^, 
van gedachten, en keorc af 
't geen by te vooreo bad goed 
gekeurd. 542. 543. (445. 

4470 
lU. 54. Jam. (9.) 56. M 5o. 

w^iw- (^) 84« Jont. (c.) 
129. ^Aflt. (fO 144- (505-) 
151. ^«if^ (A.) 16I. ^^Sanr. 
(/O 167. J^. (AO 17a- 
tf« 174. Jam. (»0 195. 
(524.) 209. CS30») a8o. 
(558O 383- -«*«. (/O 
289* -«dt^* («•) 2 maai. 
306. -Awt. (fO Siö* (57^0 
2 mMl. 413. (jpl50 4Ï9' 
-Anf. (t.) 443—445. 
HuTOEV. (Jak) Li zo. (4^0 
HoTGEir. (PO i 5*. (arO 
HirroHurs. (CoaiTJumsr^ L 

49* 
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4^ (15.) 66. (as.) po. 
(35.) xpf. (39.) 107. (4ï0 
136. (53.) 14«- (58.) I7P. 
<72-) 963. 1 mêol. (xi<;« 
Ï17.) 307. (137O 34i« 
-*w^-^^.) 35«. --^w^- (^) 
371. (liJsO 3F7. (167.) 
^79. (1Ö7.) 3M. (171.) 
43»* (ipaO 460. C205O 
IL 14. 15. (219O 2 «m/« 
14. (223.) 54. 55. (230.) 
ft «M^. 6B. (241.) 74. 
<242.> 84. (a47-) 93. --*««^. 
(y.) 110. (25Ö.) 117. 
Ca58.) 137. (»65.) ISO- 

ISU (370.) 2 «mT. 187-; 

(ft8(Si) 292. ^onr. («.) 214. 
(292.) 21 8. (294.) 820. 

(295.) 221. ft22. 223« 
(296. 297) 130. (302.) 

ft98 — 305. (33$.) aa«. 
429. (34<J- 347*) SS7* 



(359.) 359. (8<^i.) SM* 
(3<5S.) 380. i^S.) 394* 
(374-) 413- (384-) 4«0* 
.An^. (tt.) 451. (401O 454* 
(403.) 53«. (441.) $4^ 
(448.) 
IIL 7. (4S30 19. tOi (4S«. 
459.) a$. <46lO 6u '471O 
Ö8. (474O 70. (47S*) ««• 
(479.) M. (4«»0 9S» 9^* 
( 484. ) 2 «00/. 98* 99* 
(48S. 486.) iiu (49»0 
144, (SOS.) 203. (5«7*) 
"3. (S35.) t78. (55^-) 
286. (SS90 fttS. Jnt. (i.) 
297. 298. (s64« 5ÖS.) 302. 
Aant. (f.) 3o6« ^i&Mt. <t) 
368. (593O 
' HinrsmoA Baksu* (Ptrm) 

IIL is8. jIm. (4.) 
Htmoxus/IL 570» ^ 



iDiALnrouABKLoicjs. zieVm* ImnTUTions InriftiALU ▼>& 

WER. XS24* IIL 442. 

lui. I. 314. Aam. (g.) 48s* iFSRBir. (Josuatah) III* 423. 

IsiDOAi». L 443. (X5^) 
n. S38. (444.) 
IIL 187* (SiO-) S7X* ^tm^ 

ie.) 
Mn J«^ 



(o.) 

IL 4SS* Aant. («.) 
Tk. (Coèxom TAjr) IIL 97* 
(48S.> 
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JttHlflA. III. ftOZ. (537O 

dp. XV. f. «9, 

JlRJKMIA. (KlAAGL.) I, 1X7. 

(44.) &/>. U. t. 13. 
JjcsAiA. XL 291. Cap. XXXVI. 

t. 5- 3ÖÖ. ^nt. (*.) Ctp. 

LVIII. f. 3. 
Job. II. 31. (aiy.) P'^ VT. 

^. 8» kanU. . ^ 
III. 189. (sai.) Ci/. XXX VIII. 

t. 31' 
JOHAMlTBS. (i) MS. XL 327* 

(34Ö.) 0*. V. t. 7. 

JOHAKNKS. II. 366. (364-) 

Oi^. V. f. %i. en Cap. YIII. 
t. a, 
III. ao9. (530.) Cap. XVm. 
t. 3Ö- 

JOBXTT^. ( DANlêt ) I. 89' 
(34-) X07. (4Ï-) XI9. 
(46.) 129, (sa^ 13^ 
(5S0 152. (60.) 178. Zo 
cud Diet als Six van Chandb- 
Lm die Qok eerder heeft ge- 
fchreven, M. Mnt. (a.) 
(72.) 190. (78.) 248. 
(109.) 34V* ^«^ f^) 
377. (1Ö6.) .378. 379- 
(i$7.> 2 moo/. 309. (.173.) 
456. (203.) 458. (205.) 

D-. 4Ö. (233.) 2 iBflfl/. 59. 
.(a^38.> 102. (253.) U8. 
(269/) Sao. (3^3) 368. 



(365,) 401. (377.) 450, 

(40T.) 454: (403O 472. 

(416.) 5a6^ (437.) 533. 

2 m(uü. (441. 44a.) 537. 

(443.) 
Ill, 21. (459,) 28.0(463,) 
«o. (478.) III. (49a.) 
IH* (498.) 133. (500.) 
Ï44* (505.) 187. (520-) 
239- 24a 24r. (54a. >. 
I maal 252: (547.) 226. 
(552.) 228. Cs6o.) 310. 
3 'I. (569. 570.) 314- ^^^ 
( V. ) 319. ( 579. ) 37$- 
(596.) 394. (6p^.) 
jOKSTOlp (J.) II. 347. (355,) 
Jo^DAAir. (L.) II. 317- (341.) 
Junius. (F.) \. 6. (2.) 2 maal.^ 
• a4. -^4»^. (*.^ 60. (22.) éw 
jiani. (j.) 162. (65.) 225. 
-4a«*. C^) 284. Aam., (v») 
364. >^öfl^. (v.j^ 

II. 71. Aant. (0.) 2 maal. 74. 
Aof]^. (^) 97. ^nt. (xj 
200. ^anl:. (*.) 504. (418.) 
455. jiant. (v.) 555. 57©* 
580. 

III. 57. Aant. (p.) 

Junius. (F.N.) I. 339- (i50.> 
349. Aara* (j.) 

II. 266. (321.) 437. 438-. 
(395.> %f¥^l 470. (4ii.> 

III. 208. ft09« 210. (529. 530.^ 

"It 



REGISTER. .1^5 

JoKiui. (Hadr. ) IL 254. JuYBifALis. IL 536. C443O 
(314O 57i« -^«'»- (••) auwtf/. 



KAAtSSFEL. (GskOtlALISEEltD) EALB£Rd«N. (DiRK) III. 9^ 

[MS. I452-] I- 35. (12.) (4S4-) 

I4i« (SSO 194* (80.) 277. Kamer ik Uefds blobtende^ 

(123.) 196. ap7. (i3a«) i? voor fly in plaats van ey. 

^ maal. 308. (137O 3ï3- !!• 440- (39<^.) zie verder 

(138.X 3ÖÖ. (lölO 385- by REDERYKfiRSi . 

(171!) Kabiphützen. (Dirk RafaSl) 

ll. 76. (243.) 119. (aSpO I. 38. (13O ^74. (122.) 

136. (265-) 138. (266.) 349. Aant. (f.) 378. (167.) 

153- 154- (71O a iHaaL IL 2$. (a24») 5o. -^fl«*. (*.) 

186. (28s.) i«8. (286.) ^ 70. AanÈ. (0.) 73. (444.) 

194* (287.) 2IO. 2 maa/. 117. 218. (294.) 2 m(k}/. 

(290. 29t.) di2. (291O 290. 294* 298. 309. (^38.) 

215. (293.) 2124 (297.) 319* (342.) 322. (343O 

271- (315.) 334. (349.) 393. (373.) 417- (385.) 

380. 381* (368. 369.) 383. 423. (392.) 453. (403.) 

(370.) 404. (379.) 409. IIL 158. (siiO 268. (552.) 

. (382«) 409. (420.) KaNNENBUAO. (H&NRIK VAXr) 

IIL 2. (450.) 5. (451.) 44- II. 394. (374.) 

C46o.) 66- (473*) Ss* KaIVttebkenaars. II. i6i* 

(481.) 131. (500O 146. -^fl«. (tt.) Livit. XV. f. 9i 

147. (507.) 2 fnaal. 149- III. 261. jdant. (v.) 2^o.Aami 

ISO. (so8.) 2 fnaal. 194. (i.) Jefaia LVII. f. i. 

(523.) 202. (527.) 284. Kate. (Lambert teJ^) L to: 

• *8S- (558. 559.) 3or; jiant. (&.) 11. 'Jant. (f.) 

(566.) 316. (S72.) 397* 17. ^'^. (^•) 24. jtan$i 

(698i> ^ (A.) 28. 29. Janti (I'O ^8^ 

Mm 2 ^19.) 



tj6 REOISTBI& 

. («O 77* (31O lao. ^ 304. (335) 8". (33^) 

xai. (46. 470 i$6. 157. 313- (3410) 3ai- (343-) 

(i$2. Ó3.) 162. X63« (6sO 331* (34^) 344- <^<sn^« (^0 

2 mooi. KS7. (67.) 175. 350. (350) 368. (365-) 

(71.) 182. jfam. (b.) i88. 394* (374*) 395- 39^* 

Deszelfs kundigheid ia de (3750 2 maoL, 397. (375O 

woordafleiding. ïdp. (77.) 411. (383O 430. (3SK3.) 

ft f»«4l. 27(5. C 1*30 2««i/. 435- (393O 437* (395*^ 

283. 2 «M' (ï25. 1260 <^55- ^Mff' (1*0 459- C405O 

30Ó. (1360 347- (Ï54-) 4<52. (407O 4^4- (408.) 

14^ -Afir. (fO 360.(1590 4<ï6. (409O 488. (4 lp.) 

363. (161.) 2 muU. 370. 498. (4^40 5X3' /*»«• (*.) 

(165O 375- (i66.) 379* 5". (43S0 524. (4^-) 

(168.3 S83« (170.) 393. IH. 41* ^^om. (mO 61. Aam. 

(174.) 418. (188O 431. O*) 96f 97- (484* 4^50 

432* (191. 192.) 434» '«>• (4^60 I«6« (499.) 

(194O 4SO. Am. if.) 463. 143. (505O «50. (50«.) 

464. (207O 2 fMtf/. 467! jsi 152. ^«vr« (^0 i6o. 

(208.) 469. .AbJ.(/0 471- (sta.) r65« (SUO i<J7. 

(209O. 168. Amn^ (A.) 172. jAMtf. 

n. S. (.2is0 6« ^«itf. («O (^0 281. (517O M2. 

X6. Am. (c.) 39. (230.) (535O a23* (5360 24*- 

41* (a3iO 4a- Am. (^0 (543.) 284. (558.) 287* 

Sff- («360 93. 94- (250. (560.) 3i& (5730 3aï- 

«51O 97. Am. (xO ii6- (575O 323- (5760 335* 

. (2580 x»i* Ca6a) 134- (5790 339- Am. (i.) 342- 

(^640 IÖ2. (274O 164. (580.) 365. (592O 401. 

(4750 Ï69. 170- (a77- (609.) 425* 426. 442. 

278O x85. Aam. (yO 205. 2 tnaaU 443. %uad. 



(fO ><A« (29X«) Ketsler. il 98. Aamt. (xO 

226. (299.) 262. 263. 264. Kemp» (Abiaham) UI. i%6. 
(3^19.320.3210 .266. (322.) (499.) 

^74* (327O 2S9* (333*) Kemphie. (G«) L 26. (9.) 

iir. 
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m. 40. (i4J5.) J5Ö- -^««*- ('•) 155. C^O 

KlMMBRLAllDSCHK RsCHTBir VAN 258. (63.) TOO. I6l. ((^4.) 

GkaapFlokisdehIII. [1190] s m/tiii. 163* 2 moo/, (65. 

II. 160. (273.) . 660 Ï78- (71O i«(5* (76.) 

HL 146. Qso6i^ 154- (5^K>*) a33« C'O'-) ^3». (104.) 

.Keso. Wannatr geleefd hóeft. 242. (lotf.) 26d. O^^O 

II. 528. (438.) 27(J. Ci*3-) 278. 27p. 
Kbtbl. (P. C.) IlL 8. (453O (ï24.) 2 fNOol. 283. (126.^ 
Xbubb van Middblburg. [1253. 319. ( 140.) 314. jhf0. (g»^ 

in 1254.3 I. 't Oudfle Ne-. 351. Jam: (x.) 354-Xi5<S«) 

derduitfche gefcbrift. X2« 364. C161O 372. jÉmit. 

II. 190. -i*wit.(«.) 199. j4mr. C175.) 440* (197O 453» 

(a) (2oaO 455- (ao3.) 462. 

Kborbn van db WeesKAWBR (206.) 471. (209.) 465. 

vanWe8TWOUDb.[M8.is29-] Jont' C^O 49S* '^''''^' C^O 

III. 73* Af»^' (yO 499* A^i^* (*0 504* <>'^CMt* 
Kbubenvan Hoorn. [MS. 1429 ] (m. ) 

HI. 30. Jant. (t) 248. n. 8. ^Bftf. (fr.) itf. (220.) 

-Anr. (#.) 25. (224.) 41- (a3i.) 45V 

Kbdrbn van Sckblltnohout. 46. (232.) 2 moo/. 59* 

MS. III. 31* ^^* (t) («38.) 68. (241.) 69* 70. 

152. Aam» (^.) ^«nf. (0.) 92. (1:0.) 99. 

Xburbnvan Westwouixr. [MS. Aatu. (x.) 102. en Aam. 

1415.] IIL 30. Aam. (t) CyO (^530 108. (255.) 

15s. ^eitf. (^.') no. Amt. (r.) in. (256.) 

dUAAN. (CORNRLIUS.) t 7. JlS- AmU. (i.) 123* j^bftf. 

(i.) 3- (2.) 4^ Aam. (••) (g.) 127. ^nt. (A.) 131. 

la Aam. (*.) 18. (7.) (263.) 143- (a^8.) I4S* 

29. Aatiê. (^k.} 34. ^Bnt. >«m». (9.) IS4* Aam* O.^ 

(/.) 51» (20.) 56. (21.) 162. (274.) 2 «wbI. 1^54. 

57. -Aiir. (^.) 59. (21.) (275O a BWMi. De eenige 

102. (39.^ 126. (49O fakkel der Nederduitfcbe tRal. 

Mms i69* 
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I60. 17©. («77- 278.) 172. III. 30- ^^^' (f) 45t.'«» 4ii 

(179.) 178. (081O 182. ^«nr. (m.) 47-, C 407-) 49- 

i83* (283. 284.) 192* (4Ö8.) 54- 55- (470. 471O 

Jani. (s.) 213. (291O S9« '^«'in^* (pO ^4* «"^^n^* 

■33. (298.) 241. (308.) (c.) 88. ^flfJté Qd.^ 9S^. 

247. (311O 271. (325.) (48^0 *«««'• 104.(4890 

«75- (327O 2go. C329.) 108. (490.) 115. (494.) 

284. (331-) 287. (332-) 117- (495O 12a. Aani. 

309. (338.) 311- (339.) («O "ö. % maaU (498* 

319. ^an^ (y.) 337. 338. 499-) ï3o. (soo.) 158. 

C35I' 352.) 343» 2 «WW/. ^«w^ (</.) 162. ^fl«r. (/.) 

(353« 354.) 344. (354.) «90. (521.) 19Ö. 197. 

352. (357.) 3Ö7. (364.) (524.) 2iiifla/. 223. (536.) 

371. Aant. (K) 37a. Aatii. 228. (538.) 230- (539-) 

• (^0 373* 4^f^* C*"0 ^^ Wanneer deze rolstast is BLAT& 
(?) 377- (367.) 379. van grooten dienst. 23T. 
(368.) 389. (372.) 392. (539.) «34- ^««. («O 
393. (373. 374.) 394* 2S<S, (540.) 238. (S4i.) 
(374O 39^- (375 ) 402. 239- -^«n^- (*•) 255. Arnit. 
(378.) 4IO- 411- (382. (r.) 275. (556.) 276. 
Ï83.) 413. (384O 417- Aant. (ƒ.) 277. AavM. (5'.) 

• (385.) 435» 436. (393) 278. 2 maal, (556. 557-) 
%ma(U. 437. (395-) 442. 279- (557*) 297- AmS. 
(397-) 444- -^fl"** (v) (fi:.) 300. (5Ö5O 302* 
456. (404.) 4Ö1. enfant. Aant. (r.) 323. (576.) 
(«.) (40Ö.) 4Ö3- 464. 335. (579.) 339. ^«n^. 

- (408.) 2 mad/. 469. 3 ww/. (1.) en 340. meerm. 3454 

. (410. 411O 470. (411-) (582.) 2 «iwi. 347. 348. 

472. (412.) 490. (420.) (583O 3 wflfl^. 3Ö4- (591.) 

520. (43SO 523. (430.) 370. (594) 398. Am. 

527. 528. (438* 439.) (/.) 402. Aanu (0.) 

• 534- (442.) 539. (445O KiRCHMANNUS. (J.) II. 184- 
549. (449.) 559. (284.) 
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KrTTKHSTBTïr. (C) II. 214. 

Klerk uit de lage landen. 

III. X2X. jfant. C^O 2 '"^^* 
Kluit. (A.) I. 13. Aant. 

(i.) 79- '4^^' (w.) 205. 

MfU. Qd.') 506. jfam. (0.) 

II. 48. jiont. (f.) 63f j4ara. 
(n.) 99- -^«^- («•) 190. 

^«r* («O 5ï4- ^^^' (*0 

555. Geeft dp gronijk van 
MBERHQLnr uit. 577. -<iwtf. 
• (f.) 578. 580. 583. 

III. 73- -^«n** (yO löo. 
(Sii.) 403. -^««^. ÓO 

Knyf. (P.) ï* aö5. (117O 
m. 70. (475-) a^o- (S340 

a48. (545O 
KiTTf (Jan) va» Uitrecht. 

III. 248. (S45.) 31Ö, 

(572.) 
Knittel. (F. A.) IL 589. 
Koeren van Haemsteoe. 

[1300.] L 9- (3.) 
Kok. ( Andreas ) IL 573- 
' 4flnx. (p.) 
KoLLARius. IL s8r« 

^(JLLENHOVE. (J.) {IL 260. 

C550.) 



KomNG. (A. de) I. 49. (19.) 

'258t (114O 
IL 72. 73. (2420 % maaU 

142. (268,) 
Koning. ( M. ) IL 3^1. 

(362-) 
Koningen. (L) I. 445. (200,) 
Oip. XVIL t. 12. 

KRAEYV ANGER. (EVERHARD) I. 

180: (74O 45 "• (ao2.) en 

Mnt. Cgf^ 458. 400» 

(204. 205,)- 
IL 33. (228t) 4Ö. (232.) 

91. (as^O 401- (380.) 
IIL 190. (522.) 207. (529.) 

Onder de zuiverfte Dichters 

te tellen. 212. (531.) 
Kriek. ( Corn. ) IIL 38<^« ' 

(602.) 
Kruyff. (Jan de) IL 296. 
Krul. (Jan Harubnsz.) L 

3/8. (167.) 395- (i7S0 

477. j^ant. (ö.) 

n. 384. (370.) 

IIL 222. (535) 

Künst wordt door arbeid tbr- 

kregen, (onder de fpreuk) 

IL 483. Aaru. (ƒ.) 



^Sa 
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Lambicxus. II. s8o. 
Lavcilot. I. 324. (142.) 

ft maal. 317. (143.) 
JUonojuwcBL. [isór.] L 23. 

-^*»*- Cg') 32- 33- C"0 
2 arm/. 8a jf^mt. (x.) Die 
op 't zelve verfciienen zijn, 
zijn van de laatfte der Ouden, 
die de geflachten in acht ge* 
Bomen hebben. 153. (öo.) 
138. (104.) 254. (113.) 
295- (mO 304. y 135- ) 
Sir. -r*mr. (ƒ.) 3«S- (x7iO 
476. (210.) 

n. 6S. (24^0 9»- -^««^ («.) 
I37. (aösO U2. C268.) 
145. Amt. («. ) 191. ^enr. 
(».) 3*7. 3*8. (34Ö.) 
2 maaf. 412. ( 383.*D 

III. 264. (55Z.) 

Lavoinotk. (Pikt») I. 191. 

(79.) 
IL 6. (215.) 40. (231.) 90. 

(a49) 340- (353.) 
III. 47- (407.) 37Ö. (596.) 
Latro. (Poecius) II. soZ* 

C430.) 
Leeuw. (A.) II. 398. jtant. 
.(r.) 
L^uwEV. (S. VA») II. 557. 



ft maal. S7'* ^^m^ (^) 

572. ^Oftf. (•.) 
LbeteWx Jbsu CmiSTi. I. I7i. 

(69.) 
IL 24. (224.) 
IlL 443- 
Lbbvek VAxr Hmd de (jkoot. 

IL i8. (220) 
Leever vav St. FAvciscvb. 

IL 15. Jiam. (c.) 307. 

(337.) 
Lbgbkde. (Roomscbb) [r478*] 

L 170. (68.) 
IL 205. (289-) 834* (349*> 

33Ö- (35I-) 
IlL 147. (507.) »P9. CSÖSO 
Legehde van Mabia Magda- 

LBVA. [1478.] IL 303* 
(335.) 306. (33ÖO 

IlL 41- (467.) 343- (5«iO 
Legende van Maxtra. [1478.] 

III 149. (508.) 
Legende van Samianus. [t473*] 

IL 501. (426. 
Legende van St. Bebnaedus* 

[1478.] IL 434. (393.) 
Legende van St. Chbistc^peu 

[1478.] I. 35. (12.) 
IL 187. (286.) 
IIL 284. (,5590 

Ia 
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Iboemds van St. Domiihcus. 

[1478.3 II- 119. (asP.) 
III. 214. (532.) 

^SO£NDS VAN St. £uPH£MU. 

[1478.] I. 143. (S6.) 
Lbomïoevai^ St. Felix [1478.] 

IIL 6. (4Sa-) 
Leoendb van St. Germaan. 

[1478.] II. 383. (370.) 
III. 308- (Ö08.) 
Legende van St. Margriet. 

[1478.] I. 194. (80.) 
Legende van St. Nazarijs. 

[1478.] L 238. (104.) 

liEOENDE VAN St. SeRVACIUS. 

[1478.] L 447. (201.) 
IIL 78. (477-) 
Legende van St. Steven. 

[1478.] IL 13Ö. (265.) 

333- f349.) 
Leibnitz. (Cr. G.) II. 528. 

(439.) 
Leydis. (Joh. A.) il. 570. 

Aata. («.) 572. j^ara. (0.) 
Leve. I. 364. ^ant. (v.) 
Lelie (Orange) van Letden^ 

zie b7 Rederykers. 
LEiiYVBLT. (FBi van) III. 77* 

Aam. (a.) 428. 
Lbukens van den dalb van 

SouT Lbeuwcn. [1561.] zie 

by Rederykers. 
Lbscailjb. ( Kathabina ) L 



291. (130.) 407- ^ Aan$i 

(»0 (181.) 
IL 287. (335^0 
IIL 196. (524O 409. (Ö12.5 

411. (614O 418. (618.^ 

419. Aant. (t.) 
Lbttbi^oefbningen. ( HedbNt 

daagschb) L 491» 
n. 573. ^^nt. (4.) 
Liber Apum of Bonum Univbr- 

SALB db Apibus. zie Canti« 

pratanus. 
Lied (Oud) van Graaf Flo- 

Ris, G. VAN Velsen's oor- 

deel over 't zelve. II. 370^ 

enJant, (/.) (36(5.) - 
Liedekens en Rbfeheynen, gé«: 

maakt by Haerlem SoeicndaU 

III. 199. (5^6.) 
Liedekeks. ( Verzaamei INd 

van) MS. II. 120. (259.) 
Lydius. ; Jacobus) I. 97. (37.) 

II. 454. (403.) 459. (406.) 
IIL 9Ó. (48a.) 388. ^603.) 
Limburg. (Perina van) II; 

304* (33<J.) 445. Aara. (v.) 
Lingelbach. (David) L 7^ 

III. S07. (S68-) 383. (600.) 
Linschooten. L 3ii. Jdnti 

Lipsius. (Justus) I. if 9- (7.) 

161. (65.) i8i. (74-) 
N n TI; 
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II. asp. (300.) 263. (320.) 
ü maal, 166. (322.) 343. 

. (354-) 437* (39SO » "«m^- 

III. 9». (483.) 

l^ISCHBLOEMS VAN MeCHELBN. 

zie by Redertkers. 
Livius. (TiTus) [1441.] I. 
95. jiant. (rf.) 

liOF DER VROUWEW. II. «7^. 

'*(3a50 
ÏII. 324. (576.) 
I.OK0. Q. le) I. 84. J^ant. 

(j.) 285. (126.) 305. 

(171.) 452. jlant. (A.) 462, 
' (206.) 470. yiant. (/.) 483- 

4«4- 

II. 44. ^tf^. (&•) 3 maah 72. 
«tfliiiftf. (0.) 198. J^ara. (0.) 
206. ^Oftf. (c.) 211. (291O 
319. ^ant. (y.) 534- (442.) 

UI. 53, jianU (0.) 149. 150.-- 
(SO«. 509-) 299* (5Ö5.) 
400. 401. (608. é09*) 



LoHoiNus. II. i6(S. (276.) 
Loon. (Abriham van) IL lo* 

(217.) 
Loon. (Gerard van) I. 295. 

(131.) 

IL 253* ^^^09É. (d.) 

IIL 13. (45S.) 72- (476.) 

131* (500.) 220. (534-) 

272. (555.) 281. (55«.) 
. 318. (573.) 328- (577.> 

394. (Ö07O 
Lucas. IL 123. (260.) Cap. 

IL f. 3S- 
IIL 208. (529.) <^' VL t. 

29* 209. (530.) Of. XII. 

t. 4— <J. 
LuisiNus. (Franciscus) L ao» 

(7.) 25. j^ant. (*.) 
LüNDius. IIL 150. (509.) ^ 
LuTHBR. (Marten) IL 304* 
• (335.) 354- (359.) S04. 

(428.) 
IIL 159. (512.) 



M* 



]|Iaatschappy der Nederland- 
scHB Letterkunde. (Wer- 
xts VAN de) L s8. ^ant. 
(r.) 98. Janu (e.) 131. 
-^anr. (0.) 294- (i3i-) 512. 
>»tf. (f.) 



IL 2CO. ^nr. (ft.) 514. Aint. 

(fc) 
Ili. 51. Jiant. (ft.) 270. >#E»i». 

(ff.) 316. uéant. (af.) 428. 
Maerlant. (Jacob van) I. 

387- -^«*- (^.) 

IL 



R E G I S T E lU 
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11 43« (ftSrO Bericht wegens 
deszelfs RijmbyheL 43— .45. 
jiara. (A.) en 370. jlant, 

. (^0 149* -^«n*« Cf-) 191- 
Mm. («.) 197. -<^ar«^. (a.) 

334- (349.) 
in. 43. /imt. (m.) 93. (483-) 

400. Aara, (n.) 433. 2 maai* 

434. 2 maa/. 
Mabsdam. (Hs£r vak) zie 

Dorp. 
MAOTRaSk (Abr.) IIL 221. 

j^ara. (ft.) 
Maittairs. II. 98. jiara^ 

(*0 

Makebltdi. (Lüdovicus) Je- 
Juit. l. 164. (66.) 

Male. (Jstske Reinou van 
der) lil. 375» (596.) 387- 
(60S.) 

Mander. (Carel vak) L 49. 
(i9*) 109. jémr. C^O 348» 
^vtf. (f.) 

II. 69- (242.) 280. (282.) 
317. (34a.) 436. (394O 
463. (407.) 477- (414O 

tIL 146. (S06.) 

Makiliusé L 435* (-X94«) 437* 
(I9S.) 

IIL 187. i88. (S^o.) 2 moa/. 

Makusgript. [ii9o«] 'c Zelf- 
de Werlc als Materie der 
SQwlen. L 12. _^«tf. (d.) 



Zo deszelfs datum echt is '( 
oudlle Nederduitfche MS. ald.^ 
Waarfchijnlijk niet echt. 36. 
j^ant. (n.) zie verder Mate- 
rie DER SONDEN. 

Manutiüs. (Aldus) III. 359. 

(588.) . 
Marche. (Olivier de la) ll» 

243. j^nt. (*.) , 
Marcus. II. 75. jiant. (p.) 

Cap. VI. f. 8. . 

III. 208. (529.). Cap. xiv: 

f. 42. 209. (530.) Cap. 

XV. 1^. 10. 
Mareschallus. L 364. jian$. 

(V.) 
Marin. (P.) I. 351. Jont.' 

O.) 
Mark. (Hendrik vak der) IL 

338. (444.) 
IIL 13. (455.) 
Martialis. II. 482. (417.) 
Martinius. (Franciscüs) L 

25. jiani. (7i.) 349. Ja/it. 

(«•) \* • 

II. 231. (302.) 320. (34»-) 
363. (363.) 408. (38X.) 
486. (418.) 

III. 178. (S16.) 

Mater. (Govert vak) II» 

339. (352.) 

III. 145. (506.). 286. (5S9t) 
328. (577-) 
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MltEMS DER SONDEN. [MS. 

sigo.] I. jonger dan de Pro- 
feetus Religiêforum. 53. Aant. 
(p.) 59- (aa-) laö. (49.) 
133- (SaO 139- (SsO 
141- (55.) IÖ4. (64.) 172. 
(69*) 208. (89.; 224. 
(98.) 177- (laaO 34Ö* 
(153.) 3S7. (157.) 37«. 
il6S.) 439. ^«af- (b.) 
444. (199.) 449. (202.) 
452. (202.) 45Ö. (ao30 
468. 4Ö9. -^'wtf. (i.) 47 S- 
(21a) Dit Werk befchreven, 
' old. Atmi. (n.) 
?tL 53. (228.) 35. (229.) 77. 
(a430 97- -^«n*. («•) 118. 
(259.) 132. (264.) 136". 
(265.) 149. Aaf».{q.) 194. 
(287.) 2ii. C;i9iO aiö. 
(293.) 304. ^«n^- (v.) 307- 
(337O 314- (34I-) 318. 



Ca+a.) 


32tf. 


(346.) 337. 


(35Ï.) 


34». 


(353.) 34Ö. 


(3SS0 


35I'. 


(357-) 38a. 


(3ÖS!.) 


384. 


(370.) 452. 


(40a.) 


464. 


(408.) 489. 


(480.) 


S03. 


(427.) 546. 


C44?.) 






^11. «7. 


(473. 


) 76. (477.) 



h6. (481.) 13^ Aant. (tl.) 
J49. (508.) 151- -^«w^. (&•) 
J54- (510.) iöS. (514O 



x8i. (S17) 2or. Am. (r.) 
213- -^n*. (y.) 227. (S38.) 
250. (54<5.) «73. (55S-) 
281. (558.) 31^- (5Ö&.) 
329. 330. (577. S78.) 34a- 
AM. (/.) 331. (584.) 393^ 
(606.) S98. (609.) 

BfATHAH. ( Jacob ) II. 405. 
(380.) 

Mathanasius. (CBRTsosreiiUs) 
IIL 7. (452.) 

Matthjeus. (A.) II. 243. 
Am. (k.) 277. (3»8.) 

IIL 43. Amt. («O 402. (609.) 

Mattheus. IL 75. Aam. (p.') 
Cap. X. t. 9. 96. (252.) 
Cap. VL f. 28, 29. . 

IIL 20. (449-) ^P' I. f' 25. 
208. (5*9.) Cap* XXVIL 
t. 34. ao9. (530.) Cflf. 
XXVL t. ia. 

Mavdek. (David van) IIL 

236. (54ïO 

Maximus. (Ttrius) I. 71. (27.) 

Maximus. (Valerius) II. 24. 
(310.) 

Meerhout. (Petrus Vreeman) 
Gehouden voor den Schryver 
der Latijnfche Aaira, op Wil- 
leramus. il 554. Was eerst 
Rector te Alkmaar, daar ia 
te Amfterdam. 561. 573. 

' 574' WxLLERAMUs aao hem 

en 
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28jr 



tn weder door bem aan de 
Bibliotheek van 's Lands Uni- 
verficeic vereerd , aid. en 
A<m. (9O Niet door zyne 
Schriften, maar door het be- 
zitten van oude Handfchrif- 
ten bekend 9 vooral van onze 
oudfte Chronijk, nu onder 
zijn' naam aangehaald. 575. 
Aa'm. ( ^. ) Wordt door den 
Heer Kluit uitgegeven. 577. 
MiERMAV. (Johan) II. s85* 

MUTJSRBN. (EMANUffL VAN) I. 

493. (131-) 295- (I3ï0 
H-- 557- (S7a..) 
lil. 299- (565.) 
Mbyer. (Lodewijk) I. 51. 

(20.) sö* (21.) ^42. (loö.) 
* 343- 344- (153.) 2 fiioal. 

3SO. (155.) 388. (173.) 

471, (209.) 472. AwnS^. (w) 
. ÏI. 8. AsBftt. (fr.) 68. (241.) 

I3Ï* (263.) 145* Am. 

(tf.) löo. (274.) 241. 

(308.) 280 (329.) 344. 

<354.) 461. (406.) 
lil. 10(5. (489.) 370. (594-) 
Meters. (LiSviKus de) L 50. 

(i^) 91- (35O 372. Am. 

(».) 392. (174O Bericht 

wegens dcszelfs Werk dt 

Schadelijkheid der Gtamfchap, 

üld. Aanu (tf.) 



II. 92. Ama. (v.) 145. (269.) 
221, (296.) 279. (328.) 
329. f347.) 45Ö. (404) 

III. 328. (S77-) 
Menage. (Gilles) I. 243. 

(106.) 251. (iii.) 
IL 97* -^««^. («••) 240. (307.) 
249. (312.) 252. (313.) 
409. (382.) 436. (394.) 
46 ï. (407O *» Aant. (2.) 
527. (438.) 
III. 247. (545.) 
Menestrier. (C. F.) II. 237. 

238. (soS- 306.) 
Mengelingen. (Taalkundige) 
IL 99' Amu. («.) 198, 
Admt. (a.) 2 maal. 
IlL 403' Aatit. {o,) 
Mengelstoffen, (Ernstigs en 

Boertige) IL 303. (335) 
Menzon. ( Maria Sibilla ) 

IIL 197. (525.) 
Mereen. (Lucretia Wilhbl- 
MINA van) IIL 58» 59b 
Aant. (p.) 247. Aant, (».) 
Merüla. (P.) I. 279. Aam. 

(«.) 349. Aant. {q.) 
IL 553. Aam. (p.) $69' 
IIL 146. (S07.) 159. (5I2.>. 

442- 
Mbrvedb» (M. van der) il 

408. (382.) 
Meurs. (Jan van) Vertaler 
N n 3 van 
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Tin Bêkhu in 't Walscfa. L 
aj. Aam. (ƒ.) 

UlURSIUS. ( JOHAMIIBS ) II. 

249. (3iaO 
IdicTLLUS. (Jacobus) IL 347, 

348. (355. 350^0 
lilicoi. (Ginr) II. 250. (312*) 
UI. 335. (579.) 
MzEixs. (FiuNs van) L 5. 

(a.) t2.-AMt. (rf.) 
IL 199. Aara. («•) 
III. 30. Jam. (f.) 318. 

(573) 3*0- 321. (574. 

575.) 
Mtli. (Ab&am tan dcr) I. 

5<J. (21.) S64. (1ÖI.) 

446. (aoi.) 
B. 73. (242.) io|. (253.) 

436. (394.) 528. 529. 

(438. 439.) 

m. 159. (512.) 

lIlKRON. (MaETIOUS) III. 398. 

Jam. (i.) 
ICjLLUT. (Abkaham van) IL 

$39. (445.) 

IMhsos. (Claudius) II. 237. 

(305.) 
ni. 49. (468.) 
lliHTURNus. (Ant* Ssbast.) 

I. 329- (145.) 

IfOEBMAN. IL 174. Jam. (v.) 

444- J^fff' (v.) 
HI. !'• (454O 442. 



MOLTHER. (MiNAED) II. ^98* 
MOLTHEAUS. II. S69. 

MoNTANUs. (Aan.) IIL 356. . 

(5«7.) 
MoNTANus. (David) IL 64. 
(239.) S90. (372.) 

MoNTANUS. (P.) IIL 279. 

Jam. (A.) 
MooNEN. (Arnold) I. 5. 
(a.) 27. (10.) 39. 40. 
41. 4a. (13. 14. 15, i^) 
47. (i8-) 77. (31.) I48» 
(58.) I5I' (59.) 153. 
(60.) 157. (63.) 175. 
ft maal. (70. 71.) 179. 
(73.) 186. (76.) 195. 
(81.) a maal. 198. (83.) 
ai4. 215. (91. 9a.) ai9. 
(93O 220. (95.) 241. 
(lOsO »5i. (ill.) 275- 
(123.) 3x9. (X39.) 321. 
(140.) 349. Jm$* (}•> 
360. (159.) 370. (1Ö4.) 
389. Ö73O 2 «ma/. 4ao. 
(189.) 433- 434. (193.) 
2 maal. 466. (208.) 468. 
Jam. (/.) 470. Jam. (L) 

479. (211^.) . 
IL 27. (224.) 38. (230.) 
46. (23a.) 6$. 66. (24a) 
a maal. tu ( a45. ) g7. 
(a48.) Z09. Jam. (u) 
lo<J. (258.) 125. (a6i,3 
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154. (264.) 157- («730 
i66. (a7S0 20«- (288.) 
to?. -^ö«. (^0 304* 635.) 
308. C337.) 314- (34Ï-) 
330. 33 r. (347. 348O 
355. (359.) 387. (371.) 
394* (S74.) 411- (383.) 
441, ' 2 maal. (396. 3W0 
454. (403O 4^** (407O 
4<S8< (410.) 482. (41Ö.) 
494- 4)95- (4*2. 423*) 497- 
(424.) 501. (426.) «eerm. 
509. (430.) 537' 538. 
(444.) a wooZ. 54X. (445O 
III* 10. (454O 33- 34- 
(464O * «^'* 35* (464.) 
69- (474O 71. (475.) 81. 
(479.) 85. (481.) 105. 
(488O 113- (492.) IIS. 
116. (494' 495- ) 117' 
(495-) 142. (504.) 1Ö1. 
(SX*0 i79. ($ïöO 20Ö. 



2 «Ml. (528* 529*) titf. 
, (532.) 256, Aant. (a) 
as8. (549t) 3i2. (570.) 
331. (578.) 410. (613.) 
421. jiant. (r.) 

MORJAN. (AmNA) III. 113. 

(493.) 410. 4»i' (^'3.) 

2 mum/. 415. (^i6»)' 4Tij. 

(617.) 419. -^«i^. (^) 

421. Ana. (t.) 
MosTASJtT. (Dam8l) L 34. 

(12.) 
11. 4gi. C41Ö.) 539* C444-> 
IIL ii5. C495-> 273. (555-) 

409. 410. (6it. 6i30'42i- 

jiant. (t.) 
MuELSN* (Andx. van oer) L 

23. ^a73(* (^.) 365. ^ni; 

II. 192. Aant. (a.) 
MuxEERUs. ( Sauu&l ) IIL 
107. (490.) 142. (504.) 



N. 



Kanninqa. (Wouter Ruboif) 

11. SI 4- ^^^' (*•) 
Natura et Arte, (onde? de 

fpreuk) 11. 34<5. (355-) 
III. 18. (458.) 145. (50^) 

389. (004.) 
Navioatieh (Turksche) van 



den Heer Arseyïlle. [1570.! 
Vertaald door Siz.vzu9. IIL 
15Ö. (5^0.) 

NiCERON* IL 582. 

N10EK. ( BroüwSriü» ) II, 

560. 
III. 53. Aint. (••) 

Ni. 



SSB 
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NiDix. ( Pktrus vah ) IL 
- iiï. (25Ö.) 

NlBÜWELANDT. ( GüIL. VAH ) 
L 68. (U.) 

Nylo€. CJO I. 347- ds*.) 

II. 4^. 2 maal. 501. (424. 
4%$. 4««0 509. <430.) 

Nil ^OLuriTBUs au>9um. (on- 
der de fpre.uk} I. 2. (i.) 
345* (ï530 424- -<^öfl*. 

. («.) 443. (iP«0 475, 
(aio.) . 

IL 9- (anO 14* (aig.) 79. 
(244.) 9u (aso-) aor. 
aoa. (287- a8S.) 314. 
(340.) 321- (34SO 3^5- 
(363.) 395- (374-) 405. 

. (38qO 

III- 35- (4Ö5-) "O. (491.) 
19a. (523-) 

IIoeBMAif. (Jan) L 44. (16.) 

ilL 223. (S3^-) 

Noot. (Jonkkr vak dik) I. 
173. Aant. (v.) 

NOTKBRUS. ( BaLBULUS ) I. 

181. (74*) 
IL 25. (224.). 185. Aant. 
(y.) 260. (318.) De uit- 
gaaf Tan deszelfs Vertaling 
der Ffalmen komt fomtijds 
^ aiec Qvua^jmt be; Qlosfa* 



rium van Lipsius uit dezelve 
getrokken. 263» (3ao.) jij^ 
(341.) 337. (351.) 343- 
344- (354.) a maal. 529. 
(439.) 50S. 
IlL 83. (480.) X47. (507.) 
J48. (508.) 153- C509.) 
159. (51a.) 316. (572.> 
36|. (591.) 

NüTTS. (PlET£«) L IIO. 

C4a.) 
IlL 228. (333.) 

NULLITEYTEH DES DORTSCHEIT 

Synode. IL 412. (383.) 
NuMAN. (Ph.) L 80. 8i. 
jiant. (x.) 142. (56.) 351- 
(155O 452. (202.) 

II. 70. (242.) 73. <242.) 
92. jiara. (tt.) I2Ï. (259^) 
241. -^««r. (cO 309' (338.} 
319. (340.) 341* 34a. 
(353.) 2 maal. 346. (355.) 
4<38. (385) 457. (40SO 
488. (419.) S47- 548- 
(448. 449.) 

III. 63. '^ant. .('•) 1*4. 
(498.) 146. (506.) 183* 
(517.) 213. ^ara. (y.) 
Ejo. Aant^ (/.) 277. jiant, 
(5-.) 29a (561.) 39«* 
(6o8.) 442. 



P. 
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ÖhtjftiK VAiï AwtwiRf El», zie 

by KEDnKiKEKB, 
Oot-ntktf. (D.) lit 328. 

CS77.) 

OPENBiRlKOBK. [MS. 143 !•] !• 

277- (123 ) Cap, VI. f. ö. 
Dit MS. befchreven. 452. 
Aant. (&.) 
^. Si. ^an^. (f.) Cap. III. 

t. 14- 307^ (337.) G»^ 
X. t. 2. 327. (340.) Öï^. 

VIL t- 5* 

lil. 16S. (5140 ^«^ ix. 

t. 37. 339. ^öfl*. C*0 Cap' 

XIX. 343- (581.) Cap. 

VIII. t* "• 
Ofenba&ing£N. ui. 303. (5SK>.) 

C^. IV. t. 5* 
OwTx. IL SIS- C34iO S70; 

580. 
Ötfridüs. i. $6. (21.) 
IL 205. (289.) 2ÓO. (3*8*) 

3Ö4. (335O 529- (43f ) 

585. 
ilL 82. 2 HMM/. (479- 4<o-) 

87. (4«2.> 147- 14»- C5<*7« 

fö8.) I2i. 123. 3 frttfitf. 

(509. Si«^.) XPt- (S*3.) 
$ti, AM. (#;) 



Öcm ÖBtTDJonöÜc. MS. HL 
214. jIsAI» (s.) 

OüDAsir. CJoAcmk) L <$4^' 
(24.) 98r« (i^sO 2 «na/. 
35tf. A&m. (^) 394. ^imr. 
(/.) 473- ^6«i (•*.) 

IL 8. -rfawi. (».> 63. (23>.> 
87. (248.) 114' lis* J>^<^« 
(rf.) 117. (258.) iM» 
(277.) 224. (298O 2ï8; 
(328.) 358- (3«>-> 4>5. 
(384.) 422. (S8fl.> Was 
tilet ytéemd ^mii oude cin ge- 
heel Verouderde woovdeni 

W» 7. (4S3.) 2<i8. -**«». (».) 
442* CS43.) «50- (54d.) 
487. -Am. (JL)'29<i (S«*']l 
379. (599.) 388. C603O 

OüDWiHOTrt. (J. tAir) Ut 
374. Aant. (A) 

ÖüDiOTs; (P.) IL 5tf9. 589^ 

OutiiW; (OraiRbuir) IB. iffi 
(509^.) 272. (5S5-) St4* 
(6br.) 

(39*-> 
ÖvjLSBKKB. (AxtmiiHr f Ai) 

111; 3«4* (»fO 
OVlDiUfl. L 14. C4O ^ ^'^' 
J>Pt- 



ftSK> 



JIBGISTEIL 



Deiztlfs Mitmiwphofes dik- 
wils nagevolgd door du Bar- 
tas , TerUBid in *C Icaliaansch 
door G. A. dsll' Anguil* 
lam; een plaats daar van 
mee hoc origiDeel vergeleken. 
15. i5. (5. 6.) 18. (7-) 
«2. (3.) S9- (a2.) 61. 
(23.) 7QU -Awl. (b.) 75. 
loi. (380 m- 



(»90 
(42.) 
(56.) 
(7«0 
(100.) 

("SO 
(159.) 



140. (55O 144. 

165- (66.) 147. 

226. (98.) 230. 

232. (loi.) 260. 

27a (itto.) 359. 

369* (164-) 437. 
ft «tfol, (X9S* 196.) 
IL lo. II* (217.) 2 mutêl* 
X2. (218.) 23. (213.) 31. 
(227.) 51- (a34.) 65- 
(240.) 8f. (247O 95* 



(251.) 123. (260.) Z29« 
(203.) 140. (267.) 227. 
228. (30a 301O 280. 
(329.) 338. (352.) 347* 
(355.) 387. (371.) 45«- 
(402.) 460. (406.) 465- 
(408.) 530. (440.) 535. 
536. (442- 443.) 543. 
(447.) 545- (448.) 
III. 21. (459O 40. (466.) 
48. (468.) Zou denkelijk 
behagen In het TusCcben- 
rijm hd3beQ gefchept. 8s. 
(479.) 114. (493O 134- 
(501.) I57. 5X1.) rtüS. 
187- (519. 5ao.) 189. 
(521.) 236. (540.) 23I. 
(541O 255. (548.) 270. 
(554-) 294. (563.) 335. 
(579.) 338. (580.) 397. 
(608.) 
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FArnamODE« (Jorar vaf) L Palazzx. (610 Axdrsa) IL 



,375. (166.) 
IL 6. (215.) 90. (249.) 
HL. 58.. ^«*. 60 177. 
(SI 5-) ^39. (54aO a54- 
» ($48.) 

Faotbrut vav Itf64* IL 4^5* 
(393-) 



035. a37, (395.) 2 maoL 
240. (307-) 242. 243* 
(308.) 2 maai. 244. 245. 
(309* 310.) 256. (316.) 
Palthinius. (J. Pb.) II. 315^ 

(341O 
lU. 275. (55«.) sji,, Jmu. (€.) 

fA. 
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TjLWüAwn. CL.) L 267. 

(nS.) 
Papb. (G.) UL 303. Jont. 

Paquot. L 493, .^«mr. (ƒ.) 
IL 45. Mm. (*.) 550. 57a. 

Atnt. (f.) 
IlL a79. ^««t. (A.) 

PlJKTHKirzUS. (NICOLAUS) II. 

425- Csa?.) 

Paschaixus. ( Carolus ) U. 

«47. (310.) 

PAdlO»An.SOM£SfFVCK [147!] 

L.170. 171. (6«. 69.) 244* 
j#«nr. Cf.) 

IL 153. (a?!.) 

IIL 77. j€m. (a.) 239* .Aitf. 
(Ik.) 

Paulus. De verkorter van Fis- 
Tüs. L 251. (m.) 

IIL 3S5. (SW.) 557- CsS?-) 

Pausanias. IL 238. (306.) 

Pelgrim. ^ [1498.] L 311. 
Aam. (^) 

Pru. (Andrirs) I. 320. 323* 
(140. 141.) 384* (17a) 
400* Ci78«) De Sanueeki» 
fikigen op zijn Dichtkunst 
vaq Horathir niet van hem. 
401. (179.) 40S* (ï8o.) 
4X8. (x88.) 47^ («l^) 

IL 4* (21 50 9- C^l^^O 80. 
(226.) 79* 9f^ («44- a«0 



84* (247O IJ3. (aS70 
302. (33SO 48tf. (384.) 
420. Aant. (tt) 4«- (3864) 
519- (434O 
UI. 120. (497O aa^ (537.) 
287. «n ^anft. (jt,) 377. 

(597.) 394. C606.) 405. 
406. (610. 611.) 4x4. 
415- (6i6. 617O 
Prls. (Nicolaas) IIL I9i« 

(saa.) 
Prrxzonius» (Jacobus) L 44. 

Ama. (o.) 
II. 509. (430O ^'^^ minder 
taalkundig doch zediger dan 
Sanctids. si 6* (433*) 
Prrsius. IL 4|^5. (394O 
Pjetijt. zie Krdbrykbbi vak 
.Har&lbic [1598.] 
Prtri. (IL) [MS. 143 !•] L 
449* (aio.) Cat* V. f. 184- 
IIL 78. (477O Oap. ÏL f. 28. 
pRBTOS. (Brrnarous) UL 344* 

(58r.) 362. (590.) 
Philanorr. IL 512. (433«) 
PaiLRMOK. II. 28a. (3aoO 

Cap. X. f. 12. 
Phiupbhsrx. IIL 364. (S9i0 

Cap. IIL t. a. . 
PiStxus. IL 36i. (s^a.) 409. 

(38a.) 
PiSbson. (CaBiSTorrBi.) IL 

J3«. (44lO 
O o 2 Fr* 
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hfiuri irur MBCBULUf, zi« bjf 

PLiCAATBOn. ( OXLDEBICH ) 

I. 487. 
PtAeAATBOBK VAH VlaAUDKHBV. 
HL 1<J9. -*»». (f) 

4* ^Afir. (a.) 7* (2.) 10. 
-Aw^. C*0 39- ^»^' CQ 
sa- Cao-) 5<J. (21.) 57. 
--*«»• (f.) 94- -*»*• (^0 
loa- (39O IS<5- ^ (öa.) 
I7tf. (7I-) asS- VlOi.) 
t36, (ib*.) 166. (118.) 
«70. (xasO a79. ("4.) 
843. (i5a0^35i. ^««. 
(/. ) 354- (15^.) JJtfS. 

Ooft.) 3^9. (175) 403- 

(ao($.) 471. Ca<a9.) 

•(a«4.) 41, («3ï.) 9». «• 
«4Mr. (y.) (250.) 99- -*«. 
(«.) 112. («56.) 178. 
(^711.) I7Ö- («81.) i«a. 
X83. (t83. «84.) 19a. 
^Imt (».) fti9. («95-) 
MS* («9«.) «4»- (30?.) 
a47- (3"-) »7i. (3^5.) 
•75« (sa?-) 916- (341) 
819. -4wf. (y.) 333. (349-) 
•iS7. 338. (3Sii 35a. > 943. 
*!!n4^* (3S3- 3S40 34^ 



<354) 35a* f3570 377- 
378. C367. 368.) 44a. 
<397.) 490. (420.) lao, 
(435.) 5a7- 528. (438, 
439.) 584- (44a.) S49. 
(449.) 
IIL S^. Jam. (c.) t9. Jiut. 
(d. 106. C489.) 130* 
(500.) 147. (507.) I90- 
(521.) 196. Csa40 Isv^n 
froofen dienst aU Kiliaast 
mistest. 231. %%t. (539.)l 
a maal. 238. (541.) 255. 
-4w. (t.) «75; 60 278. 
(556) awoflJ. 487- (559.) 
290. ( 561. ) a97. -^«t 
(p.) 30a. Jm. (r.) 33«. 
^«nr. ((<.) 335. C579.) 
839. 340^ 941. Jokfii* (ik*) 
442. 

P(,ATiifA. i. 507. -4p*. CpO 

Plato. I, 19. (7.^ 69. (atf.) 
Plavtus. ( Mahcup Accius ) 

II. 387. C37X-) 
PtBMP. ( CpAran.u Giswl^ 

AI80IIT$) I, a, (i.) 
IL 9a (aa?.) léj. C274.) 

175. (a«a) 397- (375-) 

4aQ. ^nr. («O 458. (402.) 
m. 79. (478.) n>7. (490.) 

aa?- (537.) 
PttMF, (V. f.) ï. 9tf. (3^) 

^84- (mO i»«. CsiO 
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PL It?- (499.) 249. (f4öO (ih) S«- (is.) ék (ifi) 

S33. 334. (573^ 57p0 47» d*-) 5^8- <J>Si.) tfj. 

PuNiüs. U. aoi. ^in^. (*.) (24.) 105. (icv) 11 tf, 

348. w -4w^. C/O (85öO C44O Ï3if (su) UI. 

349- ^totf. (ƒ.) (5Ö.) I4«. 149. (58. J9f) 

JII. 185. ^ont. (/.) 188. ^50, .^*wt. (jO «»• (60.) 



(«.) 270. ji<mt. 00 '55- (02.) ip6. (6J.) 195. 

f LVüfM. <Joan) L Ö4. («40 (81O 20l* (8S0 ai4* ?i5- 

II; éo. (238.) 114* ^Aü^. (91* 9^0 22«- at23. ia6. 

(éO t48. (sn.) as8. 97-) J>3i- (ipo) 250. 

^S9^ (317O tnw^ «94- («"•) «$ï- (nsO 267- 

«7- C444O C118.) Ji7a. (121O 281^ 

lU. 177. (515.) 4"* («UO ("?•) 349. ^nf. (f-) 

• 4ai« -Aö. (t.) 353f (15^.) 379. (>^7.) 

Plutahcuui. L $t26. (98.) 457* (903.) fop bed^Hdig 

|l 245- «47. (309. Sio.) navolger van Vqwrw ^s. 

Fox$AET. (P.) L 34SI. ^oitf. (208.) 47Q. 471. (i^q^.) 

II. 114. jün^. (A) IL 2. (2^4.) 2S« (2U-) 32. 

PoiRTERs/I. 371. (l^5-) 33' (aa?- ^280 öp. 62. 

IL 92, Jhm. (».) (238.) 65. (2400 Ö9. 

P0MPSJU9 (Si^^s) zi^ fi$p (241O 82. (24150 87. 

Txrs. (^480 9(* ('50O 113- 

PONTAllüS. (JoBARmt JoviA- (2S70 '^7. Aant. (*0 

»üs) IL 329. (i4S0 55a. ^41» (JöjO HS* (aö90 

jfeitf. (^0 ï5<5. (272O i<JÖ. (275.) 

in. 360. (589O '86. (28SO aoj. Ctó7») 

POITTANUS (JPHANKU ISACmO 127. (300.) 231* (SQSO 

IIL 82. (480O 493. afl4- ^95. «97. ;i.98<. 

yooK. (JO IIL 27»* (554O '^«'^- 303. (33SO 333- 

320.(5740 (349.) 8S<5i (W9O 34%^ 

Poor. (HtoIrt KoRinuszou) (363O 388. (37*0 > «««^ 

Jf. «. (2.) 31, (19O S4* AP^ (II2O 4W. (S80O 

P o 3 455. 
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455. Ak^. (*.) SÖ3. (407-) 
500. (4*0.) 537. (443.) 
541. (44Ö.) 

UL zi. (4S5*) 28. Am. (A.) 
46* ( 4<$7* } 2 naaX. 56. 
-Awl. Cf.) 61. (471.) 103. 
(48«.) lit. (492-) ir7. 
(495.) lai. Am. («.) 155. 
.Ant. (c.) 175- (514-) 
1JK>. I9I» (SM.) 2 mMi. 
£Oi. (526.) 207. (528.) 
m AMi. (v.) 215* (S32.) 
«33. (540.) 237. (541.) 
»S2. (547O 256. .^««1. (O 
s6i* (550.) 267. AfM. (y.) 
«7i* {.'^1%*) Wykt Diet Ifgt 
▼an VonDBL af. 277. (55Ö.) 
m Am. (g.) 278. (55tf.) 
3". (570.) 315. (571O 
326. Aam. (•.) 33i« (578.) 
973* (595*) Alles uic hec 
L Deel zyner Po6zye. 

Boicius. (Castro) II. 508. 
(430.) 

VOT. (KORNCUS VAH OEr) L 

342. Amt. (fi.) 
nL 18. (45t.) 

For. (WiLLRM VAN DER ) 

1|1. IPS- -Aftf. (fO 37S. 
(596.) 
Potter. (David) I. 8. (3O 
64. (24,) iis>- (45.) 131. 
(5»*) 155- («»•) 345. 



(153.) 349. Ami. (f.> 
380. (168.) 387» (i72«) 
482. (213.) 

II. 29- (226.) 34* 35* (228. 
229.) 4Ö. (232.) 81. (245O 
337- (265.) 141. (267.> 
16.8. (27 70 186. (2lS.) 
S14. (2JKI.) 219. (295* > 
Geeft geen acht op de Ge- 
ilachteik 224. (298.) r88. 
(332*) 300. (334-) 310. 
(338.) 340. (S53.) 4SO* 
(401.X 

III. 28. (403*) xa4* (497O 
249. (545-) 26a (S50.) 
297. 298. (5Ö4. 565.) 370.» 
(594.) 4ÏO- (Ö13.) 413* 
(615.) 4ïS« (6i6.) 

POTTERUS. ( JOHAHNES > II<. 

247. (310.) 
Pebdixer. I. 447« (201.) Cap. 

VL f. 6. 
Pridbauz. (H.) L 20. 22» 

( 8«) » mmU. 
IIL 334. Am$. (/.) 354. 

Aam. (w.) 
Paisciahus. II. 517- (434-y 

S18. Aam. (fli.) 

PEIVILSGI£B»BEElf VAH MiDDEL* 
BURG. IL 199* -^^"^ (^) 

Privilegiën van Graap W».* 
Ltif DEN I. [1342.] UL 

196. (S?4-) 

FI^ 
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PftlVILIOn VAN KWMERLAKD. 
IlL ISO. (so8.) 

PftOCLus. L 71. (18.) 

Froive van. Oudheid Taal- 
BN DicHTKVKDx vao het Ge- 
nootfchap: Dulces anu omnia 
Mufae. II. 207. Aant. (r.) 

PeOFECTVS RSLIOIOSOEUM. MS. 

I- 13. (4.) 53. («lO Dit 
Werk befchre^eo, aid. Autt, 
(p.) Ouder dan de Maferie 
éer Sondtn^ ibid.; Twee ver- 
fchillende MSS. van 'c zeU 
ve. 54. Jam. (p.) Beide 
Vertalingen van S. Bonavbn« 
TORA^s Werk dus genoemd. 
55. ^nt* 90, (35.) 133. 
(52-) 139. I4Ï. (55-) 
a maaL nu (69*) 208. 
(89O 438. (104.) 277. 
(i«3.) 34<J- (153.) 35 r. 
(I55-) 439. ^«. (*.) 449. 
(201.) 452. (202.) Een 
zeer taalkundig Werk. '469. 
Ami. (/.) 

II. 3. (214-) 35* («9') 4ï. 
(a3i.) 35. (247.) 120. 

. C259.) 149- ^«»- (f.) 
225. (299.) 304. Aam. 
(v.) 307. (337.) 31 5* 
(341O 3aö. (34Ö.J 342. 
(353-) 345. ^ra- C^-) 346. 

. (355-) 352. (357-) 38r. 



(3^9.) 489i (4ÏO.) 547. 
(448.) 2 maal. 
III. 77. Aant. (a.) 8t5. (481.) 
147. (507O 151. Aarti. 
ih.) 154. (510.) 203. 
Aam. (j.) 222. (535.) 276. 
Aam. (e.) 288. (560.) 324. 
(575.) 330. (578.) 336* 
Aam. (*.) 340. 341. Aam^ 

(».) 351- (584O 433. 434* 
2 maal. 

Propertojs.' il 326. (345.) 

477. Aam. (c.) 
Psalm CXXIII. (Oüdr Ver. 

TALING VAN) [MS. 1475.] 

ÏII- 213. (531.) 
Psalmberymino. ( Nieuwe ) 

l^l 443. 
Psalmen in [MS. 1476.] !• 

444- (199.) Pf. CXXVI. 

n. 307. (337.) PA xit 

t". II. 

P5ALMEN. I. 444. (199.) Pf, 

CXXIX. f. C m j. 444. 
(199O Pf. CXXVL t. tf. 
445. (200.) Pf. LXXIL t- 
i<5. 500. Aam. (i.) Pf. 
LXXIII. f. 16. kamt. 

IL 354. C3S7.) Pf VUL f. 

'8 en 9. 
III. 76. (477-) Pf XVIL t. 

3. en Pf XVI. t. 2. 2aj. 

(532.) PfLV.f. IS. 

PlAb- 
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PifLUBir (ütM VII) 7MÊ Pi- 
NiTsiicitir. MS* UI. 34lh 
.^ftw. (f.) 

tuTCAHÜf (EftTCftR) of Ek« 



vereener LaQjUfehe Beftbry. 
▼ing ▼!» deti Qit tin IFW- 



([uiStlBBS. ( ClTHABtVi ) ï. 

a 13- (91.) «58- (I^UO 
2^4. C117.) 394. (174) 
IL 214. (292.) 401. (377-) 



III. 113. (49».) aSó. (5570 

306. (SÖ7.) 4'o^ (^130 
QmMcnuAHus, L 340. (150.^ 
IL Sïi. (432.) 51B. (434«) 



il. 



ÜABui. (PtrfÉir) HL 384. 

(éoi ) 411. (6r4.) 420. 
Hederijkbero van VLABBDiir* 

GBN. IIL 286. j^ant. (k.) 
Red' rykbbs vau Abdwabbts- 

wöuDE. [i<ï07.] 111. 55. 

(471.) 

In Hrfdt hhfyende. L 78* 

Aam. (ir.) 
II. 223. (298.) 4<S5. ^fi^* 

(&.) 526. U37.) 
IIL 127. (499.) 
■■> ^— AilSTBBDAtt. 

De Wlne Lavender. IL 361. 



ten (tp *t HAEötts^BL. [f stfi.^ 
L 293. (130.) t9S* (*3i.) 
304. (135.) 

n. 3^1. (349.) 337. (3SÏ-) 

IIL 264. (SSI-) 

]ft.EDBBt](BB8 VAN AnT^BBTBN; 

d'OlijfUk; [t^öi.l L 298.' 
(133.) 
IL 121. (iS90 

[1620] IIL Z30. (50Ó.) 

*-^ ANT#BBFBlf« 



ïk Vtólier. [t5i9.] It 1^7. 
(265.) 217. (294.) 



(362.) 



[1S61.] L 143. (5«.) «93* 
■■ ■ -— ANtwEBP». (130.) 29$. (r3ï.) 

Vergaétring nm XIX JBimf- IL 312. (34C>0 327. (34tf*>'' 
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ItkDEHYKEM ViV AuDlHASE- R^DBETKIKS VAM DiEST. tH 

M- [1539.I HI- 379* (598.) ' Leiibhem. [1561.] IL 217*. 

*■ n • ' . I — — BeECHBM. (294.) 

Debloeyendefeangaer(L[istii.] ■■ Doedrech*^ 

L 33. (la.) 395' (175O 'De FotUtyniitetu [iS98.] U 
446. (210.) . 3Sf* (155O 

I.- — * Beeoev 09 . 1 1 Gekdv W'- 



TEW Zoom. Dtf Freuchderh gadering van XIX JCimefCTfa 
Home. [iS6u] U. 3^8. [i539-] !• «o. -^ant. (n^.) 

(346.) ■ . t ■ — - HA£EtEli« 

Brussel. 2>M [1598.] IL 382» (3(S9«) 



Büfc*. I. 293- (130.) III. 275* (555') 

BRUSSELé '( ■■■ " ' i — H'AMBUBÓ* 



Corenbloemken. [is6i.] L- 33* * Te Rotterdam. [XS98.] 1I< 

(12.) 383. (370.) 

HI. 350. (S>40 III. I05- (489.) 316. (572.) 

, I ■ 1.1 -^-^ Brussel. *t -■ — i >. — ^ HzREiiTALSi ^ 

Maryencramken. [1561^] I* '^ Couwoerdeken» [iSöi..] I» 

393* (130.) I64. (66.) 384. (171.) 

XL 284* (33'0 419. (385O 111. 92« (483.) 350* C584.) 

434- (393O . — — — 'sHertoceiw 

11!. 239. CS4^0 343' (58lé) bosch. Den Fyerigen Doertu 
Brussel. [1561.] I. 2. (3.) 

[1539.] I- 308. (137-) IL 9. (217.) 68. (241.) 142* 

H. 549* (449.) (*68) 217, (294-) 3*8* 

■ Catwijk. (346.) 

[1607.] IIL 128. (449O III. 54- (470.) 179. (SI*J 

Deywsb* 238. (542.) 



[1539*1 II- *i7- (293O ■ — '- Letdbn, DI 

III. 2S8. (549.) Orange Lelie. ^1607.] IL 



DxEST. De 389. (372O ^o^ir (381 0. 

.411. (383.) 470* ^4»-) 
482. (417-) 
Pp &* 



Christus Ooghe. [lS6i.] L .411. (383.) 47óé ^412.) 
»54- (H3) . 482. (417.) 
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ftXOEBTRAt TAW LlTDU. D$ 

• WiUê Ac^hytn. [1607.] IL 

313. (340.) 361. (3Ö«.) 
■■ ■ ■ — LiBRi. Dm 

, CfMfyênien Bóom. [1561.] I. 

3a- (11.) 384. (171.) 47ff* 
(txa) 

H- 3«8. (34^) 472- (41a.) 

■ ■ L<XR«. *t 

Jmmettê Sloemken. [1561.] 
^ 33* (II.) 47<^ (axo.) 
n. 217. (a94.) 

L aa. JiTif. {g.) go. Am. 

It 22a. («790 

in. 7^ (478.) 147. (507.) 

161. (512*) 2I4, (532.) 
»' ■ ' ■ ■ ■■' — LOVE»; De 
Jlo^ [i$6i. ] L 373. 

1^ 228. (346.) 

VL 290. (561.) 

■ ■ ^— MlISLAlfD. 

.D»Olg/kfc. [1598.] II. 287. 
(33a.) 

p 1 -^ — ^ Mechble». 



Pe LuchbUemc. [i^6u] h 
»*38. (104.) 

li- 434* (393*) 

JII. 76. (477.) 290. (561.) 

' ' — JMsCHJÏLEEr. 

De Pioene. [1561.] 1. 293, 



(131*) 298. (133O 3«4* 

('71.) 
IL 173. Jma. (1^)'24I• Am^ 

(«.) 3*8. (346.) 
lil- 92. (483.) 307^ Am. 

(«.) 

B.EDXETXBIS VAR HlCBiL^lNW' 

[i62o.] zie Fat o'Hbui ea 
Thieullibr, 

— Mxbsere. 

[1539.] L 304. (135.) 

KOTTIWJOI.' 



De Blaeuwe Acêbfinu [ IS98.> 
L 4SÖ. (203.) 

SCBUOAM. 



De Rq9 Roofiiu [1^07.] IL 
322. 32 J. (3430 a «M«i- 
44r. (353-) 
IIL 16. (4570 

' — - RmjiïsnyRg^ 

Di Roode AngieretK [1561.] 
m. 90. (48aO 

Sok» Lerv» 



W£2f . De Lelikens van im !>»• 
ie* [1561.] L ir. (3.) 
153. (öoO 308. (137O 
II. 4II* (383.) 417. (385-) 
IIL 9a (482.) 279. (557.>^ 

322. (575O 348. (583.) 
~— — — — - Thielt. 
[Te Gend 1539,] l r^. 

<i330 
n. 547. (448.) . 
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tW* 79^ (478.) 91. (483*) 
Hbdirtxebs van TviBNfK. 
[1539.] IIL po. (482.) 

■ —— TUBKHOUT. 

Ds Heybloeme. [i^Cu] L 

33- (ia-) 
IL 3Ag. (B4<^«) 
UL pOr (482») 

■ VlLTOOBI>E. 

Dt Ooudbloeme* ii$6u] L 

30^. (137O 
RseiMiNT &BR Ghisovthkijt. 

I. 275- (122.) 
IL S37- (351.) 408. Cs»!.) 

438. (393.) 489. (4ao*) 
IIL 146. (S06O 

ReOISTU. (PEftKXMBn) E. 

L. IL ip8. jftot. («.) 
Rseius. (Raphael) IL 347. 

348- (3SS. 35Ö.) 
Rbtd. (vaü) il 480. Aint. 

Rbtoebabe&oh. (J.) L 4^2. 

(20éó 

IL 382. (3^9.) 

UL 78. (477O 31^ (57a.) 

350. jihnf. (f.) 
RBiziirs.. (G. O.) I. 37. (XX.) 

58. jiant. (f.) 158. (63f) 

ao7. (S9k) aa3. 224. .^^loat. 

(^0 243. (106.) s6d. 

(ii8.) 282. (Z2S.) 
IL ia C^i7.> 70f Mnu («•) 



124. (a6o.) 307. (337*X 
309. (338.) S19. .^^M. 
(«.) 5SO. (450.) 
m. 03. ^an$. (j.) 125. ,,&«r. 
(^) 270. jtant. (».) 2W 
-<fa7tf. (p.) 336, -^nt. (^.) 
35a. -^«^. («*.) 358. -*wr* 

Rbndobp. L 279. Aaa. (o.) 
Rbvojs. (Jacobus) L S4^ 
^nr. (^) 374. (i6(S) 
394- (174O 
IL 123* (260.) 215. (ap3.> 
223. .Ca98.) 274* (3J^7-> 
284. (331.) 317. (34x0 
S4I. (353.) 350* US^> 
3^4- (3^3.) 402. (a780 
411. (383.) 442. C3P7-> 
452. (40a.) 458. (405.> 
Een geleerd Predikant eit 
zoetvloeiend Dichter» ssa^ 
(441.) 534* (44».) 
IIL 107- (490*) 139- CS03%> 
' 192. (sai.) 202. (5*7-) 
aas. (536.) 252- (547- > 
272. (554.) «74. CSS5*> 
.^a7. {si6.) 3^sa. (585*) 
Rhichblit. il 70.^ Jam. 

(•O ^ 

RflODIGIKUS. ( CaBLIUB ) hT 

184. (a84.) 
Rhod^us. (Apollonius) il 

107. (a54.) 
Pp 2 Rictt. 



%Ö6 
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Gi^. XV. f. 5. 

UlOALTIUS. ( NlCOLAI» ) il. 

149. f3".) 
Rtk. (Fmms) h 69. (aö.) 
IIL 384. (600.} 
Rttmus de St. Annonb. II. 

Si$- (34I-) 
HL 148.^(507.) 552. (509.) 
^HrrjES. (Hsndkik; 1. 145. 

(56.) 

n. 396. -A«. (f.) 

UI. 113. (493.) 143- (S05.) 
IliBPBiiTSZ. (T. ) HL 383. 
(600.) 

{ItXTEL. (PkTEE) L 107. 

(41.) 394. ('740 

H. 486. (418.) 

ML 5^. (471.) 

RoBTK. (W.) L 463. (207.) 

^OCHius. (C.) IL 279. jiant. 

(?) 

j^DBMBUtOH. (TbEODOOE) L. 

349. Aara. (j.) 
ll. 308- (337.) 
iH. 355. (S86-) 
ILOEICT ü tsvER»' (onder de 

fprcuk) HL Ï37. (50a.) 
Romeinen. HL 209. (530.) 

'Cap. IV. f. 25. 
Ï-OKSARD. (Pierre) L 324. 

(142.) 
ft ?8<^- (3312.;^ 



Roods (de) Angiesev nir' 
RHijvtBURO« zie by Redert» 

KERS. 

RoTGAin. (Lucas) L 134. 

(52.) 321. (i40') 

IL 21. (212.) 

HL 243. jiant. (#. ) 29r« 
jÉant. (ft.) 341. jlant. (Ib.) 
3B6. (6o2.) 412. (614.) 

Rüê. (PlETER DE la) H'L 
204. (528.) 305. (567.) 
379* (598.) 3»9. (604.) 
39ï. (<5o5.) 

RmrcHROcK van de Werve, 
(Philips) [MS. i486.] L 
Schryvcr van de Hijhrie van 
Orienten. MS. 35. Wie ge- 
weest is, M» Aam. (m.) 
(12.) 123. (47.) 170. (ö8.) 
346. (I53-) 449. (201.) 

IL 119. (259») 209. (296.) 
270. (324O 303- (335.) 
382. 383. (369- 370.) 

IH. 2. (450.) 5. (451.) j6. 
(477O loS* (489.) 183.. 
(518- ) 298. ($6$.) 343* 

^ (581.) 397. (Ö08.) 

Ruysbroeck. ( J. ) zie Rus« 

BROOH. 

Ruiter. (Michiel AoiaAEKsZi. 

de) IL 281. (330.) 
RusBROcH ( Johannes ) of 

flüXSBEOEqi^ Verkecrdd4> 



register; 



sot 



/êeü Werk de Profectu RtU* 
girffum toegefcbreTen. I. 
53- (ai-) «« 55. -^<wr. (p.) 
Z]me Werken in 'tfirabandsch 
Cefchreven,. door L. Surius 
in 'c Latijn uitgegeven. S5« 



RtiscsLLx. (jE&axriMo) IL 23s» 

(304.) 
Ruth. L 444. (199.) Cap. IL 

t. 15- 
RuusscHU. (Matthbui) IIL 

198. (525O 



&. 



SAnlrus. (G.) L 19. (7.) 30. 

(10.) 
Sallustiüs. il 425. 426. 

ft maak 427. 428. (387- 

388. 3 ^^^- 389* ) 
SaMüBt. (L) IL 503. (427.) 
, Cap. X. 
IIL 6$. AM' («O Cap. VUL 

SANC*rlus. ( Fkakciscus ) IL 
507. so8- 509. (43»«) 2iikwL 
'Verfhat den aart der Lat!jn< 
fche taal grondig; maar vet- 
acht te hoogmoedig de gevoe- 
lens van anderen. 5x3. (433.) 

sitf. 517. (433. 434.) 

SlKNAZARius. (Jacob) L 329. 

(145.) 
Saxb. (C.) L li. Aan. (».) 

37. A<Mi. (w.) 55* Aavst. 

(^) ft09. Am. (/.) 
IL 98. Aai\X. {%.) 569. 582. 



SCALIGBR. (JOSBPHVS) IIL l85« 

( 518. ) 355- 35tf. 357* 

(586. 2 maa\. 587.) 
ScAuoEt. (Julius C^sar^ [L 

326.(143.)^ 
IL 23. (223.) ' 
Scapula. ( Johannes ) IIL 

ao9. (530.) 
Schagen. (C. P.) IL 330. 

(348-) 354* (358.) 4<52. 

(407.) ^%^. (41(5.) 
IIL 120. (49i5.) 143. (504.31 

»74. (555.) 
Schagen. (M.) L 103. Aav:l% 

(g.) 512. Aant. (i.) 
IL 99. Aant. («.) 
Schelling. (Pistbr van der) 

L a44. Aata. (o.) 512, 

513. Aant. (x.) 
IIL 107. (495.) 38a. Aant, 

Schellinks. (W.)^ IIL 202. 

(527.) 28S. (559^) 
Pp 3 Sgasi^- 



sw 
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Scvntiiau (LpcAf) L 38. 

(13.) 
ScBunus. (Job* Gtsoto.) II. 

490. (4ao.), 551* 570. 

% «mI. 5to* S90. 
ScHiTs. (Mblchxoi) Scfaepen 

van Antwerpen, Prins van 

de RedefUkkamer lU FioHer 

aldaar. L 893* (i3o>) 
SCBILTEl. L 34* •'^^« (^0 

5tf. (ai.) 162. (65.) 485. 

uémt. (e.) 
IL 41* <^^rat« (gO 319* ^^tom. 

ScHiLTEaoa. (Job. Gioko.) I. 
314. jhm. (g.) s<S4« ^^^« 

UL S2« Z3. (480*) 2»M/. 

14^- (507-) iSa. (509) 
159. (S".) U5- (S44.) 
a75« (55Ö.) 372- -<^»tf* (O 
40X. (tfopO 

Scmai. (Hemdrik) L 349* 
•^»tf. (f.) 386. (171O 

IL 64. (^39.) 69* (a4iO 
^i. (aso.) 95. (asi.) 293. 
294 *-* 4^^* (409* ) 486. 
(4l«.) 

III. 113- (493-) 19a. (5a30 
24^ Amt. (nO 247. (5450 
S05. (567.) 3a7- -^*w*- («•) 
3a8. (577O 38i. Jaa$. OcO 
J75- (59^0 



ScBiPFisa. (JavJaoqik.) X. 

390. (1370 
IL 8. (ai6.) 
ScBoiTTomi. L .&I0. ^dtatf» 

C/.) 

SCBOOCK. (M.) 1. 10. 

ScBOTTxuua. IL 41. 

(g.) 2 maal. 
ScHiASsasT. (J.) L 314. Aant* 

ScHiLTVEft van de Idea Lingtêa 
.CrdfnmaUca. IL 484. (417.) 

SCHaOODSB* (JOHAVNEl) UJ* 

lAS' (SOSO 

SCHUBRS. ( NiCiJIUS VJUr J>XB^ 

IIL 442. 
ScHUXRur (GEEAEDua ok) of 

GlKARDOS VA» DEE SCHUT* 

BEN; Schiyver van den Teu* 
thonUta^ bericht aangaande 
dit z(jn Werk. IL 98<— -loo. 
Jam. (x.) 

SCHUTEEV. (GeEAEDUSVABDEB) 

zieScauEEEN. (Geeaedusdb) 
ScBULTBKs. (Jan Jacob) III. 

235. jtant^ (<•) 303. .^Isiia. 

(f.) 402. Aatit. («.) 
Saöffius. (Caspaeis) IL 409^^ 

(38a.) 
ScKimvEE. L 6a. jfam» (/*) 
IL 74* Auu. (^) aoi. JmÊL 

ib.) 455. -Anr. («i) 

Scox* 
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3^3 



ficoTTKUüS. IL 41. Auft^ (;f.) 

SCUBCK. I. 14.3. (S<$0 

IL 103. (253O 
ScuviRios. (Petrü») L 25. 
06» (9.) %maal. 134. (52.) 
1S4* (ör.) «37- (104*3 
260. (iisO 274. (122Ó 
348. AuA. Cf.) 438* (lÖ^O 
n. 55- (236.) P2. (250.) 
. lOt* (253O ai8. (301Ó 
. 312, (340.) 46«* (407.) 
576. 2 mooi» Is bezitter ge- 
weest van^ de CArm^É van 
Meerhout, dezelve komt na 
ZÜQ dood, mee andere Schrif- 
ten, in handen van A* van. 
WESTPBUULBlf* 57$. Am». 
(*••) 590. 
IIL los. (494-> I5«. (51X.) 
^49- (S4^0« 228. .^int». 
(/O 303. (5Ö7O 
ScuosaT. (dx) Berispt Coa- 
NEiLLs bebchdyk. L 14^. 
(57.) 
Sebleh. (J. H. A.) !!• 554* 
SeUbca. L aa. (8.) 2fsaa/« 
IL 2&a. (330.) 
IIL 38. -Aat. (k) 175. (S15O 
Seeviüs. I. asók (113.) 

II. 229. (301.) 409. (3Ba*) 

III. 360. (589-) 

SawEt. ( Willem > I. 27^ 
(10.) 39- (13-) 77. (3I-) 



r75. (70.) 195. (Si.) 
202, (86.) 275. (123.) 
351. Am. (x.) 300^ (159.) 
370* (164O 375* (166.) 
380. (168.) 467. (aoS.) 
IL 86. (248.) 116. (258.) 
120. (259.) 154- (2<J4.) 
314- (341O 9^3* (343.) 
331. (348.) 409. (382.3 
4«2. (407O 495* (4ft3.) 
497. (424.) 
IIL 48. (468.) 99. (48^) 
^43. (544*) 281. (SS8.) 
316. (572.) 395* (607.) 
Siaasau. (Siaaicc) II. 557.. 
Siommn)!» Ttturjfü. L 50; 

(19.) 
$T»AJIT. (AaajkfiAii) I. 183; 

(74.) 186. (76.) 
II. 8. (2x6.) 4ia* (385.) 
444. AsMt. (v.) 521. -Air. 
(0.) 
Syli^üs. .(Samu&.) L 187. 

(77.) 
Su-ius Itaucü». L 30. (10.) 
SiLvn». (Willem) I. at. 

(8.) 119. (45.) 

IL as. (224.) 6^. (240.) 

.lo8- (255O 120. (259O 

137. (2^5.) 223. (298.> 

9141. Awt^ (i) a49. Anê. 

(w.) ajo. Amn^. («.) 285. 

(331.) 3x1. 2 Mi/. (33«. 

339.)' 
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539.) 317. (34a.) 357. 
C359.) 3«o- (368.) 3.83. 
(S7<^) 390. (37a.) 408. 
(381.) 4i<x (38a.) 531- 
(44*.) 

UL fto. (459.) a38. (S4iO 
«75- iSSSO 

SmoniDii. L 226. (98.) 

Sue. (JA») L 114. (43.) 
191- (79-) 466. (208») 

II. 3o«* (33)0 

III* 3(0» (S990 386. (602.) 
4e9< (6ia.) 4^0. 

Six -(Jan) vav Chahdiliir. 
L 21. (8.) Minder bekend 
en geleezen dan by verdient. 
88. (34O 148. (58.) 178. 
(72.) Is onder en heefc 
eerder gefchreven dan D. 
JOHKTYS, old. Jatit. (4.) 
18a (73.) 233- <ioi.) 
a9i. (130») 4<Jï* (206.) 

IL 25. (224.) 170. (278.) 
176. (280.) 231. (302.) 
apo. 291. 293- 297' 299* 
302. (33SO 31a. (339-) 
316. 317* (341. 34aO 359- 
(361.) 373. (369.) 394- 
«95. (374O a nmh 454. 
(403.) 

lU. 57. -Am, (^) 63. jianf. 
(r.) 86. (48 r.) 103. (488.) 
1^5- (489O 109. (491.) 



112. jknL. (mS) 244. (gosO 
158. Aant. (i.) 179, (si6.) 
aa9. (538.) a4i. (543-^ 
243* <^^fa>^. ('0 a57. Jants 
(ƒ.) 27a- (S54.) a78^ 
(557.) 334- (579.) 

SlXTIHI. L 5a (20k) 

SiXTiNus. ( SuFF&inoi ) Jllm 
ai7. (533.) 

SUCHTEHBOAST. (A. TAH) I. 

469. Am. (/.) 473. Atiotim 

(m.^ 487. 
II. S89. (37a.) 473* (413O 

477. Aaat. (c.) 
lU. 248. JMi. (0.) 350. 

(584.) 
SucUTSxius. UL 145. (544.) 

SmSTIUS. II. 98* A99l$. (s.) 

Siixps. (Luoolt) I. 25. (9.) 

113. (4a.) 144- (56.) 
267. (118O 355. (157O 

IL 278. (a8i.) 349. (3S6.> 

m. 114. (493O Ï85. (519.) 

Smidts. (P.) I. 291. (130.} 
392. (174.) 

SiciT. (Fr.) Lutersch PredU 
kant. Befchrijfc de leeven» 
der Alkmaarfche Geleerden. 
Laat eenige waardige Schrif- 
ten na. s6a. en Jont. (Ik.) 
576. j^tnt. (r.) 

Smits. (D«) I.' 38. (x3.) 
349. j^m. (f) 

IL 



ft B G I S T B R. 



«05 



Il 294* 296* 899» 455* ^daa. 

(X.) 

IIL 105. (489*) 190. I9I* 

C522.) a maal. so8. Jont. 

(v.) 246. AaM. («O a77^ 

Jam. (^.) 
Snaebhburg. ( HXNEIK ) IL 

4S$« Aan$. (x.) 
IIL z69« -^tf»^- (A.) 217. 

(533.) 272. (555.) 
Snakenburg. (Throdoor van) 

IIL 212. (531O 
SNBtuNX. ( Francisco ) IL 

179. (aSifO 

SOHRRBN. (JOHAN VAN) IL 

49- (a34-) 3ao. (343-) 
IIL 28. (4<530 J05- (489.) 

a46. (545.) 
SoMMB LR Roi. IL 150. Aam. 

(^) 550. (449-) 
IIL 9. (554-) 340. Aant. (i.) 

2d2. Aant. (f.) 

SpSLBN VAN SiNNRN. [RottCN 

dam en Gent 1539. en 1568.] 

L XI. (4.) 
IL 123. Aant. (g.') 192. Aant. 

(z.) 2 maal, 206. Aant. 

00 a84- (331-) 333. 

(349.) 
IIL 73* Aant. (y.) 199. Aant. 

(r.) 139. Aant. (y.) 1Ö4. 

Aant. (^.) 1 maal. i6S. 

Aant. (/i.) 170. 171. $n 



172. Aortt. (A.) 239. Am* 
(Ik.) 245- ^^* (^0 287. 
Aant. Qk.) 313. tn 314. 
2 ma&i. ^anl. ( y« ) 399» 
.^tot. (m.) 442. 

SPBLMANNt. IL 97* -^^^ (^O 

Sfels. IL 275. (3*70 
Sprl van} Tijsxbn van dbr 
Schilden. IL* 92. Aant. (fi.) 
Spiegbl. (Elbbrt) IIL 2x1. 

(531.) 

Spibgrl der Moniken. Be- 
richt omtrent dat Werk. L 
53. Aant. (p.) 90. (35.) 

Spiegel (Troostende) der 
SiELENenz. IIL 442. 

Spiegel des KERStEN lrüens. 
IL 315. Aant. (x.) 

Spiegel Histsriabl van L. 
van Velthem. Het oor- 
fpronklijk Handfchrift waar 
naar is uitgegeven , is op dö 
Bibliotheek van 's Lands 
Univerfiteit te Leyden. L 
X77. Aant. (y.) zie verder^ 
Velthem. (L van) 

Spibghbl. (H. L.) I. 3. (2.) 
4. Aaia. (tf.) 33. (12:) 
5Ö- 57. (ai.) ^ ««A^. rf5. 
(24.) to6. (40.) 138. 
139. (5S0 2 maal. 154. 
(61.) 167. 168. (67. 68.) 
178. (72.) 186. (76.) 

Q q 190. 



Sotf R E G I S T E R- 

190. (78.) 20I- C85-) "3- (596.) 414- 415. (CïS* 
(97-^ 537. (lOSO 252. óió.) 
(112.) 264. O '7') 274- Spi£oh£L V Air Sassen. IL m» 
275. C^aaO 2 mflfl/. 395- -Awf* (s.) 2 NkM/. 331. 
(^75.) 430. (191.) 44Ö. (348O 
(200.) 454. (202.) 455. Spinnekbi. (Adriaen) II. 
456. C>o30 2 mtffl/. 461. 33> (352O 
(io6*) 477'^(aiiO ^^^' ^29» -^W. (r.) 385. 

IL 2JK («as-') 3i.*C**70 Cöoi.) 

72. (2420 ^7* (24^0 95« Spirino. CWiLLjif) II. 423. 
9^ (aSï» ^^52.) 97. ^^' (386.) 
(x.) H5- (a570 102. 163. IIL 4ii- (öï40 
(274.) 2 maai. i68* (277.) SpREEKWOOROSif. ( GHncsBüK 
J72. enjtmU. (a.) (j^79-) Duitsche) L 485- /éiiir. («.) 
5127. (300O 331. (348.3 Spreukr. il 390. (37^0 
364. (303O 3Ö8. (36SO ^'^- XXX. t. 23. 550. 
393. CS730 453. ' 454' (449.) Cap. XXL f. 27. 
(402. 403.) 4^1* (410-) i^^* 7ö- (477- ) ^«P- XX WI. 
4t2. (416.) 521. ^an$. f. 2T. 183. (517.) Cap^ 
(•O saó. (437.) XVIL t. ai. 

HL 4. (4S>0 *4* '^*'** (ffO Staat (Teobkwoordiar) de» 
25, (461.) 58. en 59. ^«2^. Vereejnigde Nederlahdbn. 
00 80. (478-) 85. (481.) IIL 248. ^ant. (ö.) 
XII. (492.) ia8. j^nt. Stade. (Diederic van) II. 
(f.) 138. 139- (503.) 551. 55a. 554- 
2 maaL ï40. -^fl»». (y.) IIL 54, >*»«. (0.) 
270. ^oftf* (gO 17a. >^flnf. Stadehiüs. (DiDEMcos) zie 
C^O *®3* (527-) 223. Stade. (DiEDERiKVAif) 
C53SO ^^^' (538O *86. Stadrecht VAN Devewter vm 
059-) '88. ^n ^am. (/.) den jaare 1481. bjr Dumear* 
(560.) 293* (502.) 30a. IIL 154. (sio.) 
^flfrt. (r. ) 314- ^^'^* Starter. (Jan Jabsz. ) I. 
(iO 351. (584.) 374- 349. ^«f«. (f.) 

IIL 
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IIL 417. (533.) HS. 346- (153O ^wul. 

Statius. (Achilles) II. 545- 354- («570 370- (n56.) 



(448.) 330. (171.) 387. 

Steewdam. (Jacob) II. 81. CO 448- (aor.) 453. en 

(045.) ^i». (*•) (aoi.) 454. 

SxETAiros. Abt van Egtnond, -«*?««• ( *0 »«««<. 496. 

tijdgenoot en waarfchijnlijk .*««. (A.) 3 ««»^' 

vriend van Wïlleramus ; ü. 3' a "«*»'• (ai40 »• »«• 

deszelfslof. II. 570- S7i- (."^^lO 2 "«"»'• iS. -*»»»». 

Stevehs. (KO III. «3S- -'«*♦ («^O *♦• ^'"*- C*0 a"w«^. 

(,-.)442. 7Ö. (a43.) 4'"«^ 77. 

Stevebsloot. (L.) UI. 93. (^430 S*- ^««»' C^^O "»• 

(483.) (2S90 "a- (aöo.) 1^4- 

SxEvar. (Simon) L 371- '^'*- C^O »3S. (264.) 

(i«5.) 153. (a7'iO I5«. (8730 

SlïCHTOIOSBRIEF. [MS. 1416.] l6p. l6X. (273.) * »■«/- 

lU. IP7. (5840 »87- * "^- ^*'*^-) '^'' 

Stijl. (£laas) L 349- -*»«• ^'*^' C»0 »W. («8Z.) 

^-) 194- IJ>S. Ï9Ö. ■«*'»». («•) 

Stom. (Melis) I. 7. (a.) 205. -*»«• («0 *"• »»»• 

10. ^OBt. (i.) 18. (7.) (i^9r^'> '»"«'• »"• -***• 

34. (la.) 56. Cai.) 140. (/O *i«' ( *93. ) a«o. 

,41. «n Jmit.. (f.) (5S-) (8950 "5. (apj»,) a?!. 

ISO. Jant. (x.) i6a. (65O (3^50 870- 277- ($88.) 

169. 170. 171. (68. 69.) a maal. 315. (341-) 2»6. 

177. (71O 193. (80.) (345O 334. (349O 345. 

«77. (123O 879- (184.) "» ^'"*- CO (354.) 380. 

»8i. (185.) aps- 896. 897- 38i. (369) a maal. 384. 

198. (132. 2 maal. 133. «» .<4wtf. (») (37o.) 385. 

anuw/.) 299. enfant» («•) (37oO 389- (378.) 404. 

(133.) 100. en loi. jiant. (3790 471- (4«*0 ♦7<S' 

(«.) 3©7. 308. (137- ) (4«4.) 515. ^»nt. (».) 

• a oooi. 311. -*»nt. (fO 586. (4370 535- (4430 

q q a 54«' 
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546. 547- (44^0 2 *"^- 344* -^n^* (*"•) 349r ^^ont^ 

548. 549- (449.) 4 ««»l. (f.) 395- -^flnt. (i.) 399. 

Deszelfs Rijmkronijk met 400. ^ont. (m.) 2 ma4i/. 

breedvoerig gefcbrevea Jant. 402. ^nt. (ü.) 433. 434. 

Tan ScRivuius geied eoz« Stoim. ( Jicob ) BeOeffent 

57^- S77* '^^■nf^ (f*-) zie met Elizabeth Hoofman de 

hkr van verder Eikelinbbko. Latijnfcheen GrickfcbeSchry- 

UL fu (450.) 5- (4S1O 10. vers. 11. 321. en Jatu. («.) 

-^^»«- (^0 31. (464.3 31. (343.) 

-Al». C'O 33. ^«nfc (*.) IIL i3tf. C502.) / 

'41. Janm» (m.) 54. jÉaa. Straalkn. (Antonius van^ 

00 57. -^flwt. (p.) 60. Burgcmccftcr van Antvrer- 

Aam. (;.) 2fiuMi. ^B.J4aftt. pen, was Hoofdman van de 

00 79- (478.) 87. (482O Rcderijkkamer de Violier al- 

91* 93- (483O a «««^. 97. ^^^' .!• «92. 293. (130- 

* (485O 105. (489.) 121. 131.) Deszdfs treurig uit- 



(••) 145. (506.) einde. 294- 295- ('31. i3i ) 

147. 148. (507.) a "w^'. Struts. (Jacob) L 2(5i.(ïi5.) 

X49' en Jmt. («.) (508.) IL 210 (290.) 42a. (386.) 

151. Aam. (*.) IS5. --«*M^« 5*7- (438.) 

' 00 159* ( Sia-) ï6i. lU. aa. (4Ö0.) 35- 3Ö. (4^5.) 

Aam. (f.^ 164. Aam. (g.^ 2 maal. 104. (488.) 241. 

2 «Mi i6é. 167. x68. 171» (S430 

173. 2 maaL en 174. Aam. Sudseman. ( }• ) IL 186. 

(i.) 182. i«3. (517. 5x8.) (286.) 

234. Aam. («O 245. (544-) 11^- ïo- (454-) 

283. Aam. («•) 3 «M. SuRiüs. (L.) Gecfk de Wcr^ 

297. Aam. (p.) 301- (566.) *en van J. Rusbroch of 

301. 302. Aam. (f.) 336. Rütsbroecj: in 't Latijn uit. 

337. Aam. (A.) 339. Aam. h 5$* -^«^ Cf) 
(«f) 340. 34^ Aam. (ï.) 



T. 



éÊ^mm 
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T. 



Tacitus. L 67. (26.^ 

II. i«. C218.) 502. (427O 

Tjiemssoon. (Cobnslis) II. 

166. (276.) 
Taf£lboie. [1450.] L 311. 

TAiié. (Dk. T. ) m. 63. 

(47*0 
TASfo. (T0RQÜAT0) II. 237. 

(306.) 

TaTunos. I. 38, (13.) 

II. 315- (341.) 583. 

IIU 323- (576.) 

Tempel. (O. V.) L 359. 

(rsSO 
TEREifTiiorvs'MAURus. I. 329. 

(145.) 

Teeehtius. III. 308. Am. 

(«0 

Tertullianus. II. 183. C284O 

Teuthonista. II. 98. Aant. 

(x.) Bericht omtrent dit 

Werk. 199. en old. ^tmt. zie 

Schuereh. (Gerardus de) 

Thieuliier. ( Joan ) !• 3 1 3« 

(138.) 4Ö3* (206.) 
Thomas. (Broeder) Verkeerd 
* dus genoemd, eigenlijk Broe 
DER Geraro. zie Gerard. 
(Broeder) 



TiMOTHEüM. I. .460. (205.) 

<^^ IV- f. 3. 
Toledo. (Joh. van) III. 144. 

C505.) ■ 
Toren. (H.) III. 268.(553.) 
Traudenius. (D.) III. n6« 

(495.) 
Trigland. ( J. ) III. 255. 
' Aant. (^.) 
Trithemiüs. (J.) L 54. jumi. 

00 
JL 569* 
Troest. (der Sielbr) I. 7. 

(2.) 133. (5a.) 
II* 76. (237.) 119- (259.) 

ize. (265O r^4. («75.) 

^16. ( 293. ) 345. 34«. 

(354.) % "w«^* 382. (369.) 
III. 30. (4Ö4.) 41. (4ÖÖ.) 
. Ï46. 147. (506. 507.) 
Trommius. III. 339. Asm. (i.) 
Trouwring van P. Willemsz. 

fioorr en K. DE Vries. II^ 

136. Aant. (w.) 

TsCEf VOL WONDRRS. [1514.I 

I. 109. (42i) 194. (80.) 
Om de zuiverheid van taal 
geprezen. 439. ( 1^970 459* 
(205O 474. (ao9t) 
II. io8. 109. (255.) 2 maal. 

<J<13 U?^ 



3IO 
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14a. (a68.) 225. (app.) 
404- (379.) 5*6. (437.) 

lU. 24- (4Ö1.) 67. (473O 
7«. (477* ) 14Ö. (S06.) 
343- (581,.) 

TcoBUH. (Cakolus) L 51* 
(19.) 50. (20.) loa. (38.) 
III. (42.) 148. (58.) is6. 
(62.) I60. (64.) J63* 
(65.) 168. (68 ) Detzelfs 
onkunde ia de woofdaflel* 
diog. i88. en 189- (77- 78.) 
143. (xsaO 364- (i«i.) 
37»- (ïÖ$.) 389. (17a*) 
471. (209.) 

II. 14- (aasO 



74. 
168. 



(t43.) 
(277.) 



164. (275.) 
Schrijft een fakkel der Neder- 
dttitfcbe tMl, en gaat niec te 
mde met Kilush, M. 259. 
(317O S32. (34SO 4»- 



(383.) 44«- (3970 4««- 
(419.) 535. (44*0 
III. 392. (606.) 

TURNEBUS. (AntUKOS) I, 20* 

(70 
IL 5x2- (433-) 
TuaTURETus. (Doic Vnicaif* 

TH») IL 225). (30x0 23j^ 

(306.) 
TwfasPEAXK der Kamer in Urfde 

bloeyende voeiit de fpellisg 

van ul toot ae eem ia. I4' 

348. Aant. (g.) 
II. 189. -Ant. (».} Sa6. (4374 
m. 127. (4990 

TWXK$PRABK VAN D£ N£D£RDUIT- 

scHs LaTTsaKUBST. [1584.] 
Voert de d als een fluitletter 
in. L 78. ^mu. (v.) Sfie« 
OHKL voor den Scbryvec vaa 
dat Werk gehouden » aid. 



U. 



VrrESBOGAEROT. II. 386. jiaa. 

(a.) 412. (383O 
ÜiTLEOGSi van Apollo- 

vxus Rhooius. IL 107. 

(2540 
UiTLSGOBa van JuvtVALis. !!# 
536. (4430 



Ulphoju. II. 272. (32^3 

438. (3950 

IIL 2o8. 209- (529* 530.) 
Uptoic. (Nicolaus) il 253. 

,(514.) 

UTa£CHT. (AlLEBT VAN) IIL 

44. Jont. (m.) 



V, 



R E G I S T E lU 



3" 



V. 



Vaduboek. I. 109* (42*) 
ÏIL 6S* Jtarn. (tl.) 68. Jsut. 

(v.) 73, Awt. (j.) 214. 

Aant. (s.) 229. Aant. (e.) 

239. .^#991^. ik.) 3o5. JÉant. 

(r.) 313. Jant. (y.) 3^9* 

330. ,-^«if. (rf.) 337* -'^fe»^* 

(A.) 341- '^^* (*•) 439- 
Vabivxwijck. (Makcos vav) 

II. 103. («530 
in. 334. (5790 
Valbntijn. (Abraham) L 17. 

(6.) 22. (9.) 144. (56.) 

232. (lou) 242. (106.) 

260. (iisó « «ö^- 355' 

(I57-) 
IL 31- (ia?-) 178. (Ji8ïO 

349. (356.) 
III. 85* (481.) ii4* (4980 

ftS3- (5470 254. (548.) 
Valbriahus. (Joh. Paiëaius) 

IL 361. (36*0 
Talirius Flaccus. Na Virci* 

uus de defcigfte der Latyn- 

ibhe Heldendichters. IL 228. 

(301O a*9, (301O SW^fl'» 
Valerius MAnicus. IL 246* 

(310.) 
Valla. (Laürevtios) il 494. 

495. 49^ (4aa- 4«3. 4^40 



Verdient weinig danks met 
zijn Werkjen de lU€$pf9emi^ 
ne, aid. (423O 509- (430.) 
512. (432O 

Varro. (M. TRREvnui) IL 
467* (410.) 

m. 228. (538O 354- (586.) 
361. (589O ^ 

Vavassor. (Frahciscus) I. 17. 

(60 
Veen. (Jajt var der) h g6. 

(370 
n. 396. Am. (f.) 525. (437-) 
Veer* (Corneua van der) L 

394. 2«Mfll. (174O 
Veoetius. (Flavxus) il 244*' 

(309O 

VeLDENAER. ( JOHANHES ) L 
387. (172O 

IL 120. (259O 327.' (34«.) 

382. 383. (3Ö9. 3700 385. 
(370.) 

IIL 5. (451O 30. (464.) 
121. Aam. («O 124. (498.) 
349. Aam. {s.) 400. Aam. 

(«O 439. 

Veliüs. (DO L 3. (2O 

VeLTHBM* ( LODRWIJK VAV ) 

I. 4« Aam. (e.) 7. (2O 9* 

(3O lo- -^«^. (^0 ö3- 
Aam. 
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Aam. (g.) 57. Jam. (fO 

J704 (6g.) 177. C71O 303. 
(137.) 385- (17Ï.) 4Ö»- 
(ado.) 4^8. ^fir. (/ ) 491. 
SQO. ^rtf. (i.) so?. Jam. 
Cp.) Heefc veel, meest 
woordelijk , van J. van 
H£Lv overgenomeo, aid. 508* 

II. 71. 72. u^tfTtf. (6.) 92. 93* 
j^bfir. (v.) 122. (260.) 135, 
S26 (2^5.) B «00/. Jtf2. 
<2730 205. 206. ^am. (c.) 
ao9. (a9o.) an. (491.) 
a?!- (3*5.) 319- ^«f^. (y.) 
3*6. (346.) 34** C353.) 
a maoL 381. (3^9.) 444- 
-Aitf- (vO 334. (44aO 

UL 32. ^««.,(t) 90- (483.) 
'^4- (498.) 145. 14^* 
(50^. 507.) 147- (S07.) 
X49. (SOSO 150. (510.) 
182. (517) a9a- (5Ö2.) 
ft99- (S^S') 400. en ^onr. 
(lï.) 401. (608. 609,) 

Velzen. (B. van) III. 212* 
(531.) 476. (ssöO 

VsxfNB. (Adriaen van ds) I. 
250. (in.) 

II. 215. (293.) S3«- (44Ï-) 

UL 3, (450.) 278. (550O 
39a. (605.) 

Verbiest. (Hendrik) I. 385. 
(Ï7I.) 



II- 390. (37*.) 

IIL 28. (463.) 

Verburg. (IsaIk) IL 348* 
jifm. if.) 

Veedier. (Antoinr ou) II. 
572. jiam. (g.) 

Vebhetk. (Hendrik) II. 574. 
Aant. (r.) 

Verhoek. (Pieter) L 131. 
(52.) 349. Jam. (f.) 477. 
Mm. (0.) 

II. 186. (285.) a48. (311.) 
330. (347.) 397- (376.) 
462. (407.) 46<J. (409-) 
537- (444O 

Verklaring van db X Gebo- 
den. IL 490. (420.) 

Verwer. (Adriaen) L 220. 
(96.) 349. Jam. (f.) 397. 
Jam. (g. ) 466. (208.) 
450. Jam. (ƒ.) 468. Jam. 

IL 227. Jam. ( ft. ) 497. 
(424-) 504. (428.) 510. 
(431O 

UL 8. (453.) 362. (590.) 
399» Jam. (iik) 

Verwers. ( Katharina ) IL 
181. (283.) 

ViLT. (Jacob) zie Boëxiüs. 
(Vertaler van) 

Violier (de) van Antwer- 
ps. Behaalt in 15)9. te 
Gead 



REGISTER. 
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' Gcnd den prijs. IL 137. 
(265. J zie verder by R£D£« 

&TKERS. 
ViKOILIUS. I. 67. (26.) 256. 

(113.) 3^7. (I44-) 

II. 97. .rffOftf. (X.) 229« (301.) 
244. C3O9.) 

III. 121. (498. } 3<S8. 3<59* 
370. 371. (592- 593. 594-) 

VIHGILIU8 POLTDOSUS. II. 244. 

(309.) 
ViSSCHSR. (ANKA ROEICBRS) 

II. IIS. («57-) 
III. 116. 117. (494* 495* ) 
Vbschsr. (Roembk) I. 38. 
(12O 44. (i6.) 139. (55.) 
i68» (68.) 237. (103.) 
36S. (162.) 456. (205.) 
476.. (211.) 

II. 15» (ii9.) 55- (236.) 60. 
(238.) 63. (239.) 91. 
(250.) 137. (265.) 164. 
(274O 173. ^*Mtf- M 
122. (297.) 237., (305.) 
2ii. Jant. (•.) 319. (342.) 
328. (346.) 333. (349.) 
334- (350.) 362. (362.) 
368. J^ant. (0.) 378. (368.) 
409. (382.) 443. (397.) 
449. (400.) 531. (440.) 

III. II. (454-) 85. (481.) 
118. (496.) 1 20. ('497.) 

IJ2, ($00.) 192, ($12.) 



• 202. (527.) 223* (535.) 

2 maaL 229* (5380 238» 
(541.) 348. -Ant, (f.) 
Visser. (Jacob) I. 84. (52») 
Vrr-K. (Proff.) IL 557- 
VivjcRius. (Jacobus) III. 3p7^ 
(568.) 

VlAERDINGS RsDENRIJOERa ILJ 

145, jiant. (0,) 

Vlaming. (Pirtrr) L 33J 
(12) 57. (2r.) 167. (6?.) 
253. (112.) 349- ^ofUm 
iq.) 4S6. (203.x 477* 

•(ail.) 

II. 43. jiant. (A.) 95- (^Si) 
163. (274.) 283. (331*) 
398. (376.) 467- (410.) 

III. 66. (473.) 67* ^««. (Vt> 
272. (555.) 

Vliet. (A. van der) IIL 17; 
18. (457- 458.) 

Vliet. (Albertüs van) III% 
257.(549,) 

VoET. (J. E.) II. 45$. -Ant.' 
(X.) 

III. 382. Attnt. (g.y 

VoLHART. (J ) III. 375. (596.) 

Vollenhove. (Bersharo) !• 
107. (41-) "6. (44O 148.^ 
(58.) J66. (67.) J79. (73.) 
.181. (74.) 2QI. (8$.) 271. 
(120.) 321. (140.) 349^ 
(15s.) 354- OstfO 362^ 

R t 363^ 



au REGISTER;- 

Stf3. ( 16a I6i. ) 43** «AnT. (y.) apa. (56!.) Jro^ 

(193-) 445- (aoa) 479. (S69.) 374* (596.) 1 maoL 

(211.) 385- 386. Cöoi. 602.) 390. 

IL 28. (225.) 30. (227.) 63, (604.) 403. (609.) 

(239.) 1^. (149.) 91* VOMSUÜS. (SiBBjjmus) lU. 

• (250^) 105* (^54-) 125- Ï04- (488^.) I8p. (sai*) 

(26lO "9* (26J.) 138. VOWDEL. (J. YlH) I. I. (l.) 

* it66»^ 241. (267O 144. 5* (^) ?• 8* (2. 3.) It. 
(269.) 147» (26P.) 166. (7-) t». (8.) 27. 29. (10.) 
(27$.) 174. (28a) 282» 2 «WO/. 32. 34. (12.) 21 



(330.) 330. C3470 369. 37- (13O 44- (16.) megrm. 

(366.) 39S* (374-) 487. 46. 2 «Mtól. (17.) 47.(17-) 

• (419^) miem. 48.* (i8.) 53. (2f.) 
Hl. 35. (4^4-) ^4« (472O 58. (22O 60. 6%. tn Ami. 

105. (489.) 163. (513) (^0 63- (22. 23. 24-) 

' 206. (528.) 215. (532.) Heeft v«B «ync Toorgange- 

378. (598.) 388. (603*) rea geleerd en 't geleerde 

V^IXEBHOVE. (JOHA»N£S) L TOllIUialLt» 65* (25.) 68. 

179. (73.) 201. (85.) 214. (26.) 75. (90.) .SchUnt 

• 215. (92.) 2 maaU 259* noott om de fpetUng van o^ 
(ii$.) 265. (117.) 342. T en DT opzettelijk CBhd>ben 

• (152.) 380. (x68.) gedacht 77. 78* m M. 
IL 13. (218.) 17. x8. (220. Aant. (ir.) (31.) Vcrfgt in 
/ Ml.) 8x. (245.) 126. zyne eerfte Werken de Tpel- 

(261O 288* (334*) 290. ling der T^eefprêok van de 

293. 302. ( 396. ) 461. Nêiefdidtfebe Lmerhtnie. 79- 

i <4ö6.) 468. (410.) 481. Zu Jam. {x.) If geen Uit- 

, (416.) 522. (435.) vinder der fpelUng van O^di 

in. 24. Am$. (g.) 103. voor G9d. 82. jhnt. (y.) 

(488.). Ill* (492.) 261. Waarom fay dezdivé gebruikt 



<SI2.) 195» (544.) 215. beeft 83. (32.) 87- 
. (532.) 238. (541.) 260. (t.) 92. Jam. (c.) 102. 
. (550b) 261. Jam. (y.) 267. ( 39- ) 205. xo6. ( 4a ) 
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9 niMal. I07« xo8. (41.) 
2 maai. Heeft de Prenten 
van Mabcus Gbbrabrts voor 
de fFaaracktigs Fhbulen der 
Dieren gebruikt , in zyne 
Vorilelyke. H^araade der LHe- 
ren. iio, /iant. (1.) Brcingt 
fomtijds de Elgjennafflen kwa- 
lijk over. f 13. (42.) 115. 
ft maul. 58. n^maal. (43. 44.) 
ild. <n Aanf. (l.) (44.) 
117. (44-) 118. XI9. (4S-) 
% maai. 122. (46.) 2 «aa/. 
.224*. (48.) I2<5. ft waai. 
(49.) 130. (^i.) 13a. 153* 
(S2.) ft maa/. 134. ft «Ma/. 
(52-) X3tf. (S3-). '3^- Ï37- 
138. 139- (54- 55.) 141. 
(55.) 148- ft nml. (58.) 
152. (6a) Moet met be- 
fcbeidenheiil (pelezen en aan 
de Ouden getoest worden. 
XS4« (61O Alle zijn Wer- 
ken niet met dezelfde oplet- 
tendheid gefcbreveo. IMd. 
.Echter in alien even groot, 
aW. (öi.) 138. 139. (SS') 
ft maal J4J« (55.) 148. 
2 Ma<a^. .(58O i53* (öo.) 
.»$$• (öi^.) X57. <63.) liJo. 
j(lS4«) x69« '^'«2^^ (v.) Is in 
fle vertaling Araa Ovioius üfr 
J^k^ptngiffi zeer achtetooa 



omtrent het gebratk der be- 
palende Lidwoorden. 1 73, 
ftiiiaa;. (69- 70.) i8o. (73O 
j87« A^f^' (^0 195- 2«a0/» 
(81.) 296. 2 maal. (82.) 
197* 198. (83-) a flftaa/. 
199* 200. (84.) 2 maai. 
243. (io(S.) 219. 3 flaaa/. 
.(95O »"• 2*3. (96. 97-) 
229. ^nt. (A.) 230. (loo.) 
232. 233. (loi.) 2 mgêl. 
ft34« 235- (i02.) ^ maai. 
136. 137. (103.) 2 maal. 
239. 240. (104. 105.) 241. 
(105.) Onachtfaam in bet 
vertalen van Oyioiui. 242. 
(106.) Volgt denzelven en 
Vi^piLius beter na in zyne 
Treurfpeeleriy aid. Mnt. (/•) 
243. ( 106. ) .244. 245. 
(107.) 2 maai. 247. 24 1. 
( io8. 109. ) 249. 2S0« 
(110.) 2 maai. 2SI* 259* 
(iii.) 2 maal. 254. (113O 
255. 25Ó. (113.) 2 maal. 
2 $8. (114.) 264- 2ÓS.» 
(117.) ft maai. 273. (l2i.} 
281. 2 maai. (X24O 282» 
.2 maai. (12$.) 288* 289* 
Xi28* 129- ) 304. 305. 

ins* 136.) 306. 30 ƒ • 

j(l36.> 2 «aai. 309. (137-) 
.310. ft maaJf. (137-) 3ff* 

r ft Aq^9 



Il6 
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jlant. (€. ) 312. 2 masL 
(138.) 3x3. (138) 31^. 
(138.) 31Ö. Aatu, (A.) 317. 

S18. (139 ) & «Mfli. 8I9. 

(140.) 320. 321. (140.) 
ft iiM^ 33a. 333- ( ^a6. 
147.) 334- (147.) 33^. 
337. (i4«- 149.) 34I* 342' 
(XSI- 152O 347- (I54-) 
34P. Am. (f) 350. (154) 
353. 2 maai. (156.) S'-S* 
« nuMf. (35 70 3S^- ^^ ^^^' 
O) (X57-) 35«' (IS80 
359. 360. (159) a mtfoi. 
-361. 3öat (x6o.) 2 moo/. 
8Ö3- (!«•) 3^9. (164.) 
'375* ( 1Ö6. ) 388. 389. 
(17a- I73-) 393. (X740 
406. ( 181. ) 4ïa- 413. 
.(185.) 2 maal, 417. 3 «Ai/. 
<i88.) 4x8. 2 fiKui. (188.) 
42e. (189.) Een meefter in 
de Nederduitfche Verüficatie. 
423. 424. jlam. (m.) 429. 
430. (X90.) 2 maal. fie« 
f ing echter in dezelve misfla- 
£en» old. Overtreft zyne 
•voorgangers en navolgers in 
•Poêtifche taal 428* Aar». 
(m.) 43?. 433- (192.) 
2 maal. 43 S* 43 tf* (i94« 
X95.) 438- (196.) 440- 
•<197.) 444- (x?9.) 14^. 



(20<V) 4x9»- 46a (20fO 

2 maal. Qm -hem te veiftaan 

moet men dei taal der Ouden 

verdaan* 461. (2o5«) 2 mooi. 

464- 4^5* (207.) 2 maal, 

469» 470. (209.) 2 hnm/. 

479. (aia.) 

IL X. 2 tRooi. (214O ^&s in 

ftait te vertalen. 2. (214.) 

7. M ^011^. (fr.) (216.) S* 

p. (216.) 2maaL iB. (221.) 

2o. 2 maal. (a2i.) 27. 28* 

(224. 22S0 sa (224.) 32. 

2 maal. (?t8.) 38. 40. 

(230. 23 u) 44^ 45. (asr. 

as»-) 47- 48. (232. 233.) 

.50. (a34r) S3- (235-) 57. 

(237) 53. 59' (a37- 238.) 

6u (238.) 62. 63. (a39-) 

2 maai. 68. (241.) 79* 80. 

(144. 245.) 82. (245.) 

Gewoon fommige woorden 

om de maat uitterekken. 83- 

Amt. (r.) 84. (246.) 86. 

87. ( 948. ) 2 maal. 88* 

(249.) 91* •'^"<* (^0 I05* 

(2S4.) X06. 2 maal. (254O 

107- (255-) ixo- (aSöO 

iia. (asö.) II5* (a570 

za3. 124:^ (260.) 2 «Ml. 

125. 126. (261O 2 IMil. 

127. en .^Iflnr. (ik.) (262.) 
nS. (a62.) 13a .13a» 



11EGIS.TER. 317 ' 

(^26j.y^m(mL 141. 14a. (ffO 353- (3S8.) '357. 

(267.) a «M«i. 143- 144- (3Ö0.) 377- (3570 379- 

. <ft680 ft «aii/. 145, Aant» (358.) 386. ^on^. (0.) 

(ü.) 14^ A^ (pO I47« 390. ( 37a. ) 393. 394- 

148. (2tf9.) 2 maal. 152. (373- 374* ) 39^. 397- 

«S3* (aTO. 271.) 155. 156. (37SO a tnaal. 402. 403. 

157. (271. 27a.) 159. (378- 379.) 406. (381.) 

(273O i6r. in Ja/m. («.) 414. 41S. (384*) a «ma/. 

•(a730 itf3« (a73.) ïÖS- 4»7- (384O 4a3- 4a4. 

(27s.) 157. i58, (270.) f. (385. 387- ) 431. X39ï.i 

% maaié 172. (279.) 174. 439* (396* ) Schijnt fomtijds 

tn jiaM. (r.) (279*) I75- ovenébellcQ tot at voor et. 

: 2 maal. (28a) 176. (280) 440. (396.) 44ï- 442* 

.178* I79« (aSi. 282.) j8o. (3970 a maak 444. 'Aam. 

'X8i. (282O ^ maal. 192. (vO 44^- 2 rn^ü/. (368. 

Am. (a,) 200. (287O 3^90 45a. 4S3- (4oi20 

208. tn Anatt^. (#0 (a89*) a >"^* 454« 455* ^ Aaim. * 

215. (292*) 220. (295O C^O (4?30 a «oa/. 159. 

227. ( 300O a28. 229. (405O 45i* C406O 4Ö3. 

(joiO a moo/. 231. (302O (407O 455- 455. (408. 

^48. (3iïO aóo. (318.) 409O 474- 475- (413) 

a7l* (3i50 274, (S27O 2 maal. 480. 481. (415.) 

-ft78. (3a80 a8o* (3a90 a maal. 483* 484- 48s* 

a84. (331O a87. (33aO (4«7. a maal. 418O 49r. 

290. ^moAl. 29t. 292* 299- (4aoO 493- (4aiO Sio* 

.300- 301. 302. (333* 334* (43^0 5I7- ^«nU («.) 

33SO 3ÏO. (338.) 314- ':. sao. (43sO 53i- (440-) 

(340O 3i5. (341O 318. 539. (444O 541- (445O 

(34a*)-3as. (345-) 330. 543.(4470 545.(4+80 

(347O %maal. 33a. 333- lU» .1. (4SO*) 3. Aam. («O 

(349O 3»m/« 334- (349.) 4- (451O lo^it Werk niet 

33^. (350O 839- (3$aO net in. 't uitdrukten vao- Ei- . 

349. (3550 .3SI- 491^* ^«unawoD* .6. <»52.).** 

Rr 3 (453) 



"* 



Si8 REGISTER. 

(453.) 10. (454«) 13- 00 I3I- (soa) 136. 137. 

(45SO xö» Amit. («.) 17. (502. 503.) 141. en jkm. 

(457-) ï8- -Anr. (ƒ0 19. (».) (504*) I5S- I5«- 

(458-) a3. «4. (460. 461.) (sio^ S"-) ïöa (sja.) 

30. (4Ö4f) 83- 14* (4Ö4O lÖK --Iwtf. (ƒ.) 163. 1^ 

% maai. 37. (465.) 38* (513* SUO 1^9* ITO. 



(^•) 48« (468.) 50. ft flüoo^ 173. en 174. ^st. 

ft moêL 51. (4^9.) 3 MOii. (*.) 175. 176. 177. (514. 

55* (471O 5^- $7. 58. 5I5-) i8a -Am. C*.) i8a. 

g^* (^) 04. 65. (472. CS17O ï8s. (518.) j8a- 

473.) 70. (475.) 7a- ^po-' (sax. $«2.) ipi. 

C47SO 7a. «I 73- -Am. (saaO 193» (5*3-) 195- 

,(«. en 3rO 74. (476.) Een ($a40 19Ö. . Jmiu QqO 

oDwederfprecUijk merk van aoa. &03. 204. m ^m. 

de oDachtfumbeld waanoede (r.) ( 5a7* Sa8.^ aas. 

zijn vertaalde Herfcheppingen Jna. (ti.) 907. en Am. 

z^'n berijmd. 75. 76. (476. (v.) (sa9-) ao8. Jm». 

477-) 8i. (479) 83. «4* (y*) *'<>• (531O au. en 

(480. 481.) 85. l^^ (481.) -Am. (ir.) 213. (53tO 

s «umI. 88. m Am. (d.) ais* <Am. (a.) fti6. awaef. 



ft «ooi. (48a.) 89- IM. (53a. S330 ai8. 2 «Ma/. 

96. (484-) 98. (48S-) ai9. 'M ft20. ($33- S340 

100. (487-) 102. Aam. 222. (53S-) 224« a2S. #» 

(ft.) 2 «aai. 103* 2 maai. AmÈ. (c.) ( S36.. S37-) 

(488.) 207. (490.) xo8. 227. (S380 228. Aam. 

en Aam. (i.) (491.) io9« (d.) 229. (538.) a33- a34- 

Amii. O'^ 110. III. (491- Aam. (i.) 237- (S4i-) 

49a.) iia. Aam. (».) 113. 241. (s4a. ) 343. -^<m. 

(492.) 114. 2 maal. (493- ((•) a44. en Aam. (».) 

494-) "8. XX9- (49^) (544.) a4$. 246. (544-) 

ft maa/. X2cx Am. (n.) 2 mad. 247. jlim, (n.) 

za4- ( 497- ) xa6. X27« ft48- Am. (a.) a49> a apaal. 



CwO a «wA "P* «-^^ (54$. $4fi») isa. -Am. (r.) 

252% 



register; 319 

• 

C flSa* a53* (J47*) 955- 4 ««w^ 3B7. 388, (603.) 

^*w^. (»•) «5<J» a57« (548. * ««/. 389- (603.) 390. 

. $49.) 159. «» ^iiwif- (^) a «M/. (604. 605.) 3pr. 

(549.) Wi. enjiam. (v*) (^50 393. (tfoöO imaak 

V (550.) 26i. (550.) «<5Ö. 394- (*70 397. (607.) 
aé7. .^tott. ( y, ) ft moa/. 407. Aant. (/.) 408. (6x2,) 

, t7i. -^wf.(>.) a7S» (5550 .4io. (613.) 41a. (^14-) 

274. Jara. (i.) Z7tf. -Aftf. 415. (óKf.) 417. (617.) 

• ( ƒ• ) «78. ( 557- ) «80. t maal. 419. 420. 

C558O 187. en Aam. (ife.) Voraoinb. (Jaoobos de) IIL 

C559. ) a88. a89. 290. 57* .«« 59- ^«nl. (^.) 77. 

Csöo. 2 maai. 561.) 291. -^<«*- («.) 203. jhni». (ƒ.) 

e« -</flW. (fi.) (5ÖI*) a92. ^29. ^oitf. (it.) 302. j^onr. 

(561.) 297. -Ajtfw (p.) (rO 339. ^««^. (*.) 364* 

303. JuM. (ƒ.) 3o6, Aam. Aam. (2.) 439. 

. (tO soS. j&nf* (tt.) 313, VORTO». III. 166; (512.) 

Aavi. (r.) 317. (57»0 Voi. (IsAac) L 332. (loi.) 

. 320. CS740 3atf. (57^0 "•^75.(3370 

3*7. ^««»- («•) 331* (578.) Mt 337- (5770 375- (596.) 

331. tf;i -Anr, (e.) (578.) Vofc (Jam) L 68. (a6.) 

334* (579.) 336. (579.) Niet aeervooraicn van kunst; 

. SS8. (580.) 34«. (S8a) mair rykelflk met geest be- 

3«7. Aaxi^ (a.) 368. (593.) «"fdj dlki^iU te cmrecht be. 

. 370. 371. (594O a ««M, fpot. 137. an I38, (54.) 

S7S* 374* (595O 2 moo/. Drukt een zelNe zaak beter 

»95- (596.) 3 ««/. 376. dan Vohdil uit 231. 233. 

V en Am. (^) 377. 378. en (100. loi.) 237. (103.) 
Aam. (ƒ.) (597. .598.) 85». (158.) 

,379. a noêl. (s98r 599.) II. ia8. C262.) 3311. (349.^ 

380. 381. (599.) a naal. VoaruTL. (Miykdrit P.) !• 

t 381, an Aam. ^g.^ (600.) 321. (140.) 

.183. (60a.) smaal. 3«5. II. 535- (443.) 

(601.) 5 maal. 386, (602.) IIL to- (471.) . , 

< - Vos» 



.-320 



REGISTER. 



Vossius. (Ger. Joh ) IL 34s* 

f309 ) ^69. (314-) ^79. 

(329.). 37?. CSfiló 409. 

(382.) 425- (387O a«M«i. 

426. 417- (388. 389O 4S9. 

(406.) 507. 508. 509. 

(43a 2 maal, 431.) $16. 
. (433 ) 538. (444.) 590. 
UI. 188. (521.) 335. (579.) 

354- (586.) 356. (587 ) 

359- Cs^S.) 



Vofsius. (IsaSk) L log. (41.) 
403. (179-) 

V&IDIUS. (OUVAKIDS) L 239» 
(307.) 555. 

V*T. (FiEO. D«) Hi. 336f 

^«ir. (g.) 

VuLCABius. (B.),II« 583. 59CV. 
S9«* 

VULOATA. 

(y.) 



III. 324. .tfite^ 



w. 



WAcaTiNDORp. (Caspaxus) I. 
1 55. (62.) 

lu. 9. (454.) 72. (475.) 

Wachtek. I. 2s« '^«nr. (A.) 

34. -ifatf. (/.) 56. (21.) 

60.' Mm. (x.) i6a. (65.) 

485. Mm. (a.) 
II« 41. Mat. (;.) 74* i^Biir. 

(^) 131. Mm. (Ik.) 162. 

(274.) 169. (^77.) 200. 

en 20K jéant. (fr.) 2 fiMo/. 
. 319- Mnt. (y.) 
Wachtbrus. (Joh. Georo.) 

!• 38. (t3.) ^72. (121.) 

314. Aam. (^.) 364* Mm. 

(v.) 458. (20s.) 
IL 16. jiam. (c.) f 4. (251O 

141. .r^bnr. (ft,) 164* (375O 



185- Mm. (y.) %66. 267. 
(32a. 323.) 437* (395-) 
455. Mm. (s.) 459* Mm. 
(y.) 475. 47tf- (413. 414.) 

478. (415.) 5*2. (435.) 
S50-(45O-) 
III. 46. Mm. (m.) 47* (467.) 
401. (609.) 426. 

WaSL. (F&AHCiSCUS 'DE> II. 

92. Aam* (y.) I24. (29SO 

320. (343^0 404- (37P-) 

408. (381.) 417. (384^) 

462. (4«7.) 
ni, 271. (554-) *74«' 

(555.) 
Waóbhaae. (J.) L 5. (a.> 

9». Aam. (c.) 490. 49i« 

512. Aam. (ƒ.} 



KZGtSttÏL 



Bit 



it. 4f& (384.) 

IIL 573- ^^* (g') 
Walaeus* (Akt.) iL 126. 

Walxwibn. IL 547- (448O 
IIL 54. A9nt. (9.) 339. 'jÉant. 

Walings. (Gexiteu7|d) IL 

40. (131.) 

IIL 266. (5S«0 

Wall. (V411 be) IIL 31. 
Jant. (t). 

WALsmonAM. IL 153. (314*) 

Waterlogs. (IL F.) L 395. 
(i7S.) 

IIL 80. (478) 941. (5420 
at«* (SSiO 3Ö5K (5M0 
3I3. (60a) 41a. (614.) 

Wxxtf (JAV OS of Willem 
n) VAN YfEEEV. Bericht 
omtreDt zijn ntaiw» Ih€$n^ 
noit of Spyeghel der Souden. 
II. 54* ^ant^ih.) 

Wsllekevs* (Jav Bajpt.) IL 
ai^ (298O 354* (35tO 
416. (384.) 43t* (S#i.) 

Ill, 3«v(4Ö50 no. (497.) 
19a. (523-) 305* (S67.) 
385* (601.) 389- (&34«) 

WEiTEkiAiii. (Jacob) L 50. 
(2a) 58. (22.) lor. (3«.) 
liiK (45.) ift7* (49.) 
Ï79. (73) 253. (iia.) 



J78. 
4lo< 
IL 9. 
159. 
185. 



284. ("7.) U9-^M, (f) 

362. (160.) 371. (165.) 
2 iMOI. (i67. i68») 
(189.) 478 (an.) 
(216.) III.* (256.) 
(273.) 1Ö8. (277O/ 
(18s.) ipi- (3«9.) 

a99— 320. ( 343« ) i^9^ 

(347-) 433- (39ttO 
IIL 7- (453-) 24. (46I.) Wi 

(481.) 117. (495.) U«* 

(504.) 178. (S16-) »6$* 

(S5i-) M. (5ÖS.) 3«* 

(577.) 
West»rale9. (Ade.) IL $iti 

AanL (r.) 
Wetiteik. L 116. (44.) 
IL 258. (317.) 431. (391.) 

WlLLEEAMVS. (dE Abt) li 

17. (13.) 58. (aa.) 29öi 
(13»^) 448. (toiO 46i. 
4(S3* (206.) 2 maak 

IL 130. (265.) 148. (269.) 
too. (2870 ftosi (289*) 
212. (291O 264. (320») 
^33* 334- 335* 336- (349" 
a maoL 350fc 35x0 344» 
É45. (354O 9 liMtfL 34di 
(3550 39«- (3730 Ni«É 
}ah vah Hoot maar Pa»* 
raATiui CAtTuooÉiiDi dea* 
aeift Nèdarduitfche Vcrtalar 
ea Schryvar dtr Aaotéofcè* 

6 s ]üil« 
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